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  Sneeuwmaan, Stormmaan, Winterwende


  Windmaan, Groenemaan, eindelijk lente


  Melk en Bloesem volgen later


  Dan volgt Donder, Gods geschater


  Als Maïs na Oogst zijn gunsten brengen zal


  Vervloekt de Jager de Maan van Boreal


  De IJsmaan met zijn laatste droefenis


  Zorgt dat Blenholmes jaar weer over is


  



  Elk van mijn opvolgers mag mij


  voor het zingen van het Dodenlied


  één Vraag stellen


  en mijn antwoord zal waarachtig zijn.


  



  -Bazekoy, Keizer van de Wereld
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  Koninklijke spion


  Twee jaar geleden zette de kanselier van Blencathra op last van de Kroon mijn doodvonnis om in een verbanning naar het vasteland. Ik kon daar over een ruime toelage beschikken zolang ik mijn mond maar hield. Wat niet werd gezegd, was wat er zou gebeuren als ik dat niet zou doen. Het stopzetten van mijn toelage is ongetwijfeld nog het minste, en ik vrees dat het slechts een kwestie van tijd is voordat mij met doeltreffender middelen de mond gesnoerd wordt.


  Goed, als ik gepakt word, laat het dan maar gebeuren. Ik hou van het leven, net als iedereen, maar ik voel tegelijkertijd een grote vermoeidheid die niets met lichamelijke vermoeidheid te maken heeft en waardoor ik in de verleiding kom mijn greep los te laten en mezelf toe te staan alles van me af te laten glijden.


  Nog niet, dacht ik. Nog even niet.


  Ik schouw elke ochtend uit voorzorg de lokale winden binnen een straal van een kleine dertig mijlen rondom mijn woonplaats. Ik heb tot nu toe niets verdachts gevonden. Het enige kleine zegel dat ik heb weten mee te smokkelen uit het Cala-paleis op Blenholme, ligt in een afgesloten kistje van hagedissenhout onder mijn bed. Het wordt Nachtbewaarder genoemd, een ongevaarlijk soort dat nauwelijks de aandacht van de Lichten waard is. Het is vooral bedoeld om me te verdedigen tegen aanvallers die me in mijn slaap naar het leven staan. Maar een echte huurmoordenaar zou me overdag zonder meer te pakken kunnen nemen. Dus moest ik mijn situatie opnieuw in ogenschouw nemen en besluiten of ik de situatie in eigen hand zou houden of dat ik me eindelijk zou overgeven.


  Overgave is een verleidelijke optie als je al erg oud bent.


  Mijn jaren tellen vier cijfers en een, en ik zal ongetwijfeld binnenkort sterven, of het nu van ouderdom is of door verraad. Maar ga ik eenzaam en miskend, zoals ik het grootste deel van mijn leven heb geleefd… of is er ook een plezieriger manier?


  Ik kon vanwege mijn royale pensioen een comfortabel huis kopen in het zuiden van Foraile, langs de rivier de Daravara. Het heeft vijf luxe gemeubileerde kamers, en een huisknecht met een houten been die kookt en ervoor zorgt dat het huis niet al te smerig wordt. Het is een prettige streek, waar het gedurende het grootste deel van het jaar aangenaam warm is en die vriendelijk is voor oude littekens en botbreuken. Er waait een zacht, geurig muskusbriesje en mensen met mysterieuze talenten, zoals ik, zijn er zo zeldzaam dat ze in volksverhalen terechtkomen. Ik had nooit eerder een rustig leven geleid en misschien is mijn poging om het nu alsnog te doen wel de oorzaak van mijn huidige mentale onrust. Ik vind dat rust hetzelfde is als verveling. Niemand is zo meelijwekkend als een uitgerangeerde durfal. Niemand is zo gefrustreerd als een oude, vermoeide spion zonder toehoorders die hij met zijn scherpzinnigheid kan imponeren.


  Ik schouwde in het begin van mijn verblijf in dit godverlaten verbanningsoord elke dag een paar uur mijn oude lievelingsplekken, bij voorkeur het Cala-paleis met zijn mierennest van samenzwerende hovelingen en bedienden. Ik deed dat niet uit nieuwsgierigheid of in de verwachting nieuwe geheimen te ontdekken, maar uit een pathetisch verlangen naar die toevalligheden en intriges die mijn bloed eens deden zingen, zelfs wanneer mijn maag zich als een bittere spons samenkneep.


  Het was een gevaarlijke vorm van ontspanning, want ik ben niet langer de weergaloze tovenaar die ik eens was. Mijn unieke talent dat me van andere windkijkers afschermt, neemt snel in kracht af, evenals die andere mysterieuze gaven die ik van een onbekende, obscure voorouder heb geërfd. Mijn leven was geen cent meer waard als de Cathrase magiërs in de gaten zouden hebben dat ik in het paleis rondspioneerde. Ik moest mezelf afvragen of dit weinig opwindende pleziertje het risico wel waard was. Uiteindelijk, besloot ik, was het dat niet.


  Maar er blijven nog maar zo weinig pleziertjes over! Ik ben te breekbaar om paard te rijden of te jagen, zelfs om de gecultiveerde jungle rondom mijn huis af te stropen. Mijn onbetrouwbare maag rebelleert bij overvloedig voedsel. Dure wijn en drank hebben op mij eerder een slaapverwekkende uitwerking dan dat ze me in vervoering brengen. En zelfs de vaardigste hoer van het plaatselijke huis van plezier lijkt niet in staat om het zoete vuur in mijn lendenen weer aan te wakkeren. Er blijft nog maar één bron van genot voor me over.


  Onheil.


  Onthulling van geheimen.


  Ontmaskering.


  Waarom zou ik op kleine schaal provoceren, als ik een enorme vuurstorm kan ontketenen die het koninkrijk op zijn grondvesten doet schudden? Waarom zou ik mijn uitdovende gevoelens niet aanwakkeren door mijn oude, gevaarlijke leven, waar ik zoveel van hield, nieuw leven in te blazen?


  Ik ga het allemaal opschrijven, op mijn schaduwrijke veranda boven de lome, tropische rivier, met slechts de onverschillige vogels en mijn knorrige huisknecht Borve als getuigen. En uiteindelijk, als God wil dat ik het volbreng, zal ik teruggaan naar het eiland en het verhaal zelf in de openbaarheid brengen. Wat zal het een voldoening geven om van het ontketende schandaal te genieten! Wat kan het me schelen als mijn beloning het scherpe zwaard is van een bewaker van de Cathrase troon, die mijn magere hals doorklieft?


  Van hoog tot laag, de mensen van Hoog Blenholme zullen eindelijk weten wie ik ben.


  Ik werd geboren in het Kroniekjaar 1112, in de Cathrase hoofdstad die vóór de vestiging van de Soevereiniteit simpelweg Cala werd genoemd. Mijn naam is Deveron Austrey. Het gerucht ging in die dagen dat ik de bastaardzoon was van een tovenaar. In werkelijkheid was mijn vader een leerbewerker in de stallen van het paleis, net zoals zijn vader was geweest. Dit was ook mijn toekomst, ware het niet dat het lot anders had bepaald. Mijn moeder was een wasvrouw en ik herinner me niet veel van haar, want ze stierf samen met haar levenloze kindje in het kraambed toen ik vijf was. Kennelijk had geen van mijn ouders enig teken van geheimzinnig talent vertoond. Mijn eigen talent openbaarde zich pas op de drempel van mijn volwassenheid en het duurde enige tijd voordat ik me realiseerde wat het was.


  Mijn vader overleed aan de vliegende koorts toen ik elf was en zo kwam ik in de leer bij mijn grootvader. Dat was een prikkelbare en halfblinde man, maar nog altijd een van de knapste leerbewerkers aan het hof. Ik bezat nog geen fractie van zijn artistieke vaardigheden, maar ik werkte, van tijd tot tijd aangespoord door een draai om de oren, als een van de vele onbeduidende stalwerklui plichtsgetrouw aan mijn vak – tot een oplettende opperstalknecht iets vreemds opviel.


  De paarden waren ongewoon gehoorzaam wanneer ik ze inspande. Zelfs het meest onhandelbare strijdros kalmeerde wanneer ik hem bij de teugel nam. En voor ik het wist, werd ik als enige aangewezen om niet alleen de enorme, slechtgehumeurde hengsten te zadelen die getraind werden om in vol ornaat in toernooien op te treden, maar ook de pittige renpaarden die favoriet waren bij kroonprins Conrig en zijn stoutmoedige, jonge groep Hartgezellen. Mijn gave om met paarden om te gaan was in werkelijkheid een teken van een wild talent, het eerste dat zich openbaarde.


  Het tweede dat zich aandiende, kostte me bijna het leven.


  Toen prins Conrig nog een wildharige jongen van negentien was en geen benul had van wat hij verder nog was, was ik twaalf – nog altijd leerbewerker maar ook al plaatsvervangend onderstalknecht – en mocht ik zijne hoogheids nerveuze paard voor de jacht naar hem toebrengen. Hij sprak vriendelijk tegen me en nadat ik hem diep in de ogen had gekeken, gaf ik hem een antwoord waarvan ik dacht dat het slechts een onschuldige waarneming was.


  Geschokt door wat ik achteloos tegen hem zei, wilde de prins me in eerste instantie laten doden. (Hij vertelde me dit later openlijk toen ik met een formidabele eed geheimhouding moest zweren.) Maar ik beschikte toen al over een gladde tong en ik was bijzonder innemend. Na een indringende ondervraging en zorgvuldige overweging realiseerde Conrig zich dat ik buitengewoon bruikbaar voor hem zou kunnen zijn. En zo promoveerde hij me tot vierde lakei en noemde me Snudge vanwege mijn sluwe geslepenheid, en zo zouden mijn latere beschermheren mij ook noemen.


  Mijn chagrijnige grootvader, die door mijn promotie binnen het koninklijke huishouden werd beroofd van een handige loopjongen, voorspelde dat er niets goeds kon komen van mijn aspiraties om meer te willen dan de mij door God toebedeelde plaats. Hij stierf een paar maanden later en tegen die tijd was ik zijn bittere voorspelling helemaal vergeten. Ik laat het aan het oordeel van degenen die mijn verhaal hebben gelezen over of hij gelijk had of niet.


  Ik was het grootste deel van mijn leven Koninklijk Spion. Ik vocht en vluchtte, sloop en snuffelde rond, beging bloedige moorden en stookte magische onrust in dienst van koning Conrig IJzerkroon en zijn drie opmerkelijke zoons. Ik werd veroordeeld en kreeg weer gratie door een ander lid van de familie, die onverstoorbaar in het voetspoor van zijn afbrokkelende heerschappij bleef regeren.


  Ik mocht dan de nederigste zijn van hun geheimzinnig getalenteerde dienaren, ik was zo geslepen en onmisbaar dat ik getuige was van vele koninklijke triomfen en nederlagen – waar ik in het geheim zelfs aan meegewerkt heb. Dit was lang geleden op een afstand van zo’n tienduizend mijlen naar het noorden, op een eiland waar eens toverij als vanzelfsprekend werd beschouwd en onmenselijke wezens de wereld nog altijd met de mensheid delen.


  Lezers van het vasteland die niet bekend zijn met mijn voormalig vaderland, zullen wellicht een korte beschrijving ervan op prijs stellen. Ze doen er goed aan een landkaart te raadplegen wanneer het verhaal zich ontvouwt. Anderen kunnen gelijk doorgaan naar het eerste deel van het verhaal dat daarna volgt.


  Hoog Blenholme, een eiland in de Zee van Boreal, is een ruige, grofgevormde langwerpige landmassa met brede uitlopers naar het noordwesten. Het is ongeveer twaalfhonderd mijlen breed en van noord naar zuid meet het ruwweg achttienhonderd mijlen. In het Oudforails betekent Blenholme ‘maaneiland’. Dit bolvormige hemellichaam lijkt door gezichtsbedrog op die noordelijke breedtegraad in bepaalde periodes van het jaar veel groter dan normaal. Daarom neemt de maan een prominente rol in bij de plaatselijke religie en folklore.


  Het eiland wordt door woeste wateren omringd, en klippen en dreigende, steile rotswanden bewaken de toegangswegen. In prehistorische tijden maakten het Salka-volk, de Groenmannen, de Kleine Lichten en het Beaconvolk Hoog Blenholme onveilig, waardoor het door de continentale ontdekkingsreizigers en zogenaamde kolonisten werd gemeden. Maar toen voer de machtige invasievloot van Bazekoy de Grote de Cala-Baai binnen, en hij plantte hoogstpersoonlijk zijn standaard aan de monding van de Brent-Rivier. Deze belangrijke gebeurtenis markeerde Jaar 1 van de Blenholme Kroniek.


  De zwaarbewapende, gedisciplineerde keizerlijke strijdkrachten dreven de trage Salka-monsters tot voorbij de centrale bergketens terug en joegen de Groenmannen het Elderwoud in. De Kleine Lichten vormden geen echte bedreiging voor de mens en leerden zich onopvallend te gedragen, terwijl het machtige Beaconvolk zich tegen de verwachting in totaal niet tegen de invasie verzette. Misschien waren ze in de stemming voor een nieuw verzetje!


  Bazekoy noemde het vruchtbare, zuidelijke deel van het eiland Blencathra ‘maantuin’ en het trok algauw enorme aantallen boeren, herders en jagers van het overvolle vasteland. De ontdekking van ijzererts in het westen en rijke kopervelden langs de Liat-Rivier bracht Bazekoy ertoe om mijnen en smelterijen te vestigen, alsook wapen- en wapenrustingfabrieken voor zijn toekomstige continentale veroveringen. In het Kroniekjaar 62 stierf de keizer en Blencathra was toen een bloeiende provincie die niet alleen metaal, maar ook graan en andere waardevolle goederen naar Foraile, Stippen, Andradh en zelfs naar nog verder gelegen landen exporteerde.


  Cathra werd een onafhankelijk koninkrijk nadat Bazekoys rijk onder zijn onmachtige opvolgers uiteengevallen was – hoewel het nog steeds aantrekkelijk was voor een voortdurende stroom immigranten die van het politiek turbulente vasteland kwamen. Het gehele eiland werd in de duizend jaren die volgden gaandeweg ingenomen door de mens, en de meesten van de Salka werden in de moeraslanden of op de sombere Getijde Eilanden tot ver in het oosten teruggedrongen.


  Blenholme wordt geografisch in vier natuurlijke domeinen verdeeld; maar het in het zuiden gelegen Cathra bleef altijd het rijkste, welvarendste en fortuinlijkste.


  In het tweede domein, Blendidion (‘maanbos’), in het centraalnoordelijke deel van het eiland, is het klimaat minder vriendelijk en de schaarse landbouwgrond nagenoeg onvruchtbaar. In het midden van het jaar 500 hadden zich daar primitieve barbaarse avonturiers uit Stippen gevestigd, die de verspreid liggende Cathraanse nederzettingen aan zich onderwierpen en zich vervolgens met hen mengden. De sterke nieuwkomers exploiteerden de uitgestrekte bosgebieden en vergaarden hun rijkdom door middel van bosbouwproducten en scheepsbouw. Het land bezat ook waardevolle bontsoorten en tinvoorraden, die zowel naar Cathra als naar het vasteland werden geëxporteerd. Na verloop van tijd werd het een welvarende, losse verzameling van ruziënde hertogdommen en geïsoleerd opererende roofridders die slechts met tegenzin loyaliteit betuigden aan de Didionitische vorst in Holt Mallburn.


  Het door wind geteisterde schiereiland in het noordwesten van het eiland werd pas laat in de zevende eeuw ontdekt door piraten van Andradh, die zichzelf de Golf-Dievers noemden. Ze vonden goud en waardevolle opalen langs de grindoevers van de Voorspoed-Baai. Ze veroverden het gebied en slaagden erin het tegen de zeemachten van Cathra en Didion te verdedigden, die niet zoals de Dievers over zeegevechtsschepen beschikten. De Andradhse nieuwkomers ontdekten later de bronnen waar het goud vandaan kwam – enorme levende vulkanen wier uitbarstingen bepaalde rivieren opwarmden. Hierdoor ontstonden valleien met een gematigd klimaat, waar anders een ijskoude wildernis zou heersen.


  Zwavelafzettingen in de geisergebieden en salpeter dat uitgescheiden werd door de rotsen in het Witte-Mistgebergte inspireerden een anonieme alchemist tot de uitvinding van tarnvuur. Dit afschrikwekkende wapen, dat ongevoelig is voor magische verdedigingsbezweringen, zorgde ervoor dat de parvenu’s en hun afstammelingen – die zich nu de Zeeheren van Blentarn (‘maanpoel’) noemden – hun gure maar welvarende thuisland konden beschermen tegen welke aanvaller dan ook.


  Het vierde domein van het eiland, het kleine Moss in de koude veenlanden in het noordoosten, was min of meer per ongeluk ontstaan in het Kroniekjaar 1022. Oorspronkelijk was het een gevaarlijke buitenpost van Didionitische zeehondenjagers, vissers en barnsteenhandelaren. Maar het versterkte kasteel Veenborgh kwam in handen van een machtig tovenaar, Rothbannon Bajor genaamd. Hij had de hand weten te leggen op de Zeven Stenen van de Salka, uit maansteen gehouwen zegels met een grote magische kracht die hun macht ontleenden aan het Beaconvolk. Deze man eiste een enorm hoge schatting van de lokale bevolking die hij met onbeschrijflijke wreedheden afdwong. De Didionitische autoriteiten traden hiertegen op: ze veroordeelden Rothbannon bij verstek ter dood en stuurden een oorlogsschip om het vonnis uit te voeren.


  Rothbannon werd door vriendelijke Salka-sjamanen gewaarschuwd voor het lot dat hem boven het hoofd hing, en hij riep de hulp in van het gevreesde Beaconvolk. Hij gebruikte een van de Zeven Stenen om een storm op te roepen waardoor het oorlogsschip op de Duistere Zanden liep. Hierbij vond de hele expeditie, op slechts een handjevol mannen na, de dood. De zogenaamde tovenaar-koning van Blenmoss (‘maanmoeras’) toonde daarop de doodsbenauwde schipbreukelingen andere staaltjes van zijn formidabele macht en stuurde ze vervolgens in een gammele vissersschuit naar huis, naar Holt Mallburn, met een lijst eisen waar niet over te onderhandelen viel.


  De koning van Didion betaalde tientallen jaren lang een aanzienlijke schatting aan de verschrikkelijke tovenaar-koning. Maar toen Rothbannon stierf, bleken zijn opvolgers lang niet zo bedreven in de afpersingskunst, omdat ze de zo gevaarlijke Zeven Steven en het Beaconvolk dat daar de macht over had, vreesden. Didion stopte met betalen, maar besloot dat herovering van Moss meer moeilijkheden zou opleveren dan het waard was. De Mossbewoners zouden hun zeehondenvellen en barnsteen ten slotte aan íémand moeten verkopen – en de kooplui uit Didion waren altijd bereid zaken te doen.


  De vier domeinen van Hoog Blenholme konden van tijd tot tijd enorm met elkaar overhoop liggen, maar voerden nooit oorlog – tot het jaar 1128, waar mijn verhaal begint. Ik was toen zestien jaar oud en had bij kroonprins Conrig als beginnend spion gediend, maar ik bezat het talent van wel vier spionnen. We waren meer dan een superieur en een ondergeschikte, omdat alleen ik wist wat de prins van gewone stervelingen onderscheidde.


  Dat geloofde ik althans.


  Het was een merkwaardige tijd. Het was nooit eerder voorgekomen dat de vulkanen op Tarn gedurende drie jaar achtereen met regelmatige tussenpozen uitbarstten, waardoor de lucht boven Boreal zich vulde met een zwarte asnevel, die in de volksmond de Adem van de Wolf werd genoemd. Voordien kwam het fenomeen zelden voor en was dan van korte duur, hoewel men er in Didion zeer beducht voor was. Daar voerden de heersende winden de aswolken oostwaarts, waardoor er een sluier over het land kwam te liggen met onveranderlijk een mislukte oogst als resultaat.


  Het aanhouden van de Adem van de Wolf in die drie jaren was een voorbode van rampspoed, en Didion belandde ten slotte aan de rand van de hongersnood. De machtige Zeeheren van Tarn werden eveneens met het noodlot geconfronteerd. Ze moesten hun voedsel tegen hoge prijzen importeren en waren gedwongen het merendeel van hun gouddelvingsactiviteiten te staken, tot er een einde zou komen aan de giftige uitstoot als gevolg van de uitbarstingen. Zelfs het vruchtbare Cathra produceerde nog maar nauwelijks tweederde van zijn normale graanoogst. Dat was voldoende om de eigen bevolking te voeden, maar voor de handel bleef maar weinig over. Alleen het door toverij beheerste Moss, het grootste deel van de tijd toch al dampig en straatarm, leek geen greintje te lijden onder de Wolfsadem.


  Wat op het eerste gezicht verdacht was…


  Velen gaven tovenaar-koning Linndal van Moss de schuld van de rampspoed: hij zou wraak willen nemen op koning Achardus van Didion omdat die Linndals dochter geen geschikte bruid vond voor zijn op een na oudste zoon. Anderen zeiden dat de Tarns zelf de trieste gebeurtenissen hadden veroorzaakt doordat ze te veel goud hadden gedolven uit de ingewanden van hun bergen. Hierdoor kon het hellevuur zich immers door de lege ruimten verspreiden en de verduisterende rook uitspuwen. De Broeders van Zeth in Cathra, die wetenschappelijk wat meer onderlegd waren en de hoop niet wilden opgeven, bleven van mening dat de uitbarstingen een natuurlijke aardkwaal waren die zeker zouden ophouden zodra het binnenste der aarde zijn natuurlijk evenwicht had hervonden.


  Maar de uitbarstingen hielden niet op.


  Het land werd overspoeld door onheil en Achardus van Didion raakte snel door zijn bezittingen heen bij een wanhopige poging voedsel te kopen, waardoor hij een opstand onder zijn hongerende burgers kon voorkomen. Ten slotte was er geen markt meer voor het ruwhout, bont en tin dat in zijn land werd geproduceerd. Samenspannende scheepsmakelaars van het vasteland brachten (zoals men toen dacht) Didion er vervolgens toe om oorlogsschepen te bouwen. Die vonden gretig aftrek op het continent, waar machtige naties zoals Stippen, Foraile en Andradh expansieve ambities koesterden.


  Koning Olmigon Wincantor van Cathra was ziek en bedlegerig, doordat hij aan een kwaal leed die hem ten slotte zijn leven zou kosten. Diens Geheime Raad, die werd verscheurd door partijtwisten, wilde aanvankelijk niet handelend optreden, zelfs niet toen prins Conrig als kundig troonopvolger nadrukkelijk op de mogelijke gevaren van de situatie wees. Wat te doen als de Adem van de Wolf nog een vierde jaar zou heersen – of zelfs een vijfde? Hongerende vluchtelingen uit Didion probeerden nu al de passen naar Cathra over te steken. Als een aantal van hen zou doorbreken, zouden de roofzuchtige continentale landen – die al lang op Hoog Blenholmes natuurlijke rijkdommen aasden – zeer waarschijnlijk misbruik maken van de chaos die dan zou ontstaan en een aanval op het eiland inzetten.


  Om dit grote gevaar af te wenden, legde kroonprins Conrig zijn vader en de Raad een ingenieus plan voor dat uiteindelijk werd aanvaard. Dat de onmiddellijke gevolgen desastreus zouden blijken was niet de fout van de prins, bij het uitvoeren van de plannen werd hij opzijgeschoven door zijn conservatieve raadsleden. Maar als antwoord op de ineenstorting bedacht hij een nieuw stoutmoedig plan. Maar hij was nu vastbesloten dat zelf uit te voeren.


  



  1


  [image: ]


  Conrig Wincantor, Kroonprins van Cathra, Graaf van Brent en plaatsvervangend Opperbevelhebber van het Koninkrijk zat zonder veel eetlust te plukken aan het koude geroosterde vlees, de vispastei en het lekkere witronde brood. Hij had totaal geen trek in de waterkerssalade met lente-uitjes en het dessert van gestoofde peertjes in cranberrybrandewijn. Zijn enige disgenoot was zijn oudere broer Vra-Stergos, nog maar net gewijd als doctor Arcanorum in de Occulte Broederorde van Zeth. Er waren geen bedienden aanwezig. Ze waren met een geheime missie naar kasteel Spitsgárde gekomen en niemand van de gewone bewoners in de noordelijke vesting was van hun aanwezigheid op de hoogte.


  Hun maaltijd was in een kleine kamer klaargezet die alleen werd verlicht door een beglaasd schietgat en die aan het solarium grensde waar de krijgsraad zou worden gehouden. Geen van beiden zei veel, maar onwillekeurig zag de prins hoe Stergos’ ogen van tijd tot tijd afdwaalden en hij soms zijn hoofd doodstil hield, alsof hij luisterde, terwijl het in dit met wandkleden behangen kamertje zo stil was als een midwinternacht op de Ravense hei.


  Ten slotte zei Conrig: ‘Gossy, is er iets aan de hand?’


  De alchemist zat als bevroren en zijn wijnkroes was halverwege zijn lippen in de lucht blijven hangen. Hij maakte een plotselinge beweging en zette de kroes met bevende hand neer. ‘Ik weet het niet.’ Zijn stem klonk gemelijk, maar Stergos was altijd al een zwartkijker geweest. ‘Ik geloof dat ik ergens dichtbij een aanwezigheid voel, iemand die het talent beheerst. Ik wilde het niet eerder zeggen omdat ik onze maaltijd niet wilde bederven.’


  ‘Misschien begluurt Snudge ons en probeert hij wat van ons gesprek op te vangen.’ Er vloog een geërgerde lach over Conrigs gezicht. ‘Zo’n duivelse brutaliteit! Maar hij heeft geen kwaad in de zin. Ik zal hem straks op het matje roepen en hem een draai om z’n oren geven.’


  ‘Ik wou dat je die jongen op Brent Lodge had achtergelaten,’ klaagde Stergos. ‘Het was niet verstandig dat je hem op deze cruciale missie hebt meegenomen.


  Wilde talenten zijn niet te vertrouwen! Windkijken kan bij hem niet, dus ik weet nooit precies wat hij in zijn schild voert. Je hebt Deveron schandelijk verwend doordat je hem altijd zijn zin geeft, Con. Wat hij nodig heeft, is discipline. Als zestienjarige is hij oud genoeg om als novice toe te treden tot de abdij…’


  ‘Nee,’ zei de prins zo resoluut dat er niets tegen in te brengen viel. ‘Deveron Austrey is van mij, niet van de heiligen van Zeth, en ik wil dat hij uitsluitend loyaal is aan mij, hoe ongewoon dat ook mag lijken. Je mag je mystieke broeders, of wie dan ook, nooit vertellen dat deze knul geen gewoon mens is. Begrepen?’


  ‘Ja, maar…’


  ‘Ik heb een persoonlijke spion nodig, een snuffelaar. Hij ziet dingen die andere talenten niet zien – zelfs jij niet, eerwaarde broeder. Mensen zijn op hun hoede in de buurt van een echte alchemist en windstem, maar wie schenkt er aandacht aan de jongste bediende van de prins?’


  ‘Hij ziet zijn talent nog steeds als een speeltje! Op een goed moment verspreekt hij zich en verraadt hij aan de verkeerde persoon wat hij eigenlijk is. Ik probeer je alleen maar te beschermen, Con.’


  ‘Dat weet ik, Gossy. Zoek nog een laatste keer de wind af op indringers, daarna moet je weggaan en raap ik m’n hersens bij elkaar voor de raad.’ De prins sprak op vlakke toon en verborg daarmee de ongerustheid die plotseling in hem opkwam. Er was iemand aan het schouwen. Hij voelde het ook. In één teug dronk hij het laatste restje met water aangelengde wijn op en stond op. ‘Dit benauwde kamertje is deprimerend. Kom. Laten we naar het solarium gaan. Ik bewonder het uitzicht terwijl jij je magie bedrijft.’


  Ze verlieten de binnenkamer en stonden bij het enorme kristallen glas-in-loodraam van het solarium, een prachtig venster dat uit honderden gepolijste smalle glaspanelen bestond, allemaal even volmaakt transparant. Hertog Tanaby Spitsgárde was er dan ook bijzonder trots op. Het zag uit op het westen waardoor het een weids uitzicht had over Demonen Rust. Het silhouet van de lagere bergtoppen van de Dexter Bergketen tekende zich nu af tegen een schitterende zonsondergang die diamanthelder weerkaatste in de verzameling zilveren wijnkannen – sierlijke karaffen met geestrijke dranken en flessen met hartversterkingen – die bij het raam voor de raadsleden waren klaargezet.


  Stergos bedekte zijn ogen met beide handen, bleef staan en concentreerde zich op de omgeving. Hij had zich een maand geleden, op zijn dertigste verjaardag, voor zijn inwijding kaalgeschoren en nu lag er een fijn gouden waas over zijn schedel, wat hem een kinderlijk uiterlijk gaf, zelfs in zijn imposante karmozijnrode gewaad. Met zijn tengere lichaam en ronde gezicht had hij altijd jonger geleken dan Conrig, hoewel hij vijf jaar ouder was. De twee broers waren ondanks hun karakterverschillen dol op elkaar.


  Eindelijk liet de doctor zijn handen zakken. ‘Ik zie niet die schelm van een Deveron windkijken. Het is iemand anders – een veel bedrevener geest – maar god mag weten wie het is. Het lijkt erop dat alle edele gasten die beneden in de grote hal aanwezig zijn gevolg hebben gegeven aan hertog Tanaby’s verzoek. Niemand heeft een alchemist in zijn gevolg, ook geen windstemmen of andere mensen met het talent. Bovendien zijn Vra-Doman Carmorton en de andere magiërs van de hertog tijdelijk naar de stad verbannen. Hun helderziende kracht is maar magertjes en ze zijn veel te ver weg om het kasteel te kunnen schouwen. Voor zover ik het kan beoordelen, zijn de jonge spion Deveron en ikzelf de enige beoefenaars in heel Spitsgárde. En toch weet ik zeker dat iemand ons in de gaten houdt!’ Stergos sloeg zich gekweld tegen het voorhoofd. ‘Oh, was ik toch maar eerder tot priester gewijd, dan had ik je beter kunnen helpen, Con. Maar alles kunnen overzien is heel wat moeilijker dan praten op de wind…’


  ‘Maakt niet uit, broertje. Alles komt goed.’ De prins wachtte even waarbij hij zich omdraaide om uit het raam naar het spectaculaire uitzicht te staren. ‘Misschien weet ik wie ons in de gaten houdt. Als ik het bij het rechte eind heb, dan heeft ze geen kwaad in de zin.’


  Het gezicht van de doctor vertrok van ontzetting. ‘Natuurlijk! Aan háár heb ik niet gedacht. Bij de Adem van God! Als er maar een andere manier was waarop we…’


  ‘Je mag er niet eens aan dénken, Gossy,’ zei Conrig afwijzend. ‘Als we uiteindelijk bereiken wat we al zo lang willen, dan is dat alleen maar door haar hulp.’


  Vra-Stergos schudde zijn hoofd en durfde niets meer te zeggen uit angst zijn broer tegen zich in het harnas te jagen als hij zich negatief zou uitlaten over de mede-bedenkster van het grootse plan. De vervloekte vrouw kon niet alleen van grote afstand kijken maar ook horen! Zo’n prestatie werd onmogelijk geacht, maar bij Mosslanders wist je het nooit. Ze zeiden dat die duivelspion voor een deel Salka-bloed in zich had, en het zou heel goed kunnen dat ze ook een deel van hun monsterlijke, onmenselijk sterke talent in zich had.


  ‘Alles is gereed voor de vergadering,’ zei Conrig. ‘De wafeltjes zitten veilig in mijn buidel en niemand heeft met de wijn geknoeid.


  Stergos’ ogen schoten heen en weer. ‘Kan ik je op geen enkele manier overhalen daar geen gebruik van te maken?’


  ‘Ik begrijp je twijfels, maar je weet dat er geen alternatief is. Ga nu en wacht met onze Hartgezellen in de toren. Zodra de raad is afgelopen, kom ik naar jullie toe en vertel ik je alles. Neem de geheime trap.’


  ‘Dat de heilige Zeth je moge leiden.’ Stergos beroerde even het gouden kruisvormige amulet van zijn orde dat op zijn borst hing en ging terug naar de binnenkamer.


  Conrig wachtte een paar minuten en volgde hem toen. Het veerslot waarmee de geheime doorgang openging, bevond zich achter het gordijn naast het necessarium, onder een stenen richel waaraan een wasbekken hing met een stuk geurige zachte zeep en handdoeken van fijn linnen. Hij drukte op een knop en een lage doorgang zwaaide open. Hij luisterde of hij voetstappen hoorde en toen die er niet waren, bukte de prins en ging naar binnen waarna hij de deur achter zich sloot. Veel van de kasteelruimtes alsmede zijn zes grote torens hadden een geheime toegang via deze tussengangen en smalle wenteltrappen. Ze zaten vol spinnenwebben, dode insecten en rattenkeutels, en werden schaars verlicht door hier en daar in het buitenste metselwerk ingebouwde kijkgaten, smalle spleten of pijlsleuven. Alleen de familie van de hertog en hun trouwste bedienden wisten van het bestaan van de geheime doolhof. Conrig, Stergos, hun arme simpele broer Tancoron en hun zusters Therise en Milyna hadden de doorgangen als speelplaats gebruikt toen ze als kind op het kasteel bij hun grootvader op bezoek kwamen.


  De prins ging snel naar de muziekgalerij boven de grote hal. Onderwijl bedacht hij dat hij zijn hoge gasten tijdens de maaltijden ongemerkt moest observeren zodat hij misschien hun stemming kon peilen. Het smalle balkon was leeg en het achterste gedeelte lag in een donkere schaduw. Slechts een paar afgedankte muziekbladen lagen tussen de banken op de vloer. Vanavond zou er geen amusement zijn voor de gasten van de hertog en tijdens de maaltijd zou er niet gekeuveld worden. Conrig kroop achter een balustrade van rechtopstaande balken waarin kunstig Groenmannen en andere barbaarse demonen waren uitgesneden, en bekeek aandachtig het tafereel beneden zich.


  Er waren toortsen en kaarsen aangestoken, maar de ondergaande zon scheen nog steeds door de lange smalle ramen, banen van roodgoud licht trekkend over de zestien mensen die op de verhoging zaten. De gesprekken werden op gedempte toon gevoerd, zelfs langs de zijkant waar de ridders en bedienden aten. Slechts af en toe klonk er een nerveuze lach van een van de jongeren.


  Hertog Tanaby had op bevel van de prins de raadsleden vroeg aan tafel ontboden met de mededeling dat het slechts een simpele maaltijd zou zijn. Hij waarschuwde ervoor niet te veel alcohol te drinken. Die zou hun geest kunnen benevelen terwijl die in een later stadium helder moest zijn. Conrig merkte goedkeurend op dat de meesten van de vorsten en baronnen Tanaby’s gematigde voorbeeld volgden en het water van de vermaarde mineraalwaterbronnen van het kasteel dronken – hoewel Parlian Bièrrebeek, hofmaarschalk van het koninkrijk, en zijn enige nog levende zoon graaf Olvan keer op keer luidruchtig eisten dat hun kroezen volgeschonken werden met mede. Zelfs Spitsgárde durfde dit niet te weigeren.


  De maaltijd leek een aantal van de hooggeplaatste gasten net zo weinig te smaken als bij de kroonprins het geval was geweest. De oude baron Toborgil Argensinus had het vlees op zijn zilveren blad nauwelijks aangeraakt en de onzekere bedienden vonden weinig afnemers voor de dampende terrines met karper in brandnetelbouillon, schalen met gegarneerde tarwepap en – als laatste gang – de bladen met appel- en kersentaart.


  Noch hertogin Monda noch een van de andere vrouwen van kasteel Spitsgárde was aanwezig. De enige vrouw die er was – gezeten aan de rechterhand van de hertog, bij Bazekoys verdomde botten! – was de geduchte barones Zeandrise, de Virago van Marley. Ze droeg nog steeds haar kleurige groene reiskostuum van fijne wollen stof met een deelbare rok. Ze droeg geen sluier of hoofdversiering, maar een glinsterende juwelen haarpin, ter grootte van een dolk, doorboorde haar slordig gevlochten, grijze haar.


  Conrig wist dat de barones pas op het laatste moment naar Spitsgárde was gereden toen hij en Tanaby al bijna de hoop hadden opgegeven dat ze nog zou komen. Aan tafel was ze zwijgzaam en gedroeg ze zich grimmig ondanks de inspanningen van de hertog haar met zoveel mogelijk egards te bejegenen. De prins had lang met zichzelf overlegd voor hij de Virago toevoegde aan de lijst van genodigden. Maar zijn peetvader had hem gezegd zijn zuidelijke vooroordeel tegen krijgsvrouwen in te slikken door hem eraan te herinneren dat bij de Didionitische barbaren vrouwelijke krijgers heel gewoon waren. Bovendien had Zeandrise Marley vijftien ridders en bijna honderd leenmannen te paard onder haar bevel...


  Hij zag dat de dappere graaf Munlow Ramsveer en zijn bondgenoten Moorloof, Wolcerand en Katklauw er waren, evenals Tanaby’s zoons Swanwiek, Havikshorst en Grimstand. De rijke bergbaronnen Kimbout en Conisteen, wier landgoederen grensden aan die van Bièrrebeek, spraken indringend met hun machtige opperheer. Aan het andere uiteinde van de tafel zat aan de linkerkant burggraaf Hartrig Skellhaven met zijn neef baron Ingo Holmrangel. Met hun aan zee gelegen kastelen en bewapende kustvaarders verdedigden zij de kust van Cathra in het verre noordoosten en het gerucht ging dat ze niet veel beter waren dan piraten.


  ‘Dus iedereen die uitgenodigd is, is ten slotte toch gekomen,’ zei een zachte stem achter prins Conrig.


  Hij voelde zijn nekhaartjes prikkelen toen een koude luchtstroom een bekende groendrassige geur van gras meevoerde.


  ‘Dat is een goed teken voor de onderneming,’ ging de stem verder, bijna spinnend van tevredenheid. ‘Want je weet heel goed dat zelfs ik een verbond tussen hen niet kan afdwingen. Natuurlijk hebben ze je voorstel nog niet geaccepteerd, maar ik geloof dat je kansen in je voordeel zullen keren – en je plan om af te rekenen met degenen die niet mee willen doen, is behoorlijk ingenieus.’


  Conrig zat nog steeds op zijn hurken en durfde zich niet om te draaien. Zijn keel werd dichtgesnoerd door ingehouden woede. Een Zending, hier? Nu, op dit kritieke moment? Was de vrouw gek geworden?


  ‘Als ze je zien,’ siste Conrig, ‘ben ik er geweest! Mijn broer Vra-Stergos verbergt zich met de andere Gezellen in de schattoren, en jouw Zending kan alleen maar aan mij worden toegeschreven!’


  ‘Niemand zal me zien of horen, mijn prins.’ Er school een zweempje spot in haar stem. ‘Je troonopvolging is veilig en geen spoortje magisch talent zal dat kunnen bederven.’


  Hij rekte zijn hals. In een donkere hoek zag hij een figuur, gehuld in een mantel met de kap over het hoofd getrokken. Het gezicht was verborgen en het gloeiende maansteenzegel dat de Zending mogelijk maakte, was niet te zien. Hij trok zich langzaam van de balustrade terug en stond op, ervoor zorgend dat niemand hem van beneden kon zien, en draaide zich naar haar toe. ‘Waarom ben je hier?’ fluisterde hij fluisterde bars, om te verbergen dat hij enorm geschrokken was.


  ‘Ik kom met goed nieuws, maar ook met minder gelukkige voortekenen.’ Ze stak haar hand uit en streek over zijn wang. ‘De zaken in Didion zijn precies zo gegaan als we hoopten en dat mag je ook aan je krijgsraad vertellen. Koning Achardus blijft op het cruciale moment in zijn paleis in Holt Mallburn. Door wat hij heeft vernomen van klagende, hongerige boeren of opstandige vazallen, heeft hij voldoende redenen om aan te nemen dat de landen waar gebrek heerst van plan zijn wat over de grens te gaan rondneuzen. Zijn zoons Honigalus en Somarus zijn een andere zaak. Zij zijn allebei scheepgegaan en varen naar het zuiden, waarschijnlijk om hulp te vragen aan Stippen of een ander land op het continent, als antwoord op jouw blokkade in het Dolfijn Kanaal. Beynor en drie seniorleden van het Glaumerie Gilde varen met de Didionitische prinsen mee. Mijn lieve broer speelt zijn eigen spel en hij wordt er waarschijnlijk goed voor betaald. Hij heeft een zegel gebruikt om een krachtige schildbezwering over hun schip uit te spreken en ik kan daar niet doorheen komen.’


  Conrig mompelde een zachte vloek. ‘Maar je komt toch wel te weten wat ze in hun schild voeren?’


  ‘Uiteindelijk wel. Misschien moet ik een van mijn eigen Grote Stenen inzetten om achter zijn plannen te komen, maar ik hoop dat ik het met andere middelen afkan. De activering van de grote zegels gaat gepaard met afgrijselijke pijn en door de bezwering staat degene die ze gebruikt diep bij de Lichten in de schuld.’


  Hij voelde de welbekende siddering van angst toen ze het verschrikkelijke Beaconvolk noemde. ‘Vrouwe, is het nodig dat je een beroep doet op deze verschrikkelijke creaturen? Is er geen andere geschikte magische manier om ons doel te bereiken?’


  ‘Niet een die zo effectief is. Als het even kan, doe ik liever geen beroep op het Koudlicht Leger, ze zijn berucht om het verdraaien van smeekbedes en bezweringen met soms een zeer onwelkom resultaat. Maar we moeten erachter zien te komen wat Honigalus en Somarus van plan zijn. Zij vormen de werkelijke kracht achter Achardus’ troon en hebben machtige vrienden op het vasteland. Je schiet er weinig mee op als je in het noorden de overwinning behaalt terwijl de rampspoed toeslaat in het kwetsbare zuiden van je nog ongeboren Soevereiniteit.’


  ‘Nee,’ gaf Conrig terughoudend toe. Het grootste deel van de Cathrase zeemacht was op zee om een blokkade tegen Didion op te werpen. Op de zuidkust was de hoofdstad Cala kwetsbaar voor een bliksemaanval vanuit de havens op het vasteland.


  Hij zweeg terwijl hij andere zaken overdacht die door haar woorden bij hem opkwamen. Toen zei hij: ‘Je moet me hierin raad geven, alsjeblieft. Geen van de aanwezigen bij deze raad, zelfs hertog Tanaby of de hofmaarschalk zelf, weet dat het Soevereiniteitsedict net zo goed jouw idee was als het mijne. Moeten ze het per se weten?’


  Er klonk een minzame lach. ‘Ik ben niet degene die uit is op de oude glorie van keizer Bazekoy, mijn prins. Krijgers wantrouwen toverij, en met reden. Het is het beste dat zij niets weten van onze eerdere... strategische beraadslagingen, want dat kan een smet werpen op de eerbiedwaardigheid van je prachtige droom en je gezag ondermijnen. Wat je je krijgsraad wél moet vertellen, is hoe ik van plan ben bij te dragen aan de invasie en waarom ik dat doe. Maar houd de rest veilig voor jezelf. De eenwording van Hoog Blenholme is tenslotte jouw droom en niemand anders kan die in vervulling doen gaan.’


  Hij voelde zweetdruppeltjes op zijn voorhoofd parelen, niet omdat hij twijfelde aan zijn eigen capaciteiten om de anderen te overtuigen en het bevel te voeren, maar hij werd zich er plotseling – zij het wat laat – van bewust waar dit bondgenootschap uiteindelijk toe zou kunnen leiden.


  ‘Ze zullen me vragen – mijn peetvader en de maarschalk in ieder geval – hoe jij en ik tot deze fantastische vriendschap zijn gekomen. Vrouwe, wat moet ik ze vertellen? Ze weten dat we elkaar nooit in levenden lijve ontmoet kunnen hebben. En zelfs als we gebruikgemaakt hebben van het magische talent van mijn broer…’


  ‘Hij is altijd onze tussenpersoon geweest! Je moet de anderen daarvan zien te overtuigen. En zorg ervoor dat Vra-Stergos daar ook van overtuigd is.’


  ‘Ik weet zeker dat mijn broer verdenkingen koestert dat ik de gave heb, dat – lang voordat jouw Zendingen aan Gossy en mij in het jachthuis verschenen – jij en ik al magisch contact met elkaar hadden. Hij is een angstige ziel en ongetwijfeld wilde hij het niet weten omdat hij bang was voor de mogelijke consequenties. Niettemin zou mijn broer nooit een regelrechte leugen vertellen over mijn talent, zelfs niet om mij te beschermen. Hij zou daarmee zijn geloften aan God en de heilige Zeth met voeten treden.’


  ‘Dan moet jij je ervan verzekeren dat hij niet overijverig uit zichzelf de waarheid gaat vertellen,’ kaatste ze terug, ‘terwijl jij tegen de hertog en de hofmaarschalk zegt wat je te zeggen hebt en je eigen geweten belast. En als de nieuwbakken doctor Arcanorum het niet kan laten, moet je hem de mond snoeren.’


  ‘Hij is mijn oudere broer!’ riep de prins in afgrijzen uit. ‘Ik houd van hem!’


  ‘Hij is een man die met het talent is geboren, wiens stem door de wind wordt gedragen en wiens geest een Zending materialiseert. En door dat talent is hij ongeschikt voor jouw geliefde troon van Blencathra. Zoals jij ook zult zijn, Conrig Kroonprins, als je zo nodig de waarheid wilt vertellen.’


  ‘Maar ik wist het niet!’ Zijn gefluister was wanhopig. ‘Niet totdat…’


  ‘Totdat ik kwam,’ zei ze, zich onbewust van de werkelijke stand van zaken en niets afwetend van Snudge. ‘En ik liet je zien hoe jouw vermetele jongensdroom in vervulling kan gaan. Je hebt heel goed naar mijn geheime raad geluisterd en je plan is geslaagd. Het Soevereiniteitsedict is afgekondigd. Dat zijn voltooiing navrant werd verknoeid door een stel idioten was alleen maar een tijdelijke tegenslag. Met mijn hulp zul je alles weer in orde brengen. En ten slotte zal het niemand iets kunnen schelen dat je een klein beetje talent bezit of dat er een paar leugens nodig waren om je grote droom te laten uitkomen.’


  Hij kon geen enkel tegenargument bedenken op wat ze zei. Gossy zou het wel begrijpen. Hij moest het begrijpen…


  ‘Goed dan. Laat me nu alleen, vrouwe. Wees er zeker van dat ik zal doen wat het beste is.’


  Weer beroerde ze zijn wang, lachte en was verdwenen. De geur van gras bleef, zoet en bosachtig.


  Gekweld door onuitsprekelijke gedachten aan zijn geliefde broer, kroop hij terug naar de balustrade en keek nog een paar minuten met nietsziende ogen naar de hal beneden, totdat Tanaby Spitsgárde de edelen aan de hoge tafel meedeelde dat het tijd was om naar het solarium te gaan en met hun geheime bijeenkomst te beginnen.
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  Ze gingen in een onordelijke groep naar binnen, de Virago, zeven andere grote baronnen, drie burggraven, drie graven en Parlian Bièrrebeek, de militaire opperbevelhebber van het koninkrijk, zonder zich te bekommeren om de rangorde, wat gebruikelijk was bij de informele noordelingen. Als laatste trad de gastheer van de geheime bijeenkomst binnen. Hij sloot stevig de grote dubbele deuren achter zich en schoof de grendels op hun plaats.


  ‘Zijne hoogheid zal zich zo bij ons voegen,’ zei Tanaby Spitsgárde, terwijl hij naar een andere gesloten deur knikte die toegang gaf tot de binnenkamer. Hij droeg een eenvoudig huisgewaad van roodbruin fluweel – een magere man met fijngetekende, neutrale gelaatstrekken en een neus die als een bijlblad naar voren stak. Zijn grijs dooraderde, kastanjebruine haar viel tot over zijn schouders. In tegenstelling tot de meeste andere mannen was hij gladgeschoren.


  Bièrrebeek zag de tafel met drank bij het raam staan en beende er zonder omwegen naartoe, terwijl hij zijn gedeukte, oude zilveren beker uit zijn gordeltas trok. ‘Zie ik daar een fles Snapedal Stiller?’


  ‘Wacht er even mee, Parli,’ zei Tanaby, ‘tot de kroonprins er is.’


  ‘Hoe sober moeten we eigenlijk zijn voor deze verdomde, mysterieuze vergadering?’ mopperde de hofmaarschalk. Hij was een forse man van middelbare leeftijd, meer breed dan lang, met gespierde benen die door het paardrijden kromgegroeid waren, en enorme, verweerde handen. Zijn blauwe ogen, koud als een ijzige maanhemel, lagen diep verzonken onder zijn borstelige zwarte wenkbrauwen. Zijn baard was ook zwart, maar zijn haar was sneeuwwit geworden. Hij droeg een doublet van donkerblauw, fijnbewerkt leer, met gevulde mouwstukken die zijn enorme schouders benadrukten. Zijn ambtsketen was opvallend afwezig.


  ‘Je moet zelf beslissen of je helder wilt blijven,’ zei Tanaby tegen zijn oude vriend. ‘En als het om de verdommenis gaat, op zee zullen er heel wat die kant opgaan als wij daar nu een besluit over nemen.’


  De maarschalk gromde wat en sommige anderen wisselden blikken of een grimmige glimlach. Niemand van de aanwezigen, op Spitsgárde na, was een vertrouweling van de prins. Ze wisten alleen dat hij steun zocht voor een vergeldingsaanval op Didion. En als Opperbevelhebber van het Koninkrijk had hij het gezag om die aan te voeren, zelfs als de Geheime Raad zou weigeren – tenzij de koning zelf het uitdrukkelijk zou verbieden. Tanaby’s zorgvuldig geformuleerde boodschap die deze noordelijke edelen ter geheime vergadering bijeengeroepen had, had bij sommigen krijgskoorts doen oplaaien en bij anderen tot scepsis geleid. Maar ze waren het er allemaal over eens dat ze naar de prins zouden luisteren, ongeacht of ze hem al dan niet in zijn onderneming zouden steunen.


  Er brandde een vuur in de brede grijsstenen haard waarvoor in een halve cirkel zestien eenvoudige zetels waren neergezet. In het midden stond een tafel met aan het hoofd een enkele uitklapbare stoel van gesneden kastanjehout, bekleed met verschoten brokaat. Op de tafel met drank na was al het andere meubilair uit het solarium verwijderd.


  ‘Ik begrijp dat we hier niet voor een gezellig gesprek zijn, mijn hertog,’ teemde vrouwe Zeandrise en ze liet haar blik over de oncomfortabele zitplaatsen glijden. Ze droeg nog altijd sporen aan haar gelaarsde voeten. ‘Maar is het nou nodig dat wij tijdens deze bijeenkomst als een stelletje koolmezen op een omheining moeten zitten?’


  Er werd gegrinnikt. Tanaby zei: ‘Deze ongewone opstelling, lieve Zea, is juist bedoeld om de nadruk te leggen op het gebrék aan gezelligheid die kan ontstaan als we hier een akkoord bereiken om deel te nemen in de onderneming van de prins.’


  ‘Ik begrijp het.’ Het gezicht van de barones bleef onbewogen. ‘Ach, het is nogal een saai jaar geweest in Marley. De oogst is veilig binnengehaald en was ondanks de Adem van de Wolf overvloedig. Mijn ridders en leenheren zijn rusteloos en wel toe aan wat afleiding.’ Ze keek uit het raam naar de spectaculaire lucht. ‘Het is jammer dat deze magistrale zonsondergangen alleen voorkomen wanneer de vulkanen werken.’


  De oude baron Toborgil Argensinus zei: ‘Voor koning Achardus van Didion en zijn hongerende volk is deze schoonheid maar een schrale troost.’


  ‘Velen van hen zullen van honger omkomen,’ gromde Bièrrebeek, ‘en ik hoop dat honderdduizend gieren op hun beenderen zullen schijten!’


  ‘En dat dat altijd zo moge blijven,’ voegde graaf Ramsveer er met een staalharde stem aan toe.


  Er viel een respectvolle stilte in de groep, want iedereen wist dat de twee oudste zoons van de maarschalk en de jongste broer van Ramsveer deel hadden uitgemaakt van de onfortuinlijke koninklijke afvaardiging die het Soevereiniteitsedict aan de koning van Didion had aangeboden. Ramsveers broer had een weduwe en drie kleine kinderen achtergelaten. Wat Bièrrebeek aanging, zijn derde zoon, graaf Olvan Eiktor, was op zijn eenentwintigste nog onervaren in de strijd en zo dik als twee eiken planken. Hij was de enig overgebleven erfgenaam van het strategisch belangrijkste hertogdom van heel Cathra. Er was maar weinig hoop op dat Olvan ooit in zijn vaders voetsporen zou treden als hofmaarschalk, en het was heel waarschijnlijk dat deze functie met de daarbij behorende aanzienlijke voordelen uit de Bièrrebeek-familie zou verdwijnen met de dood van Parlian.


  Opeens werd de deur van de binnenkamer met een scherpe tik opengeschopt en Conrig verscheen. De kroonprins was zoals altijd geheel in het zwart gekleed en zijn korenblonde haar en korte baard leken bijna koperkleurig in het roodachtige licht, in vreemd contrast met zijn donkerbruine ogen. Hij had onder elke arm een magnum wijn en aan zijn rechterhand bungelde een flesopener.


  ‘Goedenavond allemaal, vrienden, en dank voor uw komst. Maak het u gemakkelijk en laat de loze formaliteiten alstublieft achterwege.’ Toen ze onbeweeglijk en aarzelend bleven staan, zei hij tegen Spitsgárde: ‘Peetvader, help me eens even met deze flessen die ik speciaal voor deze vergadering uit Brent Lodge heb meegenomen. Het is een verkwikkende, nieuwe Stippense wijn uit de Nissvallei, die onze dorst zal lessen zonder ons verstand te benevelen. Er is tijd genoeg voor meer geestrijke dranken nadat jullie allemaal naar mijn voorstel geluisterd hebben en daarover een beslissing hebben genomen.’


  Daarop ontspanden ze zich. Conrig werd door de oudere edelen met hun basstem begroet en door de jongeren met een verlegen knikje. Bekers kwamen uit fluwelen of leren buidels tevoorschijn en werden naar voren gestoken om door de prins zelf gevuld te worden. Hij noemde iedereen bij de naam en maakte even een praatje. Vrouwe Zeandrise liet haar verweerde hand door de koninklijke wijnschenker kussen en klemde de lippen stijf op elkaar om haar lachen in te houden.


  Ten slotte schonk Conrig Tanaby’s eigen eenvoudige beker van gepolitoerd honinghout vol en liet zich op zijn beurt door de hertog inschenken. De zilveren beker van de prins was dooraderd met goud met in de voet een grote ingelegde amethist, een talisman tegen dronkenschap… en vergif.


  ‘Een toost,’ zei hij rustig terwijl hij zijn glas hief. ‘Op het gezonde verstand van eenieder die hier aanwezig is, dat moet bepalen of het door mij voorgestelde plan wordt geaccepteerd of voortijdig zal sneuvelen.’


  ‘Op het gezonde verstand,’ herhaalde Tanaby, ‘maar ook op moed.’ Hij was door Conrig al in vertrouwen genomen en kende een aantal details van het plan, maar in afwachting van het overleg met de anderen had hij zich van een oordeel onthouden.


  Ze gingen met nauwelijks verholen opwinding zitten. De kroonprins nam plaats op de klapstoel en de anderen schaarden zich aan weerszijden om hem heen. De jong baron Kimbout deed wat meer hout op het vuur. De zon ging nu snel onder.


  ‘Is de wijn lekker?’ vroeg Conrig op prettige toon.


  De meesten reageerden instemmend. Graaf Munlow Ramsveer grijnsde en ging met zijn enorme lijf verzitten waardoor zijn stoel onheilspellend kraakte. Zijn te grote mantel, afgezet met zwart wolfsbont, hing als een reusachtige jurk om hem heen. ‘Geef mij maar elke dag eerlijke Cathrase mede in plaats van die buitenlandse druivengorgeldrank. Maar het spoelt wel het slijm lekker weg.’


  De anderen barstten in lachen uit.


  Toen vroeg de brutale Ramsveer ronduit: ‘Uwe hoogheid, behelst uw plan alleen maar strafexpedities tegen Didion of wilt u een complete oorlog ontketenen?’


  ‘Ik ben van plan Didion binnen te vallen,’ antwoordde de prins, ‘Holt Mallburn in te nemen en Achardus te dwingen het Soevereiniteitsedict te accepteren of het door z’n strot te duwen.’


  Op Ramsveers gezicht, zo lelijk en harig als van een wild zwijn, brak een gelukzalige glimlach door. ‘O ja. Is dat de bedoeling!’


  Sommigen begonnen nu te schreeuwen en vragen te roepen, maar de doordringende stem van Parlian Bièrrebeek sneed als een koperen trompet door het rumoer heen. ‘En hoe denkt zijne majesteit de koning over deze stoutmoedige gedachte?’


  Er viel een stilte.


  De prins zette zijn beker op de smalle tafel voor hem, stond op en begon langzaam voor het haardvuur heen en weer te lopen. Hij was vijfentwintig jaar oud, meer dan zes voet lang, goedgebouwd en had fijne gelaatstrekken, net als zijn vader, koning Olmigon, in zijn jeugd. Maar niemand in de kamer zou betwisten dat Conrig Wincantor zijn vader in zowel vastberadenheid als scherpzinnigheid ver had overtroffen. De afgelopen jaren was de koning wispelturig en besluiteloos geworden, gevoelig voor twijfelachtig advies van bepaalde bevoorrechte leden van zijn Geheime Raad, en hij schoof belangrijke aangelegenheden terzijde en wond zich op over trivialiteiten.


  Olmigon was pas na maanden argumenteren akkoord gegaan met Conrigs voorstel voor het Soevereiniteitsedict. Het was de koning die de desastreuze beslissing had genomen dat de koninklijke afvaardiging die het Edict aan het hof van Didion moest aanbieden klein moest zijn en begeleid zou worden door slechts een symbolisch escorte krijgers. En het was de koning die had besloten – in zijn hoogtijdagen een deskundig zeestrateeg – dat Cathra de slachting van de delegatie zou vergelden met een zeeblokkade in plaats van met een invasie van het noordelijke koninkrijk.


  Conrig zei: ‘Voordat ik die vraag beantwoord, hofmaarschalk, heb ik sombere tijdingen voor u. Omdat u de laatste maanden druk was met de beveiliging van de Grote Pas tegen bandieten en invallen uit Didion, weet u waarschijnlijk niet dat de buikruptuur waar koning Olmigon al zolang last van heeft, de laatste tijd verergerd is. De koninklijke alchemisten bedienen zich koortsachtig van zowel natuurlijke wetenschappen als magie, maar de recente gewichtstoename van mijn vader maakt behandeling moeilijker dan in de voorgaande jaren het geval was.’ Hij pakte een pook en duwde de smeulende blokken bij elkaar om het vuur op te rakelen. ‘Koning Olmigon lijdt bijna altijd veel pijn. Vanuit zijn bed blijft hij belangrijke staatsbeslissingen nemen, maar hij weigert medicijnen omdat hij bang is dat die zijn geest zullen aantasten, zelfs als het lijden zelf veroorzaakt dat hij niet meer helder kan denken. Koningin Cataldise is dag en nacht aan zijn zijde.’


  Stervende! Ze hadden allemaal dezelfde gedachte.


  De prins draaide zich om en liet zijn ogen langzaam over de aanwezigen gaan. ‘Maar vrouwe Maudrayne is naar Tarn gestuurd om een heler met een speciaal talent te halen en als God het wil, zal de koninklijke majesteit weer herstellen. Ik beveel u om deze boodschap van zijn droevig onvermogen niet buiten deze vier muren te brengen. Gedenk hem slechts in uw gebeden.’


  En weet ook wie de troon van Cathra zal opvolgen als Olmigon uiteindelijk zijn Dodenlied zal zingen.


  Geknik en gemompel.


  ‘Na overleg met een ander vooraanstaand lid van de Geheime Raad was het mijn persoonlijke beslissing,’ ging Conrig verder, ‘de koning niet met deze nieuwe zaak lastig te vallen totdat ik u allen om advies gevraagd heb en u het besluit hebt genomen of het invasievoorstel praktisch uitvoerbaar is. Als plaatsvervangend opperbevelhebber van het koninkrijk en handelend met geheime toestemming van kanselier Falmire – de enige adviseur van mijn vader met voldoende verstand om de situatie te overzien – ben ik gemachtigd om deze buitengewone krijgsraad bijeen te roepen. Degenen die op mijn verzoek zijn gekomen, zitten in de unieke positie om Cathra een dienst te bewijzen – namelijk de wrede smaad die door Didion ons koninkrijk is aangedaan te vergelden en de veiligheid van het hele eiland veilig te stellen.’


  Gefluister. Ze waren niet achterlijk. In tegenstelling tot de onverschrokken noordelijken, die het altijd zwaar te verduren hadden bij de verdediging van Cathra’s grenzen, waren de heren uit het zuiden zelfgenoegzaam en slap geworden doordat ze al jaren geen oorlog meer hoefden te voeren. Ze waren kooplui en hielden zich meer bezig met hun veelsoortige handelszaken, ze waren geen vechters. Met de komst van de Adem van de Wolf maakten ze zich zorgen dat hun persoonlijke rijkdommen verminderden en ze waren te kortzichtig om zich bewust te zijn van het potentiële gevaar vanuit het vasteland. De zuidelijken hadden er geen zin in om geld te spenderen aan herbewapening en training van hun ridders en leenmannen, en als uitvalsbasis te fungeren voor een invasie.


  ‘Zoals u allemaal weet,’ vervolgde Conrig na een ogenblik stilte, ‘ben ik van meet af aan de drijvende kracht achter het Soevereiniteitsedict geweest. Ik heb al sinds mijn jeugd grote bewondering voor keizer Bazekoy de Grote. Hij verenigde de landen op het continent, bracht beschaving naar ons eigen eiland en wilde daar sterven omdat hij er zoveel van hield. Het is al lange tijd mijn droom om Blenholme te verenigen en de glorie uit Bazekoys tijd te herstellen.’


  ‘De keizer,’ gromde Munlow Ramsveer, ‘is al meer dan duizend jaar dood… het grootste deel van hem tenminste! En het Blenholme uit die dagen lijkt nog minder op het huidige Blenholme dan een kinderverhaaltje op de heilige Kroniek.’


  ‘Zoals gebruikelijk spreekt graaf Ramsveer de onwelkome waarheid,’ zei de prins, tot vermaak van iedereen. ‘Onze wereld is nu dichter bevolkt en onze politiek complexer. Niettemin waren zelfs de oudere leden in mijn vaders Geheime Raad het erover eens dat de tijd rijp was voor een greep naar de Soevereiniteit. Drie jaar Adem van de Wolf heeft tragische rampspoed over Blenholme gebracht – maar ook ongekende kansen. Didion staat aan de rand van een burgeroorlog. De schatkisten van de Zeeheren van Tarn zijn bijna leeg door de sluiting van de mijnen. Zelfs in Moss…’


  ‘Wie maalt er om Moss?’ sneerde baron Wanstantil Wolcerand. Hij was een arrogante bonenstaak die zich uiterst elegant kleedde en zich gedroeg als een dandy. ‘Laat de tovenaar-koning zijn toverkunsten maar gebruiken om de zon op zijn stinkende moerassen te laten schijnen en dat hij maar veel plezier mag beleven aan het resultaat. Mijn prins, ga me niet vertellen dat u de moeite neemt dat zompige nest van magische kwakzalvers bij de Soevereiniteit te betrekken!’


  ‘Toevallig, heer Wolcerand, zal het koninkrijk van Moss een cruciale rol spelen bij de eenwording van Blenholme.’


  ‘Het is niet waar!’ riep Bièrrebeek uit. ‘Is dit plan van u dan gebaseerd op verachtelijke magie uit Moss?’


  De prins keek met kalme blik stilzwijgend naar de hofmaarschalk, totdat de oudgediende generaal met opeengeklemde kaken en een van woede gefronst voorhoofd zijn blik afwendde.


  ‘Wacht tot zijne hoogheid uitgesproken is, Parli,’ drong Spitsgárde aan. ‘Inderdaad zijn er magische elementen in zijn plan, maar het Beaconvolk of wat dan ook, waar een eerlijke krijger bezwaar tegen heeft, zal niet worden ingezet. Ga door, peetzoon.’


  ‘Goed,’ zei de prins. ‘Het is duidelijk dat de drie Wolfsadem-jaren ons eigen Cathra allerminst onberoerd hebben gelaten. Onze akkers hebben beduidend minder graan geproduceerd. De export naar Tarn, onze zo belangrijke – en welvarende – handelspartner, liet bijna niets over voor Didion. Dat domein is gedwongen om voedsel vanuit het continent te importeren.’


  ‘En natuurlijk,’ zei graaf Norval Swanwiek ongeduldig, ‘betalen de Didionieten met oorlogsschepen. Ja ja, en we weten allemaal hoe Foraile en Stippen daarmee omgaan. Uwe hoogheid is niet de enige prins die wil teruggrijpen op Bazekoys roemruchte overwinningstijden. De keizer was ten slotte zelf een Forailiër van geboorte.’


  ‘Als verpletterend antwoord hierop,’ zei Conrig, ‘wilde ik het Soevereiniteitsedict doorzetten.’ En hij citeerde uit het hoofd:


  Ten voordele en voor de veiligheid van heel Blenholme en om een hindernis op te werpen voor de opportunisten van het vasteland die denken voordeel te kunnen halen uit de huidige natuurramp die ons eiland teistert, zal het Koninkrijk Blencathra de getroffenen van zijn buurland, Blendidion, zijn barmhartige hand reiken en hen met onmiddellijke ingang welwillend bijstand en verlichting bieden, mits Blendidion de vazalstatus in de nieuwe goedgunstige Soevereiniteit van Hoog Blenholme erkent en Olmigon Wincantor als zijn Leenheer aanvaardt.’


  ‘Maar dat deden ze niet, wel?’ bracht burggraaf Skellhaven met wrange voldoening naar voren. ‘Niet zonder een Cathraas leger en een trein met wagonladingen graan die samen met uw dierbare Edict over de Grote Pas naar ze toekomen.’


  Hij was net als de anderen te paard naar kasteel Spitsgárde gekomen, maar hij droeg zeelaarzen vol zoutvlekken, de wijde broek die bij zeelui zo in zwang was en een zijden sjaal die zijn lange haar naar achteren bond. Zijn mantel was van goede kwaliteit maar versleten, alsof hij met zijn houding wilde benadrukken dat hij door de Kroon werd verwaarloosd en niet gewaardeerd.


  Bièrrebeek zei: ‘We weten allemaal hoe de koning van Didion heeft geantwoord op Cathra’s Soevereiniteitsverklaring. Hij heeft onze mensen vermoord en hun hoofd op palen op de Mallmond-brug gezet, als voer voor de kraaien en meeuwen. Hun arme lichamen voerde hij aan de krabben.’ De hofmaarschalk sloeg de rest van zijn wijn achterover en zijn zoon Olvan bracht hem snel meer, waarna hij de paar anderen die hun beker omhooghielden bediende met wat er in de laatste fles over was.


  ‘Het is nu zes maanden geleden dat mijn zoons en de anderen de dood vonden,’ ging Bièrrebeek verder. ‘De Kroons blokkade van Didion werkt niet – niet kwaad bedoeld, Skellhaven! – maar we moeten een te groot watergebied bestrijken en die schoften zijn betere zeelui dan wij. Nu Achardus zeker weet dat we van plan zijn hem aan te vallen, kun je er ook zeker van zijn dat hij beducht is voor een invasie over land. Ik verzeker u, monseigneur, dat de Didionitische bergforten aan de andere kant van de Grote Pas bemand en in staat van paraatheid zijn, ondanks de verschrikkelijke omstandigheden die in hun laaglanden heersen. Als het nodig is, zal koning Achardus de houtheren uit Vuurdraak Water op de been brengen. Hun leenmannen en boomstronkspringers vullen hun magen liever met hertenvlees en wild gevogelte dan met duurbetaald brood, en ze zijn ondanks de Adem van de Wolf in vechtconditie. Alleen in het dal van de Malle-Rivier en in de grote kustplaatsen heerst hongersnood. Dus, volgens mij zijn onze beste kansen om Didion aan te vallen al verkeken. We hadden ze van beide kanten, vanuit land en vanuit zee, moeten belagen toen ze het Soevereiniteitsedict weigerden te aanvaarden.’


  ‘De koninklijke majesteit oordeelde dat dat te duur was,’ zei Conrig, terwijl hij humorloos lachte.


  ‘Natuurlijk vond hij dat,’ zei Skellhaven bitter. ‘Dezelfde reden waarom Ingo en ik nooit de benodigde middelen krijgen om afdoende door de noordelijke vaarroutes te patrouilleren! De koning zal geen hogere belastingen vragen van de rijke kooplieden en handelslui die zich in zijn gunst mogen verheugen.’


  Graaf Norval Swanwiek stond op. De zoon en erfgenaam van Spitsgárde was een ervaren krijgsheer die vaak bij de verdediging van zowel de Grote Pas als de Heideweg naar Tarn aan de zijde van de maarschalk had gevochten. ‘Mag ik het woord, mijn prins?’


  ‘Graag, heer Swanwiek. We weten allemaal dat u en uw dappere broers menig schermutseling met de Didionitische roverbaronnen en Groenmannen hebben uitgevochten. Ik stel uw mening zeer op prijs.’


  ‘Als we Didion over land binnenvallen, vrees ik dat dit gaat gebeuren: zodra ze zien dat we op mars gaan, gaan hun magische talenten en hun sterkste krijgsmacht zo snel mogelijk naar Casteelmonde voorbij de Grote Pas om ons daar op te vangen. Ook al krijgen we hulp van de blufmagie door de Mosslandse tovenaar-koning, dan kun je nog niet hopen op wat voor verrassingselement dan ook. In die streek is het land zo open dat ze ons van mijlenver zien aankomen. En er zijn geen geschikte plaatsen tussen de grens en hun slot Casteelmonde waar onze krijgsmacht veilig voor een belegering kan bivakkeren.’


  Velen stemden hier hardop mee in.


  ‘Bovendien,’ ging Swanwiek verder, ‘kunnen we op z’n vroegst in het voorjaar met een invasie beginnen – pas laat in de volgende Windmaan, als de bergsneeuw is gesmolten en de modder opgedroogd. Maar na de winter zijn onze graanschuren ernstig uitgeput. Ik ben er zeker van dat uwe hoogheid zich realiseert dat er geen fourageermogelijkheden zijn in de hongerlanden van Didion als we oostwaarts naar Holt Mallburn marcheren. Zelfs als we bij Casteelmonde zouden triomferen, kunnen vijandelijke troepen eenvoudig onze aanvoerlijnen door de bergen afsnijden terwijl wij met Achardus’ hoofdtroepenmacht in een strijd gewikkeld zijn.’


  Er klonk somber commentaar van de anderen. Maar de prins kapte ze met galmende stem af. ‘We kunnen ze wél bij verrassing innemen!’


  ‘Hoe dan?’ vroeg Swanwiek.


  ‘We zetten geen groot leger in maar een kleinere, zich snel verplaatsende strijdmacht van zo’n vijfhonderd strijders. We vallen Holt Mallburn in een bliksemactie binnen en nemen Achardus, zijn hele familie en de hoogwaardigheidsbekleders gevangen, evenals de handelsheren die de commerciële belangen van het land behartigen. En we vallen Didion niet in de lente aan… maar binnen vijf weken, wanneer ze ons niet verwachten. En ik ben niet van plan de Grote Pas over te trekken en ons door negenhonderd mijlen dwars door het vijandelijke hart te vechten. In plaats daarvan trekken we de Breeknek Pas over en vallen van daaruit Didion binnen, boven kasteel Spitsgárde, over een route die korter is dan eenderde van de afstand naar de Didionitische hoofdstad. Toegegeven, de weg is rotsachtiger, maar wordt slecht verdedigd.’


  ‘Over Breeknek?’ riep de hofmaarschalk ongelovig uit. ‘Daar is geen weg – alleen maar een armzalig landweggetje dat vaak niet meer is dan een geitenpad! En laat in de Borealse Maan riskeren we hevige regenval en overstromingen, door orkanen veroorzaakte vliegende sneeuwstormen, of- moge God ons bijstaan – die plotselinge ijsmist die mens en dier tot glazen beelden doet bevriezen nog voordat ze zich bewust zijn van het dodelijk gevaar waarin ze verkeren.’


  Als je de weg ten oosten van het Dextergebergte zou nemen, kon je inderdaad een stuk afsnijden naar Holt Mallburn, maar die was zo steil en gevaarlijk dat alleen boodschappers, smokkelaars en de dapperste kooplui er gebruik van maakten. Tussen Cathra en zijn noordelijke buren ging bijna alle handel over land via de Grote Pas ten noorden van Fort Bièrrebeek.


  De prins zei: ‘De Adem van de Wolf heeft de seizoenen op ons eiland in veel opzichten in de war gebracht, met name de late winter in de hooglanden. Het zachte weer zal nog tot tenminste Schrikkeldag van de Borealse Maan aanhouden. Dat is mij verzekerd.’


  ‘Door de tovenaar-koning van Moss?’ informeerde vrouwe Zeandrise zacht.


  Conrig ging zonder te antwoorden verder. ‘Onze gevechtseenheid zal alleen uit bereden strijders bestaan, licht bewapend om snel te kunnen reizen. We nemen geen voetvolk mee. In de achterhoede dragen sterke muildieren en pony’s de voorraden. Zodra we de grens over zijn, kunnen we heel snel manoeuvreren en zonder waarschuwing toeslaan. Er is maar één kleine bergpost tussen de Breeknek Pas en kasteel Rodvarn, en de vesting zelf is niet best gelegen, kwetsbaar bij een verrassingsaanval in de mist.’


  ‘Mist!’ Bièrrebeeks ogen vernauwden zich. ‘Kunnen we op mist rekenen?’


  ‘O ja,’ verzekerde de prins hem. ‘En niet die angstaanjagende mist, maar een warme, allesverhullende sluier waar ons leger op met lompen omwikkelde hoeven doorheen rijdt, geleid door vriendelijke gidsen. We nemen kasteel Rodvarn in en bereiden ons na een korte rustpauze voor op de hoofdaanval op Holt Mallburn.’


  ‘Wat doet u met Rodvarns windstemmen?’ vroeg baron Moorloof. Hij was een gigantische verschijning wiens gezicht werd ontsierd door een blauwgrijs diagonaal litteken dat veroorzaakt was door een sabelhouw waardoor zijn linkeroog blind was. Zijn land lag, net als dat van Ramsveer en Wolcerand, langs de bergachtige grens tussen Cathra en Didion. ‘Bovendien kan de vijand ook nog een bezwering uitspreken over degenen die op de buitenpost gestationeerd zijn. Zodra ze ons zien, zullen ze zeker via windspraak alarm slaan, zelfs als onze heimelijk tocht over de pas slaagt.’


  ‘Elke Didionitische windstem langs de weg naar Rodvarn zal nog voordat we aankomen tot zwijgen zijn gebracht,’ zei prins Conrig. ‘Evenals die in het kasteel.’


  ‘Ah…’ Een zacht geluid uit vele kelen.


  ‘Niettemin, het is aan ons om ervoor te zorgen dat geen enkele vijand ontsnapt en gewoon alarm kan slaan. Als we vanuit Rodvarn vertrekken, bewegen we ons als geesten door de mist en dalen af naar de hoofdweg die langs de kust naar de hoofdstad leidt. We steken de grote Mallmond-brug over – onze magische bondgenoot zal de poort voor ons hebben geopend – en als we de binnenstad hebben bereikt, steken we als afleidingsmanoeuvre sommige delen in brand. Daarvoor gebruiken we de tarnvuurgranaten die ieder van ons bij zich heeft. Een deel van onze eenheid zal onder leiding van de heren Skellhaven en Holmrangel optrekken naar de kade, waar zij hun zeevaartkundige kennis zullen inzetten om elk schip dat daar afgemeerd of in de haven voor anker ligt te overmeesteren dan wel te vernietigen. De rest van ons zal het paleis binnengaan, koning Achardus, zijn twee zoons en de andere koninklijke hoogwaardigheidsbekleders gevangennemen en Didion dwingen zich te onderwerpen aan de Soevereiniteit.’


  ‘Grote God!’ zei de oude Toborgil Argensinus. Zijn verzonken ogen glinsterden. ‘Dat zou nog eens een roemrijk wapenfeit zijn!’


  ‘En dit gaat allemaal gebeuren onder de dekking van mist?’ Munlow Ramsveer aarzelde. ‘In een onbekende stad die berucht is om zijn kronkelige doolhofstraatjes?’


  Conrig boog zijn hoofd. ‘Zoals ik al zei, we hebben gidsen. Vanaf de top van de Breeknek Pas tot de opgehaalde valhekken en de open vestingpoorten van Holt Mallburn zelf.’


  Ramsveer bleef aandringen. ‘Wat voor gidsen? Enge Mosslandse tovenaars met magische lantaarns?’


  ‘Welnee,’ zei de prins. ‘Ik mag nu nog niets over de gidsen zeggen, maar ik ben zeker van hun hulp. We zullen ze op de top van de Breeknek Pas ontmoeten en als u het niet vertrouwt, bid ik u onmiddellijk af te zien van deze onderneming.’


  ‘Het is zonder twijfel magie,’ zei vrouwe Zeandrise, en haar mond krulde in een vals lachje, ‘maar toch niet zo buitenissig dat het onze ridders en leenmannen zou afschrikken, eh, broeders? Mist, mysterieuze padvinders en poortopeners, koud staal en heet tarnvuur! Een bliksemtocht door Didion, terwijl Holt Mallburn als een slapende baby ligt te wachten… Weten we zeker dat koning Achardus in zijn paleis is?’


  ‘O ja,’ zei Conrig droog. ‘Hij is daar nu en hij heeft weinig redenen om zijn bolwerk te verlaten. Het is er tenminste goed voorzien van voedsel en drank.’ In de vergadering klonk hier en daar gelach op, want de enorme Didionitische koning was een notoire innemer. ‘Als we voorbereidingen treffen om vanuit kasteel Rodvarn een uitval te doen, word ik via windspraak voortdurend geïnformeerd over waar de koning zich precies bevindt, evenals de handelsheren en onze andere speciale doelwitten. Mijn broer Vra-Stergos gaat mee op de expeditie en ook de trouwe alchemist van graaf Tanaby, Vra-Doman Carmorton.’ Hij zei niets over Snudge.


  ‘En zullen deze goede broeders ook windspraak gebruiken om hun berichten over onze dagelijkse voortgang naar de tovenaar-koning te sturen?’ informeerde Skellhaven uit de hoogte.


  Conrig wachtte even en zei toen met enige terughoudendheid: ‘Koning Linndal van Moss heeft met dit plan niets te maken. Het grootste déél van de tijd is hij volslagen krankzinnig en wordt hij in zijn eigen vertrekken opgesloten. De dagen dat hij bij zijn verstand is, brengt hij door met windspreken met de Salka-magiërs op de Getijde-Eilanden en wisselt mysterieuze geheimen uit. Onze Mossland-medewerker is iemand anders.’


  ‘Wie dan?’ vroeg Bièrrebeek.


  ‘Zijn dochter, prinses Ullanoth.’ De prins pakte zijn beker en nipte ervan, maar zijn ogen weken niet van het sceptische gezicht van de hofmaarschalk.


  ‘En wat vraagt deze welwillende dame in ruil voor haar goede diensten?’


  ‘Dat Moss de eerste-vazalstatus krijgt binnen de Soevereiniteit met een redelijke jaarlijkse beloning en we hebben steun toegezegd bij haar claim op de troon van Moss in de plaats van haar jongere broer, Beynor.’


  ‘Het lijkt mij slechts een bescheiden beloning,’ merkte vrouwe Zeandrise op. Ze fronste en voegde eraan toe: ‘Misschien wel te bescheiden.’


  Bièrrebeek wendde zich tot Spitsgárde. ‘Wist jij hiervan, Tanaby? Dat jouw koninklijke peetzoon omgaat met een Mosslandse heks?’


  ‘Ik wist ervan,’ antwoordde de hertog onverstoorbaar. ‘Een ongewoon bondgenootschap, misschien, maar vrouwe Ullanoth is een machtig toveres en we kunnen geen goede redenen bedenken waarom ze ons zou verraden.’


  Munlow Ramsveer barstte in een ruwe, bulderende lach uit. ‘Wat kan ons het schelen wie over die godverlaten uithoek van ons eiland regeert? Moerassen en kikvorsen, hocuspocusverkopers en amuletprullaria! De toveres-prinses mag haar pokkendomein hebben. En wat haar beloning aangaat, die kunnen we uit het overwonnen Didion wringen.’


  Baron Sorril Conisteen, een edelman van middelbare leeftijd en befaamd om zijn voorliefde voor wetenschap, had gezwegen toen de prins zijn plan ontvouwde en de anderen commentaar leverden. Hij zat op de zetel helemaal links van de brandende haard waar hij bijna in de schaduw verdween. Nu klonk zijn zware stem boven het gelach uit dat graaf Ramsveers opmerkingen hadden veroorzaakt.


  ‘Uwe majesteit, weet u zeker dat Ullanoth niet meer van ons verlangt?’


  ‘Ze heeft om niets anders gevraagd, heer Conisteen,’ zei Conrig. ‘Dat zweer ik op mijn eer als kroonprins van Cathra.’


  Zeandrise Marley merkte op: ‘Zonder de hulp van de vrouwe zijn we volkomen verslagen, mijne heren, en hebben we geen schijn van kans. Heeft een van jullie een beter idee?’


  ‘Als we ons al aan een invasie wagen,’ zei baron Tinnis Katklauw, ‘dan moet het op de manier zoals zijne hoogheid heeft voorgesteld. Ik vind het een goed plan, hoewel ik wilde dat het niet zo afhankelijk was van de luimen van een buitenissige toveres.’


  Iemand zuchtte.


  ‘En hoe gaan we deze grootse onderneming betalen?’ vroeg burggraaf Skellhaven, die niet de moeite nam zijn onwilligheid te verbergen. ‘Sommige heren zullen met hun ridders de schatten van het paleis Mallburn buit kunnen maken, terwijl mijn zeekrijgers en ik Diddly hoofdzakelijk vanaf het water bestoken. Moeten wij ons tevredenstellen met het plunderen van lege pakhuizen, aftandse pramen en uitgebrande scheepcasco’s?’


  ‘Het is niet onze missie om de stad te plunderen,’ verklaarde Conrig, ‘maar om die in te nemen en Achardus, zijn hoogwaardigheidsbekleders en het machtige Handelsgilde tot capitulatie te dwingen. Dat beloof ik u plechtig. En ik zal dat doen met uw hulp, onverzettelijke noordelijken. U bent bekend met het bergachtige terrein, en de gevechtstactieken die nodig zijn voor een snelle en geheime aanval op onze nietsvermoedende vijand. Als het om de materiële beloning gaat, zal ik meer dan genereus zijn. Ik zal diegenen die dapper hebben meegeholpen om de Soevereiniteit van Blenholme te smeden niet vergeten. Ook dat beloof ik plechtig, op het hoofd van keizer Bazekoy de Grote.’


  Skellhaven trok zijn lippen in een onaangename lach. ‘Een uitermate indrukwekkende belofte, monseigneur. Maar begrijp me alstublieft niet verkeerd. Ik ben een arme man, alleen maar begaan met het welzijn van mijn volgelingen. Maar al te vaak heeft de Kroon ons mooie beloften gedaan, maar dan…’ Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Ik ben niet koning Olmigon,’ zei Conrig. Sommigen hielden hun adem in bij dit vertoon van gebrek aan eerbied, maar hij wendde zich van Hartrig Skellhaven af en liet zijn blik over hen allen heen gaan. ‘Voor jullie is nu de tijd gekomen, mijn vrienden, om een besluit te nemen. Vertel me alstublieft – te beginnen met u, beste peetvader – of u aan mijn zijde zult staan bij een invasie van Didion.’


  ‘Ik zal er zijn,’ zei Tanaby Spitsgárde, ‘samen met honderd ridders en leenmannen.’


  ‘En ik met veertig,’ zei Norval Swanwiek. ‘Alsmede hoefsmeden, koks en genezers, allemaal uitstekend in staat om te vechten.’


  ‘Ramsveer belooft zestig bereden strijders en twintig goed bevoorrade pakezels.’


  ‘De Virago van Marley zal u volgen met een eenheid van tachtig mannen te paard,’ verklaarde Zeandrise, ‘en bovendien dertig sterke lastpony’s met gewapende ruiters.’


  ‘Door mijn zwerende been kan ik niet persoonlijk aan de strijd deelnemen,’ zei Conisteen, ‘maar ik zal mijn vier zoons sturen, tien ridders uit mijn huishouden, twintig krijgsvazallen en vijf hoefsmeden.’


  Een voor een betuigden de anderen hun steun, sommigen met enthousiasme en anderen, zoals Skellhaven en Holmrangel, met een houding alsof ze ertoe gedwongen werden. Ten slotte telde het aantal toegezegde krijgers aanzienlijk meer dan vierhonderd, met een complete, goed uitgeruste proviandvoorziening en reserverijdieren. Als laatste sprak hofmaarschalk Parlian Bièrrebeek.


  ‘Monseigneur,’ zei hij, ‘ik ben een voorzichtig, maar geen onwetend man. Ik ‘ heb de Kroniek van begin tot eind gelezen, de geschiedenissen van meer dan honderd Cathrase vorsten. Maar geen van hen, bij mijn weten, kan zich met u meten als u deze krankzinnige stunt tot een goed einde brengt. Ik beloof dertig ridders, hetzelfde aantal krijgers op robuuste renpaarden en vijftig muilezels, beladen met goed voer voor mens en dier… en ik bid dat ik het mag beleven u als Soeverein van Hoog Blenholme te mogen begroeten.’


  De raadsleden stonden van hun zetels op en juichten.


  Conrig knikte ironisch als dank voor het dubbelzinnige compliment. ‘Het verheugt me zeer dat u met mijn plan instemt, hofmaarschalk.’ Hij opende het sierlijke zwartfluwelen buideltje dat aan zijn riem hing. ‘Dit zijn wafeltjes, bereid met het meest delicate en smaakvolle pyligosh, die ik graag met u wil delen als teken van ons nieuwe bondgenootschap.’


  Bijna plechtig deelde hij het zeldzame kleine snoepgoed uit, dat gewikkeld was in een groen vierkant doekje en bijeengebonden werd door een gouden draad. ‘Wees zo goed dit nu te eten als symbool van ons eendrachtige besluit – en laten we dan kijken welke vloeibare geneugten hertog Tanaby voor ons heeft klaargezet. Ik, bijvoorbeeld, ben nu wel toe aan een sterkere verfrissing dan wijn.’


  De edelen sprongen van hun zetel op en drongen zich naar de volgeladen zijtafel, alleen Zeandrise Marley bleef voor Conrig staan met haar omwikkelde versnapering in de hand. Ze sprak met bijna onhoorbare stem.


  ‘Mijn prins, weet u waarom ik de Virago word genoemd?’


  Hij lachte. ‘Mij is verteld dat, toen uw rijke jonge echtgenoot stierf en u kinderloos achterbleef, een ongemanierde bergheer u het hof kwam maken. U wees hem af en hij kwam terug met een leger om zijn zaak af te dwingen. Waarop…’


  ‘Ik de ridders en leenmannen van mijn graafschap bijeenbracht en het hoerenjong in de pan gehakt heb. En ik heb nog een ander leger verslagen, dat onder bevel stond van de brutale neef van mijn overleden echtgenoot die met een of ander onbeduidend wetsartikel een claim probeerde te leggen op mijn leengoed. Daarop overhandigde Spitsgárde persoonlijk mij de krijgsgordel en in de afgelopen tweeëntwintig jaar heb ik Marley tegen elke indringer kunnen beschermen. Ik ben een sterke vrouw, kroonprins.’


  Conrig boog, nog steeds lachend, erkentelijk zijn hoofd.


  ‘En ik denk dat u een sterke man bent.’ Ze hield het groen-omwikkelde snoepgoed omhoog. ‘Wat zou er met degenen zijn gebeurd die zich tegen uw invasieplan verzet hadden? Hadden zij een wafel gekregen die in een andere kleur was gewikkeld – of een draad die met een speciale knoop was vastgemaakt?’


  Hij stapte dichter naar haar toe en even trilde er iets in zijn knappe gezicht. Ze hield voet bij stuk en zijn dubbelzinnige gezichtsuitdrukking veranderde in een brede grijns. Hij pakte zijn eigen wafeltje uit en beet er overduidelijk met plezier in. ‘Eenvoudigweg heerlijk. En veel effectiever tegen ongezonde stoffen dan drinkbekers met amethisten talismannen. Dat is slechts een dwaas bijgeloof, zoals elke alchemist u kan vertellen. Vraag het mijn broer Stergos maar als u me niet gelooft.’


  Haar ogen verwijdden zich. ‘Dus het was de wijn.’


  ‘Waarvan ik ook heb gedronken, net als u allemaal. Het zou minstens twee dagen duren voordat de effecten van dit subtiele gif zich zouden manifesteren, wanneer de onfortuinlijke neezeggers allang op de terugreis naar huis waren. Dus er zou geen verdenking op mij noch op Tanaby Spitsgárde vallen – die overigens helemaal niets wist van mijn voorzorgsmaatregelen. Eerder probeerde ik hem over te halen om iedereen die zich tegen mijn plan zou verzetten gevangen te nemen. Maar daar ging hij niet mee akkoord. Mijn peetvader is te goed van vertrouwen en te eervol. Aan de andere kant heeft hij geen aspiraties om de Soeverein van Hoog Blenholme te worden.’


  ‘En die iemand moet meedogenloos zijn?’


  ‘Uitermate.’ Hij legde beide handen op haar schouders in een gebaar dat voor genegenheid kon doorgaan. ‘Gaat u de anderen vertellen wat ik heb gedaan?’


  Haar verweerde gezicht bleef kalm. ‘Nee… ik zal het ze niet vertellen. Maar ik denk dat het een goed teken voor onze toekomstige vriendschap – en voor de Soevereiniteit – zou zijn, als u dat doet.’


  Ze keken elkaar zwijgend aan. Toen nam hij haar bij de arm en leidde haar zacht naar de wachtende tafel met dranken waar de anderen bijeen waren. ‘Ik zal erover denken, mijn vrouwe. En u vergeet toch niet uw wafeltje op te eten, wel?’
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  Snudge had ook de mysterieuze, schouwende aanwezigheid gevoeld, terwijl hij een poot afsneed van het geroosterde vlees dat als avondmaaltijd voor de Hartgezellen naar de schattoren was gebracht. In tegenstelling tot zijn koninklijke meester en de doctor Arcanorum, wist hij dat hij de ziener waarschijnlijk kon opsporen en zelfs identificeren als hij maar op het dak van de toren kon komen en in de openlucht op onderzoek kon uitgaan.


  Het onderkomen waar het gezelschap van de prins heimelijk verbleef, besloeg de derde en de vierde torenverdieping. De derde etage, waar de uitgebreide bibliotheek van het kasteel was gehuisvest, was het mooist. Ze had grote ramen, in de brede haard brandde een vrolijk vuur en in de open ruimte stond een aantal banken en stoelen met kussens, waaromheen rijen boekenkasten stonden. Gedurende de twee dagen voor de krijgsraad hadden Conrig en zijn drie beste vrienden onder de Hartgezellen – Feribor Swartpaert, Tayman Owlsten en Sividian Langford – hier hun huiskamer van gemaakt, maar ze hielden hun aanwezigheid voor de meeste andere kasteelbewoners geheim. De prins gebruikte de werkkamer van de bibliothecaris als slaapvertrek en de drie jonge graven sliepen op uitklapbare bedden die tussen de boekenkasten waren neergezet. De grote tafel in het midden werd gebruikt als eettafel, voor bordspelletjes en dobbelen.


  De vierde verdieping van de toren, onder de nu onbemande uitkijkruimte met daarin een deur die op het dak uitkwam, werd doorgaans gebruikt door de rentmeester van de hertog en fungeerde als archief. Ze had een laag plafond en stond vol met in koffers gepakte perkamentrollen en kasten met schattingsdocumenten. Vra-Stergos bracht hier het grootste deel van zijn tijd door, in een afgescheiden hoekje waar hij zich ongestoord aan zijn magische studies kon wijden.


  Snudge en de vier jonge schildknapen die het prinselijk gezelschap en de alchemist bedienden, sliepen in de rekenkamer, maar het was ze toegestaan het grootste deel van de dag beneden te verblijven om de edelen of de prins van dienst te kunnen zijn.


  Deze avond waren Snudge en de andere knapen bijna klaar met het afruimen van de tafel na de maaltijd van de Gezellen en werkten hun eigen maal naar binnen. Daarna zetten ze de vuile borden en resten buiten de deur om te laten weghalen door het kasteelpersoneel. Graaf Tayman, een joviale man uit Westley van tweeëntwintig jaar oud, daagde de andere Gezellen uit voor een spelletje beelddobbelen en sommeerde twee van de schildknapen dat ze hen tijdens het spelen moesten bedienen.


  ‘Saunder en Belamil spelen luit en flageolet,’ zei hij, ‘en zorgen ervoor dat er genoeg te eten en te drinken is. Mero, Gavlok en Deveron kunnen hun gemak ervan nemen nadat ze de bedden hebben uitgeklapt en schone kleding voor morgen hebben klaargelegd.’


  ‘Ja, mijn heer,’ zeiden de knapen in koor. De gelukkigen stoven naar de boekenkasten om de bedden voor de edelen klaar te zetten, waarop een matras van een dubbelgevouwen berenvel, zijden lakens en donzen kussens lagen.


  ‘Ik doe het bed van de alchemist wel terwijl jij lekker op je gemak bij het vuur kan gaan zitten, Gavlok,’ bood Snudge aan nadat ze klaar waren, een excuus zoekend om naar boven te gaan. ‘Misschien ga ik wel even slapen voor zijne hoogheid terugkomt en me nodig heeft.’


  Stergos’ rustige, bedachtzame wapenknecht beloonde hem met een dankbare glimlach. ‘Dank je wel, Deveron.’


  ‘Je bent zo’n aardige kerel, staljongen,’ sneerde Mero, die graaf Feribor Swartpaert diende. ‘Reken er verdomd maar op dat we prins Conrig zullen vertellen dat je op je bed ligt te lummelen als je niet onmiddellijk beneden bent als hij terug is.’


  De schildknaap was een zwaargebouwde roodharige jongen die net negentien was geworden en bijna zo groot was als zijn formidabele meester. Maar waar Swartpaert zo geslepen sadistisch was dat je zijn wreedheden als onbedoeld zou kunnen afdoen, was Mero een uitgesproken bullebak die misbruik maakte van zijn positie om de pages en dienaren op Brent Lodge te terroriseren, het jachthuis van de prins waar ze de afgelopen maanden hadden verbleven. Mero was bij de schildknapen van de andere Hartgezellen doorgaans omzichtiger, en bij Gavlok – de boekenwurm die de doctor Arcanorum diende – beperkte hij zich tot verbale dreigementen. Mero was razend toen prins Conrig tot ieders verbazing liever zijn jonge lakei Deveron Austrey als bediende meenam op de geheime missie naar kasteel Spitsgárde dan een jonge edelman. De aanwezigheid van een doodgewone jongen – ook al kon hij lezen, schrijven en rekenen – in het koninklijk gezelschap was een persoonlijke belediging. Hij was zo onvoorzichtig geweest zich er bij graaf Feribor over te beklagen. De donkere blik die hij als antwoord op zijn ergernis had gekregen, was nu troebel geelachtig groen. Met een volmaakt gebrek aan logica had Mero zichzelf gezworen wraak te nemen op de omhooggevallen stalknecht, maar er had zich nog geen goede gelegenheid voorgedaan.


  Snudge snelde de ijzeren trap op naar de rekenkamer. Op het dak moest hij snel handelen; de alchemist zou de krijgsraad niet bijwonen en kon elk moment naar de toren terugkomen. Hij rommelde in zijn tas, vond een smal stoffen rolletje waarin korte stukjes draad van verschillende diktes zaten en die vernuftig omgebogen waren, werktuigen waar hij maar al te goed mee kon omgaan.


  De deur naar de trap in de wachtpostruimte was op slot, maar even morrelen met een van de draden zorgde ervoor dat hij openzwaaide. Snudge stommelde de trap op en sprintte door een wapenkamer vol opeengepakte verdedigingswapens – steenwerptuigen, projectielwerpers en katapulten – en gevlochten manden vol stenen, werpkogels en andere projectielen, opeengestapelde kookstoven, emmers met houtskool, ketels met gestold pek en kratten vol ronde, met tarnvuur gevulde ijzeren bommen waar uit de tuit stukken teerachtig touw staken. De deuropening naar het dak was niet op slot.


  Buiten zag hij de zon achter de onregelmatig gevormde pieken ondergaan en de met sneeuw bedekte hellingen van het Demonengebergte gloeiden roze op met lavendelkleurige schaduwen. Het was volkomen windstil. Uit de kasteelschoorstenen en de gebouwen in de stad voorbij de buitenste vestingwal steeg rook loodrecht in blauwwitte kolommen omhoog. Onder aan de kasteelheuvel begonnen op een deel van het moerassige niemandsland de eerste lichtspatjes te fonkelen, als oneindig kleine, aan de aarde gebonden sterren. Hij hoorde het geblaf van een hond. Beneden, in de binnenste wal, foeterde iemand op een briesend paard. Vanuit de overdekte zuilengalerij rondom de kasteelbron klonk schel gelach van vrouwen.


  Snudge legde zijn handen over zijn oren, sloot zijn ogen en liet zich op de wind wegdragen.


  En onmiddellijk vond hij windschouwers. Niet één, maar twee!


  Nu kwam het moeilijke gedeelte. Hij voelde dat hij door zijn knieën zakte en uiteindelijk voorover viel toen de kracht uit zijn lichaam wegvloeide en bezit nam van zijn geest. Hij volgde de draad van de eerste schouwer wier windsignalen hij maar al te goed herkende, op driehonderd mijlen afstand uit noordelijke richting.


  Het tafereel leek vaag, alsof het werd verduisterd door dun gaas omdat hij van zo’n grote afstand toekeek; maar de details waren duidelijk genoeg. Snudge leek over de door laagtij drooggevallen zwarte drijfzandvlakte naar een bouwvallig kasteel te vliegen dat boven een mistige riviermonding tussen de rotsmassa’s verscholen lag. Het was Slot Veenborgh, zetel van de vorsten van Moss. Nu was er geen blokkerende schildbezwering aan het uiterste einde van de draad, wat onveranderlijk wel het geval geweest was bij eerdere pogingen haar te bespioneren. Onzichtbaar als de wind leek hij door het parelende glas van een verlicht raam de hoge zuidelijke toren in te zweven.


  En toen zag hij haar: Ullanoth sha Linndal, dochter van de tovenaar-koning, nog maar achttien jaar oud, maar reeds met het imposante voorkomen van iemand die veel ouder is. Ze stond bewegingloos in het midden van een kamer die vol stond met boeken, alchemistische werktuigen en magische voorwerpen waarvan niet duidelijk was waar ze voor dienden. Aan haar ene kant stond een hoge kaarsenstandaard, maar het obscure voorwerp dat erop lag was geen kaars, hoewel het zacht gloeide.


  De toveres droeg een soepel gewaad van bladergroen satijn waarvan de rok en mouwen met ingewikkeld goudgeborduurde biezen waren afgezet. Haar lange loshangende haar, bijna lichtgevend in het kaarslicht, had een vreemde bleke kleurschakering – zilverachtig met die vage rozige zweem die je wel in de tekening van sommige zeeschelpen ziet. Het smalle gezicht had prominente jukbeenderen, een elegante lange neus en een melkwitte huid. Ze had haar oogleden gesloten om haar magiërsblik op kasteel Spitsgárde te versterken, haar lange donkere wimpers rustten op haar wangen.


  Na een tijdje verbrak ze haar kijkdraad en opende haar ogen. Ze waren zo groot als hertenogen en eerst leken ze groen van kleur, maar bijna meteen veranderde hun kleur in blauwgrijs als de zee in de late namiddag om dan in mysterieus zwart over te gaan. Ze lachte, verfriste zich met een slok uit een gouden beker en nam toen een lange middernachtelijk blauwe mantel van een kapstok aan de muur. Terwijl ze dit deed, trok ze de kap strak over haar lichte haar. Ten slotte pakte ze iets uit de boezem van haar jurk – een klein hangertje aan een ketting dat met dezelfde vage glans gloeide als het voorwerp op de kaarsenstandaard.


  Tegen een muur van de kamer stond een vreemdsoortig, met kussens bekleed meubelstuk dat op een smalle bank leek waarvan een uiteinde aan een raamwerk hing. Het was in een scherpe hoek neergehangen en er waren rails aan de zijkanten bevestigd en een voetsteun om afglijden te voorkomen. Ullanoth ging erop liggen en greep de halsketting stevig vast. Haar mond bewoog geluidloos toen ze een aantal ingewikkelde bezweringen uitsprak. En ook al kon Snudge liplezen, hij begreep niets van wat ze zei.


  Hij sloeg haar eerbiedig gade. De kleine hanger in haar hand begon als een klein groenig lampje te schitteren. Hij kon niet ontdekken wat het was. De prinses slaakte een diepe kreun van pijn. Haar lichaam leek te verschaduwen, kwam los… en werd twee identieke mantelvormen: een echt lichaam en een Zendend lichaam dat naast de schuine bank in de lucht zweefde. Het was een zeldzaam magisch talent dat veel verderging dan de vermogens van de Broeders van Zeth. Snudge herkende het doordat hij occulte boeken las die hij regelmatig leende uit de paleiselijke bibliotheek van de Koninklijke Alchemisten in Cala, overigens zonder toestemming.


  De Zender zweefde naar beneden tot ze rechtop stond en leek volkomen natuurlijk. Het lichaam op de bank daarentegen lag bewegingloos en was lijkbleek. Nadat ze de kamer had rondgekeken, fronste ze alsof ze iets was vergeten en gebaarde naar de hoge kaarsenstandaard met het zachtglanzende voorwerp erop. Er vlamde een heldere smaragden lichtflits op. Het interieur van Ullanoths toren verdween uit Snudges gezichtsveld en werd net zo ondoordringbaar voor zijn windzicht als dat vóór deze avond altijd het geval was geweest.


  Onwillekeurig wist hij dat de Zender niet langer in de toren was. Ze vloog rechtstreeks op de wind naar hem toe als een onzichtbare geestesverschijning. Maar hoe had ze het voor elkaar gekregen hem met windkijken op te sporen terwijl niemand anders dat kon? Hij zette zich schrap, te verbijsterd voor de dreigende verschrikking, en verwachtte dat ze elk moment in levenden lijve voor hem op dat dak zou verschijnen.


  Hij bereidde zich voor op een snelle dood door een toveres die woedend was dat hij haar had bespied…


  Maar nee. Ze kwam helemaal niet voor hem!


  Hij stamelde een bezwering toen de Zender beneden naar de grote hal van kasteel Spitsgárde zweefde en in de donkere schaduwen aan de achterzijde van de muziekgalerij verdween. Een ogenblik later glipte prins Conrig uit de geheime doorgang en begon degenen die beneden aan het diner zaten te observeren, niet wetend dat prinses Ullanoth daar ook was.


  Snudge had haar twee keer eerder met Conrig gezien, toen ze naar Brent Lodge was gekomen en met de prins en Stergos had gesproken. De jongen had zich toen niet gerealiseerd dat haar lichaam een magisch schaduwbeeld was totdat ze het wonder zelf terloops noemde in haar gesprek met de broers. Na elk bezoek was de dubbelganger naar Veenborgh teruggekeerd waar ze achter een schildbezwering verdween die oneindig veel krachtiger was dan het onbeduidende net dat Snudge zelf kon weven. Hij had de Mosslandse prinses nooit eerder in haar huis kunnen observeren vanwege die bezwering.


  De te schouwen personen waren nu in de buurt en daardoor kostte het Snudge minder moeite zijn blik op de prins te richten toen hij door de in een mantel gehulde vrouw werd aangesproken. Tijdens hun gesprek kon hij met gemak zijn meesters lippen lezen en hij wou dat hij erachter kon komen wat de Vermomde heks zei over Vra-Stergos, waardoor de prins zo wanhopig verbleekte. Maar de Zender verdween te snel en keerde naar haar droefgeestige kasteel boven de Duistere Zanden terug. Daar sloot de bekende krachtige schildbezwering hem buiten.


  Bleef over de tweede spiedende aanwezigheid.


  Deze wist precies – beter dan Ullanoth – waar hij zijn blik op moest richten, was minder makkelijk op te sporen en geconcentreerd op het solarium waar de krijgsraad plaatsvond. Met de grootst mogelijke voorzichtigheid volgde Snudge via de wind de overzichtsdraad terug, maar kon alleen maar ontdekken dat de bron zich in kasteel Spitsgárde zelf moest bevinden – ergens in de omgeving van de stallen, recht tegenover de binnenste wal van de schattoren.


  Hij kon de schouwer niet in het oog te krijgen. Tot zijn verbazing werd hij geblokkeerd door nog een soort schildbezwering die nogal verschilde van die van Veenborgh, heel compact en stevig van structuur, waardoor de speurder onzichtbaar bleef. Maar dat was onmogelijk! Die persoon was tegelijk aan het windkijken, en geen een magiebeoefenaar kon meer dan één magische taak tegelijk uitvoeren…


  ‘Deveron! Waar ben je?’ Het was de stem van Vra-Stergos beneden in de rekenkamer.


  Een fractie van een seconde overwoog de jongen, inwendig vloekend, zijn talent te gebruiken om zich te verbergen. Maar zijn vermogen om zich af te schermen voor het gewone volk en minder getalenteerden zou een ingewijde Broeder van Zeth niet van de wijs brengen. Stergos zou hem uiteindelijk toch opsporen en des te woedender zijn. Het was maar het beste zijn verdiende loon te halen.


  Hij kroop overeind, verliet het dak, liep door de wachtpostruimte en kwam naar beneden waar hij schaapachtig voor de doctor Arcanorum ging staan. De lange roodharige schildknaap Mero stond naast hem met zijn armen over elkaar en een uitdrukking van kwaadaardig leedvermaak op zijn gezicht.


  ‘Zie je wel! Ik zei het al, heer doctor. De knaap heeft het slot gekraakt en is naar boven gegaan om rond te neuzen in de wachtpostruimte. Misschien wilde hij wel iets stelen. Hij verdient een fiks stel zweepslagen! Zal ik…’


  ‘Ga naar beneden naar je vrienden,’ zei Stergos tegen de jongeman en zijn gezicht vertrok van weerzin. ‘Jij, Deveron, kom mee naar mijn slaapcel.’


  Toen Mero weg was, duidelijk teleurgesteld omdat hij niet getuige mocht zijn van Snudges afstraffing, zei Stergos: ‘Ga zitten en vertel me eerlijk wat je aan het doen was.’ In de gedeeltelijk ommuurde alkoof zat een klein raam, waardoor de vervagende karmozijnrode lucht zichtbaar was. De alchemist had voor zijn eigen boeken een schrijftafel in orde gemaakt, was daar zelf aan gaan zitten en gebaarde de jongen dat hij een stoel moest nemen.


  Snudge was niet van plan te liegen. ‘Heer, ik oefende mijn talent. Buiten op het dak.’


  ‘Ik wist het! O, Deveron, je hebt je woord gegeven dat je de krijgsraad niet zou bespioneren…’


  ‘Dat deed ik ook niet. Ik ving een windschouwer op en ik voelde het als mijn taak om die persoon op te sporen. En ik had succes. Het was vrouwe Ullanoth en ze creëerde een magische dubbelganger van zichzelf en heeft prins Conrig hier in het kasteel ontmoet.’


  ‘Gezegende Zeth!’ Anders dan de onervaren jongen, die weinig wist van magische technieken en ook nooit het geheim van de prins vrijwillig zou verraden, wist de doctor Arcanorum maar al te goed dat een Zender alleen maar naar iemand toe kon komen die ook het talent had. Sinds Conrig en hij werden aangesproken door Ullanoths dubbelganger op Brent Lodge – schijnbaar voor de eerste maal – koesterde Stergos verdenkingen jegens zijn broer. ‘Heb je je lipleestruc gebruikt?’


  ‘Zo goed als ik kon, mijn heer.’


  ‘Vertel!’ Toen de jongen aarzelde, voegde hij eraan toe: ‘Je moet het vertellen. De prins vertrouwt zijn heks, maar ik niet. We moeten hem misschien tegen haar beschermen. Begrijp je dat?’


  Snudge knikte. Hij kreeg ook een onbehaaglijk gevoel bij Ullanoth, en niet alleen vanwege haar magische kunsten. Haar schoonheid zou een marmeren beeld in vuur en vlam zetten, en Snudge was niet van steen gemaakt.


  ‘Zijne hoogheid keek vanaf de muziekgalerij naar beneden, naar de hertog en de anderen. Ullanoth droeg een mantel met capuchon die haar gelaatstrekken verborg, dus ik kon niet zien wat zij zei. Eerst leek het erop dat prins Conrig goed nieuws van haar te horen kreeg. Hij was opgetogen. Toen sloeg zijn stemming om in bezorgdheid en hij vroeg haar of ze een of andere bezwering kon doorbreken zodat ze kon ontdekken wat zij aan het doen waren.’


  ‘Zij?’ herhaalde Stergos.


  ‘Ik heb geen idee wie hij bedoelde. Ullanoths antwoord maakte de prins hevig van streek. Hij zei: “Is het nodig dat u een beroep doet op deze afschrikwekkende creaturen? Is er geen andere magische manier die geschikt is voor ons doel?’”


  Stergos ademde scherp in. ‘Het Beaconvolk! Moge God ons bijstaan! Ik heb hem geprobeerd te waarschuwen dat ze hen bij dit plan zou betrekken. Maar hij wilde geen kwaad van haar horen… Wat heb je verder nog gehoord, jongen?’


  Snudge vertelde hoe Conrig had gevraagd of hij de krijgsraad moest inlichten over het feit dat Ullanoth het Soevereiniteitsedict had helpen opstellen. En dat hij had gezegd dat hun vriendschap moeilijk aan hertog Tanaby en de hofmaarschalk uit te leggen viel omdat ze elkaar eigenlijk nooit eerder in levenden lijve ontmoet hebben.


  ‘En toen gebeurde er iets dat me nog het meest bezighield. Zijne hoogheid en de vrouwe spraken over ú, mijn heer.’ Snudge aarzelde. ‘De prins zei: “Mijn broer zou nooit liegen, zelfs niet voor mij.” Toen sprak de vrouwe weer en de prins zei: “Hij is mijn broer, ik houd van hem.” En zijn woorden leken zwaar van boosheid en angst.’


  ‘Vervloekt is ze!’ fluisterde de doctor, wetend wat Ullanoth tegen Conrig moest hebben gezegd. Zijn gezicht vertrok pijnlijk. ‘Is er nog meer?’


  ‘Alleen dat zijne hoogheid zei dat hij zou doen wat het beste was. Toen verliet de Zender hem… en toen ging ik op zoek naar de tweede speurder.’


  ‘Een tweede…!’


  ‘Ja, mijn heer. Een die duidelijk veel bedrevener is dan de vrouwe, hij kan twee magische taken tegelijk uitvoeren. Hij houdt zich ergens in de kasteelstallen schuil, goed afgeschermd door een superieure bezwering zodat ik niet in staat was hem precies te lokaliseren, laat staan te identificeren. Hij observeert de krijgsraad.’


  Stergos slaakte een kreet. ‘O God, o God. En ik heb niets gemerkt. Niets! Wat moeten we doen?’


  ‘Ik heb wel een idee…’


  ‘Wat?’ De doctors ontzetting sloeg om in paniek toen de jongen het uitlegde.


  ‘Laat me via de muurdoorgangen naar beneden gaan en kijken of ik deze knaap kan vinden. Misschien is hij met het blote oog wel zichtbaar, ook al kan schouwen hem niet opsporen. Het kan een wild talent zijn… net als ik! Het moet iemand zijn uit het gevolg van een van de edelen, want u weet dat de hertog zolang de geheime vergadering duurt geen toevallige voorbijgangers of andere vreemdelingen toestemming geeft het kasteel binnen te gaan. Omdat hij zich in de stallen ophoudt, kan hij als paardenknecht vermomd zijn. Als hij zichtbaar is, kan hij doen alsof hij dronken is of slaapt en niemand zou argwaan koesteren over wat hij aan het doen was.’


  ‘Als hij jou ontdekt…’ Stergos onderbrak zichzelf angstig. ‘Hij moet een machtig talent hebben, Deveron, om twee magische handelingen tegelijk uit te voeren. Van Ullanoth ving ik nog een zwak signaal op toen ze aan het windkijken was, hoewel ik het bij haar nooit zeker weet. Maar van deze onbekende heb ik niets gemerkt – terwijl hij zijn toverij praktisch onder onze neus uitvoert! Als hij de krijgsraad bespioneert, moet het een doodsvijand van de prins zijn. Hij zou niet aarzelen jou te doden.’


  ‘Hij zal zich niet realiseren dat ik een gevaar voor hem ben. Niet als ik hem er alleen maar uitpik en hem achteloos aankijk als een of andere gewone lijfwacht zonder een greintje talent in zijn lijf.’


  ‘Het zou kunnen,’ zei Stergos met tegenzin. Het was een gevoelig punt dat Snudges wilde talent niet kon worden opgemerkt door de ingewijden van zijn Mystieke Orde, nog los van het feit dat de jongen in staat was zelfs het kleinste beetje talent bij anderen op te sporen.


  ‘Zal ik dan maar gaan? Ik zal niet verdwalen. Ik heb de meeste doorgangen aan deze kant van het binnenplein al verkend. Dat heb ik gisteravond gedaan, terwijl jullie allemaal sliepen. Ik heb zelfs van een oude tinnen beker en een kaars een dievenlantaarn voor mezelf gemaakt.’


  Stergos zuchtte. ‘Ik had het kunnen weten… Goed dan. Doe je best om uit te vinden wie die schurk is, of voorgeeft te zijn. Maar doe het snel en neem geen onnodige risico’s. Zijne hoogheid en ik zullen beslissen wat we met hem zullen doen.’


  ‘Ja, mijn heer.’


  ‘Als ik maar met je mee kon kijken…’


  Maar dat was onmogelijk. Hoewel Stergos, net als de meeste andere Broeders van Zeth, het vermogen bezat om over korte afstand te schouwen, beschermde Snudges gave hem tegen elk soort magisch overzicht. Hier was vooral prins Conrig verheugd over, maar zijn broer werd er wanhopig van.


  ‘Ik zal uiterst voorzichtig zijn, mijn heer. Maakt u zich over mij geen zorgen.’


  ‘O, het is al goed,’ gromde de doctor. ‘Maar als je serieus in moeilijkheden komt, roep me dan onmiddellijk op, dan zal ik alles doen om je te komen helpen.’


  ‘Natuurlijk, mijn heer.’ Hij knikte en glipte de alkoof uit, Stergos vol bange voorgevoelens achterlatend, maar die wist niet wat hij verder nog kon doen.
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  De jongen ging terug naar de ruimte waar de schildknapen hun met hooi gevulde strozakken hadden neergelegd. Hij rommelde even in zijn tas en haastte zich toen naar de andere kant van de toren. Daar stonden drie papierpersen. Op de onderste plank van de linker zaten een paar oude, opgedroogde inktvlekken. Snudge duwde hem opzij zodat hij erlangs kon kruipen en drukte op een klein knopje aan de achterzijde van de kast, waardoor geluidloos een laag deurtje openzwaaide. Toen hij veilig in het donker was, wachtte hij even, gebruikte toen zijn talent om vuur te slaan en stak de kaarspit in zijn lantaarn aan.


  Die was knap gemaakt. Een dik, wassen kaarsstompje was aan de binnenkant van de beker bevestigd. Aan de onderkant waren kleine ventilatiegaatjes geprikt zodat de vlam bleef branden als het afsluitklepje van de beker dicht was. Als het klepje met de duim meer of minder opengeklapt werd, kwam er een straaltje licht uit. Het enige probleem was dat een gedeelte van de hendel na een tijdje nogal heet werd. Hij had die weliswaar omwikkeld met een strook leer, maar hij moest evengoed uitkijken hoe hij hem vasthield.


  Snudge kroop de smalle wenteltrap af en bleef even staan om door een kijkgat in de bibliotheek te gluren. De drie Gezellen waren aan het dobbelen en drinken. Graaf Sividian verwenste zijn geluk terwijl de twee jongere mannen giechelden en hem uitlachten. De vier schildknapen waren buiten zijn gezichtsveld. Snudge bad dat geen van hen de bibliotheekdeur naar de geheime doorgang had ontdekt en ging verder de trap af.


  Hij had een lange weg te gaan. Kasteel Spitsgárde was enorm groot, bijna rechthoekig van vorm met op elke hoek een toren en nog twee in het midden van de uitgestrekte noordelijke en zuidelijke vleugels. De schattoren lag aan de overzijde van de binnenplaats bij de keukentoren, die zowel over de stallen als de brouwerij en kookgebouwen uitkeek. Om ongezien de stallen te kunnen bereiken moest hij eerst de halve omtrek van het kasteel schuin oversteken. Dan kwam hij via de zuidelijke vleugel langs de grote hal en de zuidwestelijke toren, en liep vervolgens langs het solarium, het westelijk gastenverblijf en de kapel de noordwestelijke toren in. Van daaruit zou hij in de enorme noordelijke vleugel komen, waarin de keukentoren gevestigd was. Wanneer hij aan de voet van die toren weer naar buiten kwam, moest hij de veiligheid van de geheime passage achter zich laten en openlijk zijn weg naar de stallen vervolgen. Hij kon zich niet met zijn talent verbergen en tegelijkertijd het spoor van de schouwer volgen.


  Hij ging op weg, bewoog zich snel door de hem bekende passages in de sporen van zijn eigen stoffige voetafdrukken (en die van Stergos en de prins), stopte even om het solarium binnen te gluren, waar hij tot zijn verbazing zijn koninklijke meester als een livrei-jongen drank zag inschenken. Toen kwam hij op plaatsen waar hij nog nooit was geweest en hij sloeg dan ook een paar keer verkeerd af. Er waren nu geen voetafdrukken meer behalve die van ratten. Hij hoorde zo nu en dan ritselende geluiden, maar ving nooit een glimp van ze op.


  Aan de binnenzijde van de wal van het poortgebouw liep de doorgang plotseling dood in een verborgen hoek met smalle glasloze schietgaten, vol spinnenwebben en vogelpoep. De enige uitweg naar buiten was een vierkant gat in de torenomloop aan de voorkant van de vestingpoort, boven het hoogste punt van de enorme hoofdpoort. Hij duwde de deur open, keek voorzichtig naar buiten en trok zich met een vloek weer terug. Hij durfde het niet te riskeren. Er was nog steeds een heldere schemering. Op zowel de noordelijke als de zuidwestelijke torens stonden schildwachten en zeker een, of een aantal van hen, zou hem zien oversteken. Alleen als het helemaal donker was, kon hij de geest van meerdere mensen tegelijk voldoende afleiden om zichzelf te verbergen. Maar als hij daarop wachtte, zou de krijgsraad voorbij zijn en de windkijker zijn schouw beëindigen.


  Hij gaf het bijna op, maar min of meer per ongeluk drukte hij op de goede steen in de door schimmel aangetaste muur. Een rechthoekige stenen plaat zwaaide omhoog en hij zag een zwarte tunnel die voor een man maar nauwelijks groot genoeg was om doorheen te kruipen. Binnenin lag een stoflaag van twee vingers dik.


  ‘Gadver!’ fluisterde hij vol afkeer. Het leek wel alsof in de afgelopen honderd jaar daar niemand doorheen was gegaan. Hoewel hij nog niet helemaal volgroeid was, was hij een goedgebouwde jongen met brede schouders. Wat nou als hij daar vast kwam te zitten als een kurk in een verdomde fles?


  Hij moest een poging wagen.


  Een livreiknecht, zelfs als die in dienst was van de prins, droeg geen schouderdoek. Dus sneed hij met zijn smalle dolk een stuk uit de bovenste voering van zijn zwarte wambuis en bond dat om zijn neus en mond. Vervolgens begon hij zich door de tunnel te wurmen waarbij hij de lantaarn voor zich uit schoof. Zijn ogen traanden hevig en toen het stof zich met de dunne lucht vermengde, dacht hij dat hij zou stikken. Hij kroop verder en kwam ten slotte uit bij een andere steenplaat. Die draaide gemakkelijk open. Hij perste zijn lichaam door de opening en viel luid niezend op de vloer van weer een nieuwe doorgang. De lantaarn maakte een kletterend geluid toen hij hem liet vallen en de kaars doofde uit.


  ‘Verdomme!’ kreunde hij en hij lag stil in het donker, eerst luisterend en toen met zijn talent rondzoekend om te bepalen of iemand hem had gehoord. Toen er niks gebeurde, worstelde hij zich overeind en voelde langs de muur tot hij een van de binnenste kijkgaten vond. Hij kon er niets door zien, maar hij rook kaarsenwas en wierook. Ongetwijfeld een voorraadkamer van de kapel, zonder ramen en met niemand in de buurt.


  Hij giechelde. ‘Alweer geluk, Snudge!’ Hij vond de lantaarn, stak hem weer aan met zijn talent, sloeg het stof zoveel mogelijk van zich af en ging verder.


  Etenstijd voor het stalpersoneel: hompen zwart brood, hete soep van schapenvlees die rijk gevuld was met gerst, uien en wortels, en mokken sterk bruin Spitsgárde-bier dat zo beroemd was in de noordelijke landen. De mannen van de hertog zaten samen met de stalen paardenknechten van de gastedelen rondom een brandende kookstoof in de smalle galerij tussen de smidse en de zadelmakerij. Ze foeterden op de keukenjongens dat ze veel te kleine porties opdienden en vroegen luidkeels om meer bier toen het eerste vat leeg was.


  Snudge liep snel om de goedverlichte plek heen naar een overschaduwde gang naast de graan- en hooischuren, waar hij op een stapel met ijzer beslagen houten emmers stuitte. Hij had zijn toegetakelde wambuis binnenstebuiten gekeerd om het prinselijke zilveren blazoen met de hengst te verbergen. En niemand zou zich afvragen wat een sjofele waterdrager daar deed. Hij pakte een emmer en slenterde openlijk naar de overdekte waterbron in het midden van de binnenplaats, haalde een beetje water uit de put en liep in de richting van de stallen waar het gewone volk de nacht doorbracht. Hij had het vermoeden dat de windkijker zich daar ergens moest ophouden. Bijna onmiddellijk liep hij tegen twee hoofdlakeien op die gekleed waren in het livrei van Marley en hem minachtend aankeken.


  ‘Jij, knecht!’ riep een van hen. ‘Waar eten de hogere dienaren?’


  Snudge boog nederig zijn hoofd. ‘In de keukens, messire. Rechtdoor langs het terrein van de smidse en dan naar links in de middelste toren.’


  Ze beenden zonder een woord te zeggen weg, Snudge met bonzend hart achterlatend. Hij glipte een alkoof binnen waar trossen touw hingen, zette de emmer neer en sloot zijn ogen om de omgeving nauwkeurig te schouwen.


  Misschien aan het eind van die gang daar rechts… Zijn geestesoog kon in geen van de kamers een menselijke vorm waarnemen, maar het leek of er een vreemde onduidelijke vlek was tussen de reistassen, bundels en andere bagage van het gevolg van een van de edelmannen. De jongen concentreerde zijn blik op de gebruikelijke voorwerpen naast de vlek. De kamer was in donker gehuld, maar uiteindelijk was hij in staat om op een smalle leren koffer een wapenembleem te onderscheiden – een zeesloep met opgedoekt zeil en roeispanen langs de zijkant met op de gehesen vlag een doodshoofd: het wapen van het Huis Skellhaven.


  Ha! Was de spion met of zonder medeweten van zijn zeerovers-burggraaf vanuit de oostkust meegekomen?


  Hij kreeg een ingeving. Omdat het niet erg aannemelijk was dat de speurder zijn talent zou herkennen – zelfs Vra-Kilian, de koninklijke alchemist, had dat niet gekund – besloot Snudge de kamer als een onhandige bediende binnen te struikelen en er maar het beste van te hopen. Het water bood een aannemelijk excuus. Misschien werd de spion door zijn werk zo in beslag genomen dat hij een binnendringer niet eens zou opmerken.


  Snudge stak zijn geïmproviseerde dievenlantaarn weer aan die hij als een gewone mok aan zijn riem had hangen en pakte de emmer op. Het eerste dormitorium, waarvan de deur wijdopen stond, was leeg. Het tweede ook. De derde kamer was dicht maar niet op slot en toen Snudge de deur opende en de lantaarn omhooghield, bleef hij verbijsterd staan.


  ‘Krijg nou wat!’ fluisterde hij en liet bijna de emmer op de grond vallen.


  Helemaal aan het einde van de door luiken verduisterde kamer die bezaaid lag met bagage, was op de muur een vage zwevende schaduw van een menselijke vorm zichtbaar.


  Een schaduw die niet door een lichaam werd geprojecteerd.


  Met open mond liep Snudge een paar stappen naar voren, de lantaarn heen en weer zwaaiend. Door het bewegende licht veranderde de schaduw van vorm. ‘Wie is daar?’ schreeuwde hij zonder erbij na te denken.


  ‘Ik ben het maar, jochie – Jasiko, een van heer Skellhavens mannen! Wie had het anders moeten zijn?’ De stem klonk als droge eikenbladeren die onder je voeten knerpten.


  De windkijker was in een oogwenk tevoorschijn gekomen en Snudge was zich bewust van een onophoudelijk mentaal gefluister dat hem vertelde dat hij zich de lichaamsloze schaduw alleen maar had verbeeld. De magiër bracht zijn geest in de war!


  Hij was een pezige, kleine oude man, zo kaal als een knikker, met een diepgegroefd gezicht alsof hij hevige pijn had geleden. Hij droeg de vuile witte broek, leren waxcoat en omgeslagen laarzen van een zeeman. Om zijn nek hing een gouden ketting met een vierkanten stenen hanger die zwak fosforescerend gloeide. De tovenaars ogen waren goudoranje, net als die van een arendsuil, en de jongen had zulke ogen nog nooit bij een mens gezien. Binnenin scheen de gloed van het talent, dezelfde vluchtige vonk die hij in de ogen van iedereen met magische kwaliteiten kon waarnemen: makkelijk te zien bij Stergos en de andere alchemisten en windstemmen die hij kende, moeilijker in de ogen van anderen – maar niettemin onmiskenbaar – zoals kroonprins Conrig Wincantor.


  ‘Ik ben… Oddie, de koksjongen,’ zie Snudge.


  ‘Wat wil je?’


  De jongen tilde de emmer op. ‘Hier is w-water om u mee te wassen. Ik zet het hier neer en ga weer.’


  De spion begon op Snudge toe te lopen en een vleiende lach verspreidde zich rond zijn gebarsten lippen. Zijn tanden waren verrotte bruine stompjes. De pupillen van zijn verbazingwekkende ogen verwijdden zich totdat elk spoor van hun vurige kleur door het zwart werd uitgewist.


  ‘Wacht even, knul. Ik neem de emmer wel.’ Hij stak zijn hand uit, zich snel een weg banend door de verspreid liggende koffers en bundels van Skellhavens gevolg.


  Snudge voelde dat een beangstigende ijssplinter in zijn keel werd gestoken. Hij schreeuwde: ‘O!’


  ‘Niet bang zijn.’ De tovenaar zei het op vleiende toon. Zijn ogen waren veranderd in gloeiende vuurparels, enorm en dwingend. Magie verstijfde Snudges tong en legde hem het zwijgen op. Hij voelde zijn vingers bevriezen. Een golf van koude begon over zijn armen omhoog te kruipen. Zijn voeten tintelden pijnlijk, verloren ieder gevoel en leken vastgenageld aan de vloer. Snudges geest gilde:


  Vervloekt ben je! Je doet het niet! Je gaat dat niet met me doen!


  Hij wist ergens vandaan magische kracht op te roepen en weerde de ijzige verlamming af, zwaaide bovenhands met de met ijzer beslagen emmer en verkocht de spion een schampslag op de zijkant van het hoofd. De man knipperde en verbrak even de bezwering van het opkruipende ijs, maar bleef komen. De fatale kou kreeg Snudge weer in zijn greep en hij sloeg zijn tegenstander in het gezicht met de hete lantaarn, die prompt uitging. De tovenaar wankelde en stortte achterover op de natte, glibberige stenen die slechts zichtbaar waren door de zwakke glans van zijn amulet. Snudge sprong boven op hem en bewerkte hem met zijn vuisten. Geen van hen maakte enig geluid.


  De kleine man worstelde als een gek in het donker, terwijl hij buitengewone kracht aan de dag legde. Snudge zat schrijlings op de borst van zijn tegenstander en voelde dat pezige vingers zijn nek beetpakten. Als stalen tangen groeven de duimnagels zich aan beide zijden van zijn strottenhoofd in, wat behalve pijn een denderende duizeligheid veroorzaakte. Achter zijn ogen klopte een rode mist. Hij kon niet ademen en zijn stompende vuisten hadden geen enkel effect. Hij friemelde wanhopig aan zijn middel, vond zijn kleine dolk en pakte hem met twee handen beet toen hij voelde dat de dood hem in zijn greep kreeg. Er was maar tijd voor één steek – maar één –en zijn instinct, of iets anders, toonde hem de beste plaats om toe te slaan: de onfeilbare weg naar het hart van de magiër. Hij wist hoe je onder het borstbeen moest stoten, de dolk tot het heft toe naar binnen moest brengen en dan draaien…


  Plotseling lieten de klauwachtige handen los, het ijs dat zijn spieren in zijn greep hield en waarvan hij de kracht slechts een paar cruciale seconden op afstand had kunnen houden, smolt weg.


  In de spookachtige glans van de hanger zag Snudge dat het gezicht van de tovenaar verwrongen was van onuitsprekelijke woede. Met een verscheurd en verstild hart richtte de spion zich in een laatste kwellende stuiptrekking op en toen stopte onverbiddelijk elke gedachte. Er klonk een reutelende ademhaling, gevolgd door een flard windspraak:


  Beynor!


  Een oproep?


  Hoe heeft de jongen het gedaan? Hoe? Hoe? Hoe?


  Elke geluidloze vraag klonk zachter dan de voorgaande, totdat alleen nog de stilte op de wind heerste. De furieuze glans in de ogen van de tovenaar gleed in een nietsziende leegte weg en zijn ziel vloog naar een onbereikbare plaats, slechts dood vlees en beenderen achterlatend.


  De glans in zijn hanger doofde uit.


  Snudge haalde beverig adem. Een tijd lang deed hij niets anders dan de zoete lucht opzuigen terwijl hij een bijna onbedwingbare neiging weerstond om zijn maaltijd uit te spugen. Toen zocht hij op de tast naar zijn gevallen lantaarn, vond hem, stak hem aan en staarde verwonderd naar wat hij had gedaan.


  Een eens levend mens was door hem vermoord, dood als een verpletterde mier of een door pijl-en-boog omgebracht hert of een kip die de nek is omgedraaid. Hij voelde geen wroeging, geen angst, geen gevoel van opluchting dat hij aan de dreigende, levensgevaarlijke betovering was ontsnapt – alleen maar een lege verdoving. Bijna gedachteloos trok hij zijn dolk uit het lichaam, streek hem schoon langs het afgesneden stuk voeringstof dat hij in zijn heupbuidel had gemoffeld, en stak hem terug in de schede. Er bleef bloed stromen uit de kleine wond, maar niet zoveel als hij had verwacht. Langzaam raakte het linnen hemd van de man ervan doordrenkt, maar de waxcoat voorkwam dat het op de vloer lekte.


  Aan de hals van de tovenaar was de hanger een gewoon vierkant stuk doorzichtig steen geworden, blauwwit van kleur, eigenaardig van vorm.


  Een maansteen-zegel.


  Snudge had erover gelezen in een van de boeken die hij heimelijk van Vra-Kilian had geleend in het Cala-paleis. Zegels waren zeldzame voorwerpen van de Salka-monsters, waarin ze door middel van magie de macht van het Beaconvolk hadden overgebracht. De enige menselijke wezens die ze in bezit hadden, waren leden van het Mosslandse Glaumerie Gilde, een kring meester-tovenaars. Een zegel kon één enkele magische functie uitoefenen. Met dit zegel kon je klaarblijkelijk met een krachtige schildbezwering onzichtbaar worden. Maar hier kon de drager met zijn windzicht doorheen kijken, wat bij een gewone schildbezwering niet kon.


  Snudge aarzelde een ogenblik. Toen maakte hij de gouden ketting los, haalde het zegel eraf en stopte het ding in zijn buidel. Hij deed de waardevolle ketting weer om de nek van de dode man en knoopte zijn hemd en jas eroverheen dicht.


  Snudge was niet zó’n soort dief.


  Het pakte het lichaam bij de armen en sleepte het over de natte vloer een hoek in. Er lagen al een paar met stro gevulde balen die als bed moesten dienen voor Skellhavens mannen. Op een ervan drapeerde hij het lijk in de foetushouding met het gezicht naar de muur alsof hij sliep, trok toen zijn zeelaarzen uit en zette ze netjes aan de kant. Met de prop stof dweilde hij het verspilde water zo goed mogelijk op. Misschien zou de vloer droog zijn voordat iemand anders binnenkwam. Hij stopte de kletsnatte prop in de emmer.


  Nu moet ik rondschouwen, dacht hij merkwaardig kalm, om te kijken of iemand met talent de doodskreet van de tovenaar heeft gehoord.


  Hij sloot zijn ogen en werd wederom één met de wind. Hij zocht naar elke mogelijke aanwezigheid, elk dun spoortje van windzicht dat op de dode man gericht was. Hij schouwde eerst in de nabije omgeving, toen buiten het kasteel en ten slotte dwaalde hij langs het smalle pad driehonderd mijlen naar het noorden, naar Slot Veenborgh. Hij baadde in het zweet door de inspanning en deze verzwakte zijn spieren zodanig dat hij bijna viel. Maar er was geen magische ingewijde aan het schouwen en niemand zonder het talent had de korte schermutseling in de stal gehoord en was komen kijken waar het vandaan kwam.


  Deveron Austrey, mensdoder, opende zijn ogen. Nadat hij zijn kracht had hervonden, stapte hij de donkere gang in en onderzocht in het licht van de lantaarn zijn kleding om er zeker van te zijn dat er geen spoortje bloed op zat. Toen ging hij terug naar de schattoren, langzaam, alsof hij half in slaap was, en nam de emmer met zich mee zodat hij die veilig in de geheime doorgang kon achterlaten.


  



  5


  [image: ]


  Prins Conrig en Vra-Stergos zaten bijeen in een donker gedeelte van de bibliotheek van de hertog dat door hoge kasten werd afgescheiden. In het midden van de grote ronde kamer waren de aangeschoten Hartgezellen nog steeds rumoerig aan het dobbelen. Een schildknaap, Saundar Karsaai genaamd, bespeelde de luit terwijl Belamil Langsand met zijn mooie, jonge tenor ‘Bruinogige deernes uit Garvey’ zong. Een klokkandelaber die boven in een studeernis stond, gaf aan dat het drie kwartier voorbij het negende uur na het middaguur was. Conrig was nog maar net in de toren teruggekeerd na afloop van de krijgsraad in het solarium. Hij vertelde zijn broer wat er tijdens de bijeenkomst was gebeurd.


  Stergos luisterde zonder te onderbreken, met gefronst voorhoofd en zijn handen stijf ineengevouwen in zijn schoot. Toen de prins uitgesproken was, bleef de alchemist zwijgend zitten.


  ‘Heb je niks te zeggen, Gossy?’ zei Conrig verbaasd. ‘Het grote avontuur gaat door! Wat is er aan de hand?’


  Stergos nam een beslissing. ‘Con… je weet dat ik nooit iets zal doen om je kwaad te berokkenen, of om je grote Soevereiniteitsdroom in gevaar te brengen.’


  De prins verstijfde. ‘Ga door.’


  ‘De jonge Deveron heeft opgevangen dat iemand ons via windkijken in de gaten hield. Zonder mijn toestemming volgde hij het spoor naar de bron en ontdekte dat prinses Ullanoth kasteel Spitsgárde observeerde. Hij kon haar met grote stelligheid identificeren. Ze werd niet door een schildbezwering beschermd.’


  ‘We wisten dat zij het moest zijn,’ zei Conrig ongeduldig. ‘Wat maakt het uit, ze weet toch al van ons plan?’


  Stergos staarde ellendig naar zijn handen. ‘Deveron zag de prinses een Zending uitvoeren. Hij zag haar hiernaartoe reizen en jou in de muziekgalerij ontmoeten, en hij las je lippen terwijl jij met haar sprak. De jongen vertelde me dit zonder zich te realiseren dat een Zending alleen kan verschijnen aan personen die ook het talent bezitten.’


  ‘En?’ Conrig ontmoette zijn broers met tranen gevulde ogen. ‘Nu weet je het.’


  ‘Ik dacht het al, maar ik trachtte het te ontkennen en durfde de waarheid niet onder ogen te zien. Jij hebt het talent, maar niet helemaal, anders had Vra-Kilian het wel bij je opgemerkt net zoals hij dat bij mij gedaan heeft. Ik heb geen idee hoe Ullanoth je geheim ontdekt heeft.’


  ‘Het kan zijn dat ze me heeft bespioneerd en betrapt terwijl ik iets… onnadenkends deed.’ Conrig slaakte een diepe, gelaten zucht. ‘Toen Snudge het in zijn onschuld jaren geleden bij mij ontdekte heb ik erover gedacht hem te doden, maar ik besloot dat hij te waardevol was om weg te doen – een wild talent dat niet bekend was bij de Broederschap: Vra-Kilian met zijn vervloekte nieuwsgierigheid! Soms, wanneer we alleen waren, probeerde de jongen me magische trucs te leren. Ik beheerste een paar: kleine voorwerpen een paar centimeter verplaatsen, een vlam ontsteken zonder zwavelstok. Het kan zijn dat Ulla me dat heeft zien doen. Het kan ook zijn dat de magie van het Beaconvolk haar wijzer heeft gemaakt. Haar Zending is vele malen bij me geweest en hielp me het Soevereiniteitsplan op te stellen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb er nooit over nagedacht hoe ze van mijn talent af wist. Ik was verblind door haar scherpzinnigheid, door het vooruitzicht met haar hulp Didion te kunnen binnenvallen.’ En door haar schoonheid…


  Een paar minuten zaten de broers zwijgend bij elkaar. De schildknaap had zijn schunnige ballade beëindigd en begon een droeviger melodie te zingen, nu begeleid door een andere jongen die op de flageolet speelde.


  ‘Nog geen half uur geleden besprak ik met Vra-Kilian verontrustend nieuws over de invasie,’ zei Stergos ten slotte. ‘Maar daar vertel ik je zo meteen over. Eerst verzeker ik je met heel mijn hart dat ik je geheim nooit zal verraden. Nooit! Arme Tancoron en onze zusters hebben door de Cathrase wet geen toegang tot de troon. De zonen van vaders oudste zuster Jalmaire zijn de volgende in de lijn van de troonopvolging, dus als jij onverkiesbaar bent, zou de volgende koning die nietsnut van onze neef hertog Shiantil Swartpaert zijn.’


  Conrigs lach was somber. ‘Shi-shi – wat zou dat rampzalig zijn voor Cathra! Zijn jongere broer Feribor is nog tenminste een moedig krijger en loyaal aan de Hartgezellen. Maar die vlegel van een Shi-shi geeft om niks anders dan achter de vrouwtjes aan gaan, drinken en gokken. Hij kan waarschijnlijk het woord Soevereiniteit niet eens spéllen… Die gek zou eindigen als een marionet van Vra-Kilian. De koninklijke alchemist zal niet blij zijn met het vooruitzicht dat


  hij zijn politieke macht verliest wanneer vader komt te overlijden.’


  ‘Nee,’ zei Stergos instemmend.


  Conrig zei zacht: ‘Gossy, wat zou je doen als oom Vra-Kilian of een andere broeder van Zeth als jouw meerdere je onder ede de gevreesde vraag zou stellen?’


  ‘Ik zou nog liever sterven dan jouw talent toegeven,’ zei Stergos zonder aarzeling. ‘Om je de waarheid te zeggen, sinds het moment dat Deveron mijn grootste angst over jou bevestigde, zit ik te bedenken welk gif ik voor onvoorziene gebeurtenissen bij me zal dragen. Iets dat snel werkt, maar niet te pijnlijk is.’ Hij schokschouderde. ‘Ik haat pijn.’


  Conrig sloeg z’n armen om de doctor. ‘Vergeet dat gif, dierbare broer! Vertel het me alleen maar als Kilian de moed heeft vragen over mij te stellen en ik zal zijn verraderlijke arrogante kop eraf slaan.’


  ‘O nee!’ Stergos was oprecht geschokt. ‘Dat zou heiligschennis zijn!’


  ‘Laat die schaamteloze tovenaars maar aan mij over, Gossy. Wanneer de nieuwe Soevereiniteit gevestigd is, zal ik bepalen dat talent met de toegang tot het koningschap kan versperren en hebben we niets te vrezen van Vra-Kilian en consorten. Nu dan! Je zei dat hij eerder met je had gesproken.’


  ‘Ja. De koning is achter je plan gekomen om Didion binnen te vallen met de hulp van de noordelijke vorsten. De rijkskanselier heeft het hem verteld.’


  Conrig onderdrukte een vloek. ‘Falmire – die trouweloze oude wezel! Waarom heb ik hem ooit vertrouwd?’


  ‘Vader heeft Vra-Kilian opdracht gegeven te vragen hoe het tijdens de raad ging, welke heren je steunen in je onderneming, als die er al komt, en de details van je strategie. Con… Vra-Kilian vertelde me ook dat vader nog steeds ernstig ziek is. De door je vrouw opgeroepen Tarnse sjamaan heeft zijn pijn enorm kunnen verzachten, maar kon niets doen om de onderliggende kwaal te genezen.’


  ‘Maar de koning is toch nog niet in levensgevaar?’


  ‘Vra-Kilian dacht van niet, maar de barbaarse genezer denkt er anders over.’


  ‘Ik waag het niet vader via jouw windstem van onze plannen te vertellen. God weet wat hij met die wetenschap zou doen. Het kan best zijn dat hij de invasie onmiddellijk verbiedt, niet begrijpend welke rol Ullanoth zou spelen. Ik moet persoonlijk naar hem toe om hem ervan te overtuigen dat ze een waarachtige vriend van Cathra is… Gossy, ik wil dat je onmiddellijk met Kilian gaat praten en hem zegt dat de zaak hier nog niet helemaal beklonken is. Dat is de waarheid, want tijdens een volgende bijeenkomst, morgen, zullen we de details van de organisatie en logistiek nog uitwerken. Zeg dat ik binnen een dag naar Cala zal vertrekken en vader zelf zal informeren over hoe de krijgsraad verliep.’


  ‘Maar als de koninklijke alchemist me onder druk zet – ik kan niet liegen. Ik wéét namelijk wat er tijdens de raad is besloten.’


  Conrig pakte zijn broer bij de schouders beet en richtte met een stalen blik zijn ogen op hem. ‘Vertel Kilian dat ik je heb verboden met wie dan ook over de zaak te praten behalve met onze vader de koning. Vertel hem dat je me dat plechtig hebt beloofd. En doe het nu!’


  In het kaarslicht glom Stergos’ ronde gezicht van het zweet en hij greep met een verwoed gebaar naar het kruisamulet van de heilige Zeth. ‘Ik zweer het! Ik zweer dat ik niemand iets zal vertellen over de krijgsraad.’


  ‘Gossy, wees sterk.’ De prins verzwakte zijn greep en zijn stem werd ernstig en dwingend. ‘Ik weet hoe Vra-Kilian ons beiden sinds onze jeugd heeft geïntimideerd – jou in het bijzonder vanwege je mystieke roeping. Maar we zijn geen kleine jongens meer die zich laten koeioneren door de dreigementen en het gebulder van de broer van onze moeder. Binnenkort zal ik koning zijn en jij mijn koninklijke alchemist, en Kilian zal worden verbannen naar de Abdij van Zeth waar hij zijn dagen zal doorbrengen met het wegtoveren van wormen op rozenstruiken.’


  De ogen van de jonge doctor gingen wijdopen. ‘Ik? De koninklijke alchemist? Broer, meen je dat werkelijk?’ Het was duidelijk dat deze gedachte nooit bij hem was opgekomen.


  ‘Natuurlijk meen ik dat,’ zei Conrig, zacht grinnikend. ‘Wie anders kan me van dienst zijn bij magische aangelegenheden? En nu moet je onverwijld naar je heiligdom gaan en met onze voormalige nemesis spreken terwijl ik met onze peetvader over de activiteiten van morgen ga overleggen.’


  De prins wilde van zijn zetel opstaan, maar Stergos zei: ‘Wacht! Er is nog ander nieuws.’ En aarzelend vertelde hij van Snudges verdergaande zoektocht en de dodelijke ontmoeting van de jongen met de spion in de stallen. ‘Deveron kwam een uur geleden terug. Hij is nu in de rekenkamer om schouwend het lichaam in de gaten te houden, zoals ik hem heb gevraagd.’


  ‘Dus het lichaam is nog niet ontdekt?’ vroeg Conrig grimmig.


  ‘Nee, tenzij dat is gebeurd nadat ik Deveron verliet. Een aantal van Skellhavens mannen is sinds het voorval naar bed gegaan, maar niemand heeft blijkbaar gemerkt dat er iets mis was met hun kameraad. Het joch heeft de dode tovenaar zorgvuldig in een slaaphouding gemanoeuvreerd. Gelukkig heeft de man zichzelf niet bevuild toen hij stierf en was er weinig bloed.’


  ‘Hmm. We moeten op de een of andere manier het lichaam voor zonsopgang daar wegkrijgen. Onze peetvader kan daarvoor zorgen. Sommigen van zijn trouwe mannen kunnen doen alsof de kerel gezocht werd voor een overtreding en hem weghalen. Als we het slim aanpakken, denk ik dat, als er al iemand wakker wordt, niemand zal merken dat de gevangene niet meer leeft… Zou de rigor mortis al zijn ingetreden?’


  ‘Waarschijnlijk nog niet helemaal. Hij zou makkelijk gedragen kunnen worden, alsof hij dronken is.’


  De prins knikte met een bezorgd gezicht. ‘Met Skellhaven wordt het wel lastig. Het kan zijn dat hij volkomen onschuldig in deze kwestie is, en ik heb hem nodig bij de invasie. Maar zijn kasteel ligt aan de grens en hij koestert al lang een wrok tegen de Kroon. Als hij het op een akkoordje gegooid heeft met Didion… Vervloekt! Het is heel goed mogelijk dat de dode tovenaar een van die Glaumerie-Gildeleden is over wie Ullanoth me heeft verteld. Zij vergezelden de twee Didionitische prinsen en prins Beynor van Moss op een reis naar het zuiden van Holt Mallburn.’ Hij lichtte Stergos snel in over de waarschijnlijke reden van die reis en voegde eraan toe: ‘Het schip kan vlak bij Skellhaven voor anker zijn gegaan, de spion hebben afgezet die vervolgens kans heeft gezien zich bij het gezelschap van de burggraaf te voegen dat naar kasteel Spitsgárde op weg was.’


  De alchemist zei: ‘Je begrijpt zeker wel dat dit betekent dat prins Beynor op voorhand van de krijgsraad af wist?’


  ‘Nog zo’n lelijk klein mysterie! Vervloekt, al die magie! Wie had kunnen denken dat een Mosslandse magiër een bondgenootschap zou sluiten met Didion?’


  De doctor veroorloofde zich een spottend lachje. ‘Wie had kunnen denken dat een Mosslandse heks een bondgenootschap zou sluiten met Cathra?’


  De prins erkende dat Stergos hiermee een punt had en gooide zijn handen in de lucht. ‘Ja, je hebt gelijk, natuurlijk. Maar het is gebeurd en zonder haar hulp kan de invasie niet doorgaan… Als het even kan moeten we erachter zien te komen of de door Snudge gedode man nog cruciale details over onze krijgsraad aan zijn meester heeft weten door te geven voor hij stierf.’


  ‘Misschien niet. Volgens Deveron was de spion nog altijd aan het schouwen toen de jongen het slaapvertrek binnenkwam. Je weet dat een beoefenaar van magie maar één functie tegelijk kan uitoefenen. Deveron weet zeker dat hij alleen die windwoorden opving die ik aan jou heb verteld – de naam Beynor en de vraag “Hoe heeft de jongen het gedaan?” Ik geloof dat de man verbijsterd was dat een doorsnee knul, klaarblijkelijk zonder talent, kon weten dat hij met magische krachten aan het spioneren was. Toen stierf hij zonder nog iets te zeggen. Deveron heeft geen andere schouwer bespeurd en hij… hij is superieur aan iedereen die ik ken met dat specifieke talent.’


  ‘Ja. Maar misschien heeft de tovenaar eerder via de wind met Beynor gesproken, voordat Snudge arriveerde.’


  ‘Dat is, denk ik, onwaarschijnlijk. De man zou niets hebben willen missen van wat in de krijgsraad werd besproken en liplezen vergt een grote mate van concentratie. Ik denk dat hij wilde wachten met het sturen van nieuws naar zijn meester over de uitkomst van de raad totdat die afgelopen was. Ik denk ook niet dat Beynor zelf ons heeft willen bespieden, wetend dat zijn handlanger ter plaatse was en dit met zoveel meer doelmatigheid kon doen. Schouwen van grote afstand vergt ongelooflijk veel van je als het langer dan een paar minuten per keer duurt. De meeste mensen met het talent, mijzelf inbegrepen, kunnen het niet eens voor elkaar krijgen.’


  ‘Nou, we moeten maar bidden dat ons geheim veilig is, Gossy.’ De prins stond op. ‘Ik moet nu naar hertog Tanaby. Ik neem Snudge met me mee. Trek jij je terug in jouw kamer boven en praat met Kilian. En als je ertoe in staat bent, doe dan van tijd tot tijd een schouw om te bepalen of Beynor of een andere magiër, behalve Ullanoth dan, ons aan het bespieden is.’


  Stergos zuchtte. ‘Ik zal mijn uiterste best doen, maar laat de jongen ook schouwen. Hij is zoveel beter dan ik.’ Hij ging naar het centrale gedeelte van de bibliotheek, waar het spel rumoeriger was dan ooit en de twee schildknapen die ‘Lippen als een aardbei’ zongen bijna overstemde.


  Dus nu zijn er al drie die op de hoogte zijn van mijn talent, dacht Conrig terwijl hij in de vlam van de klokkandelaber staarde. Ik denk dat ik voor dit moment nog wel veilig ben. Ze hebben allemaal goede redenen om het geheim te bewaren. Maar de mogelijkheid van verraad blijft uiteindelijk aanwezig.


  Wie van hen, vraag ik me af, zal me het eerst verraden – mijn geliefde broer, de samenzwerende Mosslandse prinses of de staljongen die zijn leven aan mij te danken heeft?
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  Snudge had gehoor gegeven aan het bevel van de prins om naar andere windkijkers te zoeken. Toen hij door Stergos uit de rekenkamer naar beneden was gestuurd, verzekerde hij Conrig nogmaals dat hij geen magische blik op het kasteel had opgevangen. Het dode lichaam was eveneens onaangeroerd gebleven.


  ‘Maar ik wilde hem niet doden, monseigneur. Die kerel gaf me geen keus. Hij..;


  ‘Je onbezonnen actie kan verstrekkende gevolgen hebben,’ zei de prins streng en kapte daarmee de excuses van de jongen af. ‘Ik ben bang dat je mij niet langer meer als vierde lakei kan dienen.’


  ‘O,’ zei Snudge. Zijn gezicht versomberde. ‘Word ik dan weer teruggestuurd naar de stallen?’


  Conrigs ogen schitterden. ‘Integendeel. Je wordt mijn schildknaap. Je hebt bewezen dat je me trouw bent in de gewapende strijd en in mijn naam vijandelijk bloed laat vloeien. Dus heb ik geen andere keus. Het betekent dat je heel veel saaie lessen moet volgen in het omgaan met wapens en je wordt onderwezen in muziek en andere mooie kunstvormen. Dat vind je natuurlijk alleen maar zonde van je tijd, maar dat hoort er nu eenmaal bij als je je ridderlijke gordel wilt dragen op je twintigste. Je moet ook een passend blazoen voor jezelf bedenken. Misschien een uil of een vleermuis of een ander nachtelijk schepsel. Een rat zou wat zijn.’


  Snudges gezicht straalde van blijheid. ‘Monseigneur, hoe kan ik u danken…’


  ‘Genoeg. We praten er later over en verzin een aannemelijke reden waarom je die Mossy klootzak een doodssteek in het hart hebt toegebracht. Maar ga nu met me mee. Er is nog werk te doen vanavond.’


  De twee gingen openlijk op weg naar de privé-vertrekken van de hertog die aan de zuidoostelijke toren grensden. Er was immers geen reden meer om de aanwezigheid van de prins in het kasteel geheim te houden.


  ‘Je loopt er wat sjofeltjes bij,’ merkte Conrig op toen ze zich door de echoënde gangen haastten. De meeste bewoners van het kasteel hadden zich al voor de nacht teruggetrokken. ‘En waarom draag je je livrei-jasje niet?’


  Snudge legde uit dat hij een stuk uit zijn wambuis had moeten snijden om zich door de stoffige tunnel te wurmen. ‘Ik dacht wel dat u niet wilde dat ik er bij het bezoek aan de hertog uit zou zien als een vogelverschrikker, dus heb ik mijn op één na beste maar aangetrokken.’


  ‘En hoe wist je dat we de hertog gingen bezoeken?’ vroeg de prins scherp. ‘Heb je Stergos en mij zitten afluisteren?’


  De jongen wist een schuldbewuste lach tevoorschijn te toveren. ‘Alleen maar om er zeker van te zijn dat de doctor Arcanorum u een compleet verslag van mijn avontuur zou doen.’


  ‘Schurk!’ Maar de prins lachte ook. ‘En heeft hij iets weggelaten?’


  ‘Alleen dit,’ zei Snudge en hij trok het zegel uit zijn gordeltas. De doorzichtige steen ving de glans van het toortsvuur, maar binnenin was er geen spoor van geheimzinnig licht. ‘Ik heb het heer Stergos niet verteld omdat de tovenaar het amulet gebruikte om zichzelf helemaal onzichtbaar te maken – en niet waar te nemen was door andere magische schouwers, inclusief mijzelf. Ik heb hem kunnen opsporen door de draad van zijn windblik te volgen. Dit hier stelde hem in staat om te schouwen ondanks dat hij zichzelf had verborgen. Hiermee kon hij meer dan één magische handeling tegelijk uitvoeren.’


  ‘Wat voor den duivel is het?’ Ze stopten en de prins onderzocht de maansteen nauwkeurig.


  ‘Een zeldzaam magisch instrument. Ik heb erover gelezen in een boek dat ik… heb geleend uit de alchemiebibliotheek thuis, in het Cala-paleis.’ Hij stopte het zegel weer terug in zijn tas.


  ‘Gestolen, dunkt me,’ fronste de prins. ‘Waarom heb je dit ding niet aan Stergos gegeven? Ik kan me zo voorstellen dat hij het wel zou willen bestuderen.’


  ‘Ik dacht dat hij het liever zou vernietigen dan dat hij wil uitvinden hoe het werkt. Het is iets dat de macht van het Beaconvolk in zich draagt. Het wordt een zegel genoemd.’


  ‘Bij de ballen van Bazekoy! Jij jonge dwaas – gooi het in een strontgat voor het ons onheil brengt!’


  ‘Het is dood, monseigneur,’ verzekerde Snudge hem. ‘Althans op dit moment. Toen het werkte, scheen er een vreemd licht uit dat verdween toen de spion die het droeg, stierf. Wanneer we terug zijn in het Cala-paleis om ons op de invasie voor te bereiden, ga ik er in Vra-Kilians boeken meer over zoeken. Misschien ontdek ik het geheim van het zegel.’


  Daar is macht van het Beaconvolk voor nodig! Heb het hart niet het te gebruiken. Je moet het zien kwijt te raken.’


  ‘Maar denk eens aan de mogelijkheden die dan voor ons verloren gaan.’ De jonge stem was koel en overtuigend, hoewel Snudges ogen zwartomrand waren. Zijn gezicht was bleek en vertoonde merkwaardige vlekken, alsof hij een of andere ziekte had. ‘Vrouwe Ullanoth aarzelt niet om het Koudlicht Leger op te roepen, ook al kent ze het gevaar. Ik zweer u dat ik het ding alleen maar zal bestuderen en niet zal proberen te gebruiken. Maar als u erop staat, gooi ik het weg. Ik zal u natuurlijk gehoorzamen.’


  ‘Nou…’


  ‘Er komt een dag dat we het zegel nodig hebben. U kunt me vertrouwen.’


  ‘Vertrouwen! Dat zegt zij ook altijd!’


  ‘Maar ik heb alleen maar de beste bedoelingen, monseigneur, terwijl de vrouwe uit Moss…’ Hij raakte het spoor bijster.


  ‘Kinderpraat…,’ sputterde de prins tegen. ‘Goed. Houd het vervloekte ding. Maar als je Vra-Kilians boeken steelt, is dat op eigen risico. Geen denken aan dat ik mijn venijnige oom opdracht geef ze uit te lenen, zelfs niet aan mij.’


  ‘Ja, monseigneur.’


  ‘En houd je mond dicht als we in de vertrekken van Spitsgárde zijn, tenzij ik je beveel te spreken.’


  ‘Ja, monseigneur.’


  Ze liepen verder naar de hertogelijke vertrekken. Buiten waren twee schildwachten geposteerd die salueerden toen de prins en de jongen naderden.


  Conrig zei: ‘Zeg de hertog dat ik hem wil spreken.’


  ‘Meteen, monseigneur.’ Een van de wachten ging naar binnen en kwam bijna onmiddellijk weer terug. ‘Komt u alstublieft binnen.’


  Tanaby Spitsgárde was niet alleen in zijn zitkamer. Hofmaarschalk Parlian Bièrrebeek zat met zijn oude vriend bij het haardvuur te drinken. Op een tafel tussen hen in lag een uitgerolde perkamenten kaart van het Dextergebergte die plat bleef liggen door een karaf drank, een zilveren laarzenknecht, een zware, met juwelen ingelegde dolk en een kaarsenstandaard.


  ‘Welkom, monseigneur,’ zei Bièrrebeek met een zekere ironie. ‘We waren net van plan u hier bij ons uit te nodigen.’


  ‘Om me te ondervragen over vrouwe Ullanoth,’ zei de prins effen.


  Bièrrebeek keek naar Snudge. ‘Misschien kan de knul beter buiten wachten.’


  ‘Deveron is een van mijn mannen, en hij blijft.’


  De hofmaarschalk trok zijn wenkbrauwen op. ‘O ja?’


  Snudge boog en trok zich terug op een bank in de schaduw. Alleen het kleine vuur en de kaars op de tafel verlichtten de kamer.


  De hertog hief de karaf omhoog. ‘Doe je met ons mee met een goed glas likeur, petekind?’


  ‘Graag.’ Conrig haalde zijn beker tevoorschijn, dronk van de heldere drank en zei: ‘Veel beter dan Stippense wijn! Hebben jullie allebei je wafel opgegeten?’


  Ze knikten. Bièrrebeek verborg zijn kwaadaardige lach niet. ‘Slimme zet, met dat gif. Maar ik denk dat Skellhaven de enige twijfelachtige figuur in het gezelschap was.’


  ‘Denk je?’ vroeg de prins.


  ‘Ik ben verdomme de hofmaarschalk. Het is mijn taak om scherp te zijn. Heb me er zelfs van verzekerd dat ze allemaal dat antigif-goedje hebben opgeknabbeld. Je koppige peetvader hier, wilde de zijne bewaren en aan de hertogin geven. Die lieve Monda houdt van zoetigheid.’


  De prins verbleekte. ‘Bij de heilige Zeth! Daar had ik niet aan gedacht…’


  Spitsgárde wuifde met zijn hand. ‘Laat maar. We spelen allemaal een gevaarlijk spel… En over spelen gesproken, ik denk dat je ons nu maar eens moest vertellen hoe je in contact met vrouwe Ullanoth bent gekomen.’


  ‘Zo meteen, peetvader. Maar eerst heb ik onmiddellijk drie sterke, goedbewapende mannen nodig, op wier loyaliteit en betrouwbaarheid u absoluut kunt bouwen.’


  ‘Iedereen van mijn kasteelridders komt in aanmerking,’ zei Spitsgárde. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Er ligt een dode man in de stallen. Hij ligt in de verste hoek van het dormitorium waar burggraaf Skellhavens dienaren hun slaapverblijf hebben. Het lichaam moet ogenblikkelijk weggehaald worden en naar de gevangenis of een andere veilige plaats worden gebracht. Skellhaven zal gevraagd worden hem te identificeren en zijn aanwezigheid te verklaren. De man was zowel een magiër als een spion, door mijn broer Vra-Stergos opgespoord toen wij onze krijgsraad hielden.’


  ‘Bij de Adem van God!’ riep de hertog uit. ‘Heeft deze indringer ons gezien en onze lippen kunnen lezen?’


  ‘Blijkbaar. Als een ingewijde broeder die de gelofte heeft afgelegd zich aan vrede te wijden, heeft Stergos het enige gedaan dat hij kon bedenken. Hij heeft Deveron gestuurd om de schurk aan de kaak te stellen. Er was een schermutseling en de spion werd gedood.’


  Door je jongste bediende?’ De ogen van de hofmaarschalk schoten ongelovig naar Snudge die er uitdrukkingsloos bij zat.


  Hij is meer dan dat, mijn heer. Zoals ik al zei, Deveron is een loyaal man.’ En tot de hertog: ‘Peetvader, het is dringend.’


  Spitsgárde ging naar de deur en gaf instructies aan de schildwachten: ‘Haal de heren Myndon, Tiralos en Naberig. Haast je.’


  Toen hij terugkwam, vroeg hij de prins toestemming om Snudge te ondervragen. De hofmaarschalk deed dat vervolgens ook. Maar de jongen bevestigde alleen maar wat Conrig had gezegd. Hij voegde er nog aan toe dat hij op zijn weg gebruikgemaakt had van de geheime passages die de doctor Arcanorum uit wat hij zich nog uit zijn jeugd herinnerde voor hem had geschetst.


  ‘Maar… was je niet bang voor een confrontatie met de tovenaar?’ vroeg Bièrrebeek.


  ‘We wisten niet dat hij dat was, hofmaarschalk,’ veinsde Snudge. ‘Hij had net zo goed een windschouwer kunnen zijn die een specialist was op het gebied van speuren. Een mager klein ventje, maar hij kwam op me af als een wilde kat. Ik sloeg hem met een emmer en toen vochten we en hij kwam door een dolksteek aan zijn eind.’


  Bièrrebeek grijnsde. ‘Jammer. Het was waardevol geweest als we hem hadden kunnen ondervragen. Maar zoals het nu ligt, zullen we het met Skellhaven moeten doen, zoals zijne hoogheid voorstelde. Ga terug naar je plaats, knul.’ Hij draaide zich met halfdichte ogen om naar de prins. ‘Dit is een ernstige ontwikkeling en we kunnen alleen maar hopen dat de invasie niet is verraden. Kan deze kerel een handlanger zijn van de toveres-prinses?’


  ‘Kan me niet voorstellen,’ zei Conrig. ‘Waarom zou ze zoiets doen, ze heeft immers zelf het invasieplan helpen ontwerpen? Naar mijn mening kwam hij van Ullanoths jongere broer, Beynor. Hij weet dat zij haar zinnen heeft gezet op de troon van Moss. Volgens hun wetten mag de regerende vorst zijn of haar opvolger aanwijzen. Tot nu toe heeft koning Linndal een voorkeur voor zijn zoon van wie verondersteld wordt dat zijn magische krachten sterker zijn dan die van zijn zuster. Daarom heeft Ullanoth het met mij op een akkoordje gegooid.’ Hij wachtte even en vertelde toen de leugen. ‘Wat onze eerste ontmoeting aangaat, die vond plaats in Bliksem Maan, een week na de moord op de Didiondelegatie. Stergos en ik moesten na een berenjacht in een stenen paviljoen bij Brent Lodge schuilen, omdat we vanuit het meer een hevige storm op ons af zagen komen. Plotseling verscheen vrouwe Ullanoth in de vorm van een Zending.’


  ‘Dat is een soort levende geest, hé?’ vroeg de hofmaarschalk.


  ‘Niet precies. De verschijning is behoorlijk massief. Je moet voor een Zending over buitengewoon talent en macht beschikken, die geen van onze eigen alchemisten bezit.’ Hij haalde zijn schouders op en lachte. ‘Mijn broer heeft me het proces uitgelegd, maar ik ben de details vergeten. De vrouwe stelde een bondgenootschap voor en we bespraken de zaak uitgebreid terwijl de storm om ons heen raasde.’


  ‘Was dit de enige ontmoeting?’ vroeg Spitsgárde.


  ‘Nee. Ze kwam nogmaals, we verfijnden het plan en bespraken elk aspect van de invasie. We bereikten overeenstemming over de voorwaarden over haar leengoed en beloning als het avontuur zou slagen. Ze heeft zelfs meegeholpen met het kiezen van de edelen die ik heb uitgenodigd om deel te nemen in de onderneming, met inbegrip van Skellhaven.’


  Er werd luid op de deur geklopt. De prins zei: ‘Mag ik zo vrij zijn uw ridders te instrueren, peetvader? Ik weet een manier om het lichaam weg te halen zonder dat er achterdocht ontstaat bij de anderen in het dormitorium.’


  ‘Ga je gang,’ zei de hertog. Toen de prins naar de deur liep en buiten gehoorsafstand was, zei Spitsgárde met zachte stem tegen Bièrrebeek: ‘Wat denk jij ervan, Parli?’


  ‘Verontrustend dat Beynor van de krijgsraad af weet. Je gaat je afvragen of Ullanoth nog andere ijzers in het vuur heeft. We moeten met de doctor praten, maar ik neem aan dat hij zijn broers oordeel zal steunen.’


  Ze waren beiden Snudge compleet vergeten, die bewegingsloos in de schemerige kamer zat.


  ‘De twee prinsen waren als jongens dik met elkaar,’ herinnerde de hertog zich. ‘De jonge Con was altijd het intelligentst, wist wat hij wilde en had dikwijls geen enkel scrupule bij de manier waarop hij dat bereikte.’


  ‘Zeg dat wel! Die verdomde wijn…’


  ‘Ja. Maar die list kan mijn eigen fout zijn geweest. Ik weigerde om de edelen die tegen de invasie waren gevangen te nemen.’


  ‘En nu gaat het gebeuren. Wat de afloop ook is, wij zijn erin betrokken. Verdomme nog aan toe.’


  ‘Nou ja, we hebben nog altijd de mogelijkheid om bij de Breeknek Pas rechtsomkeert te maken,’ zei de hertog. ‘Ik durf te wedden dat heks Ullanoth de komende vijf weken de gebeurtenissen in Didion nauwlettend in de gaten zal houden., Zij zal het weten of we door de vijand verwacht worden en ons waarschuwen.’


  ‘Als het haar uitkomt,’ zei de opperceremoniemeester cynisch. Hij zweeg toen de prins terugkeerde.


  ‘Ik heb ze opgedragen het afgedekte lichaam naar de wapenkamer van het poorthuis te brengen,’ zei Conrig. ‘Laten we heer Skellhaven halen en er eens naar kijken.’


  Ik heb die dilettant van mijn leven nog nooit gezien,’ zei de zeevarende burggraaf. ‘Kijk hem eens. Gewoon een of andere zwabbergast.’ Hij boog zich plotseling voorover en schoof het met bloed doordrenkte hemd open waar even een gele glans in het toortslicht had geschenen. ‘Krijg nou wat! Welke bediende draagt nou zo’n zware gouden halsketting?’


  Spitsgárde en Bièrrebeek wisselden een blik. Als Skellhaven de identiteit van de spion kende, zou hij dan de aandacht op de verraderlijke ketting vestigen?


  De burggraaf maakte het goud los van de hals van het lijk en hield het dichter bij de flakkerende muurtoorts in de wapenkamer. ‘Ik zal u iets vertellen over deze snuisterij, uwe hoogheid. Dit is Mossbelly-maaksel. Niemand anders gebruikt schakels van gedraaid draad zoals deze, en het ding is aardig wat waard.’


  Conrig zei: ‘Mijn heer, is er iets ongebruikelijks voorgevallen voor u op weg ging naar kasteel Spitsgárde of tijdens de reis?’


  ‘Hmm. We hadden een probleem in een gasthuis een dag reizen van hier. Een stuk of twaalf mannen kregen last van behoorlijke buikpijn nadat ze bedorven konijnenpastei hadden gegeten. Ze jammerden en klaagden en hebben de hele volgende dag de bermheggen ondergescheten terwijl we naar kasteel Spitsgárde reden. Sommigen voelen zich nog steeds niet lekker.’


  Conrig wendde zich tot de hertog en de hofmaarschalk. ‘Mijn broer Stergos vertelde me dat, als een man ziek is, hij bevattelijker is voor de bezweringen van een magiër. Misschien heeft deze kerel – en hij tikte tegen de schouder van de dode man – een van uw volgelingen eruit gepikt en zijn identiteit aangenomen.’


  ‘Dat is mogelijk,’ zei Skellhaven. ‘Voor de weinigen die niet ziek waren, was het zeldzaam druk omdat ze al het extra werk moesten doen. Het is mogelijk dat ze een slimme vreemdeling niet hebben opgemerkt. Mij is het in ieder geval niet opgevallen.’


  ‘Dat willen we graag geloven.’ Conrigs hield zijn gezicht zorgvuldig neutraal.


  De ogen van de zeeheer gingen wijdopen. ‘Ha! Dus u denkt dat ik een verbond heb gesloten met Didion, nietwaar monseigneur? Nou, dan hebt u het mis! Ik haat die hoerenzonen met hun mooie schepen die onze kustvaarders omsingelen terwijl de Diddlies onze nederzettingen aan de kust plunderen en onze vrouwen verkrachten. En nu de Adem van de Wolf dat schorem eronder heeft gewerkt, zeg ik: laten we ze schoppend en schreeuwend onder de Soevereiniteit sleuren! Maak voor eens en voor altijd een beschaving van Didion. Als u het niet vertrouwt dat ik meedoe met deze invasie, dan zij het zo. Maar u verliest dan wel een leger met een paar van de beste krijgers in de noordelijke landen.’


  De prins zei: ‘Rijd mee met onze legermacht, Hartrig Skellhaven, en wees welkom.’


  De burggraaf gaf een korte knik. ‘Kan ik de gouden ketting houden?’


  Conrig en Snudge keerden terug naar de donkere bibliotheek op het moment dat de nachtwacht omriep dat het middernacht was. Het was koud geworden in de grote kamer en het vuur brandde laag. Maanlicht scheen door een van de lange ramen. De drie Hartgezellen lagen te snurken langs de rijen boeken en de schildknapen waren naar boven verdwenen.


  ‘Ga nu maar naar bed, Snudge,’ fluisterde de prins. ‘Ik kleed mezelf wel uit. Je hebt het goed gedaan vandaag en dat zal ik niet vergeten. Je ziet er nogal ziek uit. Als je denkt dat je boze dromen krijgt vanwege de moord, neem dan een flinke beker sterkedrank als slaapmutsje.’


  ‘Dank u wel, monseigneur. Denkt u dat ik heer Skellhaven nog moet bewaken, om er zeker van te zijn…’


  ‘Ik geloof dat hij naar beste vermogen een eerlijk man is. Maak je over hem maar geen zorgen. En in hemelsnaam, put jezelf vannacht niet uit met schouwen.’


  ‘Het lichaam…’


  ‘De hertog zal daarvoor zorgen. We zullen zeggen dat de man aan een dodelijke koliek is gestorven als gevolg van de bedorven konijnenpastei. En nu moet je gaan.’


  De prins ging zijn geïmproviseerde slaapkamer binnen. Het grote bed met zijn brokaten hemel en beddensprei moest uit elkaar zijn gehaald waarna de delen er een voor een naartoe gebracht waren, want het vulde bijna de hele werkruimte van de bibliothecaris. Op een zij tafel naast de kaars stonden zwavelstokken en hij streek er een aan. Hij vlamde even en doofde toen uit. Vocht waarschijnlijk. Conrig vloekte en streek een andere aan langs het hout van de tafel. Toen die ook weigerde te branden gebruikte hij zijn talent om de lont te doen ontbranden, sloot de deur en haalde een zilveren flacon uit zijn hutkoffer. Hij nam een flinke slok van de maltdrank en ging op een stoel zitten om zijn laarzen uit te trekken…


  Hij bevroor toen hij de aanwezigheid voelde en de warme, groene geur van vetiveria rook.


  De bedgordijnen weken uiteen en er kwam een prachtig smal gezicht tevoorschijn. Haar ogen leken op groene jade en haar lange loshangende haar had de kleur van parels die haar naakte borsten als een zijden sluier bedekten.


  Jij!’ kreet hij uit en hij sprong overeind. ‘Was… was je weer aan het spioneren?’


  Lachend stak ze een waarschuwende vinger op. ‘Ssst. We willen de anderen niet storen, mijn prins. Ik zag je met Spitsgárde, Bièrrebeek en Skellhaven, maar ik heb niet afgeluisterd, want ik kan niet liplezen. Mijn lippen zijn gemaakt voor andere doeleinden.’ ‘Grote God, vrouwe…!’


  Ze was van bed opgestaan, poedelnaakt, en begon zijn wambuis los te maken, maakte het open en deed het uit. ‘Alles is perfect gegaan, vind je niet? En nu ga je me alles vertellen en dan je beloning innen.’ Ze opende haar armen en de glanzende haarsluier viel opzij. ‘Ik kan je verzekeren dat mijn Zending net zoveel van elk detail zal genieten als mijn ware zelf.’


  De prins voelde van binnen zijn bloed stijgen. Hij moest de woorden uit zijn keel wringen. ‘Ik… ik ben een getrouwd man en trouw aan mijn geloften.’


  Een lach, zoet smalend. ‘Je scherp-gebekte Tarnse vrouw heeft je in zes jaar huwelijk nog geen kinderen geschonken en sinds enige tijd veracht je haar daar heimelijk om.’


  ‘Dat is niet waar!’


  ‘Je hebt zelfs overwogen haar opzij te zetten, nu de alliantie met Tarn niet meer cruciaal is voor de Cathrase staatspolitiek.’


  ‘Hoe weet jij…’


  ‘Ik weet zoveel zaken over jou.’ Ze omhelsde hem. Haar mond was heet en smaakte naar exotische honing. ‘Ben je bang voor me, Conrig Wincantor?’


  ‘Nee,’ loog hij en hij trok haar stevig tegen zich aan en kuste haar terug.


  Snudge lag op zijn veldbed in de kamer erboven. Hij had een behoorlijke hoeveelheid sterkedrank gedronken en als gevolg daarvan was zijn talent verdwenen, zo waardeloos als een uitgeblazen waspit. Maar zijn geestesoog zag nog steeds een vlekkerig gezicht, een wijdopen mond vol rotte tanden, vurige magische schittering in de gitzwarte ogen. Hij voelde zijn eigen doem naderen, gestoken in een verlammende ijsmantel en zijn windstem schreeuwde.


  Vervloekt ben je! Je doet het niet! Je doet dat niet met me!


  Zijn dolk trilde met de laatste trommelslag van een verslagen menselijk hart. Hij hoorde de razende windkreet – Beynor!- en die ogen, heldere angstaanjagende ogen die braken, dof werden en dood waren, om alleen nog één keer open te gaan om te dreigen en te bevriezen… en nogmaals te sterven.


  Hij bad om slaap, maar die wilde niet komen.
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  De koning had zijn ogen al gesloten toen Vra-Kilian Swartpaert de koninklijke slaapkamer in het Cala-paleis binnenkwam. Hij keek woedend alsof Gods gramschap in hem was gevaren en beval iedereen te vertrekken. De wachtende kleedsters, prinses Maudrayne en haar roodbaardige barbaarse sjamaan vertrokken gehoorzaam, maar koningin Cataldise was niet bang voor haar koninklijke oudere broer en wist van geen wijken.


  ‘Ik wil niet dat je zijne koninklijke majesteit van streek maakt, Kilian,’ zei ze vriendelijk maar beslist. ‘Hij heeft net een slaapmiddel gehad. Elk nieuws over onze probleemzoon Conrig kan tot morgen wachten. Alsjeblieft, ga weg en laat ons met rust.’


  ‘Het is al goed, Catty,’ murmelde de koning. Hij opende zijn ogen en wenkte de koninklijke alchemist dichterbij te komen. De twee mannen waren even oud, vijfenvijftig; maar de monarch was nog slechts een bleke, zwakke schim van de man die eens forsgebouwd en knap geweest was. De tovenaar had onder zijn fluwelen gewaden zijn stevig gespierde lichaam behouden en zijn kortgeknipte haar en goed onderhouden baard vertoonden nog bijna geen spoortje grijs.


  ‘Ik heb geen nieuws van de kroonprins,’ zei Vra-Kilian somber. ‘Stergos was glashelder toen hij zei dat Conrig u persoonlijk de resultaten van de krijgsberaadslagingen zal meedelen. Hij verlaat kasteel Spitsgárde overmorgen, maar het kost hem zeker drie dagen rijden, misschien wel meer als het weer slechter wordt.’


  De koning slaakte een zucht van wanhoop. ‘Het is mijn eigen fout. Hij vertrouwt me niet en geen wonder… maar ik kan niet op hem wachten. Elke dag is nu kostbaar! Ik moet naar de Abdij van Zeth vertrekken, nu ik nog de kracht heb. Een hand kroop tussen het beddengoed uit en greep die van de alchemist met een verbazingwekkende kracht vast. De zieke man worstelde om overeind te komen terwijl zowel Kilian als Cataldise zich haastten om hem ervan te weerhouden. ‘Verwittig ogenblikkelijk via windspraak abt Noachil. Vertel hem dat hij me kan verwachten. Ik zal de pelgrimstocht maken en mijn ene Vraag stellen!’


  De verbijsterde blik van de alchemist ontmoette die van de koningin. Ze schudde haar hoofd. ‘Hij heeft het nergens anders over sinds je eerder deze avond bij ons wegging, broer. Sinds… de Tarnse genezer zijn laatste diagnose heeft gesteld.’


  ‘Majesteit,’ zei Kilian tot de koning, ‘het is uw plicht aan Cathra om weer helemaal beter te worden, niet om uw gezondheid in de waagschaal te stellen door een lange en zware reis te ondernemen om zo’n bizarre reden. Abt Noachil zal de eerste zijn die u zal vertellen dat dit zogenoemde orakel…’


  ‘Niettemin,’ onderbrak de koning hem, ‘ben ik van plan de pelgrimstocht te maken.’


  ‘Ik verbied het u,’ zei Vra-Kilian. ‘U bent ernstig ziek. Als de koninklijke alchemist, door de heilige Zeth benoemd om het geestelijk en lichamelijk welzijn van zijne majesteit de koning te bewaken, is het mijn dure plicht…’


  ‘Zwijg!’ zei Olmigon met een plotseling luide en besliste stem. Kilian knipperde verbaasd met zijn ogen. ‘De processie vertrekt morgen bij het eerste ochtendgloren van het Cala-paleis. Ik heb de opperkamerheer reeds opgedragen alle voorbereidingen te treffen en jouw tegenorders zijn voor je eigen rekening. Schoonbroer! Deze keer zul je me niet in de weg staan. Sterker nog, je zult ons vergezellen op de reis naar de abdij zodat ik er zeker van kan zijn dat je tijdens mijn afwezigheid geen tweedracht kan zaaien in de Geheime Raad. En ga nu weg en laat me met rust.’


  Vra-Kilian boog zijn hoofd. ‘Zoals u beveelt, sire,’ en hij beende met een ijzige afkeuring de kamer uit.


  ‘Catty?’ fluisterde de koning toen hij de deur had gesloten.


  ‘Ja, mijn liefste.’ De koningin liep op hem toe, zette zijn slaapmuts goed op zijn hoofd die was scheefgezakt tijdens de zware inspanningen en klopte even op zijn hand voor ze die onder het dekbed teruglegde.


  ‘Jij denkt toch niet dat ik me iets inbeeld, hé?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Die Kilian! Denkt dat hij me iets kan verbieden. De man overschat zichzelf.’


  ‘Hij denkt alleen maar aan jouw welzijn,’ zei de koningin.


  ‘Ha! Hij steekt de draak met het orakel. Dat zal Conrig waarschijnlijk ook wel doen.’


  ‘Je moet doen wat jou het beste lijkt, echtgenoot.’


  ‘Ja. Ik ben de koning.’


  Ze kuste zijn wang. ‘Hoge Koning van Blencathra en de absolute monarch van mijn hart.’


  Er ontsnapte een opgewonden zucht. ‘Conrig zei dat hij me Monarch van Blenholme zou maken. De jonge dwaas!’


  ‘Zo denk ik er niet over,’ zei Cataldise beslist.


  ‘Dus jij kiest partij voor de jongen?’ Hij klonk eerder teleurgesteld dan kwaad.


  ‘Conrig is een uitzonderlijke jongeman, geen jongen meer. Je weet dat dat de waarheid is. Ik moet toegeven dat onze zoon niet altijd even tactvol is, maar hij beheerst het staatsmanschap buitengewoon.’


  ‘Verdomme! Iedereen denkt dat hij meer hersens heeft dan ik. In de bijeenkomsten van de Geheime Raad zul je Kilian of Falmire nooit betrappen op bevoogdend optreden tegen hém, maar tegen mij doen ze het wel.’


  ‘Jij bent wijs op je eigen wijze, echtgenoot. Maar Conrigs argumenten voor de Soevereiniteit waren overtuigend en maakten indruk. Zelfs de leden van je raad die ertegen waren, zagen in dat zijn standpunt voor de hand lag – net als jij, uiteindelijk. Het was niet Conrigs fout dat… koning Achardus het Edict op zo’n onbeschaafde manier beantwoordde.’


  Olmigon wendde zijn gezicht van haar af. ‘Ik heb een verschrikkelijke fout gemaakt, Catty, toen ik het Edict zonder machtsvertoon afkondigde. Dat realiseer ik me nu. De afslachting van de delegatie drukt zwaar op mijn geweten. En de zeeblokkade heeft ook gefaald, ook al zijn Tothor Dunsec en zijn strooplikkers bij de admiraliteit te koppig om dat toe te geven. Vorige week beraadslaagde ik met andere strijdvaardige kapiteins – echte zeelui, geen perkamentschuivende dikdoeners – die er niet voor terugdeinsden om me de waarheid te vertellen. Er broeit onheil. Ik voel het aan m’n botten. Ik heb nooit eerder zo’n angstaanjagend voorgevoel gehad. Conrig denkt dat hij slim is door een invasie van Didion te organiseren. Maar wat als hij de situatie verkeerd heeft ingeschat en het echte gevaar vanuit zee dreigt? Wat dan?’


  ‘De Vraag die je aan het orakel wilde stellen,’ zei de koningin op kalmerende toon in de hoop hem af te leiden. ‘Gaat die over de door onze zoon voorgestelde oorlog tegen Didion? Wil je Conrig op de een of andere manier te helpen, misschien door te vragen hoe zo’n onderneming het beste zou kunnen slagen?’


  Een koppige uitdrukking verduisterde Olmigons gezicht. ‘Misschien. Vervloekt zij die jongen! Waarom deed hij alles achter mijn rug om, samenzweren met Spitsgárde en Bièrrebeek?’


  Het zijn de beste militaire bevelhebbers in het koninkrijk,’ antwoordde Cataldise rustig. ‘Hij wilde hun advies en heeft hun goedkeuring en hulp nodig.’


  Maar ik ben de koning.’ Zijn woorden werden gebrabbel en hij vocht tevergeefs om zijn ogen open te houden toen het verdovende middel ging werken.


  ‘Ik ben de koning, Catty. Het kan me niet schelen of Conrig van me houdt. Maar hij moet me wel respecteren. De Vraag… Ik zal wéten wat er gaat gebeuren!… Vraag oude Bazekoy…’


  ‘Ja, lieverd,’ zei de koningin. ‘Morgen gaan we op weg. Maar nu moet je gaan slapen.’


  Olmigon Wincantor, Hoge Koning van Blencathra, ging in oktober, in de laatste week van vollemaan op zijn pelgrimstocht. Hij had bij de opperkamerheer een bevelschrift achtergelaten waarin hij prins Conrig opdroeg op zijn terugkeer te wachten voordat hij enige militaire actie tegen Didion zou ondernemen.


  Het was een bescheiden stoet. Koningin Cataldise en Conrigs vrouw, prinses Maudrayne, deelden de grote koets met de zieke koning. Hij werd voortgetrokken door acht sterke paarden, de wielen hadden een diameter van twee el en hingen in stalen bladveren om de rit te veraangenamen. Het ruime interieur was met leer bekleed. Aan de ene kant stond een bed voor de zieke, aan de andere kant bevonden zich de zitplaatsen voor de vrouwen en kastjes voor allerlei noodzakelijke voorraden. De koninklijke alchemist, de persoonlijke lijfknecht van de koning en twee kamerheren zaten in de andere koets die erachter volgde, en in een derde zaten de koninklijke garderobemeester, twee kamerdames van de koningin, een kleedster voor het fijne goed en de koninklijke kok. Op het laatste moment werd de opperkamenierster van prinses Maudrayne door griep geveld en kon niet met het gezelschap meereizen, dus had de koningin een van haar vrouwen opdracht gegeven voor de prinses te zorgen. Aan het hoofd van de stoet reden te paard tien ridders van het huishouden. Het achterste gedeelte werd gevormd door een contingent van de koninklijke wacht en een tiental lagere vazallen.


  De stoet bewoog zich noordwestwaarts over de uitstekende Cathrase hoofdwegen. Vra-Kilian schatte dat de negenhonderd mijlen lange reis naar Zeth tien dagen zou duren, als ze langzaam maar gestaag vorderden. Ze zouden tot ver in de avondschemering doorrijden, wanneer de sprankelende lichtjes van de heggenrijen en bermranden oplichtten en dansten op de laaghangende mist, totdat ze een geschikt kasteel of groot riddergoed hadden bereikt. De windstem van de heer des huizes had vooraf van de koninklijke alchemist bericht ontvangen dat de koning in aantocht was. De stoet zou zijn reis de volgende morgen bij dageraad voortzetten.


  Ze kwamen door de stoppelige graanvelden van het hertogdom Wincantor, waar rundvee en schapen bijeengedreven waren die moeizaam gespilde maïs bijeensprokkelden en de grond met hun uitwerpselen bemestten. Verder naar het noorden lagen de landerijen er zwart en groen gestreept bij: afgebrande braakliggende velden werden afgewisseld door land dat was ingezaaid met winterzaad. De molens van de boomgaarden in de Blen-Riviervallei persten fruit en het sap werd in fusten geschonken, waardoor de lucht vol was van de goddelijke geur van gistende appel- en perencider. In de groentekwekerijen werden de laatste oogsten binnengehaald en boerenwagens, afgeladen met kool, bieten, wortelen en uien reden naar het zuiden, naar Cala. Ze gingen aan de kant om het uit tegengestelde richting komende koninklijke gezelschap te laten passeren. Nadat de stoet de grote brug bij Heidorp was gepasseerd, kwamen ze in een heuvelachtig landschap, hooglandse weilanden waar de beste raspaarden van het eiland werden gefokt en waar op de ruigere plaatsen schapen graasden.


  In elke stad en in elk dorp waar ze langskwamen, verzamelden de vrije burgers en hun bedienden zich met zwijgend respect langs de kant van de weg. Maar niemand juichte en er waren geen kinderen die met herfstbloemen over de weg renden, want Olmigon was onder het gewone volk geen geliefde vorst – evenmin trouwens onder de burgerij en adel. Het was blijkbaar zijn lot om voort te leven als een afstandelijke, introverte koning zonder zich te hebben onderscheiden. Hij was in de greep van corrupte en zichzelf dienende adviseurs, en slechts bemind door een handvol hovelingen, de meesten van zijn kinderen en de twee koninklijke vrouwen die hem op zijn laatste pelgrimstocht vergezelden.


  Olmigon zelf was zich bewust van deze somber stemmende stand van zaken maar hij had het altijd kunnen wegwuiven – totdat de Tarnse sjamaan de moed had zijn doodvonnis uit te spreken. Op dat moment kreeg hij een briljante gedachte, zo levendig als een bliksemflits. Door zijn ene Vraag te stellen dacht de dwaze oude koning Olmigon nog één laatste glorieus moment te mogen beleven.


  Ironisch genoeg kreeg hij gelijk.


  Toen het gevolg de bewoonde gebieden achter zich liet en de opdoemende omwallen van de Bladwind Rotsen naderde die wit glansden in de nevelige zon, werd de weg steiler en smaller. Op de tiende dag van de reis was die weinig meer dan een rotsachtig wielspoor. Zo nu en dan slingerde de koninklijke koets vervaarlijk, waardoor de zieke man zacht kreunde. Maar toen de koningin en de prinses zich over hem heen bogen, zagen ze dat hij geluidloos doorsliep.


  Rode Ansels medicijn werkt nog steeds goed,’ zei prinses Maudrayne, terwijl ze over het voorhoofd van de koning streek. ‘Hij heeft geen koorts en transpireert niet. Laten we het buikverband even controleren.’


  ‘De genezer had met ons mee moeten gaan,’ zei koningin Cataldise spijtig.


  ‘Je had erop moeten staan. Wat voor dokter laat zijn patiënt in de steek?’


  ‘Ansel heeft voor de koninklijke majesteit gedaan wat hij kon. Hij was dringend nodig aan het bed van de kleine dochter van de Tarnse ambassadeur. Als het nodig is, kan Vra-Kilian hem via windspraak elk moment om medisch advies vragen.’


  ‘Dat is niet hetzelfde,’ mopperde de koningin. ‘Hij is het verplicht aan mijn echtgenoot en de Kroon, die zijn honorarium en reiskosten betaalt- niet aan slechts een ziek kind.’


  Maudrayne zei koud: ‘Een man als Ansel Pikan is niet zomaar een genezer die je als een bediende kunt inhuren en bevelen. In mijn land wordt hij gerespecteerd als een occult genezer met buitengewone kwaliteiten en hij staat hoger in aanzien dan uw abt van Zeth. Ja, ik ben van plan hem rijkelijk te belonen! Maar dat doe ik van mijn eigen toelage. Is dat duidelijk? En als Ansel ervoor kiest om intussen zijn helende krachten aan “slechts een ziek kind” te wijden, dan is dat zijn zaak en niet die van de Kroon.’


  ‘Hm!’ zei de koningin onvermurwbaar.


  De vrouwen waren geen vriendinnen, zoals dat zo vaak het geval is tussen een moeder en de echtgenote van een zoon, maar tot nu toe waren ze erin geslaagd de vrede te bewaren ten behoeve van de stervende man die ze beiden liefhadden. Cataldise Swartpaert was van een oud Cathraas geslacht, klein van stuk en bedrieglijk zachtaardig. Ze had rode wangen, vastberaden ogen met de kleur van ijzer en een sterke eigen wil. Zij was degene die Olmigon had gevraagd om haar broer Vra-Kilian als koninklijke alchemist te benoemen. De koning kon haar verzoek niet weigeren, maar had er nog altijd spijt van. Kilian had de Geheime Raad gedomineerd met zijn uitgesproken sterke persoonlijkheid, totdat Conrig oud genoeg was en plaatsvervangend opperbevelhebber werd. Sindsdien lagen de prins en de tovenaar voortdurend met elkaar overhoop, waarbij Olmigon dikwijls tussen hen beiden klem zat.


  Prinses Maudrayne Noordwacht was de favoriete nicht van Sernin Donorval, de onverschrokken eerste Zeeheer van Tarn. Ze was zo lang als een man, had fiere borsten, krullend kastanjebruin haar en priemende blauwe ogen. Ze was zo mooi dat Conrig niemand anders van de begerenswaardige Tarnse maagden gekozen zou hebben – ondanks haar reputatie dat ze een heetgebakerde helleveeg was met een tong zo scherp als een degen. Hun vrijpartijen waren als een botsing tussen titanen, in het begin wild en gepassioneerd, daarna hartstochtelijk toen de Soevereiniteit over Blenholme een obsessie werd voor de kroonprins en hij steeds minder tijd doorbracht bij zijn veeleisende vrouw. Sinds kort was hun samenzijn niet meer zo stormachtig, eerder afstandelijk en onheilspellend formeel. En Maudrayne wist waarom.


  Ze kon blijkbaar geen kinderen krijgen en dit beangstigde de prinses en maakte haar razend. Haar humeur werd er niet beter op en haar wanhoop groeide naarmate Conrigs hartstocht bekoelde. Hij behandelde haar nog altijd met respect, maar ze vrijden nu zonder veel plezier, slechts in de hoop een troonopvolger te verwekken. Merkwaardig genoeg trok de prinses, naarmate ze verder van haar ambitieuze echtgenoot vervreemdde, meer en meer naar de sombere en lijdende koning – twee gemartelde zielen die begonnen te vrezen dat ze door hun eigen schuld in hun opdracht faalden.


  Maudrayne ontblootte voorzichtig Olmigons buikstreek en onderzocht de stevige breukband die de Tarnse genezer had aangebracht en die de gescheurde darm op zijn natuurlijke plaats hield. Daarna legde ze de kleding van de koning en het dekbed weer op hun plaats. ‘De band is in orde. Het lijkt alsof zijne majesteit de laatste dagen een stuk beter is. Hij wordt zonder twijfel door de komende gebeurtenissen op de been gehouden.’


  Koningin Cataldise wierp haar een hardvochtige blik toe. ‘En wat zal er gebeuren als zijn hoop de bodem ingeslagen wordt? Mijn echtgenoot zou nu tevreden en veilig in Cala zijn als jouw lompe heksendokter zijn tactloze tong binnen had gehouden.’


  ‘Ansel sprak de waarheid,’ antwoordde Maudrayne vinnig, ‘daartoe zijn alle leden van zijn orde verplichtte majesteit heeft hem zonder omhaal gevraagd hoeveel dagen hij nog te leven had. In mijn eigen land hebben stervenden er recht op dat te weten zodat ze hun zaken op orde kunnen brengen. Het is een domme Cathrase gewoonte dat genezers uit misplaatste goedheid hun patiënten voorliegen over de naderende dood.’


  ‘Zo, vind jij dat, dame! En ik zeg dat jullie gewoonte wreed is om alle hoop op vergeving en herstel op te geven. Is jouw geliefde Ansel soms behalve een genezer ook nog een helderziende door zo stellig te beweren dat mijn koninklijke echtgenoot binnen twee maanden zal sterven – waardoor hij vastbesloten was om deze zinloze reis te ondernemen die zijn dood slechts dichterbij zal brengen en de vrede in zijn domein zou kunnen verstoren?’


  ‘Rode Ansel is inderdaad een helderziende,’ kaatste Maudrayne terug. ‘Een machtig beoefenaar van zowel natuurlijke als bovennatuurlijke wetenschap. Hij heeft de koning goed behandeld en alleen een ondankbare zou daar kwaad van spreken. En wat de pelgrimstocht aangaat, als die het bezwaarde gemoed van de koning verlichting brengt, hoe kan die dan zinloos zijn? Ik dacht dat u ermee had ingestemd.’


  Ermee ingestemd? Bah! Elk weldenkend mens weet dat de Belofte van Bazekoy slechts een eeuwenoud bijgeloof is. In de afgelopen driehonderd jaar hechtte geen een Cathrase heerser meer geloof aan het orakel – alleen mijn arme eenvoudige lieveling. Toch kan ik hem geen verdriet doen en het hem vertellen.’


  ‘De koning heeft er recht op zijn Vraag te stellen. Dat zei abt Noachil zelf toen hij op de wind met de koninklijke alchemist sprak. Noem het bijgeloof als u dat wilt, madame. Ik zeg u dat deze pelgrimstocht de koning in zijn laatste dagen vertroosting zal brengen.’


  ‘En zijn leven zal bekorten!’


  ‘Hij kende de prijs en heeft dat geaccepteerd. En dat moet u ook doen. Als op deze Vraag een helder en treffend antwoord komt, kan dit zowel het Cathrase volk als zijne majesteit soelaas bieden.’


  ‘Als we maar wisten wat hij gaat vragen!’ barstte de koningin uit. ‘Maar hij wil het niet zeggen. Wat als het orakel blijft zwijgen? Of erger nog, wat als het slechts een eeuwenoude schertsvertoning blijkt die eens door de Broeders van Zeth oogluikend werd toegestaan, maar nu, in dit meer verlichte tijdperk, hopeloos achterhaald is?’


  ‘De koning zál zijn vraag stellen,’ herhaalde Maudrayne. ‘Abt Noachil heeft hem dat recht gegund, maar zei niet of er een antwoord zou komen. Zoals dat met elk gebed het geval is. En toch gaan we door met het bestormen van de hemel – u en ik en ook de koning.’


  Ze keek haar schoonmoeder met een uitdagende blik aan en Cataldise sloeg bevallig haar beschaamde ogen neer.


  ‘Ik heb mijn zoon nooit aangeraden je opzij te zetten vanwege je onvruchtbaarheid,’ zei de koningin op gedempte toon. ‘En ook de koning heeft dat niet gedaan. Conrig en jij zijn allebei nog zo jong. Er is nog tijd genoeg om kinderen te krijgen.’


  ‘Dat is zo. Zeg dat maar tegen uw zoon! O, God – kon ik mijn eigen Vraag maar aan Bazekoy voorleggen! Ik weet wel wat Ik zou vragen! Maar het keizerlijk orakel spreekt alleen tegen een stervende vorst van Cathra. De rest van ons kan zich alleen maar wenden tot de onzichtbare, zwijgende God en proberen niet te wanhopen.’
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  De stoet arriveerde aan het einde van een druilerige, bewolkte middag bij de poorten van de Abdij van Zeth. De dieren en de meeste reizigers waren doodmoe en overdekt met grijze stof, als gevolg van de Adem van de Wolf. Dit gedeelte van het koninkrijk werd vaker dan de zuidelijker streken geteisterd door de regelmatig terugkerende vlagen van neervallende as. Die beschilderde de grond met bleke, rijpachtige patronen, zelfs na de zomer wanneer onweersstormen en zachte herfstregens het meeste wegwasten. Paradoxaal genoeg was de as uitstekende mest voor de grond, maar het volk kon er alleen van profiteren wanneer de zon niet meer door de Adem van de Wolf overschaduwd werd.


  Koning Olmigon was wakker geworden toen de koets de laatste mijlen van de reis aflegde. Hij nam wat water en voedsel en zei dat de pijn een stuk minder was. Bij het binnenrijden van de abdij was zijn geest helder en zijn humeur opperbest. Abt Noachil, een voorovergebogen oude man met scherpzinnige vogelogen, stond met alle andere Broeders op de voorhof om het koninklijk gezelschap te verwelkomen.


  Door twee kamerheren ondersteund stapte de koning uit het rijtuig en ging toen in een open draagstoel zitten die door vier in rode monnikspijen gehulde Broeders werd vervoerd. De koningin en de prinses flankeerden hem en de koninklijke alchemist zweefde achteraan. Olmigon was gekleed in een los gewaad van wit fluweel met een capuchon die afgezet was met blauw vossenbont. Zoals het een pelgrim betaamde, droeg hij geen kroon of sieraden. Aan zijn hals hing aan een leren riempje een houten schijf waar de omtrek van het kruis met de gehaakte uiteinden ingebrand was. Zijn armzalig dunne haar en baard hadden een groezelig gele kleur. Zijn gezicht was door gewichtsverlies, die veroorzaakt was door de inspanningen van de reis, met groeven en rimpels getekend, als een gedroogd appeltje. Zijn ogen leken doffe hazelnoten, diep weggezonken in hun vochtige kassen.


  Gods vrede zij met u en moge de zegen van de heilige Zeth op u rusten,’ zei abt Noachil. ‘Wie bent u en waarom bent u naar deze heilige plaats gekomen?’


  De vraag was een formaliteit, want tijdens de reis had de koninklijke alchemist elke dag Noachil met windspraak op de hoogte gehouden van de voortgang van de stoet. Maar het was noodzakelijk dat de koning zijn ongewone verzoek met zijn eigen woorden uitsprak.


  ‘Ik ben Olmigon Wincantor, Hoge Koning van Blencathra.’ Zijn stem was nauwelijks meer dan een fluistering, maar zonder trilling of aarzeling. ‘Ik ben hier gekomen – waar Bazekoy de Grote, Keizer van de Wereld, zijn laatste adem uitblies – om mijn ene Vraag te stellen en daar volgens mijn recht een waarachtig antwoord op te krijgen. Weet dat mijn eigen lichaam verzwakt is, dus ik ben bereid om op elk moment mijn Dodenlied te zingen. Verleen mij audiëntie zodat mijn verzoek kan worden ingewilligd.’


  ‘Treed de Abdij van Zeth binnen,’ zei Noachil terwijl hij zijn staf in een zegenend gebaar ophief, ‘en volg me naar de keizerlijke tombe.’


  De verzamelde Broeders begonnen een plechtig lied te zingen en de koning werd over een aantal lage traptreden de kloostergang in gedragen die naar het mausoleum van de keizer leidde. Dit was net als de rest van de abdij uit natuurlijk kalksteen opgetrokken. Een op wacht staande broeder hield bij de bronzen deuren, die beschilderd waren met gebeurtenissen uit Bazekoys leven, koningin Cataldise en prinses Maudrayne tegen.


  ‘Bij de vraagstelling mogen geen wereldlijke mensen aanwezig zijn,’ legde de abt uit. ‘Later is het de koninklijke dames toegestaan de as van de keizer te eren en gebeden tot zijn geest te richten, maar nu verzoek ik u zich bij broeder-overste Waarglans in de ontvangsthal te vervoegen.


  Even gleed er een teleurgestelde blik over het gezicht van de prinses. Ze had er geen geheim van gemaakt dat ze het mysterieuze orakel dolgraag wilde aanschouwen. Maar koningin Cataldise zei: ‘Kom, dochter.’ Ze nam haar bij de elleboog en ze vertrokken.


  Abt Noachil zei tot de koning: ‘Uw koninklijke alchemist, Vra-Kilian, mag het ritueel wel bijwonen, als u dit wenst.’


  Olmigon zei: ‘Nee! En ik beveel u dat geen mens mijn Vraag noch het antwoord te weten zal komen totdat het mij behaagt die te openbaren. Zelfs u niet, vader abt. Ik bid u een schildbezwering uit te spreken om me tijdens de raadpleging tegen schouwen te beschermen.’


  ‘Zo zal geschieden.’


  Kilian opende zijn mond om te protesteren, sloot hem toen met hoorbaar tandengeknars, draaide zich op zijn hielen om en volgde de vrouwen. Hij had tijdens de reis vele malen geprobeerd erachter te komen wat de koning wilde vragen, maar zonder succes.


  Noachil hief zijn staf en sloeg driemaal op de bronzen deur. Die opende vanzelf en onthulde een gewelfd interieur dat verlicht werd door rijen blauwe, glazen kelken met kaarsen, die aan vergulde kettingen hingen. De stenen pilaren van de tempel waren van iriserend zwart bergkristal uit Foraile en de vloer was geplaveid met een ingewikkeld mozaïek van glanzend gouden en witte tegels. Aan het einde van het mausoleum, dat wel dertig el in het vierkant mat en waar het plafond zeker net zo hoog was, rees een verhoging op met een kolossaal, uit marmer gehouwen standbeeld van de keizer dat door hemelsblauwe lampen werd verlicht. De broeders droegen koning Olmigon tot aan de voet van het standbeeld, waar in de vloer een gedenkplaat was verankerd.


  ‘Onder deze plaquette ligt de as van het lichaam van Bazekoy,’ zei de abt. ‘U mag enige tijd nemen om te bidden, als u dit wenst.’


  ‘Kan ik hier mijn Vraag stellen?’ vroeg de koning en hij leek nogal teleurgesteld.


  ‘Nee. Dat gebeurt in de kapel rechts van u.’


  ‘Laten we dan verdergaan,’ zei Olmigon uit zijn humeur. ‘Later is er tijd genoeg voor gebeden. Zo meteen komt de pijn terug en ik wil niet flauwvallen zonder datgene gedaan te hebben waarvoor ik gekomen ben.’


  Noachil voelde zich niet beledigd. Integendeel, hij lachte. ‘In uw plaats zou de keizer dit zelf gezegd kunnen hebben. Hij stond niet bekend als een geduldig man.’


  Hij gaf een teken aan de dragers en ze brachten de koning naar een halfduistere alkoof die door een smeedijzeren hek van het hoofdvertrek afgescheiden werd. Nadat hij dit geopend had, ging de abt naar een laag altaar waarop een koepelvormig gouden relikwieënkastje stond van twee voet hoog. Aan elke kant stonden hoge kaarsenstandaards met daarop blauwe glazen kelken waarin koele vlammen brandden. Nadat de broeders zich eerbiedig buiten het hek hadden teruggetrokken en uit het zicht waren verdwenen, ontsloot hij de relikwieënschrijn en zwaaide de deurtjes wijdopen.


  Binnenin stond een flinke, met vloeistof gevulde kristallen urn waarin een menselijk hoofd dreef.


  ‘Mijn God!’ fluisterde Olmigon.


  Abt Noachil maakte een korte, bijna speelse buiging naar het altaar. ‘Goedendag, keizerlijke majesteit. Ik hoop dat u nog altijd rust in vrede. Mag ik u Olmigon Wincantor voorstellen, Hoge Koning van Blencathra, die gekomen is om zijn vergunde Vraag te stellen voordat hij zijn Dodenlied zal zingen. Als het Gods wil is, beantwoord dan zijn vraag.’ De abt overhandigde de koning een zilveren bel, gaf aan dat hij die moest luiden wanneer hij klaar was en trok zich uit de kapel terug.


  Olmigon voelde geen vrees op dit uitgelezen moment, alleen maar een lachwekkende afstandelijkheid. Zou dat hoofd werkelijk echt zijn? Het leek wel van was gemaakt, van niet-menselijk doorschijnende was. Zijn ogen waren gesloten. Weelderig grijs en lichtrossig haar golfde onder een archaïsch gekroonde helm die versierd was met robijnen en enorme blauwe parels. Bazekoy de Grote had een keurig geknipte snor en dikke, sensuele lippen die bijna leken te glimlachen. Zoals zo veel Forailiërs, had hij een brede, platte neus.


  ‘Maar uw lichaam brandde op de brandstapel,’ zei de koning zacht. ‘Hoe is uw hoofd hier dan terechtgekomen? Als dit werkelijk uw hoofd is…’


  De ogen openden zich: heel grote, heel blauwe, net zoals de kaarsvlammen in hun saffieren kelken.


  Is dat uw ene Vraag, Olmigon Wincantor?


  De koning schrok alsof hij door de duivel werd gebeten. ‘Nee! Mijn God, nee!’


  Een voorzichtige knik. Dan kost dit antwoord niets, want in drie eeuwen bent u de eerste die om raad komt vragen. Ik dacht al dat men mij vergeten was!… Een droom met vreemde Lichten vertelde mij dat mijn leven hier moest eindigen, op het eiland waar mijn grote veroveringen begonnen. Toen mij werd bevolen naar deze plaats te gaan was het niet meer dan een schamele hut, en mijn strijders maakten voor mij de brandstapel naar de traditie van mijn volk. Maar voordat mijn lichaam werd verbrand, nam de hier wonende tovenaar mijn hoofd weg en conserveerde het opdat ik de overhaaste belofte – die ik op mijn sterfbed deed – daadwerkelijk kon nakomen. Deze vrijpostige magiër was degene die u de heilige Zeth noemt en ik schrijf hem geen kwade bedoelingen toe, want door zijn stoutmoedigheid was ik in staat om vele Cathrase heersers persoonlijk te adviseren en te troosten… tot de tijden veranderden. Tijden veranderen echt, Olmigon! En een wijs man past zich aan en klampt zich niet vast aan achterhaalde zeden en gebruiken. Aan de andere kant, een werkelijk groot man past zich niet alleen aan, maar gebruikt de veranderingen om zijn doel te bereiken.


  ‘Dat zei mijn zoon Conrig ook al.’ De koning kromp ineen door een kortstondige pijnscheut in zijn darmen. ‘Verdomde ambitieuze jongeling! Wil Soeverein van Blenholme worden – wil glorie, zoals u dat had.’


  Bazekoy lachte. U bent jaloers, oude man.


  ‘Hoe durft u zo tegen me te spreken!’


  Jaloers! Omdat het visioen van uw zoon groter is dan dat van u ooit zal kunnen zijn. Omdat hij uw zeikerige bezwaren overboord gooide en u dwong het Soevereiniteitsedict uit te vaardigen. Geef toe dat het de waarheid is!


  ‘Ik…’


  Een kleingeestige poging van machtsvertoon bracht u ertoe Conrigs plan, om een goedbewapende delegatie naar koning Achardus te sturen terzijde te schuiven. Je reinste verdomde kleingeestigheid… of anders kwaadaardigheid, in de hoop dat zijn list zou mislukken. Ontkent u dat?


  ‘Ik kwam hier in de hoop mijn zoon te kunnen helpen!’


  Nonsens. U kwam hier in de hoop uzelf te kunnen rechtvaardigen – voor Conrig en voor de geschiedenis.


  Olmigon ademde woedend diep in om zich tegen de aantijgingen van het orakel te verweren. Maar hij kromp ineen toen een verschrikkelijke pijngolf door hem heen schoot waardoor hij zijn trots moest inslikken en elke gedachte aan verzet vermorzeld werd.


  U bent stervende, zei de verschijning genadeloos. Houd uzelf niet langer voor de gek. Het grootste deel van uw regeringsperiode was u een gekke dwaas, u omringde zich met adviseurs zoals uw schoonbroer, die u manipuleerden ten bate van hun eigen zelfzuchtige doeleinden. Toen u zich eindelijk verwaardigde de kroonprins toegang te verlenen tot de Geheime Raad, was u bang voor zijn sterke karakter en zijn stoutmoedige plannen. En jaloers! Schaam u, oude man.


  ‘Ik vond het Soevereiniteitsplan ondoordacht. En dat vonden velen van mijn adviseurs ook. Het was riskant en duur…’


  Ah! Nu komen we aan de kern van de zaak. De kooplieden, en de hoge heren wier rijkdom van hen afhankelijk is, verwierpen elk plan dat hun belastingen omhoog zou jagen – en helemaal nu de Adem van de Wolf heerst, want hun winsten waren al verminderd. Wat maakt het hun uit dat door de eenwording het eiland een bolwerk zal kunnen vormen tegen vijanden vanuit het zuiden? En zorg dat die zinloze kleine twisten tussen de vier domeinen ophouden. Die hebben in de afgelopen honderd jaar alleen maar geld en mensenlevens gekost.


  ‘Niet alle koningen hoeven een imperium op te bouwen.’ Olmigons ogen traanden verraderlijk.


  Zo. Wilt u dat uw zoons grote droom van de Soevereiniteit samen met u sterft? Bent u van plan de invasie te verbieden?


  ‘Niet als die een reële kans van slagen heeft. Waar ziet u me voor aan?’


  Is dat uw ene Vraag?


  ‘Nee… nee.’


  Stel hem dan, oude dwaas.


  Olmigon streek met een krachteloze hand over zijn ogen en werkte zichzelf omhoog in de stoel. In een opwelling besloot hij zijn oorspronkelijke, zorgvuldig uitgewerkte vraag te herzien in een uiterst eenvoudige. ‘Goed dan, verdomme! Hier komt hij… Slaagt mijn zoon in zijn opzet om Hoog Blenholme tot een Soevereiniteit te verenigen?’


  Er viel een lange stilte.


  ‘Nou?’ zei Olmigon. ‘Geeft u me nog antwoord? Bent u echt of slechts een of andere verdomde tovenaarstruc? Is Con ertoe in staat?’


  Alleen als u van uw doodsbed opstaat en hem terzijde staat, zei Bazekoys hoofd.


  ‘Wat?’ schreeuwde de koning. ‘Speelt u een spelletje met me? Wat bedoelt u?’


  De Vraag is beantwoord. Laat menu met rust, Olmigon Wincantor. Als u andere vragen hebt, vraag ze dan aan uw zoon.


  De glanzende blauwe ogen van de keizer sloten zich.


  De koning brulde van machteloze woede en zonk toen terug in een mengeling van wanhoop en verwarring terwijl de tranen hem over de wangen stroomden. De kleine handbel viel uit zijn hand en raakte met een scherpe klank de vloer.
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  ‘Wat voor den duivel is dat voor een antwoord?’ schreeuwde prins Conrig uit. ‘Dreef die vervloekte de spot met u?’


  ‘Ik weet het niet,’ antwoordde Olmigon ellendig.


  Ze waren allemaal bijeen in de koninklijke slaapkamer in het Cala-paleis. De stoet was rond het elfde uur thuis aangekomen, maar Conrig mocht van de koningin zijn sterk verzwakte vader niet bezoeken voordat die veilig naar bed was gebracht. Eigenlijk wilde ze de prins dwingen tot de volgende ochtend te wachten, maar Olmigon wilde geen slaapmiddelen of pijnstillers innemen voordat hij een onderhoud had gehad met zijn zoon.


  ‘Sire – bent u er zeker van dat het hoofd van Bazekoy echt was?’ Conrig kon zijn scepsis niet verbergen.


  ‘Nee, daar ben ik niet zeker van!’ kwaakte de koning met machteloze woede. ‘Maar het verdomde ding opende zijn ogen en keek me aan en zijn lippen bewogen. Hij gedroeg zich zo arrogant en familiair dat er geen sprake kon zijn van wat voor vervalsing dan ook waar de Broeders mee hadden kunnen aankomen. Het was geen pop, zeg ik je! En stel dat het een door een tovenaar opgeroepen waanbeeld zou zijn, waarom beledigde hij me dan en beantwoordde hij de Vraag met zo’n achteloze dubbelzinnigheid? Natuurlijk wilden de Broeders van Zeth me liever kalmeren met een zoethoudertje dan me tot waanzin brengen met een raadsel.’


  Maar het orakel kon onmogelijk echt zijn, zei de prins tot zichzelf en hij kreeg plotseling een verschrikkelijk voorgevoel. Als het orakel de waarheid sprak, dan zou het welslagen van het grote plan niet afhangen van Conrigs eigen tot in de puntjes uitgewerkte strategie, maar van deze onwillige, dwaze oude man die al eerder een bloedeloze overwinning op Didion had gedwarsboomd.


  ‘Alleen als u van uw doodsbed opstaat en hem terzijde staat,’ citeerde Conrig. Wat denkt u dat het betekent, sire? Moeten we het antwoord letterlijk nemen of zijn de woorden van de keizer alleen maar bedoeld als metafoor dat het een onmogelijke opgave is?’


  ‘Ik wilde niet aan abt Noachil vragen wat hij ervan vond, noch aan Kilian. Het antwoord van het orakel is van mij, Con – en van jou! We moeten dit zelf oplossen, koning en toekomstige koning. Dat is belangrijk. Daar ben ik zeker van.’


  Conrig zweeg en keek onderzoekend naar het verwoeste gezicht van zijn vader terwijl zijn eigen geest door verwarring gekweld werd. Vastbesloten om hoe dan ook zijn zin door te drijven, was hij vanavond naar de slaapvertrekken van de koning gekomen om te overtuigen, te overdonderen, alles wat maar nodig was om te voorkomen dat deze stervende man zijn invasieplannen zou verijdelen. Hij had verwacht dat de boodschap van het orakel klinkklare onzin zou zijn. Maar dit…


  ‘U bent veranderd, sire,’ zei de prins ten slotte. ‘En ik bedoel niet uw voortschrijdende ziekte. Vroeger behandelde u me altijd als een lastig kind, kleineerde mijn ambities, accepteerde met tegenzin mijn adviezen in de Geheime Raad, zelfs als u heel goed wist dat ze verstandig en functioneel waren. U behandelde me als een onruststoker, een vervelende lastpost, nooit als een beoogd koning.’


  ‘Bazekoy zei dat ik jaloers op je was,’ zei Olmigon. Hij weigerde Conrig aan te kijken. ‘Eerder teleurgesteld, zou ik zeggen! Welke vreugde heb ik ooit beleefd aan mijn drie zonen? Stergos, mijn oudste, komt niet in aanmerking voor het koningschap vanwege zijn magisch talent. Mijn tweede, Tancoron, is een schat van een zwakzinnige. En jij…! Koppig, schaamteloos arrogant, brandend van dwaze ambitie, altijd ervan overtuigd dat jij gelijk hebt en ik niet.’


  Conrig kon het niet helpen dat hij moest lachen. ‘Dat is helemaal waar.’


  ‘En toch ben jij klaarblijkelijk met een grote lotsbestemming geboren, en ik niet.’ De woorden spatten als zure stukjes onrijp fruit uit zijn mond. ‘Jaloers? Waarom zou ik niet jaloers zijn? Kijk eens naar jezelf – je barst van het zelfvertrouwen, jong en sterk! En ik… het jachtongeval dat mijn lichaam brak toen ik nauwelijks vierentwintig jaar oud was, sloeg elke hoop de bodem in om heroïsche daden te verrichten. Ik kon slechts een erfenis van pijn verwachten. Sommige mensen kunnen hun ongeluk te boven komen. Ik… kon dat niet. In plaats daarvan koos ik ervoor om op de kracht van anderen te vertrouwen. Soms was dat het beste. Maar er waren tijden dat ik dingen anders had moeten doen, zelfs als mijn adviseurs het er niet mee eens waren. Ik weet dat nu. Jij weet dat.’


  ‘Ja.’


  ‘Ik heb te vaak concessies gedaan. Was niet sterk. En mijn adviseurskeuze… was niet altijd wijs.’


  ‘U hebt dat nooit eerder toegegeven.’


  De koning lachte bitter. ‘Keizer Bazekoy was zo vriendelijk me dit duidelijk te maken – met nog een aantal andere van mijn tekortkomingen. Ik heb tijdens de lange reis naar huis over zijn woorden gepiekerd en ik haatte hem. Haatte hem! Steeds weer zei ik tegen mezelf dat het orakel een leugenachtige vervalsing was. Maar dat was het niet, Con. Het vertelde de waarheid over me… en als dat zo is, dan moeten we geloven dat het ook de waarheid over ons tweeën vertelde. Mijn koningschap loopt ten einde en dat van jou zal spoedig een aanvang nemen, maar de Soevereiniteit van Blenholme hangt van jou én mij af.’


  Weer was het stil, op het moeizame ademen van de oude man na. Zijn ogen waren troebel. ‘Is het te laat om ons te verzoenen? Bazekoy dacht van niet, volgens mij.’ De koning wist zich met moeite te beheersen. ‘We kunnen toch samen een besluit nemen over wat er moet gebeuren met de dreigende gevaren waarmee ons eiland wordt geconfronteerd?’


  ‘Laten we het in ieder geval proberen,’ zei Conrig langzaam. Hij zat in een stoel aan het bed van de koning, zijn grote handen rustten gemakkelijk op zijn zwart beklede knieën; een vastberaden en meedogenloos man, en beiden wisten dat.


  De koning zei: ‘Je moet Odon Falmire niet te zwaar vallen omdat hij je vertrouwen heeft geschonden door mij over je krijgsraad te informeren. De kanselier is voor ons allebei een loyale vriend. Toen hij hoorde dat de Tarnse genezer me nog maar een korte tijd te leven gaf, vond hij dat het zijn plicht was me te laten weten wat jij van plan bent. Vra-Kilian moest ook op de hoogte zijn omdat ik hem nodig had om met jou te kunnen windspreken. Maar ik heb hem met een plechtige eed geheimhouding laten zweren. Niemand anders van de Geheime Raad weet dat je van plan bent Didion de oorlog te verklaren. Maar ik denk dat we het ze nu wel moeten vertellen.’


  ‘Vanavond heb ik de adviseurs voor een buitengewone vergadering bijeengeroepen,’ zei de prins. ‘Ik ga ze vertellen dat het om een defensieve oorlog gaat, om te voorkomen dat hordes hongerende Didionieten nog voor de winter de Grote Pas oversteken voordat de wintersneeuw die afsluit.’


  ‘Je hebt mijn Raad bijeengeroepen!’ Olmigons ogen sperden zich in gekrenkt ongeloof wijdopen. Conrig had zich onrechtmatig een koninklijk privilege toegeëigend.


  ‘Ja.’ De prins haalde uit zijn wambuis het door de koning ondertekende bevelschrift tevoorschijn dat hem verbood actie tegen Didion te ondernemen. Begrijp goed, sire, dat geen enkele discussie tussen ons over de gevaren waarmee het domein wordt geconfronteerd, hier hoe dan ook invloed op heeft.’


  Naast het bed van de koning stond een nachtstandaard met daarop een brandende kandelaber, een zilveren dienblad met medicijnflesjes en een karaf water.


  Conrig leegde het blad en hield toen de hoek van het kalfsperkamenten document in een van de kaarsvlammen.


  Olmigon slaakte een kreet.


  De prins hield het smeulende perkament omhoog. ‘Zal ik het doven?’


  Even aarzelde de koning en draaide toen zijn hoofd weg. ‘Nee. Laat het branden.’


  Conrig liet het vlammende bevelschrift tevreden knikkend op het dienblad vallen. ‘Als ik mijn plannen aan u onthul, dan alleen op voorwaarde dat u het aan mijn oordeel overlaat wat de Geheime Raad te horen krijgt. Ik ben niet van plan met hen over de zaak te debatteren – noch met u.’


  ‘Ik begrijp het,’ mopperde de koning. ‘Ik vertrouw erop dat je doet wat het beste is. Vertel me dan alleen wat ik geheim moet houden.’


  ‘Alles over de krijgsraad. U mag de details aan niemand vertellen – zelfs niet aan moeder. Zweer het bij uw kroon.’


  ‘Dat doe ik,’ fluisterde Olmigon. ‘Ik zweer het.’ Hij had het er maar niet over dat de koningin hem had geholpen bij het opstellen van het bevelschrift en dat ze tijdens de terugreis uit Zeth allebei met prinses Maudrayne hadden gesproken over een mogelijke oorlog met Didion. Hij haalde een linnen zakdoek uit de mouw van zijn slaapgewaad en hield die tegen zijn mond. ‘Wees voorzichtig met hoe je spreekt. Vra-Kilian kan aan het schouwen zijn. Er is me verteld dat hij slecht kan liplezen, maar we moeten geen onnodige risico’s nemen.’


  ‘Heel goed.’ De prins bedekte het onderste deel van zijn gezicht en boog naar de koning toe. ‘De noordelijke bondgenoten, met inbegrip van Bièrrebeek, Spitsgárde, Ramsveer en de Virago van Marley, hebben hun steun toegezegd bij een invasie van Didion onder mijn bevel.’


  ‘Invasie…’ De ogen van de koning sperden zich wijdopen.


  ‘Op dit moment zijn ze hun troepen aan het verzamelen, zo’n vijfhonderd ridders en krijgslieden, allemaal voorzien van een goed rijdier en lichtbewapend in verband met snelheid. De gewone soldaten denken dat we tegen het einde van de Borealse Maan bij de Grote Pas samenkomen om verrassingsaanvallen vanuit Didion af te weren. In werkelijkheid trekt het leger bij kasteel Spitsgárde samen. Ik ben van plan om Holt Mallburn met een bliksemuitval vanuit de Breeknek Pas aan te vallen.’


  ‘Goeie god – dat kun je niet menen! Breeknek Pas? De late herfststormen…’


  ‘Ik beschik over talentvolle bondgenoten die me niet alleen zacht weer garanderen, maar die ook voor een allesbedekkende mist zorgen waardoor we de vijand kunnen overrompelen. In deze oorlog werkt prinses Ullanoth van Moss heimelijk met Cathra samen. In ruil voor mijn steun bij haar claim op de troon van Moss heeft zij me haar magische hulp toegezegd. Bovendien krijgt Moss binnen de Soevereiniteit de status van eerste-vazalstaat en een duizelingwekkende hoeveelheid geld.’


  Olmigon gaapte hem in niet-begrijpende verbijstering aan. ‘Een toveres die jouw leger bijstaat? Jij vertrouwt een verraderlijke Mosslandse?’


  ‘Ze is in een bittere strijd verwikkeld met haar jongere broer Beynor die, zoals het er nu naar uitziet, tovenaar-koning wordt omdat Linndal aan hem de voorkeur geeft. De vrouwe wint er niets bij als ze ons verraadt. Net als u waren velen van de noordelijke heren ontzet bij de gedachte aan een bondgenootschap met haar. Maar na ampele overweging zagen ze de wijsheid van het plan in. U moet me hierin niet weerstreven, sire.’ Conrig greep de vrije hand van de koning en kneep door tot het pijn begon te doen. ‘Ik laat me niet tegenhouden. Niet door u, noch door wat keizer Bazekoy gezegd mag hebben, noch door God zelf.’


  Olmigon verstijfde toen hij in de ogen van zijn zoon iets zag dat zijn ziel deed sidderen. ‘Mijn zoon, ik heb je toch al gezegd dat ik je vertrouw. Maar jij moet mij ook vertrouwen. Ik denk dat ik wel weet wat je van plan was toen je vanavond naar me toekwam en dacht dat ik je zou tegenhouden. Ik zal je niet tegenhouden! Maar niet omdat ik bang ben.’


  De prins bevrijdde de hand van de koning en ze keken elkaar woordeloos aan.


  ‘Je zou wel bang moeten zijn,’ zei Conrig ten slotte. ‘Maar het hoeft niet. Nu niet. Bazekoy heeft toch nog een soort wonder verricht.’


  De oude man barstte plotseling in lachen uit, liet de zakdoek van zijn mond vallen en ging in een opwelling van plotselinge koortsachtige energie rechtop in zijn kussens zitten. ‘Doe het dan, Con! Vermorzel die schurk van een Achardus Mallburn, maak mijn stommiteit en schaamte ongedaan!’


  ‘Dat zal ik doen… vader.’


  De spanning vloeide letterlijk uit Olmigons lichaam weg en hij ging rustig liggen. ‘Bij deze onderneming heb je mijn zegen, mijn zoon. Zeg me wel hoe ik je kan helpen. Alleen God weet op welke manier Bazekoys orakel in vervulling zal gaan, maar als ik de kans krijg, dan zweer ik dat ik die hoe dan ook zal grijpen voor ik mijn laatste adem uitblaas.’


  ‘Er is iets dat u nu kunt doen, als u ertoe in staat bent.’ En nogmaals bedekte Conrig zijn mond met zijn hand. ‘In kasteel Spitsgárde heb ik gehoord dat Honigalus en Somarus van Didion samen met prins Beynor van Moss naar het continent zijn gevaren, om een strategische alliantie aan te gaan met de zuidelijke landen. Toen ik in de afgelopen weken op uw terugkeer wachtte, kreeg ik aanvullende informatie: de twee Didionitische prinsen verdenken ons ervan dat we hun land willen binnenvallen, maar ze weten niet wanneer en waar. Het lijkt erop dat ze Stippen en Foraile bereid hebben gevonden om Cala vanuit zee aan te vallen in het geval wij over land hun domein zouden aanvallen. Tot nu toe heeft Andradh geweigerd zich bij de alliantie te voegen, maar zou dat in de toekomst alsnog kunnen doen.’


  ‘Mijn voorgevoel! Ik wist dat er iets verschrikkelijks zat aan te komen! Is je informatie betrouwbaar?’


  ‘Drie dagen geleden heeft prinses Ullanoth met Stergos gesproken en hem op de hoogte gebracht van wat ze met haar magische kunsten heeft ontdekt. We moeten onmiddellijk al onze gevechtsschepen van de blokkade terugroepen en ter verdediging om de hoofdstad samentrekken. Zodra ik van het gevaar hoorde, heb ik getracht admiraal Dunsec te overtuigen om de blokkade op te heffen, maar de dwaas weigert naar me te luisteren. Ik kon hem natuurlijk niet vertellen dat ik mijn informatie van Ullanoth had gekregen.’


  ‘Geef me schrijfmateriaal! De hofalchemisten moeten contact opnemen met de windstemmen van elk schip. We vaardigen een gezamenlijk bevel uit. Als ze zien dat we als een eenheid opereren, ondersteunt dit ook jouw gezag.’


  Conrig liep naar een dichtbij staande de tafel om een schrijfblad, pen, inkt, perkament en het koninklijke zegel te pakken. Alles lag gereed omdat de zieke koning al maanden de dagelijkse staatszaken vanuit zijn privé-vertrekken afhandelde.


  ‘Morgen,’ zei de prins nadat een nieuw bevelschrift door hen beiden was getekend en bezegeld, ‘moet u met de marineofficieren overleggen over hoe u het best de verdedigingsvloot kunt inzetten. In tegenstelling tot u heb ik weinig ervaring met oorlog op zee.’


  ‘Ah! De zee! Je kunt je niet meer herinneren hoe ik in het begin van mijn regeringstijd was, Con.’ Hij trok een lelijke grijns bij de gedachte. ‘De Strijd om de Stormeilanden… mijn eerste triomf, zo lang geleden! De Golf-Dievers van Andradh dachten dat ze konden profiteren van een onervaren jonge koning die nog maar net was gekroond en met een klein deel van zijn vloot oorlogje aan het spelen was in de Westelijke Oceaan. Ze wilden me gevangennemen en in gijzeling houden voor een fabelachtig losgeld – maar ik heb die verdomde lapzwansen in de pan gehakt en met brandend tuigage en versplinterde verschansingen weggestuurd! Andradh is nog tien jaar daarna het mikpunt van spot geweest.’ Hij begon zwak te grinniken, maar dit verergerde zijn pijn en hij brak het met een kreun af.


  ‘U moet gauw gaan slapen, vader. Maar ik wil nog iets anders zeggen. Naar mijn mening is admiraal Dunsec niet kundig genoeg om het opperbevel over onze marine te voeren. Hij heeft jammerlijk gefaald met zijn blokkadetactieken en is te oud en arrogant om advies van verstandiger lieden te accepteren. U moet hem laten vervangen door Elo Copperstrand of Zednor, de zoon van Houtdal.’


  ‘Dunsec heeft machtige vrienden onder de kooplui en weet van veel kapiteins loyaliteit af te dwingen. Maar ik zal kijken wat ik kan doen.’ Hij dacht een ogenblik na. ‘Ik denk dat we ook een squadron fregatten met huurtroepen uit Tarn moeten inzetten. Ze kunnen hier vanuit de Voorspoed-Baai binnen een week zijn, of nog eerder wanneer de wind gunstig staat. We hebben te weinig snelle oorlogsbodems wat cruciaal kan zijn als de vastelanders gaan aanvallen. De huurlingen kunnen dan ook aanvullende voorraden tarnvuur meenemen. Ik zal de Tarnse sjamaan, Rode Ansel, vragen met zijn landgenoten te windspreken. Hij kan ze wel overhalen.’


  ‘Uitstekend!’ zei Conrig hartelijk. ‘Daar heb ik nooit aan gedacht.’ Zijn gezicht betrok. ‘Ik heb nog een dringend verzoek – en dat gaat over de koninklijke alchemist.’ Hij vertelde de koning zijn bedenkingen en wat hij dacht dat er nu moest gebeuren. ‘Daar is natuurlijk nog een bevelschrift voor nodig.’


  ‘Dat zal ik doen,’ gromde de koning en hij begon druk te schrijven, ‘ik vertrouw op jouw oordeel. Maar daarmee gooi je wel de knuppel in het hoenderhok, daar kun je zeker van zijn.’


  ‘Ik zorg wel voor de knuppel. Wees maar niet ongerust.’ Conrig hielp zijn vader met het waszegel, legde het schrijfblad weg en stopte de gevouwen vellen perkament weg in zijn gordeltas.


  Olmigon schonk hem een beverig lachje. ‘Morgen zullen we hier verder over praten. Stuur nu je moeder maar naar me toe. Niemand anders, alleen zij. Ik moet haar over onze verzoening vertellen. Het zal haar hart blij maken. En jij moet het zelf aan Maudrayne vertellen. De lieve meid heeft de Tarnse heler laten komen en ik denk niet dat we zonder zijn goede zorgen dit gesprek hadden kunnen voeren vanavond. Als Rode Ansel mij niet verteld had dat mijn leven ten einde loopt, had ik er zeker niet op tijd aan gedacht om naar keizer Bazekoy te gaan.’


  Conrig leunde voorover en kuste zijn vader op het voorhoofd terwijl hij zei: ‘Denk eraan: u mag moeder niets van mijn plannen vertellen. Kilian zal op een of andere manier die informatie uit haar weten te wringen.’


  Ja ja, stuur haar nu maar naar me toe.’


  Uitstekend, vader.’


  De koning sloot zijn gerimpelde oogleden en zijn lippen weken iets uiteen toen hij een paar laatste woorden fluisterde die Conrig niet kon verstaan. De prins keek een ogenblik op de hulpeloze oude man neer.


  Had ik het gekund, vroeg hij bij zichzelf, als hij de invasie had verboden?


  Maar hij wist het antwoord.


  Conrig verliet het slaapvertrek. Buiten wachtte koningin Cataldise geduldig, samen met de koninklijke alchemist, een aantal medische verzorgers en lijfwachten alsmede vier leden van de paleiswacht.


  ‘Moeder.’ Hij boog naar haar over en lachte. ‘Zijne koninklijke majesteit verzoekt u hem kort te bezoeken voor hij gaat slapen om u deelgenoot te maken van het goede bericht dat hij en ik ons verzoend hebben, onze meningsverschillen opzij hebben gezet en nu in liefdevolle harmonie zijn verenigd.’


  ‘Oh, Con!’ Tranen sprongen in haar ogen en ze omhelsde hem. ‘Ik ben zo blij.’


  De koninklijke alchemist drong zich ongemerkt naar voren met de bedoeling Cataldise bij de elleboog te nemen en haar naar de deur van het slaapvertrek te leiden. ‘Ik zal zijne majesteit ook een kort bezoek brengen om te kijken of hij iets nodig heeft.’


  Conrig versperde de tovenaar de weg. ‘Dat lijkt me niet.’ Resoluut haalde hij Kilians hand van zijn moeders arm en sloeg geen acht op zijn verontwaardigde protesten. ‘Ga alleen naar binnen, moeder, het is de wens van de koning.’ Toen knikte hij naar de vier lijfwachten die voor de deur gingen staan toen de koningin naar binnen ging en hun zwaard trokken.


  Kilian richtte zich woedend op, zijn ogen vastgeketend aan die van de prins. Het was precies dezelfde dwingende en onverzettelijke blik, vol geheimzinnige dreiging, waar Conrig zo bang voor was geweest toen hij nog een jongen was. De tovenaar schreeuwde: ‘Durf je mij de toegang tot zijne koninklijke majesteit te ontzeggen? Ga opzij, jullie mannen!’


  De wachten bleven staan.


  Conrig zei: ‘Koning Olmigon heeft me ronduit gezegd dat hij uw diensten niet langer nodig heeft, niet als genezer en niet als adviseur. Bovendien is het ’s konings bevel dat u mij nu vergezelt naar een door mij bijeengeroepen buitengewone vergadering van de Geheime Raad.’


  De aanwezige hovelingen hielden hun adem in.


  ‘Ik geloof je niet!’ zei Kilian.


  ‘Geloof het maar,’ wierp Conrig terug. Hij had een stalen uitdrukking op zijn gezicht en sprak heel zacht. ‘Het zou ongepast zijn – en nogal zinloos – als u magie zou gebruiken om u toegang tot het koninklijke slaapvertrek te verschaffen. De koning en ik spreken nu met één stem, en ik heb zijn bevelschrift bij me om dat te bevestigen. Kom! Het is al laat en de andere leden van de Geheime Raad wachten op ons.’ Conrig wachtte even terwijl er een kille lach om zijn lippen krulde. ‘Maar, als u te… moe bent van de lange reis om de vergadering persoonlijk bij te wonen, dan kunt u zich in uw kamers terugtrekken en de ontwikkelingen via windkijken volgen.’


  Even flitste er donkere haat in Kilians ogen. Toen sloeg hij ze neer en sprak met respectvolle onderdanigheid: ‘Natuurlijk zal ik erbij zijn.’ En ze liepen gezamenlijk de gang uit.
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  De lange terugreis van de Abdij van Zeth naar de hoofdstad was een zware beproeving voor prinses Maudrayne. De koning was heel erg onrustig geweest, duidelijk het resultaat van de ontmoeting met het orakel, en hij wilde er niet over praten. Olmigons pijn was tegelijk met de onrust verergerd en hij had steeds meer van het kalmerende elixer van de Tarnse heler nodig om te kunnen slapen. Omdat hij niemand anders aan zijn bed duldde, en zeker niet de koninklijke alchemist, moesten de twee koninklijke vrouwen hem samen dag en nacht verzorgen. Hij kon zijn natuurlijke functies niet meer in bedwang houden en moest als een kind worden geluierd. Zijn eetlust, die toch al niet al te best was vanwege zijn ziekte en de spanning van de reis, verslechterde zodanig dat hij alleen nog maar in melk gedoopt brood of met wijn aangelengde bouillon kon verdragen.


  Tegen de tijd dat de terugreizende stoet bij de stad Groote Mark aankwam, zo’n honderdtwintig mijlen van de hoofdstad verwijderd, was Olmigon zo verzwakt dat Cataldise en Maudrayne voor zijn leven vreesden. Ze smeekten hem de reis te onderbreken. Waarom zouden ze niet een paar dagen op het mooie landgoed van de stadsheer blijven waar ze logeerden? Dan kon de koning uitrusten en weer op krachten komen. Maar hij wilde er niet van weten. ‘Ik heb zaken te bespreken met mijn zoon Conrig die van vitaal belang zijn,’ verklaarde hij. ‘We vertrekken zoals altijd bij dageraad en morgennacht slaap ik weer in mijn eigen bed.’


  Rond half acht reed de koninklijke koets ten slotte Cala binnen en ratelde de met kinderhoofdjes geplaveide Blenholmeweg op naar het paleis op de heuvel. De paleiswacht had er al voor gezorgd dat het gewone volk uit de straten was verdwenen. Laag aan de westelijke hemel hing boven de verdedigingswallen langs de rivier een rode maansikkel. Vooruitgereden ruiters hadden de komst van het gezelschap aangekondigd en toortsen zetten de voorhof van het paleis in een felle gloed. Een juichende menigte hovelingen begroette de zieke koning die uit de koets op een draagbaar werd geholpen waarmee hij naar zijn vertrekken werd gebracht. Dienaren stoven uiteen om de bevelen van de koningin en Vra-Kilian op te volgen. De andere leden van het gevolg zochten uitgehongerd en uitgeput een voor een hun vertrekken op.


  Prinses Maudrayne was blij dat er weinig aandacht aan haar werd geschonken en dat haar echtgenoot niet bij de begroeting van de terugkerende koning aanwezig was. Ze zag kans weg te glippen met Rusgann Moorcock, een struise, rondborstige kleedster die tijdens de pelgrimage haar persoonlijke dienster was geweest, terwijl koningin Cataldise zelf een beroep deed op de diensten van twee kameniersters.


  De hooggeboren prinses en de gewone Rusgann waren tot hun verrassing vriendinnen geworden. Maudraynes scherpe tong deerde de andere vrouw niet. Wanneer de prinses grof werd, aarzelde Rusgann niet om haar met gelijke munt terug te betalen, zoals eigenwijze Tarnse bedienden gewend zijn als ze worden uitgedaagd. Ze wisselden hooglopende ruzies af met geklaag over de ontberingen van de reis, en ze konden zelfs samen lachen.


  En gaandeweg had Maudrayne haar geheim met haar gedeeld…


  De twee vrouwen liepen ver voor de menigte met de koning en koningin uit door het paleis naar de prinselijke vertrekken. Alleen in de galerij bij de ontvangsthal werd hen brutaal de weg versperd door de vrouw van de opperkamerheer, vrouwe Truary, een dame die behept was met een ziekelijke nieuwsgierigheid. Zij hoopte iets te weten te komen over het antwoord van het orakel op de Vraag.


  ‘Prinses, ik ben zo blij dat ik u heb gevonden!’ kreet Truary, terwijl ze plichtmatig een reverence maakte. ‘Kom alstublieft met me mee naar de Blauwe Zaal. Daar zijn de echtgenotes van de Geheime Raadsleden ook en ik heb een heerlijke lichte maaltijd en warme wijn laten komen. Het hele paleis is gek van nieuwsgierigheid om te weten wat keizer Bazekoy heeft gezegd! Was het een goed omen? U moet het ons vertellen!’


  De struise Rusgann ging voor haar meesteres staan. ‘Wel, mijn vrouwe. U zult uw nieuwsgierigheid moeten bedwingen. We zijn sinds zonsopgang onderweg geweest en moesten haast maken omdat zijne koninklijke hoogheid vastbesloten was hier vanavond nog te arriveren. Prinses Maudrayne is uitgeput en heeft nu geen tijd voor u.’


  De edelvrouwe zette een pruillip op. Ze was gekleed in hemelsblauw satijn, afgezet met hermelijn en edelstenen druppels. ‘Maar we hebben uren gewacht! Uwe hoogheid heeft toch wel tijd voor een kort gesprekje. We vinden uw verreisde verschijning helemaal niet erg.’


  Maudraynes kleding zat onder het stof en haar kastanjebruine haar leek wel een trieste doorweekte zwabber. Het was onvergeeflijk tactloos van Truary om daar iets over te zeggen, maar de prinses lachte kalm. ‘Ik probeer me altijd hoffelijk te gedragen, vrouwe. Dat ben ik iedereen aan het hof van mijn schoonvader verplicht, ongeacht hoe laag-… of hooggeboren.’


  Truary knipperde, ze wist niet zeker of ze werd beledigd.


  De vrouw van de opperkamerheer was geen goede vriendin van Maudrayne, net zomin als de andere edelvrouwen overigens. Zes jaar geleden was Maudrayne naar Cala gekomen om met Conrig te trouwen. De hofdames hadden om haar heen gefladderd als frivole vlinders die zich verdrongen om de nectar te proeven van een verse bloem die binnen hun muren tot bloei kwam. Al gauw ontdekten ze dat de imposante Tarnse bruid niets om mode, flirten, roddel en feestjes gaf- het traditionele tijdverdrijf van de edelvrouwen in het Cala-paleis.


  In plaats daarvan las de zeventienjarige Maudrayne boeken over filosofie en astronomie. Ze verzamelde zeldzame schelpen tijdens haar lange, eenzame strandwandelingen. Ze droogde en perste wilde planten die haar vanuit heel Cathra werden toegestuurd, en ze was uren bezig met ze op perkamenten vellen te plakken. Ze schreef hun namen op, beschreef hun groeiwijze en op welke manier ze voor de mens nuttig waren. Ze speelde croquet met de manlijke hovelingen en dikwijls won ze. Ze was een expert in het hanteren van de korte boog en tijdens het seizoen ging ze op vogeljacht. Ze bereidde de vogels dan zelf met merkwaardig gekruide sauzen. Uit haar barbaarse vaderland nam ze een sloepjacht mee waarop ze schaamteloos, als gewone zeeman gekleed, aan het roer zat. Ze kon zelfs zwemmen!


  Maanden en jaren gingen voorbij zonder dat ze zwanger werd van een troonopvolger. De dames aan het hof beklaagden en koeioneerden haar, en boden bezweringsformules en wondermiddeltjes aan die gegarandeerd haar onvruchtbaarheid zouden wegnemen. Sommigen van hen waagden het te suggereren dat een conventionelere levensstijl haar kansen op het krijgen van een kind zou vergroten. Ze hoorde hun opmerkingen met nauwelijks verholen minachting aan en bleef precies doen wat ze wilde.


  Nu zei Maudrayne tegen Truary: ‘Vanavond moet ik u en de anderen teleurstellen. Koning Olmigon heeft aan niemand verteld welke Vraag hij aan het orakel heeft gesteld – om nog maar te zwijgen van het antwoord dat hij heeft gekregen. Als u nieuwsgierig bent, vrees ik dat u hém zult moeten vragen uw maaltijd en gesprekje met u te delen. En nu wens ik u een goedenacht.’


  Ze liep snel de hal door met Rusgann achter haar aan. ‘Dat is nog eens een brutale koe op haar nummer zetten!’ zei de kleedster, terwijl ze gesmoord giechelde. ‘Dus ze heeft uren gewacht, arm ding. En u was alleen maar drie verschrikkelijke weken lang op reis om een zieke oude man te verzorgen!’


  ‘Laat maar, Rusgann,’ zei de prinses met een geërgerd gebaar. ‘Ik ben te moe om boos te zijn.’


  Ze grijnsde vluchtig. ‘Uw zoete wraak op haar en de anderen komt gauw genoeg als alles zo loopt als we hopen.’


  ‘We weten het nog niet zeker. Ik heb nog maar twee menstruaties gemist. Dat is me al vaker gebeurd en toen bleek het niets te zijn.’


  ‘Maar nu straalt er een glans van u af, mijn vrouwe, zelfs nu u doodmoe bent. En dan die ochtendmisselijkheid…’


  ‘Ik zal het mijn echtgenoot pas vertellen als er geen enkele twijfel meer over bestaat. Jij blijft mijn kleedster en treedt ook op als mijn persoonlijke dienstbode.’


  De kleedster boog. ‘Dat doe ik met plezier.’


  ‘Maar vanavond heb ik je niet meer nodig. Jij bent net zo uitgeput als ik. Tijdens mijn afwezigheid hebben mijn andere bediendes weinig te doen gehad. Laten zij maar werken voor de kost. Zeg tegen mijn opperkamernierster, vrouwe Sovanna, dat ze een goed onderkomen dicht bij mijn vertrekken voor je zoekt. Je moet er tevreden over zijn, laat je niet afschepen met een of andere bedompte kast. Zorg goed voor jezelf, Rusgann en welterusten. Morgen zullen we je nieuwe taken bespreken.’


  Ze kwamen in de weelderige vertrekken van de kroonprins, zijn vrouw en hun trouwste bedienden. Vrouwe Sovanna Iserside, de twee kleurloze jonge edelvrouwen die haar assisteerden en een paar dienstmeisjes haastten zich om voor de prinses te zorgen en al gauw genoot Maudrayne van een uitgebreid bad voor het haardvuur in haar eigen, grote zitvertrek.


  Net als Truary wilde Sovanna vurig weten wat Bazekoys orakel had gezegd en ze deed geen moeite haar ergernis te verbergen toen de prinses zei dat ze er niets van wist en kortaf weigerde om met haar over de bijzonderheden van de reis te spreken. De opperkamenierster was een uiterst bekwame vrouw van middelbare leeftijd die door de koningin was aangesteld. Ze veinsde een moederlijke devotie voor Maudrayne, maar ze was te vaak het slachtoffer geweest van de felle uitwassen van haar driftige karakter en grove onnadenkendheid om loyaal te zijn aan de prinses – laat staan haar vertrouwelinge.


  Ik ben benieuwd, dacht Maudrayne, hoe Sovanna op de promotie van Rusgann reageert. Nou ja, ik hoef me er geen zorgen meer over te maken dat die ouwe heks mijn ondergoed inspecteert en maandelijks rapport uitbrengt aan de koningin!


  De prinses nipte van haar warme brandewijn en at een kop groene kaas-eiersoep terwijl haar vrouwen haar haren droogden en kamden, haar gezwollen voeten inwreven met naar rozen geurende olie en haar in een crèmekleurig nachtgewaad van zware zijde kleedden met een bijpassende gewatteerde, met zwanendons afgezette peignoir.


  Later, ontspannen door de drank en lichte maaltijd en blij dat ze weer schoon was en zich op haar gemak voelde, overdacht Maudrayne nog eens haar beslissing om Conrig haar geheim niet te vertellen. Omdat zij op pelgrimage was geweest en hij al eerder lange tijd in het jachthuis had doorgebracht, hadden ze elkaar meer dan twee manen niet gezien en ze waren koeltjes uit elkaar gegaan. Zij was verbolgen omdat ze dit jaar niet samen op watervogeljacht gingen op het Brent-meer, en hij bleef onverzettelijk omdat ze zonder een goede reden te geven niet met hem mee wilde naar het jachtverblijf.


  Tijdens de terugreis had Maudrayne uit een enkel persoonlijk gesprek met de koning iets kunnen opmaken uit wat Conrig in het noorden deed. In tegenstelling tot Olmigon besefte zij heel goed dat haar man van plan was de druk op de Soevereiniteit op te voeren, met of zonder de toestemming van de koning. En als Conrig wegging om oorlog te voeren met Didion, dan had hij er recht op te weten dat ze een kind verwachtte.


  ‘Sovanna, is mijn heer echtgenoot in zijn slaapkamer?’ In Cathra was het aan het hof niet de gewoonte dat gehuwde leden van het koninklijk huis hun slaapvertrekken deelden.


  ‘Ik denk het niet, uwe hoogheid,’ zei de kamenierster. Ze grijnsde afkeurend en schonk de kristallen beker van de prinses nogmaals vol met gouden Almbic brandewijn. Net als alle Tarnse vrouwen kon Maudrayne de meeste Cathrase mannen onder tafel drinken en er de volgende ochtend niets van merken. ‘Nog voor u aankwam, was hij de hele avond al drukbezet met staatszaken. Ik weet dat hij zijne koninklijke majesteit wilde begroeten en hij heeft ook een buitengewone vergadering van de Geheime Raad bijeengeroepen.’ Ze lachte meesmuilend. ‘Dat veroorzaakte wat consternatie, heb ik gehoord. Een aantal adviseurs vond dat ze op de goedkeuring van de koning moesten wachten. Maar zelfs degenen die aarzelden, besloten ten slotte toch het verzoek van de prins te honoreren – uit angst om het sappige nieuws over het orakel te missen.’


  De andere vrouwen verzamelden de gebruikte handdoeken en badspullen, terwijl de voetknechten binnenkwamen om het bad op een rolplatform te tillen. Ze probeerden het uit het zitvertrek te rijden zonder water te morsen op het prachtige Incayo-kleed.


  ‘Heel goed,’ zei de prinses. ‘Jullie kunnen nu allemaal vertrekken. Doof de lichten voor me, behalve de uuraanwijzer.’


  Ze maakten een buiging, deden wat ze gevraagd had en dromden weg terwijl ze de deur achter zich sloten. Maudrayne deed die op slot, ging toen aan een schrijftafel zitten waarop een fraai bewerkt kistje stond te glanzen in het kaarslicht. Het was van kostbaar zee-eenhoornivoor, gemaakt door Tarnse handwerklieden uit de Wildebaai in het verre noorden. Wanneer je in de juiste volgorde op bepaalde reliëfdelen drukte, sprong het deksel open. In het kistje lag Maudraynes dagboek.


  Ze moest zoveel dagen inhalen! Maar ze had het niet aangedurfd het kleine boek op de pelgrimage mee te nemen. Het bevatte al haar hoop, angsten, vreugde en woede en ze wilde niet dat iemand het zou lezen voordat ze dood was. Ze bladerde terug om te kijken op welke datum ze voor het laatst door de vrouwenvloek was getroffen. Het was inderdaad zoals ze dacht: twee manen en nog langer geleden. Daarbij had ze last gehad van ochtendmisselijkheid, gevoelige borsten en gezwollen voeten. Bovendien ervoer ze die onverklaarbare onderstroom van geluk, zo anders dan de wanhoop die haar leven nog maar zo kort geleden had beheerst. Oude wijven uit Tarn hadden haar verteld wat dat betekende.


  Ik ga het Conrig wél vertellen, besloot ze, toen ze het dagboek teruglegde. Ik wacht op hem in zijn kamer en vertel het hem vanavond nog.


  Ze zat enige tijd rustig in de schemering terwijl ze de rest van de heerlijke brandewijn opdronk. Toen stond ze uit haar leunstoel op, ging haar donkere slaapkamer binnen en vervolgens naar de deur die toegang gaf tot de vertrekken van haar man. Hij was op slot, wat ongebruikelijk was, maar ze had jaren geleden de sleutel laten dupliceren en ging die nu halen. Ze opende de deur en stapte over de drempel.


  Zijn slaapkamer was veel groter dan de hare, met in het midden een prachtig hemelbed. De gelambriseerde muren waren bovenaan donker karmozijn geschilderd, met witte en gouden stippen in het lijstwerk. De muurkandelaars waren ook van goud, maar geen van de kaarsen was aangestoken, waardoor de landschappelijke muurschilderingen en wandtapijten in schaduwen gehuld waren. De enige verlichting kwam van de haard, waar achterin tegen een groot houtblok gloeiende kooltjes knisperden, de op een kier staande deur die naar het zitvertrek van de prins leidde en van de grote ramen. De gordijnen waren nog niet dichtgetrokken zodat de lampen van de kantelen en torens van het paleis zichtbaar waren, evenals die in de grote stad onder aan de Cala-heuvel. Daar voorbij lag de zwarte zee waar lichtsprankjes de schepen aanwezen die in de Blenholme-wateren voor anker lagen.


  Het was koud in Conrigs kamer en een onbekende geur hing in de lucht. Was het vetiveria? Wat gek! Hij hield net als de meeste Cathrase mannen veel van parfum, maar zijn normale voorkeur ging uit naar bergamot, eikenmos of scharlei-salie.


  Maudrayne wilde in zijn bed op haar man wachten, maar ze herinnerde zich gelukkiger dagen toen ze samen voor het vuur op een brede, gewatteerde chaise longue lagen, op een haardkleedje van ottervel. Twee nertsspreien lagen netjes opgevouwen naast de stoel op de vloer om de prins te verwarmen als hij laat opbleef om te lezen of na te denken. Ze schudde ze allebei los en maakte een bontnestje voor zichzelf.


  Ik zal hem verrassen, dacht ze, toen ze zich diep in de stoel nestelde. Glimlachend viel ze in slaap, terwijl ze naar de gloeiende houtskool keek.


  [image: ]


  Eerst dacht Maudrayne dat ze droomde. Er kwamen stemmen uit de belendende kamer – die van hem en van een vrouw. Conrig sprak op boze toon en de vrouw lachte hem uit, een keelachtig geluid dat zowel spot als seksuele begeerte opriep.


  ‘Waarom zou ik met je vervelende broer Stergos windspreken terwijl het zoveel leuker is om als Zending naar jou toe te komen om persoonlijk verslag te doen van mijn spionageactiviteiten?’


  ‘Je weet heel goed waarom – als je de moeite had genomen om het paleis te schouwen voordat je je Zending projecteerde. Mijn vrouw is hier en de koning. Wil je me kapotmaken, Ullanoth? Ik heb je gezegd hier niet meer te komen!’


  ‘En ik heb jóu gezegd dat ik ga en sta waar ik wil. Maar zet je angsten opzij, mijn prins. Ik heb ons ingedekt tegen de zwakbegaafde windspieders die in je paleis ronddwalen. Al eerder heb ik je aandoenlijke hereniging met je vader aanschouwd. Ik neem aan dat hij je plan voor de invasie van Didion heeft goedgekeurd?’


  ‘Inderdaad. Hij heeft zelfs ingestemd met jouw rol als bondgenoot. Maar je moet me nu onmiddellijk verlaten! Wat als mijn vrouw ons samen aantreft?’


  Maudrayne verstrakte door verbazing en angst. Hoe kon de toveres-prinses van Moss hier in het Cala-paleis zijn en met haar man in zijn privé-vertrekken praten? En wat zei ze over een bondgenootschap bij de invasie van Didion? Ze spitste haar oren om meer te weten te komen.


  Ullanoth lachte weer. ‘Voor ik kwam, zag ik dat je geliefde Maudrayne een bad nam en een schandalige hoeveelheid brandewijn dronk. Haar kamer is donker. Ze ligt ongetwijfeld beschonken in haar bed, met geen enkele gedachte aan haar echtelijke plichten. Wat jammer! Je zult alleen moeten slapen… tenzij je je weet te gedragen en mij je verontschuldigingen aanbiedt voor je ongemanierdheid.’


  ‘Vrouwe, je gaat te ver – aaaah!’ Hij eindigde met een kreet van pijnlijke verrassing.


  ‘Nee,’ kwam het smalende antwoord. ‘Jij gaat te ver, hoe durf je met je brutale handen een toveres-prinses van Moss te beroeren! Daar! Dit is je straf. Smeek nu om vergeving, dan zal ik zeggen dat het me spijt dat ik je met mijn magie heb gepijnigd en maken we het weer goed met een kus.’


  Grote God van de Arctische Stormen! bad Maudrayne. Laat dit een nachtmerrie zijn en laat me wakker worden! Ze heeft de moed om tegen hem te spreken als een minnares! En hij geeft gewillig antwoord…


  Er was geen twijfel mogelijk over wat zich in de kamer naast haar afspeelde. Ze hoorde liefdevol gezucht en gemompel, en aan de liefkozingen te horen waren ze reeds lange tijd minnaar en minnares. Haar Tarnse hart barstte van furieuze woede en gekrenkte trots en ze had wel willen opspringen en de andere kamer binnenstormen om het schuldige paar ter verantwoording te roepen. Maar wat de toveres toen zei, intrigeerde haar zo dat nieuwsgierigheid de overhand kreeg. Ze ging achterover zitten en luisterde.


  ‘Bedwing je hartstocht, mijn prins, tot ik mijn laatste nieuws met je heb gedeeld. Er is een groot probleem. Ik heb begrepen dat de man die in kasteel Spitsgárde door je jonge voetknecht omgebracht is, een hooggeplaatste Mosslandse tovenaar was, Iscannon genaamd. Hij was lid van het Glaumerie Gilde dat mijn broer vergezelde op de reis naar het continent. Zonder twijfel was hij nauw betrokken bij Beynors complot om je verovering van Didion te verijdelen.’


  ‘Maar hoe wist hij van de geheime bijeenkomst?’ vroeg Conrig. ‘Het feit dat hij zich bij het gevolg van Hartrig Skellhaven kon voegen tijdens de reis naar kasteel Spitsgárde moet van tevoren goed voorbereid zijn. Beynor kon toch zeker niet onze gesprekken op Brent Lodge hebben geschouwd.’


  ‘Hij had het wel gekund, maar hij heeft het niet gedaan. Ik heb daar zorgvuldige voorzorgsmaatregelen tegen genomen. Dat probleem bedoel ik nou. Ik geloof dat je een verrader onder je eigen mensen hebt. Beynor had geen reden te veronderstellen dat je een krijgsraad bijeen zou roepen. Bovendien is het niet waarschijnlijk dat hij en zijn volgelingen Cathra op afstand in de gaten zouden houden wanneer de kans om een of ander bruikbaar geheim te ontdekken klein is. Die magie is ongelooflijk moeilijk, zelfs voor Mosslandse tovenaars. Nee – mijn stoute kleine broertje is door een trouweloze Cathraan geïnformeerd over de bijeenkomst op kasteel Spitsgárde.’


  ‘Een verrader… Ik moet als eerste aan Skellhaven denken en toch zegt mijn gevoel me dat hij loyaal is.’


  ‘Volgens mij is je gevoel juist. De piratenheer haat Didion en veracht Moss, net als zijn neef Holmrangel. En zelfs als een van hen onvoorzichtig was geweest en had laten ontglippen dat ze je zouden ontmoeten, dan hadden ze nog geen voorkennis van de krijgsraad. Dus je moet je op iemand anders richten.’


  ‘Het kan ook niet een van de drie Hartgezellen zijn die me vanaf Brent Lodge hebben vergezeld,’ zei de prins. ‘Zij wisten ook niets van het doel van de bijeenkomst. Er waren maar twee personen die van tevoren van mijn aanvalsplannen op Didion af wisten – hertog Tanaby Spitsgárde, die de krijgsraad op mijn verzoek heeft georganiseerd, en de rijkskanselier, Odon Falmire. Ik kan niet geloven dat een van hen met Beynor zou samenzweren. Welke reden zouden ze kunnen hebben? Je moet verder zoeken, vrouwe.’


  ‘Ik zal het proberen,’ zei Ullanoth, ‘maar totdat ik een lang gesprek heb gehad met Beynor, kan ik niet veel meer doen. Hij is een paar uur geleden nogal onverwacht, onder bescherming van een schildbezwering, naar Slot Veenborgh teruggekeerd op een prachtig, spiksplinternieuw schip. Hij wilde onmiddellijk met onze vader spreken. Ik zag dat de twee prinsen van Didion thuis in Holt Mallburn waren. Ze waren hun nieuwe bondgenootschap met Stippen en Foraile aan het vieren. Ik zag de overeenkomst toen zij die aan koning Achardus lieten zien.’


  ‘Vervloekt,’ gromde Conrig.


  Ullanoth lachte zacht, ironisch. ‘Ik zal mijn best doen, daar kun je zeker van zijn… Maar terwijl ik me verdiep in de zaken van mijn kleine broertje en zijn kameraden, moet jij nadenken over wie van je vertrouwelingen een duidelijke reden heeft om je te verraden.’


  Een lange stilte.


  Conrig zei: ‘Het kan er maar een zijn.’ Weer stilte. ‘En misschien heeft hij de bijeenkomst op kasteel Spitsgárde ontdekt door mijn gesprekken met mijn broer af te luisteren of via andere middelen.’


  ‘Wie is deze persoon?’


  ‘Daar hebben we het later wel over.’


  ‘We hebben niet veel tijd meer. Over minder dan twee weken marcheert je leger af. En er is nog iets anders waar je rekening mee moet houden. De magiër Iscannon was niet zomaar een spion. Hij was ook een van Glaumeries voornaamste moordenaars.’


  ‘Goeie God! Zou hij het hebben gewaagd mij in kasteel Spitsgárde te vermoorden?’


  ‘Zonder enige twijfel. En nu hij dood is, kan Beynor iemand anders sturen. Wees op je hoede, mijn prins. Zoek magische hulp bij je broer Vra-Stergos. Er bestaat een tovermiddel dat je bescherming kan bieden. Helaas kan ik dat niet via een Zending aan je geven en evenmin is het mij toegestaan magie te delen met een Broeder van Zeth.’ Ze wachtte even en vroeg toen achteloos: ‘Wat heeft je dienaar Deveron Austrey eigenlijk met Iscannons maansteen-amulet gedaan? Ik weet dat Skellhaven de gouden ketting heeft. Maar de jongen nam het zegel, nietwaar?’


  ‘Ja… Hij wilde het aan mijn broer geven. Maar ik vreesde dat het ding doordrenkt was met gevaarlijke magie, dus heb ik hem opgedragen het in het necessarium op kasteel Spitsgárde te gooien.’


  ‘Dus je houdt van me! Je hebt me dit nooit verteld.’


  ‘Ik zeg het nu. En ik bewijs nu…’


  De minuten die volgden, werden alleen onderbroken door woordeloze kreten. Toen werd de passie van de twee in het zitvertrek hartstochtelijker tot het duidelijk was dat geen van beiden enige aandacht aan de omgeving schonk.


  Tranen van vernedering en woede stroomden uit prinses Maudraynes ogen en ze kroop onder de bontvellen vandaan, vouwde ze met bevende handen weer op en glipte weg, waarbij ze deur van het slaapvertrek van de prins achter zich op slot deed. Toen ze weer veilig in haar eigen vertrekken was, droogde ze haar ogen en trok een met hermelijn afgezette mantel aan tegen de nachtelijke kou. Toen stak ze een kaars aan en ging naar het elegante kleine vertrek waar haar opperkamenierster sliep.


  ‘Sovanna! Word wakker. Ik heb je nodig.’


  De edelvrouwe kreunde deerniswekkend en kwam met gekmakende traagheid tussen het beddengoed overeind. ‘Vrouwe, voelt u zich niet lekker?’


  ‘Ik kan niet slapen. Elk bot in mijn lichaam doet pijn. Je moet sjamaan Rode Ansel Pikan halen en hem mij een geneesmiddel laten brengen. Ik neem aan dat hij nog altijd in dezelfde paleisvertrekken verblijft?’


  Sovanna Iserside stond op en zocht naar haar huisslippers. Ze kon nauwelijks beleefd blijven. ‘Nou, hij zou er moeten zijn. Dat weet je nooit zeker. Sinds u op pelgrimstocht ging, heeft de Tarnse kwakzalver naar believen dag en nacht in de stad rondgedwaald en god mag weten wat hij daar deed. Maar hij kwam meestal naar het paleis terug voor een goede maaltijd, een versterkende slok en een warm bed… Ach, waar is die verdomde kamerjas? Het is hier stervenskoud.’


  ‘Haal Ansel zelf, Sovanna. Stuur geen voetknecht. En haast je.’


  Een gekwelde zucht. ‘Ja, hoogheid.’


  Toen de vrouw weg was, ging Maudrayne terug naar haar zitvertrek, gooide olie op het bijna gedoofde vuur en porde het handig weer tot leven. Ze schonk zichzelf een flinke beker brandewijn in en zat meer dan een half uur in gepeins verzonken voor de haard totdat er aan de haldeur werd gekrabd.


  Ze deed open voor een lachende rondborstige man van gemiddeld postuur. Hij was gekleed in een bruinleren tuniek met bijpassende broek met bretels, waarover hij een overjas droeg van glanzend zeehondenbont, aan de mouwen en zoom versierd met brede, gouden banden met borduurwerk van zilverdraad en ivoren kralen. Op zijn borst hing een massieve gouden borstversiering, ingelegd met Tarnse opalen, en hij droeg een wapenstok van zee-ivoor waarin kostbare metalen waren verwerkt. Zijn haar en rossige baard hadden de levendige kleur van vuurlelies van de mossteppe en zijn diepliggende ogen keken donker en vriendelijk.


  ‘Kun je niet slapen, Maudie?’ vroeg hij hartelijk. ‘Daar heb ik een middeltje voor.’ Hij wees naar zijn sierlijke schouderriem waarin ontelbare flesjes zaten die met een ivoren pin afgesloten werden.


  De kamenierster met haar scherpgesneden gezicht treuzelde achter hem, met in haar hand een lantaarn. ‘Hebt u nog iets nodig, hoogheid?’


  ‘Dank je, Sovanna,’ zei de prinses. ‘Je kunt gaan.’


  Ze nam Rode Ansel bij de arm, trok hem naar binnen en deed de deur op slot. ‘Neem me niet kwalijk dat ik je wakker gemaakt heb.’


  ‘O, ik sliep nog niet. Er is vanavond veel te doen in het paleis. Kroonprins Conrig heeft me minder dan een half uur geleden laten roepen om een nachtelijke bijeenkomst van de Geheime Raad bij te wonen. Je echtgenoot vreest voor een aanval op Cala vanaf het continent. Ik heb opdracht gekregen Tarnse handelsschepen te mobiliseren om de stad te helpen verdedigen.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘En, komen ze?’


  ‘Ik zal morgenochtend vroeg met de zeeheren in de Voorspoed-Baai windspreken en dan zullen we wel zien. De prins vroeg me het meteen te doen, maar ik vertelde hem dat onze landgenoten hem twee keer zoveel zouden laten betalen als ze midden in de nacht zakenbesprekingen moeten voeren.’


  ‘Kom bij me bij het vuur zitten. Wil je een glas brandewijn?’


  Ansel grinnikte. ‘Zou een Tarn ooit een goede beker drank weigeren?’ Hij bestudeerde haar gezicht toen ze hem inschonk en zijn opgewekte gezicht werd diep ongerust. ‘Je hebt me helemaal niet laten roepen voor een slaapmiddel, hé meisje?’


  ‘Nee, oude vriend.’ Ze zuchtte. Ze gingen er op hun gemak bij zitten en hij wachtte geduldig tot ze ging praten terwijl ze allebei van hun kristallen bekers nipten. Toen ze haar vraag ten slotte stelde, puilden zijn ogen uit van verbijstering.


  ‘Ansel, wat is een Zending?’


  ‘Zo, zo! Ben je in toverij verwikkeld geraakt?’


  ‘Niet ik,’ zei ze kalm, ‘maar mijn echtgenoot.’


  In de ogen van de sjamaan glom een flits van medelijden. ‘Een Zending is een magische replica van een lichaam, een dubbelganger van iemand die uitermate getalenteerd is, die zichzelf over een bepaalde afstand zendt en met een ander kan spreken die eveneens over het talent beschikt. Het schaduwbeeld is nagenoeg identiek aan het natuurlijke origineel van de Zender – warm en solide, geen geest. Terwijl de tovenaar zijn Zending uitvoert, blijft zijn werkelijke lichaam in leven, maar is helemaal gevoelloos.’


  Maudrayne deinsde achteruit. ‘De – degene die de Zending ontvangt, moet óók het talent hebben?’


  ‘O ja. De ontvanger helpt de Zending te materialiseren die vervolgens kan gaan en staan waar ze maar wil. Maar ze kan alleen maar in de nabije omgeving van iemand met het talent verschijnen.’


  Ze sloeg haar ogen neer. Toen ze sprak, klonk haar stem mistroostig. ‘Vanavond verscheen een Zending aan mijn echtgenoot en is misschien nog steeds bij hem in zijn vertrekken. Ik hoorde ze, maar heb ze niet samen gezien. Het was geen tovenaar, maar een heks: Ullanoth, toveres-prinses van Moss.’


  ‘Bij de Drie Ingevroren Zusters! Dan bezit prins Conrig dus heimelijk het talent! Ik ben na zijn terugkomst in het paleis nooit dicht bij hem in de buurt geweest, dus ik had er geen idee van. Als geen van de Broeders van Zeth het heeft kunnen ontdekken, moet zijn talent minimaal zijn.’


  ‘Dit is een ramp, Ansel. Als Conrigs talent bekend wordt, kan hij geen troonopvolger van Cathra zijn.’


  ‘Maar je zult het geheim van je echtgenoot natuurlijk niet verraden, mijn kind. En ik ook niet.’


  ‘Ik weet niet zeker wat ik zal doen,’ zei ze onheilspellend. ‘Geef eens antwoord op een andere vraag. Kan een Zending zwanger worden?’


  ‘Grote God van de Borealse Sneeuwstorm,’ stiet Ansel uit. ‘Heeft de Mosslandse heks seks gehad met je man?’


  Ze hield haar stem met bovennatuurlijke beheersing in bedwang. ‘Ja. Vanavond nog – en waarschijnlijk niet voor het eerst. Ik heb je verteld dat Conrig mij koel bejegende omdat hij bang is dat ik onvruchtbaar ben. Nu denk ik dat hij me wil verstoten – en misschien deze Ullanoth tot zijn vrouw maken.’ Ze slaakte een kort, bitter lachje. ‘Maar nu komt het mooiste van alles: ik ben er nagenoeg zeker van dat ik twee maanden zwanger ben. Ik wilde Conrig zo graag het fantastische nieuws vertellen dat ik vanavond naar zijn vertrekken ben gegaan om daar op hem te wachten. Ik viel in slaap en toen ik wakker werd, was hij in de andere kamer met Ullanoths Zending. En ze – ze…’ Ze kneep haar ogen dicht. ‘Laat God me helpen, Ansel. Ik hoorde hen! En als zij hem ook een kind kan baren….’


  De sjamaan boog zich voorover en nam de handen van de prinses in de zijne. ‘Maudie, een Zending kan niet zwanger worden. Ze kan ook geen voedsel tot zich nemen of wat voor andere lichamelijke functie ook uitoefenen – of zelfs langer dan een paar uur weg zijn van de plaats van waar ze zendt. Het eigen lichaam zou dan ziek worden en sterven omdat zijn energie wegvloeit.’


  Maudrayne schreeuwde: ‘Vertel je me de waarheid?’ Tranen glommen in haar ogen en even was ze opgetogen.


  ‘Dat doe ik, lieve meid. Ik weet hier alles van, want het is deel van mijn magische erfenis uit het Hoge Noorden.’


  De plotselinge blijdschap gleed van haar gezicht en er kwam een berekenende blik in haar ogen. ‘Dan is er misschien nog tijd om hem terug te winnen, mits mijn zwangerschap goed verloopt. Conrig hunkert net zo naar een erfgenaam als naar de Soevereiniteit van Blenholme. Maar ik denk dat ik het hem nog niet vertel. Nee, niet voordat het vuur van onze liefde weer is aangewakkerd en ik zeker weet dat ik de eerste plaats in zijn hart inneem… Er is nog een ding dat ik moet weten. Wat is een zegel?’


  Het goedaardige gezicht van de sjamaan verhardde zich. ‘Het is een stuk vreemd uitgesneden maansteen dat eeuwen geleden door de Salka-monsters gemaakt werd, zo doorwrocht met kwaadaardigheid dat geen verstandige magiër er iets mee te maken wil hebben – met een bezweringsformule die met de macht van het Koudlicht Leger wordt uitgesproken. Vertel me niet dat prins Conrig met zo’n ding aan het knoeien is!’


  ‘Ik weet het niet zeker. Wat doet een zegel?’


  ‘Ze hebben verschillende functies, afhankelijk van de bezwering die over hen is uitgesproken. Maar ze hebben het allemaal in zich om de ziel van de gebruiker te vernietigen en de mensen om hem heen groot kwaad te berokkenen. Je moet me vertellen hoe je aan deze wetenschap komt. Hadden de prins en Ullanoth het erover?’


  Ze vertelde hem wat ze had gehoord over Iscannon, de magiër-moordenaar die gedood was door Conrigs voetknecht Deveron, en hoe de toveres-prinses nonchalant had geïnformeerd naar wat er met het zegel gebeurd was dat van het lichaam was weggenomen.


  ‘Iscannon,’ mompelde de sjamaan. ‘Ik heb van hem gehoord. Een lid van het Mosslandse Glaumerie Gilde dat de befaamde Zeven Stenen van Rothbannon onder zijn hoede heeft. Dus hij was door een gewone jonge bediende vermoord! Ik vraag me af hoe dat kon gebeuren?’


  ‘Mijn echtgenoot beweerde dat het zegel door de voetknecht in de latrine van kasteel Spitsgárde is gegooid. Ullanoth was blij dat hij zich ervan ontdaan had, want ze zei dat het uiterst gevaarlijk was. Maar… ik denk dat Conrig loog.’


  ‘Hmm! Waarom zou ik zijn vertrekken niet even doorzoeken? Een zegel kan niet geschouwd worden, maar een dichte deur kan mij niet tegenhouden. Als prins Conrig de magische maansteen heeft, zie ik misschien kans om hem weg te nemen en op een veilige plaats op te bergen.’


  Maudraynes gezicht klaarde op. ‘Wil je dat doen? Ik moet je bekennen dat ik op dit moment niet weet of ik die vervloekte man liefheb of haat, maar ik wil zeker niet dat hij door duivelse magie in gevaar komt.’


  ‘Vertrouw me maar, meisje. Natuurlijk is het mogelijk dat Conrig het zegel niet heeft. Wie is die jonge voetknecht, die Deveron?’


  ‘Een stiekeme, nogal nukkige jongen die op de meest onverwachte plekken opduikt. Ik denk dat Conrig hem als een soort huisspion gebruikt. Hij is zonder twijfel meer dan een gewone bediende.’


  ‘Bezit hij het talent?’


  ‘Zeer zeker niet.’


  ‘Verwarrend,’ peinsde de sjamaan. ‘En dan te bedenken dat zo n knul Iscannon heeft vermoord! Ik denk dat ik deze belangwekkende jongen maar eens discreet ga onderzoeken en ontdekken of hij heimelijk Iscannons steen heeft gehouden – al was het maar als aandenken. Als dat zo is, moet er iets aan gedaan worden. Maak je geen zorgen, Maudie. Ik handel dit wel af.’ Hij ging staan. ‘Je hebt slaap nodig na je vermoeiende reis.’ Hij opende een van de zakjes in zijn schoudergordel en haalde er een klein vreemd gevormd fiooltje uit. ‘Doe hier drie druppels van in water en drink het op. Je zult meteen in slaap vallen en droomloos uitrusten.’


  Ze nam het kleine flesje aan. ‘Dank je wel, Ansel. Kom morgen weer. Ik zal je over de reis naar de Abdij van Zeth vertellen en jij moet mij vertellen hoe het jou de afgelopen drie weken vergaan is. Hoe is het met het zieke dochtertje van de ambassadeur?’


  ‘Helemaal hersteld en ze heeft heimwee naar Tarn.’


  De prinses zuchtte. ‘Dat heb ik ook, goede vriend. Heimwee, en ik ben zo verschrikkelijk, verschrikkelijk moe!’ Ze kuste hem op de wang, liet hem uit en deed de deur naar de gang stevig op slot.


  Op de drempel van haar slaapvertrek aarzelde ze. De keramische heetwaterkruiken, die de bediendes zorgvuldig in haar bed hadden gelegd om haar dekens te verwarmen, zouden nu steenkoud zijn. Waarom zou ze niet voor het haardvuur in de zitkamer gaan slapen? Ze haalde een kussen en een donzen dekbed en nestelde zich in een met stof beklede leunstoel met voetenbank. Toen ze comfortabel lag, realiseerde ze zich dat ze het water voor het slaapmiddel vergeten was. Ze bestudeerde het glanzende, groenglazen flesje in het vlammenlicht. Er zat meer dan genoeg in om vele nachten in slaap te kunnen komen.


  Ik geloof dat ik het uiteindelijk toch niet nodig heb, dacht ze doezelig en ze stopte het in de zak van haar nachtgewaad. Maar het kan later van pas komen.
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  Snudge kreeg, nog voordat het prinselijk gevolg vanuit kasteel Spitsgárde vertrok, ’s nachts last van nachtmerries die hem de hele terugreis naar het Cala-paleis bestookten en ook nog in de weken daarna. De droom was altijd min of meer hetzelfde.


  Eerst beleefde hij zijn ontmoeting met de Mosslandse spion opnieuw. Hij zag dat gehavende gezicht met een geveinsde uitdrukking van valse vriendschap uit zijn onzichtbare vorm naar voren komen, waarbij de tandstompjes in een parodiërende glimlach onthuld werden. Dan kwamen de havik-oranje ogen die in onyx bollen veranderden en uitpuilden van kwaadaardig talent. De jongen voelde weer die doordringende kou die zich door zijn lichaam verspreidde en de staalachtige duimen die het leven uit hem persten. Op het randje van de dood kreeg hij eindelijk al friemelend zijn dolk te pakken en stootte hem diep in het hart van de vijand.


  En hoorde de windgesproken wanhoopskreet: Beynor!


  Snudge zag de spion nooit sterven, omdat op dat moment de droom een andere wending nam. Een andere persoon verscheen, iemand die hij, wanneer hij klaarwakker was, nooit eerder had gezien.


  Het was een behoorlijk lange, aantrekkelijke, maar broodmagere man, waarschijnlijk niet veel ouder dan Snudge zelf, ofschoon er niets jeugdigs was aan zijn despotisch gedrag en onberispelijke, gekwelde voorkomen. Hij droeg weelderige, met bont afgezette kleding. Zijn hoofd was onbedekt en zijn haar was bleek en schitterde als distelpluis. Eerst leek het of de jongeman in de droom zich in verschillende rijkgemeubileerde vertrekken bevond, vaak met achter hem een raam waardoor de nachtelijke lucht te zien was.


  In latere dromen zag Snudge hem op de boeg van een groot schip balanceren, zijn haar bijna horizontaal door de harde wind, wat hij niet leek op te merken. Boven hem bolden en kraakten de zeilen en wanneer de voorsteven van het schip in volle vaart de golven spleet, spoelde er water over de reling. Eromheen lag de uitgestrektheid van de donkere oceaan, disharmoniërend kalm, er dreven een paar ijsbergen en de hemel was bezaaid met schitterende sterren.


  De jongeman zei altijd hetzelfde tegen Snudge, of het nu in de vreemde landhuizen of aan boord van het schip was. Zijn bloedeloze lippen spraken zonder hoorbaar geluid.


  Gooi het in zee, Deveron Austrey!


  ‘Wat? Wat moet ik weggooien?’


  Wat van mij is. Ga naar de havendokken van Cala en gooi het in het water zodat het naar me kan terugkeren. Ban alle herinneringen eraan uit, of je riskeert de wraak van de Lichten, een pijn en wanhoop die verschrikkelijker zijn dan een mens zich kan voorstellen.


  ‘Wie bent u? Waar hebt u het over?’


  Je weet waar ik het over heb. Je hebt het van mijn dienaar Iscannon gestolen nadat je hem hebt gedood. Je houdt het goed verborgen. Je graaft in de boeken van de bibliotheek van de koninklijke alchemist in de hoop dat je het geheim kan ontdekken. Dat lukt je nooit. Al wat je zult ontdekken zijn verschrikkingen erger dan de dood.


  ‘Bent u degene die Beynor wordt genoemd? De tovenaar-prins van Moss?


  Die ben ik. En het ding dat je hebt gestolen staat onder mijn bevel – niet onder het jouwe.


  ‘Dat staat niet in de boeken over toverij. Elk persoon met het talent…’


  Dus je geeft toe dat je het zegel hebt! Dwaze sukkel – hoe durf je de moed te hebben meer te weten te komen over het Beacon volk? Heeft je broddel onderzoekje je niet getoond waarmee je aan het spelen bent? De Lichten zijn ouder dan de mensheid, ouder dan de Salka, zelfs ouder dan de tijd waarin land uit de zee omhoog rees. Het Koudlicht Leger kan ons allemaal in één simpele stuiptrekking vernietigen.


  ‘Maar ze hebben u niet vernietigd, wel? En ze hebben uw spion niet tegen mijn dolk beschermd. Misschien liegt u wel tegen mij, prins Beynor… misschien vraag ik uw zuster Ullanoth wel me meer over het Beaconvolk te vertellen. En over het zegel.’


  Dwaas onderkruipsel! Hoerenjong! Stinkend stuk hondenbraaksel! Denk je dat je met mij ruzie kunt maken? Gooi de maansteen in zee. Doe het vanavond nog!


  ‘Nee. En u kunt me er niet toe dwingen, want anders had u dat wel al gedaan. Loop naar de hel.’


  Jij bent degene die met de hel te maken zal krijgen, Deveron Austrey. Voel nu de laatste straf die de Lichten over onwetende prutsers kunnen afroepen: BI THO SILSHUA!


  Prins Beynor verdween en liet slechts een droomhemel met ontelbare sterren achter, en die merkwaardig kalme noordelijke zee. Snudge voelde weer een beangstigende kou, dezelfde die de tovenaar-spion over hem had afgeroepen. Het begon bij zijn ledematen, vloeide langzaam naar het midden van zijn lichaam en zoog de warmte en het leven uit zijn vlees, ingewanden en hersenen. Hij leed ontstellend – maar nog erger waren de allesoverweldigende angst en voorgevoelens die bezit van hem namen. Op een of andere manier realiseerde hij zich dat dit nog niet eens het begin was van de kwelling die hij moest doorstaan. Maar dat zou komen en snel ook, want de folteraars kwamen door de glanzend zwarte lucht naar hem toe.


  Lichten.


  Aan de horizon doemden langzaam bewegende zilvergroene, karmozijnen en gouden vlekjes op die begeleid werden door een zacht sissend gekraak. De gloeiende figuren werden groter en lichter, veranderden van zwaaiende kleurige stralen in enorme wapperende linten en barstten uit in bleke, onaardse schitteringen die zich ten slotte tot iriserende vormen samenvoegden die op monsterachtige levende wezens leken. De Grote Lichten vulden de hemel met hun stralen en golfden over hem heen en brachten hem de wreedste pijnen toe die hij ooit had ervaren. Fluisterend gelach bespotte hem en genoot ervan dat hij gekweld ineenkromp, het wilde uitschreeuwen, en toen als een zielig hoopje mens wegkroop, gevangen tussen gebroken en verspreid liggende beenderen.


  Hij werd altijd hetzelfde wakker. Hij kon zich niet bewegen en lag verstijfd op zijn strozak in het vertrek waar hij en de elf andere uitverkoren schildknapen van het prinselijk gevolg sliepen. Hij was naast zijn dekens gerold en lag in de koude ochtendwind die uit de Cala-Baai waaide. Stilletjes vervloekte hij de dag dat hij het maansteen-zegel van de dode magiër had weggenomen.


  Het hing aan een riempje om zijn hals. Hij deed het nooit af en weigerde beleefd het door de andere jongens van dichtbij te laten bekijken, met de verklaring dat het een heilige talisman was die hij van zijn overleden grootvader had gekregen. De brutale Mero Elwick had eens geprobeerd het in het wasvertrek van zijn hals af te rukken, maar Snudge had hem een knietje gegeven en hem naar adem happend en vloekend achtergelaten. Sindsdien viel niemand hem meer lastig.


  In het vierkant van het halfedelstenen camee waren astrologische sterrenbeelden en merkwaardige asymmetrische figuren gesneden waarvan Snudge de naam niet wist. Het glansde nooit en vertoonde nooit enige magie. Nadat hij van kasteel Spitsgárde was teruggekeerd naar het Cala-paleis bleek Vra-Kilian gelukkig afwezig vanwege de pelgrimage van de koning. Daarop had de jongen elke gelegenheid aangegrepen om de collectie magieboeken van de koninklijke alchemist door te kijken. Hij ging op zoek naar informatie over de zegels, over de denkbeeldige wezens die macht over hen uitoefenden en over de magiërs die de moed hadden om zulke levensgevaarlijke magische instrumenten te gebruiken. Geen van Vra-Kilians assistent-tovenaars was slim genoeg om hem te kunnen betrappen. Elke avond deed hij voordat hij ging slapen verslag aan prins Conrig van wat hij te weten was gekomen – ze hadden er niet veel aan, maar het meeste joeg hem de stuipen op het lijf en deed de prins ongerust fronsen.


  ‘Ik weet dat je het grootste deel van je tijd kwijt bent met je lessen in ridderlijke vaardigheden,’ had Conrig gezegd, ‘maar grijp elke gelegenheid aan om de alchemistische bibliotheek te doorzoeken. Voordat we Didion binnenvallen, moet ik meer te weten komen over het Beaconvolk, de koninklijke magiërs van Moss en de tovenaars van het Glaumerie Gilde.’


  Dus gehoorzaamde Snudge en elke nacht droomde hij de droom en werd hij verlamd wakker in de steenkoude schemering voor zonsopgang.


  Na een paar minuten zou hij zich weer kunnen bewegen. Hij wikkelde zichzelf strak in de dekens en het donzen dekbed tot hij niet meer rilde van de kou. Dan – en daar zei hij niets over tegen prins Conrig – ging hij op de wind op jacht, op zoek naar een teken of Beynors droomverschijning en afschrikwekkende woorden niet het product van zijn eigen verbeelding waren. De zoektocht naar bewustzijnsdraden leverde onveranderlijk niets op. Niemand leek ooit het gedeelte van het paleis waar hij sliep te schouwen – maar ze zouden hem toch niet kunnen vinden! En niemand had geprobeerd van afstand met hem te spreken.


  Naarmate Snudges lichaam warmer werd, verflauwde ook zijn concentratie om zijn talent te gebruiken. Hoe hij ook probeerde wakker te blijven, altijd weer werd hij door slaap overmand. Droomloos en zonder zich te bewegen sliep hij tot de ochtendbel werd geluid.


  Op de ochtend van de dag dat de droom veranderde, ontbeten de schildknapen met grote schalen havermout-notenpap, gezoet met wilgenrooshoning. Er waren kannen witbier om te drinken en voor degenen die nog honger hadden smaakvolle, gele kaascustard en versgeplukte appels. Snudge had meestal nog honger.


  Na de maaltijd, waar ze het tot de avondmaaltijd mee moesten doen, dromden de jongens naar het toernooiveld van het paleis om zich te oefenen in het omgaan met zwaarden, lansen of een goedendag – een bol met ijzeren punten die met een ketting aan een houten handvat was bevestigd – vooral dodelijk in de handen van een ruiter tegen meerdere tegenstanders te voet. Alle schildknapen dachten dat ze binnenkort noordwaarts naar Fort Bièrrebeek zouden optrekken, behalve Snudge. Daar zouden zij en hun meesters zich dan bij de troepen van de hofmaarschalk voegen om de Grote Pas tegen Didionitische aanvallen te verdedigen.


  Die dag waren een paar ridders op het veld om zich verder in hun vaardigheden te bekwamen. Twee van de Hartgezellen, graaf Feribor en graaf Tayman, waren volledig bewapend en hielden aan de rand van het veld een steekspel met houten lansen, geflankeerd door hun schildknapen Mero en Saundar. Maar de meesten van de leerlingstrijders waren schildknapen – niet alleen uit prins Conrigs gevolg maar ook van de ridders uit het koninklijke huishouden. De jongens zagen er mooi uit in hun korte, kleurige opperkleed. Onder het toeziend oog van hun leermeesters beoefenden ze het steekspel te paard of duelleerden met elkaar met botte zwaarden. Alleen Snudge, de jongste en minst ervaren leerling, en de schildknaap van Vra-Stergos, Gavlok Pinksterval – een traag bewegende slungel met te veel verbeeldingskracht en intelligentie om plezier te hebben in een gefingeerde dodelijke strijd – kregen ernstige uitbranders van de paleiselijke wapenmeester, heer Halo Varenveld, die over het terrein rondliep en de gebeurtenissen nauwlettend in de gaten hield.


  Laconiek zag Gavlok zijn gebrek aan gevechtscapaciteiten als een grote grap. Zijn belangrijkste taken bestonden eruit om voor de doctor Arcanorum te slaven en te dragen en hem te dienen wanneer hij op reis was. Gavlok vond bescherming tegen lichamelijk geweld, wat ook deel uitmaakte van de verantwoordelijkheid van een schildknaap, minder belangrijk. Ondanks zijn nogal schuchtere, zenuwachtige persoonlijkheid was Vra-Stergos heel goed in staat om zich met de beschermende magie van de Mystieke Orde van Zeth tegen gewone schurken te verdedigen.


  Snudge nam zijn eigen tekortkomingen serieuzer. Prins Conrig had vlak nadat hij in het Cala-paleis was teruggekeerd heer Halo de opdracht gegeven in de resterende weken zoveel mogelijk gevechtsoefeningen met zijn jonge beschermeling te doen. Ook al zou dat Snudge tijdelijk kreupel maken.


  ‘Op mars naar het noordelijke land zul je wel weer herstellen,’ had Conrig de jongen gezegd met een harteloze lach. ‘Zorg dat we trots op je zijn! Weet dat je nu een van de mannen van de prins bent met een nieuw blazoen en een eigen reputatie.’


  Door flexibel om te gaan met het Cathrase gebruik – om gewone mensen alleen tot ridder te slaan wanneer ze daden van grote heldenmoed hadden verricht – werd de voetknecht Deveron Austrey het waardig geacht om als ridder toegevoegd te worden aan de kroonprins ‘teneinde signaleringsdiensten te verlenen.


  (Details werden niet vermeld.) De ceremonie was kort en werd alleen bijgewoond door Vra-Stergos, de Hartgezellen en hun schildknapen. Snudge zwoer trouw aan Conrig als zijn leenrechtelijk heer en de prins schonk hem een zwaard, een handzame lichte wapenrusting, een zilveren drinkbeker en voldoende geld om zich in nieuwe kleren te steken zodat hij zijn nieuwe taken fatsoenlijk kon uitvoeren. De riddersgordel en de daarbij behorende toewijzing van een leengoed zou pas worden verleend wanneer Snudge de leeftijd van twintig jaar had bereikt en voor de wet volwassen zou zijn. Maar nu was hij een schildknaap en mocht hij zijn persoonlijke wapens dragen. Dat mocht Snudge zelf weten.


  Hij had goed over zijn blazoen nagedacht en koos een aanziende zilveren uil op een veld van sabelhaar. Als gevolg daarvan werd hij spottend uitgejouwd door de oudere jongens en kreeg eindeloze grappen te verduren over muizen vangen. Op een ochtend schotelde een keukenjongen hem met uitgestreken gezicht en een sierlijk gebaar een geroosterde dikke rat voor, terwijl de andere schildknapen omrolden van het lachen.


  Snudge had zijn uiterste best gedaan om de stoomcursus in riddertraining zo goed mogelijk te volgen. Op het toernooiveld sloeg hij een behoorlijk figuur omdat hij de paarden met zijn talent kon beïnvloeden. Hij galoppeerde op volle snelheid naar de ronddraaiende pop en kreeg het meestal wel voor elkaar om die met zijn lans of goedendag in een rechte hoek te raken. Zelfs als hij niet in het midden uitkwam, wist hij zijn rijdier zo handig onder controle te houden dat de verraderlijke terugslag van de pop hem nooit uit het zadel wierp.


  Maar zwaardvechten was iets heel anders. Heer Halo bracht hem de basisbewegingen van het langzwaard bij door hem met de beminnelijke Gavlok te laten oefenen; maar na twee weken van slow motion uitvallen en pareren, werd Snudge doorgeschoven naar de stevige, zwartharige Belamil Langsand, de beste zwaardvechter onder de schildknapen. Van hem moest hij leren omgaan met het kromme varg-zwaard dat hem bij zijn benoeming overhandigd was. In een gevecht tegen vaardige krijgers was het lichtere blad vooral dodelijk als het gevecht te voet plaatsvond.


  Belamils varg kon zwaaien als een zilveren windmolen en veranderde sneller van richting dan een schichtige forel. Wat veel erger was, tijdens het vechten zong hij er lustig op los – een speciaal voor Snudge gekozen liedje, ‘De wijze oude uil’ – en hij beloonde de fouten van de jongen door hem hard met het vlakke deel van zijn varg te slaan en het refrein te jubelen: ‘To-whit to-whooo!’ Na zo’n lesweek eindigde Snudge, zelfs als hij een maliënkolder en een dikgevoerde wambuis droeg, van top tot teen onder de blauwe plekken. En door het algemene applaus waarmee Belamils bestraffingen gepaard gingen, werd zijn ego nog meer gekwetst.


  ‘Ik zal het nooit leren met zwaarden,’ klaagde Snudge tegen Gavlok toen de jonge krijgers een rustpauze namen en hun dorst lesten met grote slokken cider.


  ‘Het duurt even,’ zei de slungelige schildknaap lachend. ‘Jij hebt tenminste nog een soort natuurlijke handigheid. Ik niet. Ik zal nooit beter worden dan een stuntelige hakker. Ik ga heer Stergos vragen een beschermende bezwering uit te spreken wanneer we naar het noorden vertrekken.’


  ‘Wie zegt dat ik een natuurlijke handigheid heb?’ vroeg Snudge ongelovig.


  ‘Belamil. Om je de waarheid te zeggen, is hij behoorlijk ingenomen met je vorderingen met de varg.’


  ‘Je maakt een grapje! Hij lacht me uit. Hij heeft nooit me aangemoedigd of geprezen.’


  ‘Zo werkt het nu eenmaal, jonge Deveron. Nou, wind je niet zo op of zeg tegen Belamil dat ik voor mijn beurt heb gesproken.’


  ‘Dat doe ik niet,’ zei Snudge bescheiden. ‘Maar bedankt dat je het hebt verteld. Ik heb me behoorlijk rot gevoeld dat ik prins Conrig liet zitten. Ik weet dat de rest van de schildknapen vindt dat ik maar een omhooggevallen voetknecht ben…’


  ‘Sommigen wel. De meesten van ons weten niet wat we van je moeten denken.’ Gavlok grinnikte. ‘Je bent een rare. Je houdt te veel voor jezelf. Na het avondeten glip je weg naar god weet waarheen in plaats van met de rest van ons spelletjes en andere leuke dingen te doen.’


  Snudge aarzelde. ‘Ik moet bepaalde taken voor de prins uitvoeren.’


  ‘Rondsnuffelen en rondsluipen?’ De ogen van de andere jongen glinsterden waarmee hij de angel uit zijn woorden wegnam. Maar hij sprak in ernst.


  ‘Ik mag er niet over praten, Gavlok. Sorry.’ Snudge keek de andere kant op. Er was wat opschudding aan het uiterste einde van het toernooiveld, vlak bij de doorgangsweg die naar het hoofdgebouw van het paleis leidde.


  ‘Heb je werkelijk prins Conrigs leven gered?’ De vraag werd achteloos gesteld. ‘Ze zeggen dat een moordenaar kasteel Spitsgárde is binnengedrongen en dat jij hem hebt ontdekt. Maar ik weet dat je nooit uit de schattoren weggeweest bent tot de dag na de grote geheime vergadering, evenals Belamil, Saundar, Mero of ik. We waren steeds samen.’


  ‘Nee, dat waren we niet. Jullie sliepen allemaal te veel.’ Snudges aandacht was op de oplopende activiteiten aan de andere kant van het veld gericht. Zelfs Feribor en Tayman hadden hun steekspel gestaakt om zich bij de menigte te voegen.


  ‘Ben je uit de toren geglipt terwijl de rest van ons sliep? Maar er waren schildwachten…’


  ‘En geheime passages,’ zei Snudge afwezig. ‘Wat is daar aan de hand, denk je? Misschien moeten we eens gaan kijken.’


  ‘Dus je kon ongezien in kasteel Spitsgárde rondsluipen,’ kaatste Gavlok terug, ‘ontdekte de moordenaar en waarschuwde de wacht.’


  ‘Nee.’ Snudge keerde zich om en keek de oudere jongen met een kalme blik recht aan. ‘Ik heb de schurk in het hart gestoken.’


  ‘Bij Gods tanden!’ bracht Gavlok uit.


  ‘En dat is alles wat ik erover zeg. Je kunt het de andere schildknapen vertellen, als je wilt. Ik denk niet dat het nog wat uitmaakt. Maar waarschuw ze dat ik er niet over wil praten. Het was het verschrikkelijkste moment in mijn leven… En als je me nu wilt excuseren. Ik moet uitvinden wat al die opwinding betekent.’


  De meeste schildknapen en hun trainers stonden om een kleine, in dure hofkleding gestoken figuur die van blijdschap op en neer sprong en uitriep: ‘Vanavond! Vanavond! Papa en mammie komen vanavond terug!’


  Het was prins Tancoron de Simpele, de tweede zoon van koning Olmigon, zevenentwintig jaar oud maar met het postuur en de geestelijke capaciteiten van een tienjarige. Hij had helderblauwe ogen die te wijd uit elkaar en raar scheef stonden, een knopneus en baardloze wangen. Door zijn zonnige, onbedorven karakter was hij bij bijna iedereen in het Cala-paleis zeer geliefd.


  ‘Vanavond! Ze komen vanavond! Misschien is er wel een feestje!’ Stralend keek hij op naar de wapenmeester. ‘Hebben we vanavond een feestje, heer Halo?’


  ‘Ik denk het niet, hoogheid,’ zei Varenveld op geduldige toon. ‘Uw koninklijke vader de koning is niet in orde. Als hij thuiskomt, zal hij moeten rusten. Maar we kunnen op de voorhof bij elkaar komen en hem verwelkomen. Dan is er misschien later een feestje.’


  Het gezicht van de simpele betrok. ‘Maar ik dacht dat papa juist was weggegaan om beter te worden. Hij vertelde dat hij de keizerlijke geest zou vragen hem te helpen.’


  Graaf Feribors lach was vol wrede minachting. ‘Geesten zijn geen goede dokters, prins Tanny. Eigenlijk zijn het behoorlijk angstwekkende dingen! De koning verwachtte niet echt dat keizer Bazekoys geest hem beter kon maken. Hij wilde dat de keizer hem geheime raad kon geven. Raad over zijn koningschap. Elke koning van Cathra mag de keizerlijke geest een belangrijke Vraag stellen.’


  Tancoron knikte ernstig. ‘Wat nu als de Vraag is: “Hoe kan ik beter worden?’”


  Mero, graaf Feribors schildknaap, snoof verachtelijk. Anderen in de groep mompelden ongemakkelijk, bang voor wat komen ging. Graaf Tayman zei: ‘Feri, ik denk niet dat je…’


  ‘Oh, je vader de koning zal nooit zoiets geks vragen, prins Tanny.’ Feribor was nog steeds in volledige wapenrusting op zijn schuine helm na die door Mero werd gedragen. Er zaten zweetstrepen op zijn sombere gezicht en in zijn donkere ogen glimpte onverwachte vrolijkheid. Maar zijn volgende woorden waren uiterst zorgvuldig gekozen. ‘Ziet u, alleen een stervende koning mag keizer Bazekoy een Vraag stellen.’


  De schildknapen hielden hun adem in. De prins slaakte een wanhopige, korte jammerkreet. ‘Gaat papa dood?’


  ‘Hebben ze u dat niet verteld?’ Feribor Swartpaert was een en al aandacht. ‘Nou, misschien waren ze wel bang dat u zou gaan huilen. En prinsen mogen nooit huilebalken zijn.’


  ‘Verdomme, Feri!’ sputterde graaf Tayman. Maar niemand anders durfde een woord te zeggen tegen de neef van de koningin die alleen wanneer Conrig of de andere leden van de koninklijke familie niet aanwezig waren zijn kleine spelletjes speelde.


  ‘Ik… ik wil geen huilebalk zijn.’ Tancorons gezicht was donker van verdriet. Tranen brandden in zijn blauwe ogen. ‘Maar ik wil niet dat mijn papa doodgaat! Papa! Papa!’ Met wanhopige kracht baande de kleine man zich een weg door de menigte geschrokken krijgers en rende naar de weg die naar het paleis liep.


  ‘Arme achterlijke,’ zei Feribor opgewekt. ‘Nou ja, hij bracht in elk geval goed nieuws, nietwaar jongens? Als de koning terug is en hij geeft zijn koninklijke goedkeuring, vertrekken we voor je het weet naar de hongerende Diddlies. Kom op, Tayman. Laten we nog een partijtje doen voor we het voor gezien houden.’
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  Na de avondmaaltijd haastte Snudge zich rond het achtste uur naar de toren waar zich de vertrekken van de koninklijke alchemist bevonden. Als de koninklijke stoet voor middernacht werd verwacht, zoals prins Conrig tijdens het eten had aangekondigd, dan zou dit de laatste veilige gelegenheid zijn om voor zijn terugkeer bij Vra-Kilians boeken te komen.


  Twee jonge novice-tovenaars zaten op wacht bij de deur van de alchemistische bibliotheek die toegang gaf tot Kilians privé-vertrekken. Bij het licht van olielampen zaten ze elk aan een kant aan een bureau manuscripten te kopiëren. De bibliotheekdeur stond op een kier. Dit was overdag en tijdens de avonduren gebruikelijk, omdat Kilians vele assistenten in de buitenste werkkamers een deel van de mysteriën of verzamelingen van de magische parafernalia moesten raadplegen. Boven de deurlijst hing een vreemdgevormde koperen bel waar aan de klepel een koord bevestigd was. Als die werd geluid, zou elke alchemist en windstern uit het paleis zich erheen haasten.


  Snudge deed zijn huisslippers uit en liet ze achter in een donkere alkoof. Hij zocht zijn windzicht af om zeker te zijn dat niemand in de bibliotheek aan het werk was of van plan was dat te doen. De kust was veilig en de op wacht zittende novices hadden hem niet opgemerkt. Het was tijd om zich te verbergen. Hij haalde diep adem, concentreerde zijn talent op de twee over de perkamentvellen gebogen hoofden en beval ze niet op te kijken. De ganzenpennen schreven ijverig verder. De jongen verliet de alkoof en liep breeduit op zijn kousenvoeten in de richting van de novices, ging de deur door en sloot die geluidloos achter zich. Geen van de mannen schonk enige aandacht aan hem.


  Strikt genomen had Snudges methode om zich te ‘verbergen’ niets te maken met daadwerkelijke onzichtbaarheid. Het was meer een manier om de geest van de anderen af te leiden zodat die de noodzaak niet voelden naar hem te kijken, en zo zijn aanwezigheid nooit opmerkten. De truc werkte niet altijd, zeker niet bij ingewijden die gevoelig waren voor mentale manipulatie. Zelfs gewone mensen konden zijn bezwering doorbreken als hij geluid maakte of het op klaarlichte dag op meer dan twee of drie personen uitprobeerde.


  Vanavond was hij weer vrij! Dus… een laatste kans om het geheim van het zegel te achterhalen, en hij moest snel zijn. De boeken in de open boekenkasten had hij al lang geleden bekeken en hij wist dat daarin niets bruikbaars stond. De resterende delen die hij moest doornemen, stonden in de privé-vertrekken van de koninklijke alchemist die zich achter in de bibliotheek bevonden. Tijdens de afwezigheid van Vra-Kilian was hij daar al eerder geweest.


  Het was lachwekkend makkelijk om het slot te kraken, binnen te glippen en de deur weer achter zich dicht te trekken. Hij stak met zijn talent de kaars aan die in een zilveren kandelaber op een tafel stond en nam die mee om hem bij te lichten.


  Via het zitvertrek kwam hij in de slaapkamer van de alchemist. Die gaf weer toegang tot het binnenste heiligdom dat met twee ingewikkelde sloten was afgesloten en het kostte Snudge enige tijd om die te openen. De kleine kamer, waar de belangrijkste boeken en magische instrumenten werden bewaard, had geen vensters. Er stonden een enkele werktafel en een rij schappen met vreemdsoortige apparaten, sommige beschermd door een glazen stolp. Rechts tegen de muur stonden vier prachtig bewerkte eikenhouten kasten die met ingenieuze sloten uitgerust waren – en met magische bezweringen waren omgeven om te voorkomen dat windgluurders hun inhoud zouden waarnemen. Snudge had al twee kasten geopend en de inhoud zorgvuldig onderzocht. Een aantal van de oude boekwerken gaf algemene informatie over het Beaconvolk en het Glaumerie Gilde van Moss, feiten die hij plichtsgetrouw aan prins Conrig had verteld. Maar er stonden geen details in over de werking van de zegels, alleen maar uitdrukkelijke waarschuwingen om ze niet te gebruiken.


  Het kostte Snudge bijna een half uur om de derde betoverde kast te openen, waarbij hij zijn gevoeligste pinnetjes gebruikte. Het ding was volgestouwd met zakken goud, ringen met edelstenen en andere, makkelijk mee te nemen rijkdommen, waar de ascetische Broeders van Zeth zich niet mee bezig behoorden te houden. Snudge gromde van afkeer en vroeg zich af of de prins belangstelling had voor zijn ooms onbetamelijke waardeverzameling. Hij dacht er geen moment aan iets voor zichzelf weg te nemen.


  De vierde kast was kleiner dan de andere en was stevig met zware ijzeren ringen afgesloten. Deze was niet beveiligd met een pen-en-gatslot zoals bij de andere drie het geval was, maar had een stalen slotplaatje met een soort sluitingsmechanisme dat Snudge nog nooit eerder had gezien. Er zat geen sleutelgat in, dus kon hij zijn pinnetjes niet gebruiken. Vier kleine draaiende ringcilinders waren in de plaat naast de deurkruk bevestigd en in elk ervan stond een reeks merkwaardige tekens gegraveerd, het leken wel letters van een buitenaards alfabet. De jongen begreep al snel dat je de tekens in de goede volgorde moest zetten om het slot te openen, maar op elke cilinder stonden er wel tien of meer. Snudges wiskundekennis was slechts rudimentair, maar hij realiseerde zich dat het aantal mogelijke tekencombinaties enorm was.


  Hopeloos! Tenzij…


  Was Vra-Kilian net zo lui als gewone stervelingen? Zou hij de moeite nemen om elke keer bij het op slot doen van de kast de vier ringen rond te draaien? Of had hij zoveel vertrouwen in zijn magisch gezag over zijn ondergeschikten dat hij zich ervan afmaakte?


  Snudge draaide de onderste cilinder in de richting van de klok een enkele kerf verder naar een nieuw teken. Niets. Hij draaide hem de andere kant op…


  Klik.


  Ja!


  Toen hij de zware kastdeur voorzichtig opende, onderdrukte hij een vloekende kreet. De meeste planken waren leeg. Maar op de middelste stonden twee gevlochten manden vol zegels.


  Ze hadden verschillende vormen en afmetingen, dik en dun, dicht ingegraveerd of bijna glad. In veel ervan zat een gat waaraan een vergaan leren riempje bevestigd zat of een gouden ketting, net zo een als de dode tovenaar Iscannon had gedragen. Ze waren allemaal uit blauwwit, doorschijnend mineraalsteen gesneden. Geen ervan had die mysterieuze fosforescerende gloed van magische activiteit, maar Snudge was toch bang om ze aan te raken.


  Naast de manden lagen drie boekwerken, gebonden in vlekkerig, halfvergaan parelkleurig leer. Elk boekwerk had een rond maansteen-zegel in een gouden vatting die de omslag stevig bijeenhield. Er stonden geen letters op de boeken die een aanwijzing konden geven over welke onderwerpen in welk boek werden behandeld. Hij pakte een op en voelde dat de tere bladzijden verschoven alsof ze loskwamen van de band.


  Hoe oud was deze collectie wel niet? Had Vra-Kilian ze geërfd van een voorganger die allang dood was en had hij ze uit voorzorg (of angst) verborgen gehouden om de magie van het Beaconvolk voor zichzelf te houden?


  Maar als dat zo was, waarom had hij het vreemde slot dan opengelaten? Had hij gedacht dat hij op sommige momenten de kastinhoud snel nodig zou hebben?


  Snudge pakte de drie boeken en ging op de vloer zitten om ze bij het kaarslicht te bestuderen. De twee grote delen waren in een onbekende taal geschreven en die legde hij opzij. Het derde deel, smaller en dunner dan de andere, leek in een Cathraas dialect geschreven te zijn; maar de drukletters waren vervaagd en gek van vorm, en de spelling was vreemd. Veel woorden waren onbegrijpelijk en hij realiseerde zich dat het enige moeite zou kosten om de inhoud van het boek te ontcijferen.


  Hij sloeg de broze bladzijden voorzichtig om. Er waren vijf korte hoofdstukken met titels die hij redelijk goed kon lezen: Een (korte?) thaumaturgia van de Koudlicht-gastheer; Een catalogus van zegels; Aanroeping en beëindiging van het zegel; Beheersing van het zegel; en het laatste maar onheilspellendste: Vitale voorzorgsmaatregelen voor de thaumaturg (wonderdoener).


  ‘Krijg nou wat!’ fluisterde hij, eerbiedig en opgetogen tegelijk. ‘Toch nog in de roos!’


  Maar wat nu?


  Hij bekommerde zich niet om de stenen. Het was al moeilijk genoeg om aan zijn overnieuwsgierige mede-schildknapen uit te leggen dat hij er één in zijn bezit had. Maar hij kon het kleinste boek makkelijk verbergen en Vra-Kilian zou misschien niet opmerken dat het weg was. Snudge ging ervan uit dat in het boek het geheim te vinden was waardoor hij zijn eigen zegel kon activeren, als hij maar kon uitvinden hoe.


  De tijd ging snel. Hij moest zijn sporen uitwissen en snel vertrekken. Het moest al bijna tien uur zijn, het uur waarop de op wacht zittende novices de hoofdbibliotheek voor de nacht afsloten. Hij kon het niet riskeren ingesloten te worden. Snudge wist maar al te goed dat geen van de pinnetjes die hij bij zich had groot genoeg zou zijn om het massieve slot van de buitenste deur open te krijgen. En de koninklijke alchemist zou uiteraard zelf naar zijn vertrekken terugkeren kort nadat het koninklijke gezelschap was aangekomen…


  De jongen pakte haastig de twee boeken in de vreemde talen op en zette ze terug op de plank. Hij sloot de kast en stelde de slotcombinatie in zoals hij die had aangetroffen.


  Hoe kon hij het andere boek veilig meenemen? Als hij het onder zijn kleren verborg of in zijn buidel propte, viel het oude ding misschien uit elkaar.


  Snudge zuchtte. De revers van zijn spiksplinternieuwe wapendragers-wambuis moesten opgeofferd worden. Met een mes sneed hij een reep uit de zijde, wikkelde het boek erin en stopte het onder zijn shirt, waar het tegen het zegel aan het lange riempje rustte. Wat nu? Er waren een paar kruimels van de bleke boekomslag op de grond gevallen. Hij maakte een vinger nat, nam ze op en klopte ze in zijn nek.


  De opgebrande kaarsen moesten worden vervangen. Bij zijn eerste inbraak had Snudge in het zitvertrek ongebruikte kaarsen in de kandelabers zien staan. Hij verspilde kostbare minuten met het doorzoeken van taboeretten en kastjes tot hij een doos nieuwe kaarsen ontdekte. De stompjes en stukjes kaarsvet gingen in zijn zak. Hij schouwde de hoofdbibliotheek om er zeker van te zijn dat daar niemand zat en vertrok, nadat hij de deur van de privé-vertrekken achter zich op slot had gedaan.


  Nog een snel windoverzicht leerde hem dat de twee novices over hun werk gebogen zaten. Hij hoorde dat de kasteelklokken het tiende uur begonnen te luiden. De jonge tovenaars zuchtten, rekten zich uit en grinnikten naar elkaar toen ze hun werk in hun schrijftafel wegborgen.


  Snudge richtte geconcentreerd zijn talent en glipte door de buitenste deur. Geen van de in hun pij gehulde figuren keek op toen hij zich naar de schemerige gang bewoog. Hij haalde zijn schoenen op en liep stilletjes weg. Achter zich hoorde hij het geluid van een enorme ijzeren sleutel die zich vastgreep in het slot. Hij haastte zich naar de paleisvleugel waar de vertrekken van de kroonprins waren met de bedoeling om zijn meester te laten zien wat hij had ontdekt. Maar toen hij daar aankwam, werd hij door de dienstdoende kamenier, Telifar genaamd, weggestuurd.


  ‘Zijne hoogheid treft voorbereidingen voor de terugkomst van de koning,’ zei de man, ‘en voor een buitengewone vergadering van de Geheime Raad. Je kunt vanavond geen verslag uitbrengen, jonge Deveron. Hij zei dat je morgen na het ontbijt kunt komen als je iets belangrijks te vertellen hebt.’


  ‘Heel goed, mijn heer,’ zei Snudge teleurgesteld. Maar toen hij naar de in de Pleintoren gelegen verblijven van de schildknapen wandelde, besloot hij dat het uitstel ook maar beter was. Hij zou prins Conrig misschien echt iets belangwekkends kunnen vertellen, nu hij tijd had om de inhoud van het boek te bestuderen.


  Zijn hand gleed in zijn wambuis, onder zijn hemd waar het boek verstopt zat. Hij voelde dat de gladde zijde eromheen los begon te komen. Verdomme! Beter maar even stoppen en het weer stevig omwikkelen voordat het boek beschadigd raakt. Hij dook achter een zwaar venstergordijn en begon zijn kleren los te maken, maar stopte plotseling toen een vage, stekende pijn zich over zijn borst verspreidde.


  Onder het witte linnen van zijn hemd scheen een groenachtig licht.


  ‘O, God!’ kreunde hij terwijl hij de rest van de knopen lostrok. De zijde was van het boek afgegleden en het maanstenen schijfje van de omslag lag tegen het om zijn hals hangende zegel aangedrukt. Beide stukjes steen gloeiden. Voorzichtig trok hij het boek weg met het stuk zijde er nog omheen.


  Het licht van het schijfje doofde, maar in het zegel bleef het schijnen. De doffe pijn hield eveneens aan en vanuit zijn ooghoek meende hij een snelle beweging te zien. Maar hij zat bijna helemaal in het gordijn gerold waardoor hij aan het oog werd onttrokken, en aan de andere kant was het raam met achter de dikke glazen panelen de donkere nacht. Hij keek de benauwde ruimte rond en zag niets – geen fladderende mot, geen dwarrelend stukje lint, geen in zijn rust gestoorde spin die over het stoffige gordijn kroop.


  Weer bespeurde hij net buiten zijn gezichtsveld die ongrijpbare beweging. En er klonk een ruwe, diepe stem die hem een vraag stelde.


  CADAY AN RUDA?


  Snudge schrok geweldig en gilde van ontzetting. Tot hij zich realiseerde dat de woorden via de wind gesproken werden. Maar de vraag werd niet door een menselijk wezen gesteld. En de woorden zeiden hem niets.


  CADAY AN RUDA!


  De pijn! Die werd scherper en de windstem klonk ook luider alsof een onzichtbare reus uit een echoënde grot blies. Die ook ongeduldig werd.


  CADAY AN RUDA?!!!


  De stem rolde als een donderslag door zijn geest. Hij sloeg dubbel toen een steek uit de maansteen plotseling zijn borst als een ijspegel doorboorde. Zijn gezichtsvermogen vertroebelde en hij moest een schreeuw onderdrukken. Het zegel zwaaide aan de riem weg van zijn huid en de pijn hield abrupt op. Hij graaide naar de riem en trok het amulet eraf. Het viel op de vloer en terwijl het daar lag, doofde het uit.


  In zijn geest heerste alleen maar stilte.
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  De hemel boven Moss ging schuil achter dreigende wolken. Toen Ullanoth terugkeerde van haar windvlucht scheen het vervallen oude kasteel Veenborgh haar nog bedompter en oncomfortabeler toe dan anders.


  Eerder op de avond, voor haar Zending naar prins Conrig in Cala, had ze haar trouwe lijfeigene Wix een behaaglijk vuur in haar zitkamer laten aanmaken en de luiken van alle ramen laten sluiten. En nu liep ze naar de haard om van de verwarmende turf te genieten. Een kom warme wijn met kaneel en darnelkruiden hing aan een ketting te wachten en ze schonk zichzelf een beker vol. Ze had de laatste tijd veel last van rusteloosheid – en dat was geen wonder, met al die complotten en listen die ze als een jongleur met te veel eendeneieren in de lucht in het gareel moest zien te houden.


  Beynors onverwachte terugkomst naar het kasteel die avond was een uitermate onwelkome ontwikkeling. Zijn magnifieke nieuwe barkas, een geschenk van de twee prinsen van Didion, was zonder waarschuwing en tot het laatste toe afgeschermd door het Citadel-zegel, in de riviermond opgedoken. Hij had haar uitnodiging om te komen dineren afgeslagen en was onmiddellijk naar tovenaar-koning Linndal gegaan, ongetwijfeld om op te snijden over zijn diplomatieke meesterzet op het continent.


  Ze had gehoopt dat de thuisreis van haar broer een paar dagen langer geduurd had zodat ze de glimmers kon mobiliseren zonder zijn bemoeienis te riskeren. Maar het was niet anders. Zolang Beynor hier was, zelfs- al bevond hij zich in de privé-vertrekken van zijn vader nog steeds binnen de bezwering van zijn Citadel-zegel, was het niet veilig om de kleine monstertjes naar het kasteel te laten komen. Ze weigerden lange windgesprekken te voeren uit angst opgemerkt te worden door hun Salka-vijanden. Dus was ze gedwongen om midden in de nacht een lange en oncomfortabele reis door de moerassen te maken.


  Ullanoth dronk haar beker warme wijn leeg en genoot van de kruidige geuren die haar naar het hoofd stegen en haar bezorgdheid en voortdurende kleine ongemak van de beschermende maansteen verlichtten. Ze liet haar gedachten kort over haar toekomstbeeld dwalen. Ze moesten slagen, zij en Conrig. Nog even en de Soevereiniteit zou over het eiland heersen. En zij zou over de Soeverein heersen…


  Ze ging naar haar slaapvertrek om zich om te kleden. Op een standaard naast het bed stond een kleine altijd brandende lamp die ze gevuld hield met de fijnste geurige olie. Het licht scheen op een portret van een gekroonde vrouw met blond haar dat strak naar achteren was gekamd, geschilderd op kostbaar narwal-ivoor en gevat in een lijst van zuiver goud. Haar gezicht was zo smal dat het bijna uitgemergeld leek, haar zwarte ogen waren enorm groot en schitterden van vervaarlijk talent. Alleen haar lach was prachtig, zoet teder, alsof ze op het punt stond een geliefd kind te kussen.


  Ullanoth boog haar hoofd voor haar moeders portret, vond toen haar waterdichte laarzen, trok ze aan en nam uit haar garderobe een lichte, warme mantel met capuchon van zeehondenbont. Terug in haar werkkamer haalde ze Verberger en Binnendringer uit haar van gouddraad vervaardigde buidel waarin ze al haar maanstenen bewaarde, op Citadel na, en schikte ze zorgvuldig op hun plaats. Als op commando gingen ze helder gloeien en zouden pas actief worden wanneer ze in contact kwamen met haar blote handen – en bezeerden haar slechts dan, zoals de Lichten het hadden beschikt. Ze wikkelde de amuletten een voor een in een zwartsatijnen doekje, stopte ze terug in haar riembuidel en trok stevige leren handschoenen aan.


  Ze keek het ruime vertrek nog eens rond. Ze aarzelde om te vertrekken, nu haar broer terug was in het kasteel ook al waren haar vertrekken goed beveiligd. Haar Zendbank was hier, haar boeken, de perkamenten vellen met kaarten en strijdplannen, en banken en planken die overvol stolden met magisch instrumentarium. In het midden van de werkkamer stond een ijzeren kaarsenstandaard van bijna twee el hoog, waarop een stuk was lag. Hierin lag de groenig-gloeiende maanstenen plaquette die de Citadel werd genoemd. Deze schermde alle kamers op deze bovenste verdieping van de zuidelijke toren tegen schouwen af en verbood iedereen, behalve haarzelf, binnen te treden of te vertrekken zonder haar uitgesproken toestemming. Alleen een Zender-zegel kon de schildbezwering doorbreken – en niemand bezat zo’n zegel, behalve zij.


  Ze vertrok zonder de deur af te sluiten. Dat was niet nodig. Toen haalde ze Verberger uit de zijden doek, liet hem in haar handschoen glijden en sprak de bezwering uit. Onmiddellijk verdween ze uit het zicht.


  Van haar torenkamers leidde een wenteltrap van roestig ijzerwerk naar de tweede verdieping waar de koninklijke vertrekken, het audiëntievertrek en de spelonkachtige troonzaal gelegen waren. Ze daalde de eens zo glorieuze trap af die naar de grote hal leidde waarbij ze onderweg niemand tegenkwam.


  Veenborgh was een tamelijk kleine maar massieve vesting. De eerste tovenaar-koning van Moss, de machtige magiër Rothbannon, had het weelderig aangekleed met uit Didion gestolen goud. Maar door de jaren heen gingen zijn opvolgers de machtige Zeven Stenen steeds minder vaak gebruiken vanwege de ermee gepaard gaande straffen die het Beaconvolk oplegde. Ondanks al hun kennis op het gebied van pracht en praal, schouwen en andere traditionele magie, waren de heersers van het geïsoleerde kleine domein al generaties lang arm en de koninklijke zetel was bedroevend in verval geraakt. Veenborghs tapijten en isolerende wandkleden waren door motten en schimmel aangevreten, het polijstwerk had zijn glans verloren en de dikke tapijten waren tot op de draad versleten en – althans in de veelgebruikte kamers – vervangen door eenvoudige biezen matten. In Moss was brandhout altijd al schaars geweest. De meeste bomen waren door de zompige grond en het noordelijke klimaat klein en knoestig, en houtskool was als brandstof te kostbaar en werd alleen voor smeedwerk gebruikt. In deze arme tijden stookte zelfs het koninklijke huishouden meestal turfblokken voor warmte en koken, en gebruikte als verlichting liever bieskaarsen, toortsen van bijeengebonden takken of stinkende traanolie-lantaarns dan dure waskaarsen.


  Als ik toveres-koningin ben, beloofde Ullanoth zichzelf, gaat dit allemaal veranderen.


  Ze haastte zich door de sombere grote hal waar de vrijgeboren slaven allang op hun strozakken lagen te slapen, de trap af naar het voorhuis dat wel bewaakt werd maar niet op slot zat, naar buiten, een met toortsen verlicht binnenplein op. Het Wonder van Rothbannon, een spectaculaire mechanische klok die boven op het massieve poorthuis stond, wees kwart over drie in de ochtend aan.


  Ze keek achterom naar de slottoren en zag boven in de koninklijke vertrekken licht branden. Degenen die daarbinnen waren, werden beschermd door Beynors eigen Citadel-zegel. Een ogenblik overwoog ze zich naar hen toe te Zenden om een confrontatie te forceren. Haar Grote Steen had de macht om de beschermende bezwering van Citadel te doorbreken, en Binnendringer zou met gemak de sterkste deur als rook kunnen doorboren. Maar ze verwierp de gedachte meteen weer. Ze was er nog niet aan toe om haar eigen machtige wapenarsenaal aan de vijand te onthullen. Beynor geloofde dat haar zegels slechts in staat waren om haar te verdedigen en lagere toverij uit te oefenen. Ze had hem in die waan gelaten en nu was het niet de tijd om hem wijzer te maken.


  Er was niemand in de buurt toen ze langs het rustige kookhuis, de bakkerij en de stallen snelde. Ze naderde het wachthuis naast de binnenpoort, waar ze extra voorzichtig moest zijn om niet ontdekt te worden. Ze wachtte in de donkere schaduwen en schoof Binnendringer in de palm van haar andere hand. Ze sprak in haar geest de bezwering uit die het zegel moest activeren en beet op haar tanden. Gelukkig was de pijn die de magie van de twee kleinere zegels veroorzaakte niet al te hevig.


  Met Verberger kon ze compleet verdwijnen, op een vage schaduw na die gevangen werd door het licht van de turfstoof bij de schildwachten. Er zaten drie gewapende mannen omheen die zich verwarmden terwijl ze met zachte stemmen zaten te roddelen. Ze merkten de langs hen glijdende schaduw niet op. Een paar andere schildwachten stonden aan weerszijden van het neergelaten binnenste valhek naast de touwen van de alarmschellen. Ze leken half in slaap en negeerden het bijna onhoorbare geluid van voetstappen die op het zwarte ijzeren traliewerk naar hen toekwamen… en de schaduw smolt ongehinderd door het zware metaal en nam het buitenste valhek met hetzelfde gemak.


  Ze liep verder door de vestingtoren, glipte langs de eikenhouten deur en stak het buitenplein over dat verlaten was, op de bewakers na die op de met toortsen verlichte stads- en waterpoort stonden. Ze bleef dicht langs de muur toen ze naar de waterpoort liep om haar schaduw te maskeren, en gebruikte magie om de vier wachtposten te laten niezen. Daardoor werden ze afgeleid en ze gleed als een schim door de gesloten poort, ging voorzichtig de lange trap af die door de rotsen sneed en kwam ten slotte bij de lossteiger aan de Duistere Rivier.


  Ze zette Binnendringer uit en borg hem weg. Het onzichtbaarheidsschild deed bijna geen pijn. Aan het uiteinde van de steiger lagen een paar kleine roeibootjes. Ze maakte de schoonst uitziende met een vingerknip los, klom erin en stuurde het snel stroomopwaarts.


  Door een maanloze, bijna geheel bewolkte hemel was het een heel donkere nacht. Snel om zich heen schouwend verzekerde ze zich ervan dat niemand naar de ‘lege’ boot keek die zo geheimzinnig de langzame stroom doorkliefde. Mosslanders gingen ’s nachts niet vaak de grens over uit angst voor de Salka-kannibalen en andere nachtelijke verschrikkingen. Rothbannons klok sloeg het halve uur en ze hoorde de wachtposten op de kantelen van het kasteel vaag Alles is veilig’ roepen. Hoog boven haar hoorde ze de aangename, hoornachtige roep van de trekzwanen, die van het moerasland wegtrokken naar hun overwinteringsplaats op het zuidelijke continent, ook al moest de eerste vorst Moss nog beroeren. Het enige andere geluid was het klotsen van de rivier tegen het roerblad van het gammele bootje. Mistflarden hingen over het water.


  Ze leidde het bootje van de hoofdstroom weg toen ze de kleine, in het drassige Kleinveenland gelegen hoofdstad van het Veenborgh-domein voorbij was, en voer een van de talloze kleine kreken op die achterwaarts tot in de biesrand doorliepen. Al snel kwam ze op een klein stuk open water, inktzwart onder de schemerige hemelverlichting. Het was een geschikte plaats en ze hield de boot stil.


  Ullanoth ging staan, schoof haar bontkap naar achteren en riep op de wind.


  Shanakin! Tyarn na tean gelain! Bi isti!


  Ze wachtte ongeduldig. Uit het noorden begon een kille, lichte bries te waaien die de mistflarden uiteen blies en de bladeren van de moerasplanten deed ruisen. En die voorbodes bracht van de arctische kou die zich uiteindelijk vanuit het Grootveen zou verspreiden en het land gevangen zou houden in een winters bastion. In Moss begonnen de sneeuwbuien altijd aan het begin van de IJsmaan, ondanks de weersveranderingen die de Adem van de Wolf had veroorzaakt. Het in verval geraakte oude Veenborgh-domein zou in witte kristalachtige rijp worden gezwachteld, nog mooier dan ten tijde van de eerste tovenaarkoning – totdat de lentedooi zijn armoede weer zou blootleggen.


  Voor het zover is, zei ze bij zichzelf, zal ik op de troon zitten. Vader kon haar de troonopvolging niet onthouden als ze hem zou confronteren met de macht en rijkdom van de Soevereiniteit… en met haar eigen collectie levende zegels die volgens haar stellige overtuiging de zegels die nu door Beynor beheerst werden zouden overvleugelen, die verwaande kleine worm!


  Sinds Rothbannon was haar verachtelijke (maar uitermate getalenteerde) jongere broer de eerste tovenaar geweest die met succes de Grote Lichten had durven uitdagen, en had daarmee Ullanoth van haar koninklijk eerstgeboorterecht beroofd. Niet in het minst uit het veld geslagen door het verschrikkelijke lot dat hun moeder had getroffen of door koning Linndals periodieke aanvallen van waanzin, had de jongen zonder aarzelen en zonder dat hem een strobreed in de weg gelegd werd, roekeloos in de magie van het Beaconvolk gegraven. Op zijn veertiende had hij vijf van Rothbannons Zeven Stenen – die onder de hoede waren van het Glaumerie Gilde – geactiveerd, ondanks dat de geschokte tovenaars alles in het werk hadden gesteld om hem in toom te houden. Aangemoedigd door zijn succes eiste hij de troon op waar Ullanoth recht op had. Hun vader was, in zijn heldere momenten, niet alleen opgetogen over Beynors kundigheid op het gebied van hogere magie, hij gaf ook zijn goedkeuring aan het complot van de jongen om Didion omver te werpen en Moss’ vergane glorie te herstellen.


  Ullanoth wanhoopte eerst of ze haar broers bekwaamheid wel kon evenaren, en kon herwinnen wat in haar ogen haar geboorterecht was. Het was traditie dat de heerser van Moss zijn of haar troonopvolger aanwees, maar in het verleden was dat bijna altijd het oudste kind geweest. Maar hoe kon ze tegenstand bieden aan Beynor terwijl hij het Koudlicht Leger naar zijn hand kon zetten? Hij had vier kleinere zegels en een Grote Steen – Weermaker – tot leven gebracht terwijl zij slechts tot gewone toverij in staat was. Hij voelde geen enkele belemmering haar openlijk te beledigen, drong haar dromen binnen en folterde haar met bedreigende beelden van wat hij met haar zou doen wanneer hij koning werd. Ullanoth was weggezonken in zwaarmoedigheid en overwoog zelfs een einde aan haar leven te maken voordat ze compleet overgeleverd zou zijn aan de macht van haar broer.


  Toen kwam het lot, of misschien de Maanvrouwe die haar goedgezind was, tussenbeide. Op een lentenacht, kort nadat Beynor op miraculeuze wijze de Adem van de Wolf van Moss had afgewenteld met de nog maar pas geactiveerde Weermaker (waarbij hij op hetzelfde moment dat hij de verrukte goedkeuring kreeg van de waanzinnige koning en het Gilde bijna het leven liet), droomde Ullanoth van haar moeder, Taspiroth. Het leek alsof het geliefde ivoren portret tot leven was gekomen en de slapende prinses wekte door haar bij de hand te nemen.


  ‘Moeder!’ had Ullanoth blij uitgeroepen en ze ging rechtop in bed zitten. ‘Je leeft!’


  ‘Niet in jouw wereld, lief kind. Je droomt – en als je wakker wordt, ben ik weer verdwenen. Maar wat ik je ga vertellen, is niettemin de waarheid en je moet doen wat ik zeg.’


  Ullanoth kon slechts met haar hoofd knikken, overmand door verdriet en angst.


  ‘Je broer denkt alleen maar aan zichzelf,’ ging toveres-koningin Taspiroth verder, ‘en hij mag niet zegevieren. Jij, mijn lieve Ulla, bent voorbestemd over Moss te regeren, maar om dat te bereiken zul je je broer moeten overwinnen. Ik verbied je echter, op straffe van verdoemenis, hem te doden. Je broer zal zijn eigen doem tegemoet gaan nadat hij zijn voorbestemde rol in de geschiedenis van ons magische eiland Hoog Blenholme heeft vervuld.’


  Ullanoth protesteerde in de droom. ‘Maar moeder, hoe kan ik Beynor overwinnen zonder hem kwaad te berokkenen? Trouwens, ik weet sowieso niet hoe ik het voor elkaar moet krijgen. Hij kan immers de Lichten bezweren, en tegen hun macht kan ik niets uitrichten.’


  ‘Ik heb een geschenk voor je. Gebruik het met de grootst mogelijke zorgvuldigheid, alleen wanneer het absoluut noodzakelijk is, en alles zal geschieden zoals ik heb gezegd.’


  De koningin vertelde haar wat ze moest doen om het geschenk te vinden en kuste haar toen op het voorhoofd. Daarna werd Ullanoth door het gezang van een lentevogel gewekt. Het grootste deel van de droom was nog steeds levendig in haar gedachten; het enige gedeelte dat ze vergat, was het feit dat Beynor nog vóór haar over Moss zou regeren.


  De volgende dag kleedde de prinses zich in stoffige oude kleding en verborg haar glanzende haar. Ze glipte uit het kasteel weg, had een kleine boot gestolen en was alleen het ongebaande broekland ten westen van het kasteel, het Kleinveen genaamd, ingegaan. Precies zoals koningin Taspiroth gezegd had, vond ze daar, op een klein rotsachtig eilandje, het skelet van een door de bliksem getroffen dode wilg.


  Er lag een rottend kistje tussen de wortels verborgen waarin zeven dode zegels lagen. Door haar magische studies wist ze dat elk ervan met een verschillende bezwering tot leven kon worden gebracht. Er lagen vier kleinere zegels en drie Grote stenen in die tot formidabele toverij in staat waren, net als de zegels die Beynor in bezit had. Bovendien waren de naslagwerken waarin beschreven werd hoe ze de zegels moest activeren, in de Gilde-archieven te vinden die vrij toegankelijk waren voor alle leden van de koninklijke familie van Moss.


  Ullanoth herinnerde zich hoe haar arme moeder door de Lichten was vernietigd nadat ze had geknoeid met het tot leven wekken van een van Rothbannons Grote Stenen. Ze besloot toen dat ze deze pas gevonden zegels zeker niet uit louter nieuwsgierigheid zou activeren. Dat zou ze alleen doen wanneer dat echt nodig was, zoals de toveres-koningin had geadviseerd.


  Over Moss zou ze zeker heersen. Maar waarom zou ze daar genoegen mee nemen?


  Ullanoth stippelde in de daaropvolgende jaren zorgvuldig haar strategie uit. Bestudering van de geschiedenis van het eiland had haar geleerd dat louter magie niet genoeg was om een duurzaam keizerrijk te stichten, evenals het feit dat militair leiderschap of politieke sluwheid niet op zichzelf stonden. Wilde ze enige kans van slagen hebben, dan waren minstens twee van deze factoren noodzakelijk; en de kansen stegen aanzienlijk als je alle drie tot je beschikking had.


  Ze had verder gekeken dan haar jongere broers povere plan om loyaliteit te verwerven van de Didionitische prinsen. Met de Grote Steen die Zender werd genoemd, had ze een instrument in handen waardoor Conrig Wincantor zelf aan haar grootse onderneming zou deelnemen. De erfgenaam van de Cathrase troon was een briljant en gevaarlijk man, en niet te vertrouwen. Maar ze was ervan overtuigd dat ze hem kon manipuleren. Althans een tijdje. En later…


  Wat was dat?


  Shanakin? Ben jij dat?


  Door het mistige geruis slingerde zich een zwerm nevelige gele vonken, zijn eigen bevallige tijd nemend om bij haar te komen. Een van de vonken was beduidend helderder dan de andere en had een blauwwitte, sterachtige kern. Ze schakelde Verberger uit en werd zichtbaar. De heldere vonk maakte zich na een paar minuten los van de zwerm, huppelde over het open water, bleef toen naast de boot midden in de lucht hangen en begroette haar in haar eigen taal:


  ‘Prinses Ullanoth. Dat is vele manen geleden. Ik neem aan dat de tijd gekomen is om in actie te komen?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘In het noordoosten van Cathra zijn krijgers te paard in kleine groepen op weg naar kasteel Spitsgárde in de zuidelijke heuvels van het Dextergebergte. Draag uw onderdanen op de reizigers in een natuurlijk lijkende, ongevaarlijke en warme mist te hullen, tot zij hun bestemming hebben bereikt. Zorg ervoor dat niemand verdwaalt en scherm ze goed af tegen de windkijkers van mijn broer.’


  ‘Hoe staat het met het benevelen van de bergpassen en de weg naar Holt Mallburn in Didion? Moet dat ook nog gebeuren?’


  ‘Later, Shanakin, over een kleine twee weken. Ik zal u ruim op tijd waarschuwen, maar uw mensen moeten klaarstaan.’


  ‘In het zuiden blijft het te warm voor de tijd van het jaar door de winden die Moss beschermen tegen de Adem van de Wolf. Maar de vulkanische uitbarstingen nemen af. Als dit gebeurt, sterven de door uw broer opgeroepen magische winden weg en dan zal ijzige lucht vanuit de Dorre Landen binnenwaaien waardoor ons mistschild bevriest.’


  ‘Dat is heel waarschijnlijk. Ik zal mijn eigen krachtige magie gebruiken om de winter tegen te houden. Doe wat we hebben afgesproken en laat de rest aan mij over.’


  ‘En onze beloning, prinses?’ De vonk vlamde gretig op.


  ‘Zoals ik beloofd heb, krijgt u die in de hoofdstad van Didion. Er is genoeg voor allemaal.’


  ‘Dat is je geraden!’ zei de vonk met een venijnig lachje. ‘U kunt er maar beter niet eens aan denken vals spel te spelen met ons of met wat ons toekomt. Bedenk wat tovenaar-koning Lisfallon, uw grootvader, is overkomen die dacht dat hij maar naar believen met ons kon sollen. Onverstandig genoeg denken veel Mosslanders tegenwoordig dat mijn volk krachteloos en onbelangrijk is. Maar wees op uw hoede! We zijn weliswaar Kleine Lichten, maar we hebben zo onze manieren.’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze rustig, ‘en ze zijn geweldig. Vaarwel voor nu, mijn vriend.’


  ‘En ook u vaarwel, prinses. Dat de Salka-monsters struikelen en hun tanden mogen breken als ze jacht op u maken, en dat de Beacons er niet in mogen slagen uw schaduw te traceren!’


  De vonk zoefde weg om zich bij zijn metgezellen te voegen en de zwerm vervaagde in de nacht.


  Ullanoth zuchtte en ging weer in het bootje zitten. Onbeschaamd stuk addergebroed! Ze hoopte maar dat er genoeg te roven overbleef in het door honger geteisterde Mallburn om ze tevreden te stellen.


  Nou ja. Tijd om terug te keren naar het kasteel en naar bed. Het was verduiveld kil en koud hier. Nog zo’n beker met hete kruidenwijn zou welkom zijn en ze moest uit zien te vinden wat Beynor in zijn schild voerde met de koning. Ze hadden een ongewoon lange tijd samen doorgebracht.


  Ullanoth keek in de richting van haar huis en de adem stokte in haar keel van verbijstering. Kasteel Veenborgh, gelegen tussen de steile rotsmassa’s boven de rivier, was helverlicht. ‘Goede Maanmoeder!’ riep ze uit. ‘Wat is daar gebeurd?’


  Ze liet haar windzicht erover dwalen en zag dat het hele kasteel in rep en roer was. Mensen renden door elkaar heen, sommigen bang, anderen met een grimmige uitdrukking op hun gezicht toen ze hun slaapkwartieren uitstroomden en zich naar de grote hal haastten, die volgepakt stond met mensen. Omdat de normale olielampen gedoofd waren voor de nacht, droegen velen van hen kaars- of toortslicht bij zich. Er was geen speciaal magisch schild over het gebied, maar haar windzicht werd gehinderd door de grote hoeveelheid bedienden, hovelingen, wachters en half aangeklede magiërs die onder aan de trap dromden.


  Beynor stond daar, een paar treden hoger zodat hij een goed overzicht had over wat er aan zijn voeten gebeurde. Om te voorkomen dat het gewone volk de trap op kon komen, stonden er heksenmeesters met getrokken zwaard die een heldere, beschermende cirkel hadden getrokken om degenen die helemaal onder aan de trap stonden. Ze kon van niemand de lippen lezen, maar het was duidelijk dat de plaats een heksenketel was. Een van de geknielde figuren stond na een paar minuten op en klom de trap op om naast Beynor te gaan staan. Het was Ridcanndal, de Grote Meester van het Glaumerie Gilde, de belangrijkste adviseur van de koning. Hij gaf een korte verklaring. Zijn gezicht, dat ontsierd werd door een bolvormige neus en ongelukkig vooruitstaande voortanden, stond ernstig.


  De in de hal verzamelde mensen schenen weg te schrompelen als reactie op zijn woorden. Monden sperden zich open toen ze kreten slaakten. De onder aan de trap samengekomen Gildeleden gingen eindelijk opzij en in het licht van de vlammende zwaarden van de heksenmeesters lag een gevallen figuur, gekleed in een purperen brokaten gewaad, afgezet met wit vossenbont. Akossanor, de lagere koninklijke geneesheer en vrouwe Zimroth, de hoge thaumaturge, knielden ernaast. Beiden huilden.


  Ullanoth zag haar vader, tovenaar-koning Linndal, bewegingloos op zijn rug liggen, zijn kalende hoofd in een onmogelijke hoek geknikt. Hij was nog maar vijfenveertig jaar, maar hij zag er twintig jaar ouder uit. Zijn havik-gele ogen die eens smeulden van waanzin, stonden wijdopen en kalm – tot de genezer de leden met een zacht gebaar sloot.


  ‘Waar was je, zuster? We waren aan je deur om het droeve bericht te vertellen, maar er kwam geen antwoord. En je Citadel-bezwering belette ons naar binnen te gaan.’


  Beynors gezicht vertoonde geen spoor van tranen en hij sprak tot Ullanoth op zijn normale arrogante toon.


  Nadat ze naar Veenborgh was teruggesneld en ongezien naar binnen was gegaan, had ze haar broer in de troonzaal gevonden. Hij was nonchalant op de koninklijke voetenbank neergestreken terwijl Gildeleden op een afstandje, achter een wand van geplooide schermen, Linndals lichaam aflegden. Volgens Mosslandse gewoonte zou de overleden heerser nog een laatste dag op zijn troon zitten opdat zijn hogere onderdanen hem nog een laatste maal konden bezichtigen. Voordat zijn lichaam aan de brandstapel zou worden toevertrouwd, was het – vanwege ongelukkige incidenten in het verleden – absoluut noodzakelijk dat het Gilde en de adelstand zich ervan vergewisten dat de gestorven monarch echt dood was.


  Ullanoth was via de koninklijke garderobe door een geheime gang gekomen. Dit deed ze liever dan dat Beynor erachter kwam dat ze door muren heen kon lopen en zich onzichtbaar kon maken. In de troonzaal was het steenkoud en zwaar van schaduwen. Er was alleen licht bij de dienende tovenaars en er hing een enkele zilverglanzende olielamp boven de troon zelf. Vier gewapende heksenmeesters stonden voor de hoofdingang aan het einde van de zaal. Ze hadden hun zwaard genadiglijk afgedekt zodat zich geen stank van brandende zwavel kon verspreiden. De bij het balsemen van het lichaam gebruikte zalven en kruiden vulden de lucht met een prikkelende geur.


  ‘Ik was in mijn heiligdom,’ antwoordde Ullanoth vlak, ‘verwikkeld in een gecompliceerde magische procedure. Zelfs als de hemel naar beneden gekomen was, zou ik het nog niet gehoord hebben. Toen ik klaar was met mijn werk zag ik dat er op de kantelen van de burcht vuurketels werden aangestoken en ben toen buiten gaan kijken wat er gebeurd was. Er wordt gezegd dat onze vader van de trap is gevallen en zijn nek heeft gebroken.’


  In de vuurgloed leek Beynors lichte haar bijna opaal te schitteren en hij had zijn ogen in verholen geamuseerdheid tot spleetjes geknepen zodat hun zwartheid miniem was. Hij droeg een fraaie huisrobe van doorstikt sparrengroen fluweel, geborduurd met gouden sterren en langs de mouwen en hals afgezet met wit sabelbont. Het zware koninklijke zwaard in zijn met juwelen ingelegde schede spotte met zijn detonerend smalle heupen.


  Ah, dacht Ullanoth. Dus de kleine ellendeling denkt dat hij eindelijk heeft gewonnen! Maar als er geen koninklijke proclamatie is die het tegendeel verklaart, erft de eerstgeborene de troon.


  Beynor zei: ‘Vader en ik stonden in de galerij boven aan de trap te praten toen het leek alsof zijn lichaam verkrampte. Hij schreeuwde het uit, greep naar zijn borst en strompelde toen bij me vandaan. Voor ik hem te hulp kon schieten, viel hij van boven naar beneden de trap af.’


  ‘Wat verschrikkelijk!’


  ‘Toen ik bij hem kwam, was het duidelijk dat het leven van de koning geweken was. Zijn nek was overduidelijk gebroken – maar doctor Akossanor gelooft dat hij een dodelijke hartaanval heeft gehad. Hij kan al dood geweest zijn voordat hij de vloer van de grote hal raakte.’


  ‘Wat een ontzettende tragedie,’ zei Ullanoth terwijl ze haar ogen neersloeg. ‘Wie had gedacht dat vader een zwak hart had? Behalve zijn arme rusteloze geest leek hij verder in goede gezondheid… Dat de Maanmoeder hem naar het huis der gelukzaligen van eeuwige vrede moge leiden.’ Voordat ze haar broer recht aankeek, wachtte ze een ogenblik veelbetekenend. ‘Merkwaardig dat vader met je meegegaan is naar de galerij om een blik op de grote hal te werpen. Je zou denken dat hij liever in zijn vertrekken wilde blijven waar je met hem hebt overlegd. Het was al zo laat.’


  Beynor haalde zijn schouders op.


  ‘Was er iemand anders aanwezig toen de koning viel?’


  ‘De hal lag vol slapende mensen, natuurlijk, die wakker werden toen ik alarm sloeg. De genezer, Ridcanndal, en vrouwe Zimroth kwamen bijna onmiddellijk om alle mogelijke hulp te verlenen. Het was vergeefs.’


  ‘Maar er was niemand bij je toen jij en vader boven aan de trap aan het praten waren?’


  ‘Helaas niet. Als er anderen bij geweest waren, was de koning misschien niet gevallen. Als dat zo zou zijn geweest…’


  Hij zuchtte diep. ‘En vader was kort daarvoor nog wel zo gelukkig.’


  ‘Hoe dat zo?’ vroeg ze argwanend.


  ‘We hebben urenlang gepraat. De koning was uitstekend bij zinnen. Ik vertelde hem uiteraard van mijn bevredigende reis naar het continent en de overeenkomst die ik heb gesloten met Honigalus en Somarus van Didion. Verstandige mannen – ook al duurde het te lang voor ze me serieus namen.’ Hij gaf haar een overwinningslach. ‘Dat is een van de nadelen van jong zijn.’


  ‘Wat is die grootse overeenkomst?’


  ‘Ik heb beloofd de Adem van de Wolf uit te bannen en hen krachtige magische hulp te bieden, mocht Cathra pogingen ondernemen hun domein met geweld in te nemen. In ruil daarvoor betalen zij Moss een genereuze jaarlijkse schatting wanneer hun welvaart zich weer heeft hersteld.’


  Haar gezicht was als uit steen gehouwen. ‘Hoe in hemelsnaam heb je de Didionitische prinsen ervan kunnen overtuigen dat je de vulkanen kunt afsluiten? Zelfs het Vernietiger-zegel krijgt dat niet voor elkaar – vooropgesteld dat je het durft te activeren.’


  ‘De Diddlies zijn barbaren!’ lachte hij geringschattend. ‘Onwetende boerenpummels. Wat weten zij van zegels? Ze waren diep onder de indruk van mijn hogere-magiedemonstraties – met name Weermakers straffe winden die ons schip, volkomen in strijd met het jaargetijde, helemaal naar Stippen en terug hebben doen snellen, maar ook de asvrije luchten van Moss. Als ik de Adem van de Wolf van ons land kan afwenden en een driedeks barkas met twaalf knopen kan voortstuwen, waarom zouden zij er dan aan twijfelen of ik de hele asregen kan doen stoppen?’


  ‘Als dat niet gebeurt…’ begon ze te zeggen.


  Maar hij onderbrak haar met een triomfantelijke grijns. ‘Voor ik naar het continent vertrok, vertelde vader me dat de vulkanen tot rust komen. Tegen de lente is de Wolf dood. Vader heeft met onze beminde tante, Thalassa Dru, in haar Tarnse arendsnest gesproken. Zij weet hier alles van.’


  ‘Dat is onmogelijk!’ riep Ullanoth uit. ‘Hij zou haar nooit om raad vragen!’


  ‘Praat een beetje zachter,’ siste Beynor terwijl hij naar de schermen knikte die de lijkafleggers aan het gezicht onttrokken.


  ‘Vader zou zijn zuster nooit om raad vragen – of met haar spreken,’ fluisterde ze. ‘Niet nadat hij haar zo wreed verbannen heeft en haar naam te grabbel gooide.’


  Beynor sprak zakelijk. ‘Ik denk dat vader en Thalassa hun ruzie bijgelegd hebben. Sterker nog, een aantal weken geleden vertrouwde hij me toe dat hij erover dacht om jou naar haar toe te sturen wanneer de onrust in Didion tot bedaren is gekomen en de Wereldweg weer wordt opengesteld. Vader dacht dat jij je voordeel kon doen met een lange opleiding in magische kunsten. Weet je, hij wist dat je gevaarlijke kleine spelletjes met de zegels speelde. In zijn helderde momenten was hij bang – en daar was ik het zeker mee eens – dat je de stabiliteit van het domein in gevaar bracht met je meisjesachtige geknoei.’ Met een zwierig gebaar trok hij een perkamentrol uit zijn gewaad. ‘We hebben daar vanavond uitgebreid over gesproken. Het heeft meegeholpen om hem ervan te overtuigen dit decreet te ondertekenen.’


  ‘Vervloekt ben je, Beynor. Vervloekt! Wat heb je gedaan?’ Ze stormde woedend op hem af en wilde het document uit zijn handen rukken, maar een opflakkerende lichtsluier sprong tussen hen beiden op. Toen ze die aanraakte, deinsde ze met een kreet van pijn terug. ‘Au! Jij duivels addergebroed!’


  De sluier doofde uit en zijn bleke gezicht was plotseling een masker van weerzinwekkende verrukking. ‘Kijk uit met wat je tegen me zegt, zuster. Ik ben de nieuwe tovenaar-koning van Moss.’


  ‘Nee…’


  Hij maakte het rode lint los dat de rol bijeenhield. ‘Hier is het decreet, waar eerder deze avond meester Ridcanndal en vrouwe Zimroth getuigen van zijn geweest.’ Het prachtig met rood, blauw en bladgoud versierde document bungelde voor haar ogen met de zegels van Linndals bloedige duimafdruk en die van de getuigen. ‘Jij, oudste kind van zijn bloed, bent uitdrukkelijk uitgesloten van opvolging en ik ben tot troonopvolger benoemd. Mocht ik kinderloos sterven, dan zal de kroon overgaan op onze jonge neef Habenor of een van zijn broers of zusters, waarbij Ridcanndal en Zimroth als regenten zullen optreden totdat ze volwassen zijn.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze met onbewogen stem.


  ‘Er zijn twee exemplaren van het decreet voor de veiligheid onder de hoede gebracht van het Gilde. Jij mag dit exemplaar hebben als je wilt. Het is volkomen wettig.’ Hij gaf haar een stralende glimlach. ‘Met mijn dood win je niets, dus vergeet het maar om mijn soep te vergiftigen of wredere moordwapens in te zetten. Je hebt verloren, Ulla.’


  ‘Arme vader!’ Ze wendde haar blik af zonder het document aan te raken. ‘Hij hield van geen van ons beiden. Ik denk dat alle liefde die in hem was tot stof is vergaan toen onze moeder zo afgrijselijk werd behandeld door de Lichten.’


  Hij rolde het perkament weer op toen ze geen aanstalten maakte om het aan te nemen en maakte het lint weer vast. ‘Het maakt niets uit als je me in het openbaar beschuldigt van vaders dood. Het Glaumerie Gilde is opgelucht dat hij weg is en dat vindt de rest van het hof ook. Ze zullen mijn lucratieve nieuwe bondgenootschap met Didion wel moeten goedkeuren, en bovendien heb ik zo mijn lange termijnplannen met Cathra! Je geliefde Conrig zal de Didionitische garnizoenen niet bij verrassing kunnen overrompelen bij Casteelmonde en Wildenest. Adviseer je prins maar om zijn ruiters aan de wilgen te hangen en vergeet die invasie door de Grote Pas maar.’


  ‘Misschien kan ik hem beter aanraden zich voor te bereiden op de verdediging van zijn hoofdstad Cala tegen een verrassingsaanval vanaf het vasteland – op jouw initiatief!’


  ‘Zeg wat je wil,’ zei Beynor onverschillig. ‘Je bent veroordeeld tot de kerkers, tot ik voorbereidingen tref om je naar Thalassa Dru in Tarn in te schepen… Ridders! Arresteer de toveres-prinses!’


  De bij de deur op wacht staande, gewapende heksenmeesters kwamen met een laatdunkende glimlach op het gezicht aanlopen. Ze namen niet eens de moeite hun magische wapens te trekken.


  ‘Dus jij denkt dat je me kunt verbannen,’ zei ze tegen Beynor. ‘Ben je vergeten dat ik ook in staat ben zegels te bevelen?’


  ‘Om wat te doen?’ schimpte hij. ‘Om je vertrekken te verdedigen tegen indringers terwijl je rond knoeit met diepgaande zaken die zwakzinnige vrouwen nooit zullen kunnen begrijpen? Je bent nu niet veilig in je heiligdom, Ulla – je bent hier, in mijn macht.’


  Beynor maakte een gebaar en plotseling was hij vier el lang, streek met zijn hoofd langs het gewelfde plafond en had zijn enorme armen in de zij. Hij had Vormwisselaar geactiveerd in een kinderlijke poging haar te intimideren. Ze was niet bang, maar de heksenmeesters die haar vasthielden, waren sterke mannen en ze kon hen niet van zich afschudden. Een van hen had een dik zijden koord dat hij gebruikte om haar gehandschoende polsen achter haar rug vast te binden. Een ander knielde en begon, beledigend lachend, haar enkels vast te binden. Ze waren van plan haar als een kalfsrollade af te voeren.


  Beynors gigantische verschijning stiet een neerbuigende lachsalvo uit. ‘Nu ben je zo hoog en machtig niet meer, hè zuster?’


  ‘Imbeciel,’ zei ze. In haar handschoenen zaten nog steeds de zegels Binnendringer en Verberger. Ze rustten nu pijnlijk in de palm van haar handen. Ze fluisterde hun bezweringen en verdween met een zucht uit de omknellende armen van de heksenmeesters en liet de gebonden touwen in een hoopje achter op de versleten biezen vloer van de troonzaal.
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  Iscannons zegel lag op de stenen vloer van de gang, zijn glans en pijnlijke macht waren tijdelijk uitgeschakeld.


  Snudge manoeuvreerde het bij het riempje in zijn riembuidel, zonder het met zijn blote handen aan te raken. Het boek leek ongevaarlijk toen hij er met zijn vinger angstig tegen aan duwde, dus wikkelde hij het weer in en verborg het in zijn hemd.


  Hij haastte zich naar de verblijven van de schildknapen en kwam daar aan toen de klok half elf sloeg. Het was de normale bedtijd voor de wapendragers van het prinselijk gevolg, maar geen van de andere jongens was er. Een snelle schouw over het paleis leerde hem dat ze bij de menigte stonden die haar opwachting maakte om koning Olmigon te verwelkomen bij zijn terugkeer van de pelgrimstocht. Niemand zou Snudge missen. Mensen waren gewend aan zijn onverwachte komen en gaan.


  Hij verborg het hoesje met het zegel onder zijn strozak die het dichtst bij de buitendeur lag, zodat hij ‘s nachts makkelijk naar buiten kon glippen en ging toen de gang door naar het «pessarium. Hij maakte de deur open en deed die achter zich op slot. Toen stak hij de kaars aan met zijn talent, pakte het boek uit en ging op de afgedekte pot zitten studeren.


  Het hoofdstuk met de titel Essentiële voorzorgsmaatregelen voor de thaumaturg trok onmiddellijk zijn aandacht.
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  Hij deed het kleine boekwerkje een klein uur later met een zucht dicht, toen hij door het kijkgat van de latrine het geluid van ver gejuich hoorde en ging terug naar het dormitorium. Als het koninklijk gezelschap eenmaal was gearriveerd, zouden de andere jongens niet lang op het voorplein blijven rondhangen. De paleishofmeester zou ze naar bed sturen.


  Hij kleedde zich uit, legde het omwikkelde boek onder zijn kussen en ging onder zijn dekbed liggen. Hij keek naar de rokerige vlammetjes in de olielamp die aan de muur hing en overdacht wat hij had ontdekt.


  Sommige gedeelten van het boek waren glashelder. Een zegel activeren – tot leven brengen – veroorzaakte altijd enorme pijn bij de beoefenaar. Als je een beroep deed op de magie van de maanstenen veroorzaakte dit meer of minder lijden, afhankelijk van de kracht van de benodigde bezwering. Dan waren er ook bepaalde zegels die op het lichaam moesten worden gedragen en alleen werkten wanneer ze in contact kwamen met de huid van de eigenaar. Het onzichtbaarheidsamulet dat hij van de spion had weggenomen, was zo’n zegel.


  Als de eigenaar stierf, werd de werking van een zegel tenietgedaan. Als iemand een ‘dood’ zegel weer tot leven wilde wekken, zou hij normaal gesproken een behoorlijk langdradige bezwering moeten uitspreken om het naar zijn hand te zetten. De formule stond in het boek, maar ongelukkigerwijze in dezelfde onbekende taal geschreven als de twee grotere boekdelen die hij in Kilians heiligdom had achtergelaten. Op papier hadden de vreemde woorden veel te veel medeklinkers en vreemdsoortige tweeklanken en Snudge kon de juiste uitspraak niet achterhalen. En als je de formules verkeerd uitsprak, kon dat tot verschrikkelijke straffen leiden, zo had hij uit de Essentiële voorzorgsmaatregelen geleerd.


  Door de maansteen-schijf tegen de omslag van het boek te houden had hij bij toeval een riskante, snellere manier ontdekt. Hierdoor werd het Beaconvolk rechtstreeks opgeroepen zonder de noodzakelijke ceremoniële inleiding. Dit vormde een inbreuk op de magische etiquette, waar het boek ernstig voor waarschuwde. Zoals hij al dacht, bleek de zonderlinge windstem die hij had gehoord iemand van het Beaconvolk (met een lage positie die over de minder belangrijke zegels ging) die hem vroeg wat hij voor den duivel wilde. Volgens het boek zou hij, als resultaat van zijn onvermogen om de vraag op de juiste wijze te beantwoorden, net zo goed weggevaagd kunnen zijn. Hij was slechts door een gelukkig toeval gered.


  Het juiste antwoord aan het gekrenkte Licht stond in het boek – ook weer in die vreemde taal, dus onbruikbaar voor Snudge.


  Het hoofdstuk over Essentiële voorzorgsmaatregelen bevatte een lange lijst van magische misstappen met dodelijk gevolg – of nog erger. Hij las ze en de moed zonk hem in de schoenen, hij liet het verschrikkelijke boek bijna ter plekke in het strontgat vallen.


  Ik kan dit niet! zei hij tegen zichzelf. Ik wil best prins Conrigs spion zijn – maar niet mijn leven riskeren met het knoeien met luchtmonsters die me als een mug kunnen verpletteren.


  Maar nieuwsgierigheid bleef aan hem knagen. Een gevoel dat hij niet meer zou zijn dan een verwend kind dat makkelijk opgaf, dwong hem terug te gaan naar het begin van het kleine boekwerkje en het zo goed mogelijk door te nemen. Naarmate hij verder las in de korte hoofdstukken had hij steeds minder last van de onbekende spelling en vreemd gevormde letters; maar er waren nog steeds bepaalde verklarende secties waar hij geen wijs uit werd, net als de zo belangrijke bezweringen die in de vreemde taal geschreven waren.


  Een veel omvangrijker hoofdstuk, waarin ook een opsomming van de zegels werd gegeven, bevatte een gedetailleerde tekening van Iscannons maansteen en zijn echte naam, Verberger, alsmede een beschrijving van het gebruik en de activerende bezwering. Het ding was een verbazingwekkend wonder! Het was niet alleen in staat om zijn drager onzichtbaar te maken, het kon ook andere specifieke levende of dode dingen binnen een straal van vier armlengtes verbergen als het juiste commando maar werd gegeven. Met dit hulpmiddel, zo leerde hij, kon een magiër het paard waarop hij reed of zelfs een kleine boot onzichtbaar maken of een schild leggen over een groep mensen die binnen vier el om hem heen liepen.


  Maar alleen als hij de vreemde bezwering goed uitsprak. Als hij de woorden verkeerd zei, zou het zegel hem op verschillende, akelige manieren kunnen doden. Maar het geërgerde Beaconvolk kon ook een van zijn wispelturige grappen uithalen – bijvoorbeeld hem, ontdaan van huid en haar, in een verschrikkelijke arctische onderwereld werpen, waar hij tot in eeuwigheid een bevroren doodsstrijd zou moeten voeren.


  Hier heb ik geen antwoord op, gaf Snudge ellendig toe toen hij in bed lag. Hij kon net zo goed het zegel en het boek in zee gooien, zoals tovenaar-prins Beynor had bevolen. Er was geen enkele manier waarop hij deze magie veilig zou kunnen gebruiken.


  Hij had nu nagenoeg elke boekwerk uit de alchemistische hoofdbibliotheek van Vra-Kilian gelezen of ingekeken. Hij wist zeker dat geen ervan een fonetische woordenlijst bevatte van deze zeldzame rare taal. Er was ook niet zo’n boek in de afgesloten kasten in het binnenste heiligdom. Misschien was de onmogelijkheid om de bezweringen uit te spreken de essentiële zwakke plek waardoor de schurkachtige koninklijke alchemist ervoor terugschrok zijn eigen enorme collectie zegels te gebruiken…


  Verdomme…


  Morgen, kwam Snudge tot de slotsom, zal ik zoals het hoort met prins Conrig praten voordat ik me van Iscannons zegel en het boek ontdoe. Zijn meester zou met prinses Ullanoth willen overleggen die ongetwijfeld bekend was met deze gevaarlijke magie. Misschien kon zij de prins vertellen hoe de onzichtbaarheidsbezwering uitgesproken moest worden.


  Maar alle instincten van de jongen kwamen tegen deze handelwijze in opstand. Ullanoth had Conrig gewaarschuwd dat het zegel te gevaarlijk was om te behouden. Het was aannemelijker dat ze eiste dat de maansteen aan haar gegeven werd of dat hij weggegooid moest worden, dan dat ze hem de bezwering zou vertellen.


  Snudge hoorde buiten in de gang jonge stemmen. De schildknapen kwamen terug. Toen ze de kamer binnendromden, giechelden sommige jongens en maakten uilgeluiden toen ze zagen dat Snudge al in bed lag, maar hij schold ze goedmoedig uit en trok zijn veren dek over zijn hoofd. Nadat het gebruikelijke luidruchtige gescharrel tot bedaren kwam, doofde Belamil het licht en beval stilte. Precies op het moment dat de kasteelklokken het eerste uur van de ochtend sloegen, lag iedereen in bed.


  Morgen besluit ik wat ik ga doen, dacht Snudge.


  Maar hij had buiten zijn nachtmerrie gerekend die op het punt stond een andere wending te nemen.


  Zoals altijd vocht hij met Iscannon en voelde dat hij aan de ijzige betovering bezweek. Maar toen hij de spion in het hart stak en de windstem wanhopig om Beynor hoorde roepen, kwam de tovenaar-prins vanuit een compleet ander perspectief Snudges droom binnen.


  De Mosslander was niet langer op zee. Hij zat aan een tafel in een verduisterde kamer en droeg een doorstikt gewaad met nogal rare kleine sterretjes. Hij had een andere uitdrukking op zijn gezicht; zijn aanvankelijke arrogante zelfvertrouwen was verdwenen en hij zag er verongelijkt en kleiner uit, alsof hij een enorme slag van vernedering te verwerken had gekregen.


  Ik weet wat je hebt gedaan, Deveron Austrey.


  ‘O, werkelijk?’


  De vraag is, wat ga ik eraan doen?


  ‘Ik hoop niet dat je me gaat vervelen met je gebruikelijke dreigementen en beledigingen – of me nog meer pijnlijke nachtmerries gaat bezorgen. Ze zijn wat lastig, maar dat is alles. Als je me werkelijk kwaad had willen doen, had je dat al gedaan. Je bent een opgeblazen windbuil, prins Beynor.’


  Niet helemaal! Maar in het licht van de recente gebeurtenissen heroverweeg ik onze vijandige relatie en ik stel voor dat jij dat ook doet. We zouden er allebei van kunnen profiteren als we bondgenoten in plaats van vijanden zijn.


  ‘Dat betwijfel ik.’


  Laat me het uitleggen. Ik weet dat je het boek hebt gestolen.


  ‘Ik heb geen boek gestolen.’


  Je bent de enige die het weggenomen kan hebben. Niemand anders zou het hart hebben het heiligdom van de koninklijke alchemist binnen te gaan. Niemand anders in het Cala-paleis heeft iets aan dat oude boek dat daar verborgen ligt.


  ‘Ha! Dus u geeft toe dat u er niet zeker van bent dat ik het heb! U hebt me niet gezien!’


  Niemand kan jou schouwen, Deveron Austrey. Daarom ben je ook zo’n gevaar – en zo’n waardevolle aanwinst. Ik weet dat iemand Iscannons zegel heeft weggenomen. Geen enkele windkijker kan een zegel waarnemen, of het nu wel of niet geactiveerd is, maar degenen die hem in hun bezit hebben, verraden zich meestal door hun daden. Aangezien noch de prins noch zijn broer Stergos Iscannons steen lijken te hebben, blijf jij over – de merkwaardige, niet te schouwen jongste bediende. Ik ving een glimp van je op via Iscannon, zelf toen hij stierf.


  ‘En u kruipt mijn dromen binnen.’


  Ik kan dat. Verbaast het je als ik je zeg dat Vra-Kilian, de koninklijke alchemist van Cathra, mijn stroman is? Bijna onmiddellijk na zijn terugkomst naar het Cala-paleis ontdekte hij dat het kleine magische boekje weg was. Hij had geen idee wie het tijdens zijn pelgrimage gestolen kon hebben.


  ‘Zo, dus Kilian is de verrader! Bedankt voor de informatie. Ik zal het prins Conrig meteen vertellen. Hij verdacht de alchemist al enige tijd.’


  Praat niet als een dwaas. Conrig kan absoluut niet bewijzen dat zijn oom een verrader is. Jouw woord is nog veel minder waard dan een mug in een bierpul.


  ‘Elegant gezegd, mijn prins.’


  Ik ben niet langer een prins. Mijn vader Linndal is gestorven – moge de Maan vriendelijk op zijn geest schijnen – en hij heeft mij tot zijn opvolger benoemd en mijn zuster Ullanoth van de troon uitgesloten. Ik ben nu tovenaar-koning Beynor! Het nieuws zal morgen via de wind door heel Hoog Blenholme worden verspreid.


  ‘Gefeliciteerd. Maar wat heb ik daarmee te maken?’


  Jij kunt heel waardevol voor me zijn, en andersom. Mijn zegel en het boek dat je van de koninklijke alchemist gestolen hebt…


  ‘Hoe vaak moet ik u nog zeggen dat ik helemaal niets heb dat van u is. En evenmin iets waar Kilian recht op kan doen gelden.


  Hij denkt er anders over… en hij weet dat jij de dief bent. Dat heb ik hem verteld. Hij zal achter je aan komen, tenzij je erin toestemt mij te dienen. Hij zal je lichaamsvlees plakje voor plakje afsnijden, jij omhooggevallen paardenlakei, en de bloedige vleeslapjes roosteren en ze aan je opvoeren, tenzij ik hem terugroep.


  ‘Weet u wat ik denk? Ik denk dat u alweer liegt. Als u Vra-Kilian had verteld dat ik zijn boek heb, zou hij al met zijn schildknapen in het dormitorium zijn geweest en me uit bed proberen te sleuren. En ik zou om mijn meester, prins Conrig roepen, en elf woedende wapendragers zouden de tovenaars een aframmeling geven en zo’n tumult veroorzaken dat het paleisdak eraf zou trillen.’


  Je denkt dat je slim bent, Deveron Austrey, maar…


  ‘Houd toch eens op met die voortdurende leugens! U bent er niet absoluut zeker van dat ik het boek en het zegel heb, en u weet niet waar ik ze verstopt kan hebben. Vra-Kilian en zijn tovenaars zullen ze nooit vinden… en ze zullen mij nooit vinden als ik besluit onder te duiken. Het Cala-paleis is enorm groot! Ik kan Kilian bespioneren, maar hij en zijn windbuilen kunnen mij niet opsporen, evenmin als u dat kunt. Als het nodig is, blijf ik uit de buurt van Conrigs vertrekken tot zijn troepen voor de noordelijke gebieden vertrekken. Ik ben leenman van de kroonprins, niet een of andere verachtelijke bediende!’


  Al goed. Jij wint.


  ‘… Wat moet dat betekenen?’


  Ik ben niet van plan de koninklijke alchemist achter je aan te sturen. Eigenlijk ben ik uitermate in hem teleurgesteld. Ik heb besloten jou zijn baan te geven -met de beloning die daarbij hoort.


  ‘Wat!’


  Word mijn geheime vazal, Deveron Austrey. Conrig Wincantor gaf jou een zwaard, een wapenrok en wat vluchtige beloftes over leengoed wanneer je twintig bent. Ik geef je macht en rijkdom waar je je geen voorstelling van kunt maken, en wel meteen.


  ‘Totdat ik u “teleurstel”, tovenaar-koning! Dan word ik voor de leeuwen gegooid.’


  Ik begrijp dat je er sceptisch tegenover staat. Dus zal ik je een demonstratie geven van mijn geloofwaardigheid en koninklijke generositeit. Ik zal je instrueren hoe je jouw onzichtbaarheidszegel kunt activeren. Zomaar, als een vrijelijk geschenk.


  ‘Ik geloof u niet. U neemt me in de maling. Maak me maar af!’


  Waarom zou ik die moeite nemen? Ik wil graag vrienden worden. Je voor me winnen. Je kunt de juiste woorden in je gestolen boek vinden, onder de tekening van het Verberger-zegel, maar ze zijn waardeloos omdat je ze niet goed weet uit te spreken.


  ‘Als ik het boek al zou hebben, dan is dat zo.’


  Je wordt eentonig. Nu: dit soort zegels moet je altijd tegen je blote huid houden om ze te laten werken. Om onzichtbaar te worden, zeg of fluister je: BI DO FYSINEK. Om weer zichtbaar te worden zegje: BI FYSINEK. Als je het magische schild vier el om je heen wilt uitbreiden – om andere mensen te beschermen, bijvoorbeeld- zeg dan: FASH AH. Om het schild weer te doen slinken: KRUF AH. Het is allemaal heel eenvoudig. Zeg de woorden, Deveron.


  ‘Bi do fysinek. Bi fysinek. Fash ah. Kruf ah.’


  Nee, nee, nee! Spreek niet zo met die afschuwelijk lijzige Cathrase tongval. Laat de woorden rollen. Spreek vanuit je buik, zoals ik, en adem zwaar.


  ‘BI DO FYSINEK. BI FYSINEK. FLASH AH. KRUF AH.


  Perfect. Je hebt een geweldig geheugen! Er valt nog meer te leren en ik geef toe dat dit stukje nogal lastig is. Verberger is dood omdat hij aan Iscannon was verbonden, en hij is dood. Om hem weer tot leven te wekken, moet je je – hm – bij de Lichten introduceren als de nieuwe eigenaar. De veiligste manier om dit te doen is met een lange bezwering die in je boek staat beschreven, maar omdat je nooit kunt onthouden hoe je dit allemaal moet zeggen, moetje de dingen anders doen.


  ‘Ik weet het. Door het zegel te dragen, breng je het in contact met de maansteen-schijf op de omslag van het boek. Dan brult het monster: CADAY AN RUDA? en ga ik dood.’


  Ah! Dus je hebt het al geprobeerd.


  ‘En ik ben niet van plan het weer te doen – nog niet voor een berg juwelen.’


  Nee, luister. Het Licht vroeg alleen maar wat je wilde. Ze worden een beetje prikkelbaar wanneer je niet behoorlijk antwoordt. Het goede antwoord is: GO TUGA LUVKRO AN AY COMASH DOM. Het betekent: ‘Laat het Koudlicht me macht gunnen. ‘ Dan vraagt het Licht naar je naam en die zegje dan in dezelfde barse tongval. Dat is alles.


  ‘Als magie zo simpel was als dat, dan zouden de zegels niet zo’n duivelse reputatie hebben. En de Lichten ook niet.’


  Nou ja, het activeren van een klein zegel doet een beetje pijn, maar niet meer dan een sterke jongen als jij met gemak kan dragen. En er zijn dingen die je in ernstige moeilijkheden kunnen brengen, maar die gebeuren vooral met de gecompliceerdere en machtige stenen. Een onzichtbaarheidsbezwering is ongeveer zo simpel en betrouwbaar als Beaconvolk-magie kan zijn. Daarom liet ik mijn overleden handlanger Iscannon Verberger lenen en hem bevelen, en daarom kan ik hem jou ook aanbieden.


  ‘Menig spion zou zijn ziel voor zoiets verkopen…’


  Ik wil dat je mijn spion wordt – en ik ben totaal niet geïnteresseerd in je ziel, vooropgesteld dat die je loyaliteit aan mij niet in de weg staat. Wat zegje ervan, Deveron? Prins Conrigs plan om Didion te veroveren heeft geen enkele kans van slagen. Ik weet alles van zijn plannen. Hij wordt boven in de Grote Pas door toverij of Didionitische strijdbijlen vermoord en hij neemt een hoop moedige krijgers met zich mee naar de hel. En jou ook, tenzij je je aan de winnende kant schaart.


  ‘Hoe oud bent u, tovenaar-koning?’


  Zestien, net als jij, Deveron Austrey. En in mijn domein voorde wet volwassen.


  ‘Interessant. Dank u voor uw aanbod, maar ik wil niet uw slaafse vazal zijn. Ik heb mijn gelofte al aan prins Conrig afgelegd en ik houd me aan mijn woord.’


  Je bent een kortzichtige dwaas.


  ‘Misschien. Maar nu weet ik hoe ik het zegel aan het werk kan krijgen – dus wat gaat u nu doen?’


  Ik ben de gloednieuwe koning die helaas een verkeerde inschatting heeft gemaakt. Maar we zijn nooit te oud om te leren! Wel, andere dringende zaken eisen nu mijn aandacht op. Ik zal je dromen niet meer verstoren, dat verzeker ik je. Denk aan mij als je Verberger gaat gebruiken. Ik zou je zelf het idee aan de hand kunnen doen om vanavond nog Vra-Kilian van zijn kostbare zegelschat te beroven, waar jij je voordeel mee kunt doen. Morgen zal hij die ongetwijfeld ergens anders verbergen en je zult ze met windspieden nooit kunnen vinden. Vaarwel, Deveron Austrey, ik denk niet dat we elkaar weerzien.


  Snudge werd lekker warm onder zijn dekens wakker en was niet verlamd. Hij had nog steeds het gevoel dat het diep in de nacht was, want door het raam was de lucht zwart met hier en daar wat sterren. Even later werd zijn vermoeden bevestigd doordat de klokken het vijfde uur van de ochtend sloegen. In dit jaargetijde kwam de zon niet voor zeven uur op.


  Hij herinnerde zich elk woord van zijn conversatie met Beynor en wist zonder enige twijfel dat het geen hersenspinsel was. Het was echt.


  En dat was het dreigende onheil ook.


  Nu de zegelcollectie van de koninklijke alchemist stelen, nadat hij Verberger had geactiveerd? Dacht Beynor werkelijk dat hij zo stom zou zijn?


  Ik denk niet dat we elkaar weerzien…


  Inderdaad. En Snudge wist wel waarom! Hij was niet van plan om in wat voor valkuil dan ook te trappen die de Mosslander voor hem had gegraven, maar er moest iets gebeuren en hij durfde niet tot de ochtend te wachten. Hij zocht onder zijn strozak en vond in zijn buidel het ingepakte boek en zegel zoals hij ze had achtergelaten. Hij kon ze nu onmogelijk meer bij zich houden, zelfs al had Beynor hem de waarheid over de activeringsformule verteld. Hij moest aan Vra-Kilian denken.


  Snudge had in het droom-gesprek gepocht dat hij niet bang was voor de tovenaar. Maar nu hij wakker was, dacht hij daar nog eens goed over na.


  Het was maar al te aannemelijk dat Kilian had ontdekt dat het boek weg was en hij zou er waarschijnlijk op ditzelfde moment naar zoeken. Net als alle Broeders van Zeth bezat hij zijn eigen machtige magie die hij kon gebruiken om verloren spullen op te sporen. Stergos had eens aan Snudge uitgelegd dat schouwen een talent was dat nauw verbonden was met speuren. Je kon het op de nabijgelegen omgeving scherp stellen, om zo het zoekobject ‘tevoorschijn te roepen’. Het hing van de macht van de individuele ingewijde af hoever diens magische blik reikte, maar de koninklijke alchemist zou wel raad weten met het uitgestrekte gebied van het Cala-paleis. Beynor had gezegd dat de zegels niet opgespoord konden worden. Maar dat hoefde voor het boek niet te gelden, zelfs als dat bij de maansteen op de omslag wel het geval was.


  Als hij het bij zich droeg, zou Snudges eigen immuniteit tegen windkijken hem én het boek misschien afschermen tegen de minutieuze speurtocht van de tovenaar – maar misschien ook niet. Hij zou geen risico’s nemen, vooral omdat hij vastbesloten was om de magie van het Beaconvolk te mijden.


  Het boek en het Verberger-zegel moesten weg, weg, weg – naar de bodem van de Cala-Baai, nog voor de paleisklokken het volgende uur sloegen.


  De andere wapendragers snurkten gewoon door. Snudge kroop onder zijn dekens vandaan, opende voorzichtig zijn bundel en pakte een warme winterjas, wollen tuniek en leren broek. Hij kleedde zich aan, op zijn laarzen na, stopte het boek en zegel weg en nam zijn nieuwe zware cape en zwaardriem van de wandkapstok. Toen pakte hij zijn laarzen en glipte de kamer uit.


  Onder zijn kousenvoeten leken de kale kinderhoofdjes van de gang wel van ijs, hoewel in Cathra de eerste vorst nog moest komen. Hij trok snel zijn laarzen aan. In de Pleintoren, waar de ridders, schildknapen en paleiswachten van het koninklijke huishouden verbleven, waren geen ruwe vloerbedekking of andere overbodige luxe. Bovendien bood de toren onderdak aan wapens en cellen voor meer vooraanstaande gevangenen. Het was geen comfortabel onderkomen. Er hingen geen wandtapijten aan de muren en de glas-in-loodramen hadden geen gordijnen, maar eikenhouten luiken die gesloten werden wanneer de verschrikkelijke Hamer-en-Aambeeld-winterstormen terugkeerden en de landen rondom Cala-Baai teisterden. Aan het eind van de gang hing een enkele olielamp die een kruispunt met een andere gang verlichtte, evenals de trappen die naar de gemeenschappelijke vertrekken van de krijgers leidden.


  Twee gardesoldaten stonden op nachtwacht. Met het gemak van jarenlange ervaring verborg Snudge zich voor hen en vervolgde zijn weg de trap af naar de eerste verdieping, waar de eerste tekenen van weelde zichtbaar werden. Om de twaalf voet stond een mooie koperen lamp, die op dit uur slechts met een enkel vlammetje brandde. Op de stenen vloer van een overdekte galerij lag glanzend geboend hout en er stonden prachtig gebeeldhouwde marmeren pilaren en decoratieve potten met sierheesters. De gang leidde naar het hoofdgebouw van het paleis en de vertrekken van de koninklijke familie en hoge edelen. Er stonden nog meer schildwachten – in prachtig uniform – bij de ingang geposteerd, maar hij gleed ongezien langs hen heen.


  Snudge zou aan het einde van de gang rechtsaf moeten om Vra-Kilians vertrekken te bereiken. Hij wachtte een ogenblik voordat hij linksaf ging, terwijl hij zich in de zware schaduwen achter een beeld schuilhield. Hij liep over een mooie trap met leuningen naar beneden, glipte door een niet afgesloten, maar bewaakte deur en bereikte het koninklijke ruiterveld. Daarachter lagen de stallen waarin de paarden – bijna tweehonderd – van de koning waren ondergebracht. Weer daarachter stonden de gebouwen die bestemd waren voor de dieren die extra verzorgd werden, met alles wat daarbij hoort. In zijn jeugd had hij hier met zijn grootvader gewerkt. Hij kende elke centimeter van het terrein en de specifieke functie van deze poort. Zelfs in de nachtelijke duisternis waren er veel mensen op de been. Sommigen laadden brandhout of andere goederen uit de karren van de kooplui. Maar de meesten waren naast de courtine bezig met het wegscheppen van een mesthoop, bevuild stro en keukenafval en laadden het op stevige karren om het af te voeren. Deze huishoudelijke taak werd in de late herfst en winter eens in de twee dagen gedaan, wanneer de stank van het zich opstapelende afval nog redelijk te harden was. Bij warm weer reden de karren elke avond het paleis in en uit, door de poort die toepasselijk de Drekpoort werd genoemd. Na zonsopgang was het verboden ermee door de stad te rijden.


  Het bewakingsdetachement bij de Drekpoort was niet bepaald het puikje van de paleiskrijgers. Het bestond uit onfortuinlijke mannen die betrapt waren op dronkenschap onder diensttijd of zich schuldig hadden gemaakt aan knokpartijen, kruimeldiefstallen of andere kleine vergrijpen. Het was algemeen bekend dat de wachtposten makkelijk om te kopen waren en de paleisbewoners gingen onveranderlijk door de Drekpoort als ze voor clandestiene handel heimelijk de stad in wilden glippen.


  Snudge deed niet eens moeite zich te verbergen toen hij de wijdopen staande valhekken naderde. Hij gaf eenvoudigweg een van de krijgsmannen een zilveren kwart-mark en zei: ‘Ben voor zonsopgang terug,’ en volgde het spoor van de knarsende ladingen vuiligheid.


  ‘En u ook een goe’morgen, messire!’ zei de soldaat met een slordige groet. ‘Kijk uit waar u loopt.’


  Snudge ging via vertrouwde achterafweggetjes naar de dokken waarbij hij met gemak de patrouillerende nachtwachten omzeilde. Het was rustig in Cala, de maan was ondergegaan waardoor de stegen ongewoon donker waren. Sinds de bevolking zich aan de avondklok van tien uur moest houden, waren er geen bedelaars in Olmigons prachtige metropool en maar heel weinig rovers. Alleen in het gebied rondom het waterfront kneep de wet een oogje toe. Afhankelijk van het getij konden er op elk moment schepen aankomen of vertrekken, dus hingen er vierentwintig uur per dag dokwerkers en scheepslui rond. De meeste taveernes, goedkope hotelletjes en huizen van plezier sloten hun deuren nooit.


  De Waterstraat was niet erg druk toen Snudge er aankwam. Door de Adem van de Wolf had het handelsverkeer een flinke deuk opgelopen en de meeste slempende scheepslui hoorden bij Cathrase oorlogsschepen die na hun dienst bij de zeeblokkade in de rede voor anker lagen. Een aantal van de lawaaiige, op hun benen zwaaiende zeelui ging naar de Rode Meeuwen Pier, waar je je goedkoop met een klein bootje kon laten overzetten naar de schepen die in diep water voor anker lagen. Snudge volgde met gebogen hoofd een groepje mannen en hield zijn hand op het gevest van zijn zwaard.


  De lucht werd nu grijs en er waren niet veel bootjes bemand of beschikbaar. De terugkerende zeelui klommen in de laatste en de jollenman gooide onmiddellijk de trossen los en roeide weg over het olieachtig kalme water. De jongen bleef op de kade achter, vloekend door zijn opeengeklemde tanden.


  ‘Kan ik u van dienst zijn, messire?’ zei een stem achter Snudge.


  Hij draaide zich om en het licht van een bijna uitgedoofde, op een stok bevestigde toorts viel op een glimlachende, nogal stevige man van gemiddeld postuur. Hij droeg een bruinleren tuniek op een broek met bretels en een mantel met een capuchon van vlekkerig bont die zijn haar en baard bedekte. Zijn ogen stonden vriendelijk.


  ‘Hebt u een boot?’ vroeg Snudge na enige aarzeling.


  ‘Als u ‘m wil huren, jonge heer. Drie zilveren penningen, maakt niet uit hoeveel er meegaan.’ De jollenman had een licht buitenlands accent en hij sprak verrassend beschaafd.


  ‘Goed,’ zei Snudge. ‘Ik ben alleen.’


  ‘Op welk schip doet u dienst?’


  Hij had zijn verhaal klaar: de afgewezen minnaar. ‘Geen schip, goede man.’ Hij bracht zijn hand naar zijn borst. ‘Ik draag een aantal symbolen bij me – slechts voor een verworpen en gewond hart van enige waarde – die ik in zee wil werpen opdat ik voor altijd kan vergeten dat ik… een zekere dame heb ontmoet. Ik zal graag uw honorarium betalen, zelfs het dubbele, als u me naar een diepe plek in de baai brengt waar ik er zeker van kan zijn dat stroming noch getijden ooit deze hopeloze voorwerpen aan de oppervlakte zouden kunnen brengen.’


  De roeier knikte. ‘Zo’n plaats weet ik wel te vinden. Maar u moet zweren dat u niet van plan bent uzelf overboord te werpen. Ik werk niet mee aan zelfmoord.’


  ‘Ik zweer op Bazekoys beenderen dat ik niet zal springen. Ik moet alleen deze vervloekte dingen zien kwijt te raken.’


  De jollenman hief zijn hoofd op en zijn ogen vingen de gloed van de toorts die over de kade scheen. Of gloeiden ze zelf?


  ‘Weet u zeker dat u er geen spijt van krijgt als u deze symbolen weggooit?’ informeerde hij.


  ‘Absoluut,’ zei Snudge. ‘Laten we gaan. Ik wil ervan af.’


  Het was een stevig bootje met een overhangende mast dat geliefd was als bevoorradings- of hulpscheepje voor de grote handelsschoeners uit Tarn. Het was zeker niet een van die onbeduidende modderploegers die doorgaans werden gebruikt voor het veerverkeer. Snudge had gedacht dat de schipper ging roeien, maar zodra ze ingestapt waren, begon er een flinke bries te waaien. De roeier hees een gestreept zeil en ze vertrokken snel met een grote boog om de voor anker liggende oorlogsschepen.


  ‘U bent niet in Cathra geboren,’ zei Snudge tegen de roerganger.


  ‘Dat hebt u goed gezien, jongeheer. Nee – ik hoor bij de stam van de Vloed Dragers, maar ik leef nu in Cala en probeer zo goed mogelijk aan de kost te komen. U had geluk dat u me op de Rode Meeuwen Pier trof. Ik heb de laatste tijd ander werk gedaan, ben nauwelijks het water op geweest.’


  ‘Heeft… uw volk in Tarn erg te lijden van de asregens?’


  ‘Wij Dragers hebben altijd de zee die voor ons voedsel zorgt, maar het volk dat in de goud- en opaalmijnen werkt, kan het deze derde slechte winter maar net redden. Dankzij de God van de Diepten braakt de Wolf langzaam zijn laatste Adem uit. De lucht boven mijn vaderland is weer schoon tegen de tijd dat de Borealse Maan afneemt.’


  ‘Weet u dat zeker?’ Snudge was zowel verbaasd als sceptisch.


  ‘O ja,’ zei de praatgrage schipper vol zelfvertrouwen, maar om de een of andere reden ging de jongen er niet verder op in en stelde hem ook geen terloopse vragen meer. Nu ze verder van het land afvoeren, werd het erg koud en de lucht lichtte op waardoor de sterren vervaagden.


  ‘Zijn we er bijna?’ vroeg hij ten slotte. ‘Ik heb niet veel tijd meer.’


  ‘Hier is het.’ De Tarn ging met de kop in de wind liggen en streek vervolgens het zeil. ‘Ik kan hier niet ankeren. Doe waarvoor je bent gekomen.’ Het bootje lag bewegingsloos op de korte golfslag. De wind was gaan liggen.


  Snudge opende zijn riembuidel en viste uiterst behoedzaam Verberger aan het riempje eruit. De maanstenen hanger bungelde aan zijn vingers en even dacht hij dat hij een zwakke groenige glans zag. Terwijl hij zijn ogen afwendde, hield hij het zegel boven de dolpoort.


  ‘Weet u zeker dat u dit wilt doen?’ zei de botenman zachtjes. ‘Kijk daar. Ze wachten om het mee te nemen.’


  Snudge richtte zijn starende blik omhoog en hield zijn adem in. Op nog geen steenworp afstand rezen drie vormen uit de donkere golfslag op. Ze hadden bijna een menselijk postuur, maar ze waren veel groter dan mensen, met enorme schouders, merkwaardig gevormde hoofden en gigantische uiteenstaande ogen die scharlakenrood-goud gloeiden, als kolen in een smeltoven van een smidse. Toen de jongen hen versteend van afgrijzen aanstaarde, begon het middelste wezen de boot te naderen en strekte een tentakelachtige arm uit met aan het uiteinde een viervingerige hand.


  Een gloeiend zegel hing aan een riempje om zijn brede nek.


  ‘Stop,’ beval de Tarnse schipper met luide stem. Hij hield een voorwerp omhoog dat op een kort knuppeltje leek en gemaakt was van ivoor en goud. ‘Weet u wie ik ben?’


  Het ding wachtte. Even was het stil. Toen rees het monster op, zijn beenderloze armen grepen wild naar de lucht, en sperde zijn mond wijdopen. Het brulde, waardoor Snudge zo schrok dat hij over zijn hele lijf beefde, en viel toen met een enorme plons terug in zee. Het schommelende bootje werd overspoeld door een ijzige nevel.


  ‘Jij bent Rode Ansel,’ riep het uit in een schor gebulder, als was het de branding die op een rotsachtige kust beukte. Zijn tanden blonken in het schemerlicht en zijn groteske mond vormde met moeite de Cathrase woorden. ‘Geef ons die dief. Geef onze heilige Koudlicht Stenen terug.’


  ‘Ga naar beneden en wacht tot ik je roep,’ zei de sjamaan.


  Het monster bracht nog een gefrustreerd gebrul uit. Het zakte langzaam weg terwijl zijn onheilspellende blik boven de oppervlakte bleef dwalen totdat het ten slotte onderging. De andere twee schepsels waren ook verdwenen.


  Ansel wierp Snudge een milde blik toe. In zijn ogen gloeide een machtiger talent dan de jongen ooit had gezien. ‘Dat zijn Salka. In lang vervlogen eeuwen hebben hun wijzen de zegels vervaardigd om de macht van het Beaconvolk te bezweren. Hun taal wordt nog steeds gebruikt om de stenen tot leven te wekken. Eens heersten er talloze duizenden Salka over het eiland Hoog Blenholme. Omdat ze zich op het land zo traag en onbeholpen voortbewegen, zijn velen van hen door menselijke indringers gedood en werd de rest verdreven. Er leeft nog een aantal Salka in het Mosslandse Grootveen, maar de meesten hebben zich teruggetrokken op de Getijde-Eilanden ver weg in het oosten.’


  ‘Ik… ik heb van de legenden gehoord.’ Snudge had Verberger de boot weer ingetrokken. Het lag naast hem op het roeibankje.


  ‘Die drie zijn door Beynor gestuurd. Als je er met een gewoon bootje op uit was gegaan, zouden jij en de schipper levend zijn opgevreten en het zegel en het boek zouden teruggebracht zijn naar de tovenaar-koning.’


  ‘Hij wist precies wat ik ging doen,’ zie Snudge bitter. ‘Die opgeblazen Mosslandse schoft! Hij speelde met me als een waardeloze fluit!’


  Ansel lachte. ‘Ik denk eigenlijk dat hij nogal bang voor je is. Het is niet eenvoudig om met wilde talenten om te gaan. En zeker niet met een die trouw gezworen heeft aan een belangrijke figuur als Conrig Wincantor, op wie Bazekoy zijn oog heeft laten vallen. En ik ook.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Waarom heb je het zegel van Iscannon afgenomen? En waarom heb je het boek van Vra-Kilian gestolen?’


  ‘Ik dacht dat ik met hun hulp een betere snuffelaar kon worden,’ zei de jongen vermoeid. ‘Ik ben prins Conrigs man. Zijn informant. Maar ik had de moed niet om het zegel te activeren, zelfs niet nadat Beynor me had verteld hoe dat moest. Ik was bang dat hij me in de val zou laten lopen – maar ik denk dat het bluf was.’


  ‘Helemaal niet. Als je Beynors aanwijzingen had opgevolgd, zou het Beaconvolk je op een heel speciale, gruwelijke manier hebben afgemaakt. Zie je, hij liet een belangrijk stuk weg uit de bezweringsformule. Nadat ze om je naam gevraagd hadden, zouden de Lichten zeggen: “THASHIN AH GAV,” wat betekent: We aanvaarden het. En dat zou het teken zijn om te zeggen: Dank u, zoals zij zeggen: “MO TENGALAH SHERUV.” Als je die laatste beleefdheidsvorm had genegeerd…’


  Snudge slaakte een holle lach. ‘Zou ik dood zijn geweest, precies zoals Beynor had voorzien. Waarom vertel je me dit? Wie ben je, Rode Ansel?’


  ‘Ik ben de Hoge Sjamaan van Tarn en werd door prinses Maudrayne uit dat land ontboden om het lijden van koning Olmigon te verzachten. Toen de koning op reis ging naar de Abdij van Zeth bleef ik in Cala en ik werd heel nieuwsgierig toen jij in het bezit van een zegel met prins Conrigs gevolg hier kwam. Zelfs in mijn land komen wilde talenten niet vaak voor, en het was nog uitzonderlijker dat dit talent een dode maansteen in zijn bezit had en in zijn dromen werd bezocht door Beynor van Moss. Ik heb je geschouwd toen je Kilians bibliotheek doorzocht…’


  ‘Maar dat is onmogelijk!’


  De sjamaan schudde goedmoedig zijn hoofd. ‘Voor mij niet. Ik heb je gezien en mijn Bron om raad gevraagd om te ontdekken wat ik moest doen: moest ik je hoe dan ook laten sterven, of je redden om een hoger doel te dienen?’


  Snudge gaapte hem aan, niet in staat een woord uit te brengen.


  ‘Stel je mijn verrassing eens voor toen ik de opdracht kreeg niet alleen je roekeloze jonge leven te redden, maar je ook nog eens te helpen het Verberger-zegel te activeren.’


  ‘Wat!’


  ‘Weet je Beynors instructies nog?’


  Snudge knikte angstig en wierp een schuine blik op de maansteen naast zich.


  ‘En kun je je de woorden voor “dank u” herinneren in de Salka-taal?’


  ‘MO TENGALAH SHERUV.’


  ‘Goed zo. Haal nu het boek tevoorschijn dat je onder je hemd hebt verstopt en doe Verberger om je hals. Voer de Ontbieding van het Licht uit zoals je al eerder hebt gedaan, gebruik de goede woorden – maar met één verschil: als ze naar je naam vragen, antwoord dan met “Snudge”. Het is wel niet je echte naam, maar de dubbelzinnigheid zal je beschermen tegen de dodelijker grappen van het Beaconvolk.’


  Snudge zei: ‘Ansel, ik ben bang.’


  ‘Natuurlijk ben je dat, en dat is terecht. Het zal pijn doen als je het zegel activeert. Maar op een dag zal je koninklijke meester Conrig de magie van deze steen heel hard nodig hebben en het is jouw taak om daarvoor te zorgen. Je kunt natuurlijk weigeren, dan zal ik me over dit ding ontfermen en het op een veilige plaats opbergen. Maar denk na, jongen! Laat je je meester door angst en vrees een machtig geschenk afnemen?’


  ‘Ik… ik ben geen lafaard. Maar ik ben bang dat Beynor aan Kilian vertelt dat ik zijn boek heb en een zegel. En ook al gebeurt dat niet, dan kan de koninklijke alchemist evengoed nagaan dat ik talent bezit omdat ik niet kan worden geschouwd. Hij zal me bij de Broederschap verraden – als hij me niet onmiddellijk vermoordt. Ik zal mijn prins in beide gevallen niet meer kunnen dienen.’


  ‘Beynor kan er onmogelijk zeker van zijn dat jij zijn zegel hebt. En wat het boek betreft, je hebt het niet meer nodig na de Ontbieding van het Licht. Ik zal er dan voor zorgen.’


  De jongen aarzelde en dacht na over wat hij moest doen. Toen herinnerde hij zich iets anders dat de tovenaar-koning had gezegd. ‘Weet je dat Vra-Kilian twee manden vol zegels verborgen houdt in een kluis in zijn sanctum? Daar horen toch ook bezweringen bij! Beynor stelde voor dat ik ze zou stelen.’


  De sjamaan stond op van zijn plaats op de achtersteven en zijn silhouet stak af tegen de schemerdonkere lucht. Het roeibootje bleef als een rots in het water liggen. ‘Ik denk niet dat je dat moet doen,’ zei Ansel zacht, ‘niet als je ziel je iets waard is. Kom nu, Deveron Austrey! Maak een keus. Of je geeft me het zegel en het boek, of je trotseert de Lichten.’


  Snudge haalde diep adem. ‘Ik doe het.’


  De Ontbieding was succesvol verlopen en Verberger hing onschuldig, nu met een vage levensgloed erin, om Snudges hals. Hij zonk terug op het roeibankje en bibberde over zijn hele lijf als een geslagen hond. Tranen stroomden over zijn wangen. ‘Ik leef nog,’ fluisterde hij verwonderd.


  ‘Natuurlijk leef je nog,’ zei Ansel.


  ‘Het zegel doet nu geen pijn.’ Hij veegde zijn gezicht af met zijn mouw.


  ‘Je voelt alleen pijn als je het gebruikt, en dan lang niet zo erg als toen je de steen voor het eerst activeerde. Verberger is een kleine steen. Toch raad ik je aan hem alleen te gebruiken als je in uiterst zware omstandigheden verkeert. Zelfs al kennen de Lichten je echte naam niet, er is altijd een zeker gevaar dat ze tussenbeide komen.’ Hij gaf de jongen een klein zeemleren zakje. ‘Verberg de steen hiermee als je hem draagt. Je kameraden zullen door zijn bleke gloed in de war raken, en als een van hen hem zou aanraken, zou hij zich behoorlijk kunnen verwonden – zeker als hij hem wil stelen. Houd de steen altijd uit het zicht.’


  Snudge gehoorzaamde en stopte de ingepakte maansteen onder zijn hemd. ‘Moet ik prins Conrig vertellen dat ik nu het zegel van Iscannon in mijn macht heb?’


  ‘Beter van niet. Als het niet anders kan, vertel je hem dat je het nog in je bezit hebt. Zeg dat je het houdt voor het geval je erachter komt hoe je het in de toekomst kan gebruiken. Het heeft geen zin als hij denkt dat het zegel straffeloos gebruikt kan worden voor het gewone spionagewerk. Wanneer de omstandigheden het vereisen, vertel je waar het toe in staat is. Maar zo laat mogelijk.’


  ‘Ik begrijp het. Ik denk…’


  ‘Geef me nu het boek. Het wordt tijd dat we hier vertrekken.’


  Snudge overhandigde het kleine boekwerkje en de sjamaan hield het omhoog.


  SHALKYE, GRAYD KALEET!’ reciteerde hij.


  Op de omslag van het boek vlamde de maansteen-schijf in een verblindend groen op. Drie monsterlijke vormen sprongen op een tiental el afstand uit het water en brulden nog harder dan een stel geharpoeneerde mannetjes zeeleeuwen. Een van hen had een fonkelende smaragden ster om zijn nek. Ze vielen met een plons terug die de boot heen en weer deed slingeren en waren verdwenen.


  ‘Goeiedag!’ zei Snudge. ‘Zijn ze nu voorgoed weg?’


  ‘Ik raad je niet aan binnenkort een zeereisje te gaan maken,’ zei Rode Ansel van Tarn met een kort lachje.


  Hij hees het zeil en gehoorzaam begon er een straffe bries te waaien die hen terugbracht naar de kust terwijl de zon het ochtendgloren warmde.
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  Vra-Stergos kwam Conrig de ochtendschouwberichten brengen en vond hem onder de hoede van de koninklijke barbier Hindel die met een flitsende schaar en met overdreven precisie de prinselijke baard bewerkte. Bij elke handbeweging knipte hij een paar gouden haren af terwijl hij mompelde: ‘Niet helemaal! Nog niet helemaal goed.’ Telifar Bankstede, de trouwste kamenier van de prins, hield toezicht op de ontbijttafel terwijl aan het bureau de secretaris, heer Mullan Overgard, een map met documenten uitpakte. Er was geen spoor van prinses Maudrayne.


  ‘Laat maar, Hindel,’ zei Conrig toen hij de geagiteerde uitdrukking op zijn broers gezicht zag. ‘Er moet iets belangrijks gebeurd zijn.’


  ‘Maar monseigneur!’ protesteerde de barbier. ‘Nog een beetje bijknippen en het is perfect!’


  Conrig trok het laken om zijn hals weg en stond met een grijns van zijn stoel op. ‘Dat betwijfel ik. In ieder geval heb ik u vandaag niet meer nodig.’


  ‘Ik heb een fantastische nieuwe haarcrème met muskusgeur…’


  ‘Ga!’ beval de prins, en de barbier raapte zijn spulletjes bij elkaar en rende letterlijk de kamer uit. En tegen Telifar: ‘Jij en Mullan kunnen ook gaan totdat ik je laat halen.’


  De secretaris zei: ‘We moeten deze getekende verzoekschriften zo spoedig mogelijk aan de graanhandelaars en reders aanbieden. Zijne majesteit heeft ze al goedgekeurd.’


  ‘O, goed. Geef me een pen.’ Hij krabbelde zijn naam onder aan de papieren en duwde ze terug in Overgards handen. ‘Doe de deur achter je dicht en zorg ervoor dat ik niet gestoord word.’


  De twee mannen bogen en verlieten het vertrek, de twee broers alleen latend.


  ‘Zo, wat is er, Gossy?’ informeerde Conrig. ‘Je ziet wat pips. Heeft de wind slecht nieuws gebracht? Voor de draad ermee… tenzij je denkt dat we geschouwd worden.’


  ‘Niemand bespiedt ons,’ verzekerde Stergos hem. ‘Zelfs de koninklijke alchemist heeft zich in zijn sanctum afgezonderd, zo volledig afgeschermd door een schildbezwering dat hij net zomin naar buiten als een andere ingewijde bij hem naar binnen kan kijken.’


  ‘Vertel me wat er gebeurd is.’


  Stergos zei plompverloren: ‘Linndal van Moss is dood en hij heeft de jonge Beynor tot zijn opvolger benoemd.’


  ‘Bij Bazekoys ballen!’ riep de prins ontzet uit. ‘Dat dwarsboomt de plannen van Ullanoth. Is er iets over haar gezegd?’


  ‘Alleen dat ze uitgesloten is van de Mosslandse troonopvolging. Een paar neven zijn nu de volgende in lijn. Ik heb onmiddellijk geprobeerd de toveres-prinses te spreken te krijgen, maar ze gaf geen antwoord. Ik hoop niet…’ Hij brak af toen hij de uitdrukking op Conrigs gezicht zag.


  ‘Als Beynor haar heeft vermoord,’ zei de prins rustig, ‘of haar in een of andere betovering heeft opgesloten waardoor ze niet met ons kan praten, kunnen we de invasie van Didion wel vergeten.’


  De Doctor Arcanorum knikte ongelukkig. ‘De windboodschapper gaf nog een paar details. Linndal is omgekomen door een gebroken nek na een val van de trap. De nieuwe jonge koning is toegejuicht door het Glaumerie Gilde. Zijn kroning vindt volgende week plaats en koning Achardus van Didion zal daarbij aanwezig zijn en persoonlijk zijn felicitaties overbrengen.’


  De prins vloekte hartgrondig. ‘We moeten zien uit te vinden wat er met Ulla is gebeurd. Ik weet dat je haar op deze lange afstand niet kunt schouwen, maar misschien is Snudge ertoe in staat.’


  ‘Misschien.’ De alchemist zuchtte. ‘Ik zal hem opzoeken en het hem vragen.’


  ‘Heb je al ontbeten?’ vroeg Conrig. Toen Stergos zijn hoofd schudde, liepen de twee naar de tafel die voor het raam van de zitkamer gedekt stond. ‘Ik denk niet dat Maudrayne komt. Sovanna vertelde Telifar dat mijn vrouwe van plan was uit te slapen om te herstellen van de lange reis. Je kunt haar ontbijt nemen.’


  Op afgedekte schalen lagen gerookte gegrilde forel met citroen en peper, koude geroosterde kwartel en hun hardgekookte eitjes in mosterdsaus, goud geroosterde toost met kruisbessenjam en zachte kaaspasteitjes. Ze dronken er klaverwijn bij, er was kamperfoeliethee die op een theelichtje warm werd gehouden, en er stond een kristallen kruik met ongehopt tarwebier dat Conrig graag dronk als hartversterking.


  De twee tastten toe, Stergos concentreerde zich op de malse vis, de pasteitjes en de thee. Conrig was diep in gedachten verzonken. Hij riep zijn laatste samenzijn met Ullanoth in herinnering en haar waarschuwing dat Beynor hem zou proberen te doden.


  ‘Ik had gisteren een gesprek met de toveres-prinses,’ zei de prins. Hij gooide twee kleine eitjes in zijn mond en ging kauwend verder. ‘Ze zei dat Beynor mogelijk een sluipmoordenaar achter me aan zou sturen. Ik weet dat je beschikt over geneesmiddelen tegen gif, maar bestaat er ook magie om een fysieke aanval af te weren?’


  ‘Helaas – de Zeth Codex bevat geen allesomvattend onkwetsbaarheidsschild. Kenners beweren dat het Glaumerie Gilde een amulet van het Beaconvolk bezit dat iemands lichaam geraffineerd kan bewapenen, maar zulke hoge magische kunst gaat onze Orde te boven. Misschien kan ik een waarschuwingsbezwering of iets dergelijks construeren. Ik kan Vra-Kilian vragen…’


  Conrig gromde afkeurend en knabbelde aan zijn kwartelvlees. ‘Doe maar niet. Het is heel waarschijnlijk dat hij de beoogde moordenaar is.’


  ‘O nee!’ Stergos liet bijna zijn kop thee uit zijn handen vallen.


  ‘Gisteravond heb ik hem ontheven uit de Geheime Raad. Van nu af aan heeft hij niets meer met staatszaken te maken – alleen nog met magie.’


  ‘Lieve God. Hij zal razend zijn!’


  ‘Niet als hij weet wat goed voor hem is.’ Conrig lachte met grimmige tevredenheid. ‘Ik ben in ieder geval zeker niet van plan met hem alleen te zijn – en dat geldt ook voor die drie stronthelpers van hem. Je weet wel wie ik bedoel – Broeder Boterbal, Loensoog en Zuurpruim. Ik denk dat jij ook op je hoede moet zijn, Gossy.’


  ‘Ik kan niet geloven dat ze een van ons kwaad zouden willen doen.’ Maar Stergos’ ogen schoten nerveus heen en weer.


  Het trio – hun echte namen waren Raldo, Niavar en Cleaton – had een twijfelachtige reputatie onder de in het paleis wonende Broeders. Ze bezaten slechts een bescheiden magisch talent, maar ze waren de naaste medewerkers van Vra-Kilian en hadden de rang van Novice-Meester, Mysteriebewaker en Weekbroeder, oftewel ze waren de chef-tuchthandhavers van de Broeders.


  ‘We weten al waarom Kilians loyaliteit verdacht is,’ ging Conrig verder. ‘Een van de oudste motieven van allemaal: de aloude hang naar macht. Ik begrijp alleen nog steeds niet welk dreigement of smeergeld Beynor heeft gebruikt waardoor hij is overgelopen. En het is niet bepaald doeltreffend om het aan een tovenaarsjongen over te laten mij te doden. Kilian zou het er beter van afbrengen door gebruik te maken van zijn eigen mensen – als hij de moed heeft. Maar we weten dat hij die niét heeft – tenminste, niet voordat de koning gestorven is. Vader kan, als hij wil, nog een andere troonopvolger aanwijzen en hertog Shi-Shi of Feribor de pas afsnijden.’


  ‘Beynor kan Vra-Kilian nooit met geld hebben omgekocht,’ merkte Stergos op. ‘Moss heeft geen reserves en de Swartpaert-familie zwemt in het geld. Beynor kan Kilian wel met een of andere dreiging in zijn macht hebben, maar ik kan me niet voorstellen wat dat kan zijn. Misschien beoordelen we de koninklijke alchemist toch verkeerd en wordt ons denken door onze persoonlijke afkeer vertroebeld.’


  Zwijgend aten ze verder tot er lichtjes op de deur geklopt werd. Het verontschuldigende gezicht van heer Telifar verscheen om de deur. ‘Monseigneur, schildknaap Austrey bidt verlof om met u te spreken. Hij zegt dat het zeer dringend is.’


  ‘Laat hem binnen.’ Conrig veegde met een servet over zijn vettige lippen en nam een kroes sprankelend witbier. Hij begroette Snudge hartelijk. ‘Dus je hebt iets belangrijks ontdekt?’


  De blik van de jongen rustte even op de doctor Arcanorum. ‘Uiterst belangrijk, monseigneur.’


  ‘Stergos mag het ook horen.’


  Als een waterval stroomde het verhaal uit Snudges mond. ‘Zoals ik al meer dan een week heb gedaan, ben ik gisteravond heimelijk naar het binnenste heiligdom van de koninklijke alchemist gegaan. Daar vond ik in een afgesloten kast, die tegen schouwen beschermd was, twee flinke manden vol maansteenzegels en een boek met uitleg over het gebruik ervan. Ik durfde de zegels niet weg te nemen, maar wel het boek. Op de omslag was een maansteen-schijf bevestigd. Toen ik terugging naar mijn kamer, raakte het zegel per ongeluk het zegel dat om mijn nek hing…’


  ‘Welk zegel?’ schreeuwde Stergos vol afschuw.


  ‘Vertel het hem,’ beval Conrig.


  ‘Datgene dat ik weggenomen heb van de tovenaar, Iscannon, nadat ik hem in kasteel Spitsgárde had gedood. Het maakte hem onzichtbaar – zowel voor het blote oog als voor schouwen. Het ding was zo dood als zijn meester toen ik het meenam, maar van prins Conrig mocht ik het houden en ik wilde er meer informatie over vinden in de bibliotheken van de koninklijke alchemist.


  Stergos kreunde. ‘O gezegende Zeth. Je begrijpt niet in wat voor afschuwelijk gevaar…’


  Conrig zei: ‘Ga verder, jongen.’


  ‘Toen de twee maanstenen elkaar raakten,’ zei Snudge, ‘begonnen ze te gloeien. En hier, in de gang van de zuidelijke vleugel van het paleis, werd ik toegesproken door iemand van het Beaconvolk.’


  ‘Dat God ons bescherme!’ zei Stergos. ‘Waar leek hij op?’


  ‘Het schepsel was niet zichtbaar, maar het leek erg boos en kwelde me met pijn zodat ik vooroverboog waardoor de maansteen van mijn huid wegviel. De pijn verdween en de monsterlijke stem zweeg. Ik rukte het zegel van mijn hals en stopte het in mijn buidel zodat het niet opnieuw met het boek in aanraking kon komen. Daarna ging ik naar mijn kamer. Ik was alleen, dus bestudeerde ik enige tijd de inhoud van het boek. Sommige delen waren in een vreemde taal. Ik kwam tot de conclusie dat ik op geen enkele veilige manier gebruik kon maken van het onzichtbaarheidszegel…’


  ‘Dat mag ik hopen!’ riep Stergos uit.


  ‘…dus besloot ik om ‘s ochtends zowel het boek als het zegel in zee te gooien. Ik ging slapen en droomde van prins Beynor.’ De jongen wachtte even en keek verlangend naar de kruik bier. Conrig schonk zonder een woord te zeggen een kristallen beker vol en gaf hem die. ‘Dank u, monseigneur… De droom was meer dan een droom. Ik ben ervan overtuigd dat Beynor feitelijk met me sprak. Hij wilde dat ik zijn handlanger werd omdat, zoals hij zei, hij onenigheid had met een medeplichtige die al in het paleis woonde: Vra-Kilian, de koninklijke alchemist.’


  ‘Ik wist het!’ riep Conrig uit. ‘O, die pokdalige klotegluiperd! Ik verscheur zijn ingewanden en gesel hem tot hij sterft!’


  Stergos’ doorgaans blozende gezicht trok spierwit weg. Hij wist nog uit te brengen: ‘Is er nog meer, Deveron?’


  ‘Ja, mijn heer. Beynor vertelde me dat zijn vader Linndal is gestorven en dat hij nu tovenaar-koning van Moss is. Hij zei alles te weten van de invasieplannen van Didion – maar ik denk dat hij gelooft dat wij door de Grote Pas zullen toeslaan. Hij bood me vrijwillig, zonder enige verplichting, aan hoe ik Iscannons zegel kon activeren. Om zijn goede bedoelingen te bewijzen. Toen vertelde hij me de vereiste bezweringen.’


  ‘Goeie God!’ fluisterde Conrig. ‘Dus je kunt dat ding nu gebruiken? Je kunt je onzichtbaar maken?’


  Snudge schudde zijn hoofd. ‘Luister, monseigneur. Beynor had me weliswaar de magische woorden verteld, maar ik weigerde nog altijd hem te dienen. Ik vertelde hem dat ik u al trouw had gezworen als leenman. Hij deed alsof hij heel teleurgesteld was en noemde me een dwaas. Toen verliet hij mijn droom en werd ik wakker. Het was nog steeds nacht, een paar uur voor zonsopgang. Ik werd verteerd door angst. Alleen een sukkel zou geloven dat Beynor me de juiste bezwering had gegeven om het zegel te activeren. Ik was ervan overtuigd dat als ik het zou proberen te gebruiken, er iets verschrikkelijks zou gebeuren. Dus kleedde ik me aan, ging van het paleis naar het waterfront, huurde een kleine boot en gooide zowel het boek als het zegel in de Cala-Baai.’


  Met neergeslagen ogen nam hij een flinke slok bier. Toen Conrig en Stergos niets zeiden, voegde hij eraan toe: ‘De wachtpost kan mijn weggaan en terugkomst bevestigen. Misschien kunnen we de botenman ook vinden.’


  ‘We twijfelen niet aan je verhaal,’ zei Conrig. ‘Zelfs je droom over Beynor is aannemelijk. Vanmorgen is mijn broer over de wind geïnformeerd dat de jonge ploert nu tovenaar-koning is en dat prinses Ullanoth uit de opvolgingslijn is verstoten. We weten niet wat er met haar gebeurd is, Snudge. Kun jij een schouw doen?’


  De jongen keek bezorgd op. ‘Ik kan het proberen, monseigneur. Mag ik mij dan terugtrekken in uw slaapvertrek? Het gaat het beste als ik alleen ben.’


  ‘Ga maar.’


  Toen de deur achter Snudge dicht was, zei Conrig: ‘Ik zal onmiddellijk de koning informeren over Kilian. We moeten die verrader in de diepste kerkers gooien onder de grootst mogelijke magische restricties. Het is nu duidelijk hoe de jonge Beynor zijn loyaliteit gewonnen heeft. De schurk heeft onze geliefde oom beloofd hem de bezweringsformules te geven om die verborgen manden met zegels te activeren. Of misschien wilden ze de magische stenen wel onderling uitwisselen en ze gebruiken om de wereld te beheersen!’


  ‘Con, we moeten die vervloekte dingen te pakken zien te krijgen en ze vernietigen. Deveron heeft juist gehandeld door ze in de Cala-Baai te gooien.’


  De prins fronste, nam een stukje goudbruine toost en nam een hap. ‘Misschien, Gossy. Maar wat jammer dat het boek met de handleiding weg is. Je had misschien de bezweringen kunnen ontcijferen waar de jongen Snudge niet uitkwam.’


  ‘Je mag daar zelfs niet aan denken, broer.’ Stergos was niet meer verontwaardigd. Conrig had zijn milde gezicht nog nooit zo vastberaden gezien. ‘Ik zou nooit mee willen werken aan zoiets walgelijks, en een ander gewetensvol lid van mijn Mystieke Orde zou dat ook niet doen. Nu blijkt pas hoe verdorven Vra-Kilian is, dat hij de moed had om zegels van het Beaconvolk in zijn sanctum te verbergen. Hij verdient het te worden terechtgesteld – voor het plegen van landverraad en voor het verbreken van zijn plechtige gelofte als een doctor Arcanorum van Zeth.’


  ‘Hmm. Daarmee kan ik me gemakkelijk van hem ontdoen! Maar hij is de broer van onze moeder. Zelfs als we landverraad kunnen bewijzen – en ik vraag me af of dat wel zo eenvoudig is – zal zij de koning ertoe kunnen overhalen Kilians doodvonnis nooit te tekenen. Daarbij, de Swartpaert-familie is te machtig om tegen je in het harnas te jagen, helemaal nu de Soevereiniteit binnen ons bereik is. Nee, we geven Kilian een snelle rechtszaak op grond van verzonnen beschuldigingen en veroordelen hem. Dan sluiten we hem op in een cel die versterkt is met de krachtigste alchemistische magie. En wat de maanstenen aangaat… we zullen zien.’


  Hij at het laatste restje van zijn ontbijt op, schoof van de tafel weg, trok zijn zilverzwarte brokaten doublet aan en gordde zijn met witgoud versierde zwaard om. ‘Het is het beste als ik zelf het arrestatieteam leid. We pakken dat schoelje op voordat hij probeert te ontsnappen. Gossy, hoe kunnen we ons verweren tegen welke magische vloek dan ook die Kilian op ons zou kunnen uitproberen? Je zei al dat hij zich in zijn sanctum had opgesloten. We moeten alle mogelijke beschermende bezweringen neutraliseren.’


  ‘O jee, ja. Ik zal abt Noachil via de wind om raad moeten vragen.’ Stergos’ eerdere resolute houding was in het niets verdwenen en hij beefde van angst. ‘Er bestaan uiteraard magische rituelen om afvallige tovenaars in de boeien te slaan, maar we zullen waarschijnlijk alle loyale Broeders in het paleis moeten laten samenwerken om Vra-Kilian aan te kunnen. Hij is zo sterk! En opgesloten in zijn sanctum… daar heeft hij de beschikking over een aanzienlijk magisch instrumentarium… Ik zal onmiddellijk voorbereidingen treffen. Zal ik de andere Broeders in de blauwe foyer bijeen laten komen wanneer we gereed zijn? Het is dicht bij de alchemistische bibliotheek en het is een goed verzamelpunt.’


  ‘Een uitstekend idee. Laat ook mijn tien Hartgezellen komen en vraag ze zich in volledige wapenrusting te steken. Ga nu. Ik blijf hier nog een paar minuten voor het geval Snudge prinses Ullanoth heeft gevonden. Daarna moet ik deze informatie aan onze vader de koning overbrengen en Kilians arrestatiebevel opstellen.’


  Stergos verliet de kamer en de prins liep voor het haardvuur heen en weer, kauwend op zijn lip en zich afvragend hoe hij de Soevereiniteit kon redden als de invasie van Didion niet door kon gaan. Maar als de jonge Beynor vanaf het continent een zee aanval op Cathra inzette, was dat zijn minste zorg…


  Snudge kwam de zitkamer binnen. ‘Monseigneur?’


  Met een ruk draaide de prins zich om. ‘Heb je haar gezien?’


  ‘Nee. Maar dat verwachtte ik ook niet. Hoe dan ook, prinses Ullanoths torenkamers in Slot Veenborgh zijn ingekapseld in hun gebruikelijke schildbezweringen. Ik ben er vrij zeker van dat ze daarbinnen is.’


  De prins klaarde op. ‘Ja! Zo zal het zijn. Rouwend om haar vader, misschien, of ze zit te broeden op wraak op haar doortrapte kleine broertje.’


  ‘Beynor heeft zich ook in zijn eigen vertrekken verscholen. Het lichaam van koning Linndal zit rechtovereind op de troon, gekleed in koninklijke gewaden. Een groot aantal van zijn onderdanen loopt erlangs. Sommigen kussen als laatste eerbetoon zijn gouden slippers in de hoop dat dat geluk brengt.’


  ‘Jak!’ zei de prins. ‘Bijgelovige moerasstumpers!’


  ‘Hebt u me verder nog nodig, uwe hoogheid?’ Na zijn magische inspanning zag de jongen er lusteloos en uitgeput uit.


  Conrigs ogen knepen zich samen. ‘Snudge, mijn eigen talent is maar beperkt, maar niettemin helpt het me wel oneerlijkheid op te sporen. Heb je me de hele waarheid verteld over Kilians gestolen boek? Ik meende te merken dat je iets voor me achter hield.’


  De jongen dacht een ogenblik na en zei toen op vlakke toon: ‘Ik zal tot mijn dood uw man zijn, monseigneur. Wat u moet weten heb ik u verteld. U moet erop vertrouwen dat ik het beste doe voor mijn eigen talent en andere magie. Ik zou u nooit kwaad doen, maar soms moet ik u beschermen tegen dingen die u verkeerd zou kunnen begrijpen en ons beiden in een verschrikkelijk gevaar kan storten. Als u dit niet kunt accepteren, vraag ik u me van mijn taken te ontheffen.’


  ‘Dat zal ik niet doen,’ verzuchtte Conrig. ‘En ik zal je vertrouwen. Voor nu…’


  ‘Dank u, monseigneur.’


  ‘Je kunt als laatste nog iets voor me doen. Doorzoek Kilians vertrekken en kijk of je speciale draden naar mij en mijn mannen kunt bespeuren. We staan op het punt hem met behulp van Stergos en de getrouwe Broeders te arresteren.’


  De korte-afstandsschouw was doodeenvoudig. Snudge sloot zijn ogen en liet zich op de wind meevoeren. De buitenste vertrekken van de koninklijke alchemist stonden open, zoals altijd bewaakt door een paar novices. In de bibliotheek zaten drie roodgejurkte ingewijden in een studienis, waar ze magische boekwerken raadpleegden, aantekeningen maakten en met elkaar fluisterden; zij waren de beruchte Broeders Raldo, Niavar en Cleaton. Kilians deur was gesloten en zijn vertrekken waren door een schild afgeschermd.


  Snudge beschreef wat hij gezien had. ‘Is er nog iets anders van uw dienst, monseigneur?’


  ‘Nee. Wijd je zoals altijd aan je ridderoefeningen, maar loop dagelijks zo nu en dan even weg om de wind af te zoeken naar prinses Ullanoth. Als ze dood is en haar mysterieuze bondgenoten kunnen of willen ons tijdens de invasie niet helpen, dan zijn we misschien gedwongen onze poging om Didion te veroveren opnieuw in overweging te nemen.’


  ‘Ik zal mijn uiterste best doen om haar te vinden. Maar als ze nog leeft, dan zal ze het u hoogstwaarschijnlijk zelf komen vertellen op een door haar zelf gekozen tijdstip.’


  Hij boog en verliet de kamer, Conrig peinzend fronsend achterlatend. Had de jongen werkelijk het boek en het zegel in de zee gegooid? De prins wist dat hij achter de waarheid moest zien te komen.
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  Vra-Kilian Swartpaert, koninklijke alchemist van Cathra, was even naar zijn kamers gegaan nadat de koninklijke stoet van de pelgrimstocht was thuisgekomen. Hij wilde zijn stoffige kleding verschonen, zich opfrissen en dan de zieke Olmigon bezoeken in een zoveelste poging het antwoord van het orakel op de Vraag te weten te komen.


  Hij ontdekte bijna onmiddellijk dat er iemand in zijn binnenste heiligdom was geweest– niet één keer, maar negen keer in de drie weken dat hij weg was geweest. Een simpel, in de deurpost verborgen palletje maakte elke keer als de deur werd geopend een klein merkteken op een zwart wastablet, en sprong weer terug wanneer de deur dichtging. Het was zo onopvallend dat geen dief het opmerkte – of hij nu wel of geen magische capaciteiten bezat.


  Vra-Kilian haastte zich de vier tegen windzicht afgeschermde kasten te openen om te kijken of er iets weg was, terwijl de moed hem in de schoenen zonk. Niets leek te ontbreken, behalve het kleine boekje dat een beknopte omschrijving van de zegels en hun werking bevatte. Hij nam de manden met maanstenen naar zijn werktafel en telde ze twee keer, maar ze waren er allemaal. Net als de grote, in Salka-taal geschreven boekwerken die over de magie van het Beaconvolk handelden.


  Kilian mompelde een vloek toen hij zijn heiligdom verliet, schonk zich een drinkbeker wijn in om zijn zenuwen te kalmeren en installeerde zich in een met kussens beklede leunstoel om na te denken. Kon een geheimzinnige volgeling van prins Beynor zichzelf gedurende zijn afwezigheid toegang tot het paleis verschaft hebben? Het leek nauwelijks waarschijnlijk. Waarom zou een Mosslandse dief alleen maar een klein boekje wegnemen – dat ook nog voor het grootste deel in de Cathrase taal was geschreven – en de waardevollere Salka-boekwerken en de onbetaalbare zegels hebben laten staan?


  Beynor wilde die zegels wanhopig graag hebben, maar hij had er geen idee van waar ze verborgen waren en evenmin wist hij hoeveel maanstenen Kilian precies bezat. De alchemist had aan de tovenaarsjongen laten doorschemeren dat er vijftig in de collectie zaten terwijl de verzameling meer dan twee keer zoveel omvatte. Ze kwamen van oorsprong uit een prehistorisch Salka-graf dat ontdekt was door een andere koninklijke alchemist van Cathra, een zekere Vra-Darasilo Lednok, meer dan zevenhonderd jaar geleden. De allang overleden Broeder van Zeth had zijn geloften in gevaar gebracht door kunstvoorwerpen van het Beaconvolk te bewaren; maar Darasilo, die zowel een geleerde was als een vurig liefhebber van de geschiedenis van de magie, kon het simpelweg niet over zijn hart verkrijgen om zulke kostbaarheden te vernietigen. In plaats daarvan had hij ze verstopt. Wat voor kwaad stak er nou in, nu zowel de zegels als de bezweringen toch nooit meer gebruikt konden worden? Darasilo liet zijn geheime verzameling aan zijn opvolger na met de raad de boeken en de maanstenen te vernietigen als hij dat noodzakelijk achtte.


  Dat deed zijn opvolger niet. En de koninklijke alchemisten die achtereenvolgens die positie bekleedden, deden het ook niet. In plaats daarvan werd Darasilo’s collectie onder een strikte geheimhoudingsbelofte doorgegeven. De kostbaarheden werden eerbiedigd en bewonderd als relikwieën van historische, onbereikbare magie en waren voorwerp van morbide bespiegelingen, maar de alchemisten werden er nooit door in verleiding gebracht. Om deze zegels tot leven te wekken was de medewerking van de nog weinige overgebleven Salka nodig, akelige menseneters wier haat tegen de mensheid legendarisch was. Welke Broeder van Zeth zou zijn leven en onsterfelijke ziel riskeren om zulke levensgevaarlijke magie te bemachtigen?


  Geen… tot Vra-Kilian Swartpaert kwam.


  Pas een klein jaar geleden begreep hij het ten volle, toen de politieke situatie op het eiland het kookpunt bereikte vanwege de voortdurende vloek van de Adem van de Wolf. Kilians invloed in de Geheime Raad was overduidelijk aan het tanen toen de kroonprins zich krachtig beijverde voor de Soevereiniteit. Er bestond onveranderlijk vijandschap tussen Conrig en Kilian en de alchemist realiseerde zich dat er geen kans bestond dat hij zijn hoge positie zou behouden wanneer Conrig koning werd.


  Op een winteravond, toen de tovenaar in zijn heiligdom over de dode zegels zat te peinzen, in de wetenschap dat, als slechts een van hen tot leven was gewekt dit hem in staat zou stellen zijn fortuin te keren, kreeg hij een briljant idee. Het was zo eenvoudig dat hij nauwelijks kon geloven dat geen van zijn voorgangers het had overwogen. Of misschien hadden ze dat wel, maar misten ze de vindingrijkheid of moed om door te zetten…


  De mensen van het zuidelijke deel van het eiland hadden sinds de inlijving door keizer Bazekoy al sinds lang elk contact met de mystieke amfibische wezens verloren. Maar het volk van Moss deelde hun grondgebied nog steeds met de Salka. Het Glaumerie Gilde kende de Salka-taal, evenals de koninklijke familie. Rothbannon, de eerste tovenaar-koning, had zich veel moeite getroost om bij de Salka-sjamanen in de gunst te komen. De wijze waarop de onbevreesde magiër de Zeven Stenen van de monsters had weten te bemachtigen en ze had gebruikt om zijn koninkrijk te stichten, was een belangrijke pijler in de korte geschiedenis van Moss.


  De heersers die in de daaropvolgende eeuwen Rothbannon opvolgden, waren minder bedreven in het omgaan met het vreesaanjagende Beaconvolk en de machtige zegels die tot leven waren gewekt. Na een aantal tegenslagen werden de Zeven Stenen door de Gilde-magiërs weggeborgen met de bedoeling ze alleen nog te gebruiken bij een verpletterende nationale noodtoestand – die zich gelukkig nooit voordeed. Hierdoor werd Moss een onbeduidend achterland van het verder zo energieke eiland.


  Die uiterst behoedzame koers werd ten slotte doorbroken door Linndal en zijn vrouw Taspiroth, beiden formidabele magiërs, die opnieuw gebruikmaakten van de Stenen. Maar de toveres-koningin maakte een beoordelingsfout en stierf door een gril van het Koudlicht Leger een gruwelijke dood. Haar echtgenoot stortte mentaal in bij het aanschouwen van haar lot. Hij deactiveerde de zegels en sloot ze achter slot en grendel.


  Bleven hun kinderen nog over.


  Net als hun ouders werden Beynor en Ullanoth onderwezen in de Salka-taal als deel van hun wonderbaarlijke opvoeding, opdat ze in staat waren de Zeven Stenen te bevelen als dit noodzakelijk was. Kilian wist dat broer en zuster meedogenloze rivalen van elkaar waren. Als beoogd troonopvolger experimenteerde Beynor al met de Stenen, net zoals zijn ouders hadden gedaan. Ullanoth werd verstikt door bittere rancune totdat – zoals het gerucht ging – haar moeders geestverschijning haar een paar eigen, kleine zegels schonk.


  Daar moest de tovenaar-prins behoorlijk van geschrokken zijn! Hij was op zijn eigen onvolwassen manier politiek net zo ambitieus als Conrig Wincantor. Kilian wist zeker dat het Beynor was geweest die koning Achardus van Didion ervan had overtuigd dat hij oorlogsbodems aan Stippen, Foraile en Andradh moest verkopen, zich zo op slinkse wijze een weg banend naar het vertrouwen van de barbaarse heerser. De tovenaarsjongen had de Adem van de Wolf niet veroorzaakt, maar hij wist hoe hij er voordeel uit kon halen door zijn onnozele buren voor te liegen en krachten voor te wenden die hij niet bezat.


  Om kort te gaan, Beynor van Moss was precies de persoon die Vra-Kilian nodig had.


  Hij had de ambitieuze jonge man aangesproken en hem vijfentwintig kostbare zegels aangeboden – ‘de helft van wat ik van mijn voorgangers heb geërfd’ – in ruil voor Salka-taallessen.


  Beynor had verstomd gestaan en had aarzelend ingestemd. Maar door de feitelijke uitvoering van de overeenkomst keer op keer uit te stellen bleek hij een sluwer onderhandelaar te zijn dan Kilian had verwacht. Hij weigerde Kilian persoonlijk te ontmoeten uit angst dat de oudere man hem in de magie te slim af zou zijn.


  En dus zat hij nu in een impasse. De koninklijke alchemist vertrouwde de tovenaar-prins net zomin als andersom, en met goede redenen. Maar in een stilzwijgende overeenkomst werden ze samenzweerders, van wie elk zijn eigen voordeel trachtte te behalen uit de toenemende politieke chaos op het eiland en hoopte dat het lot hen naar hun verschillende doelen zou leiden.


  Kilians invloed op koning Olmigon bereikte zijn hoogtepunt bij de slachting na het Soevereiniteitsedict toen Beynor (buiten medeweten van Kilian) Didion ertoe aanzette om een bondgenootschap te vormen met de landen op het vasteland. De gelegenheidsvrienden werden door prins Conrigs onverwachte samenwerking met Ullanoth en zijn beslissing om Didion binnen te vallen nog verder in elkaars armen gedreven.


  Toen Kilian vernam dat er op kasteel Spitsgárde een geheime krijgsraad zou worden gehouden, had hij Beynor ingelicht. Die stelde daarop voor een van zijn informanten te sturen om de bijeenkomst onder de dekmantel van Verberger te bespioneren. En als hij de kans kreeg, moest Iscannon Conrig ook nog ernstige verwondingen toebrengen – maar hem niet doden, voor het geval Olmigon een nieuwe opvolger zou aanwijzen – om zo de invasiedreiging daadwerkelijk af te wenden.


  Iscannons dood en de diefstal van zijn zegel hadden de plannen in de war gestuurd. De alchemist vreesde dat Conrig van prinses Ullanoth te weten was gekomen dat Beynor erachter zat. Misschien verdacht de prins hém ook van verraad.


  ‘En nu de mysterieuze indringer!’ riep de koninklijke alchemist luid uit.


  Kon hij door Conrig gestuurd zijn? Had de kroonprins zijn broer Stergos opgedragen om zijn neus in Kilians zaken te steken om hem ergens van te kunnen beschuldigen? Het boekje met Beaconvolk-magie was verboden voor de Broederschap. Misschien was het alleen maar weggenomen in de hoop dat Kilian zijn verlies niet zou opmerken. Conrig kon het plan hebben opgevat het te gebruiken om Kilian bij de Orde in diskrediet te brengen waardoor de alchemist in ongenade zou vallen en verbannen kon worden van het hof.


  Er was een manier om erachter te komen.


  Kilian ging weer terug naar zijn stoel, sloot zijn ogen en begon een windonderzoek – eerst in de vertrekken van de doctor Arcanorum en toen in die van de prins. Daar was het gestolen boek niet. Hij begon met zijn tanden opeengeklemd de rest van het paleis te doorzoeken. Maar het nam meer dan een uur in beslag om het uitgestrekte gebouwencomplex zelfs maar aan een vluchtige schouw te onderwerpen en dat bleek ten slotte vruchteloos en extra teleurstellend. Een zoektocht buiten het paleis lag niet binnen zijn macht.


  Doordat Kilian tijd verspilde door zijn boek achterna te jagen, wist Conrig het bed van de koning eerder te bereiken dan hij en liet orders achter om hem de toegang te ontzeggen.


  Waarschijnlijk heb ik het spel verloren, zei de koninklijke alchemist tegen zichzelf, toen hij buiten de koninklijke slaapvertrekken wachtte. Het enige dat overblijft, is te doen of m’n neus bloedt en uit het puin te redden wat er te redden valt.


  Kilian werd later, nadat koning Olmigon en de prins hadden overlegd en zich met elkaar hadden verzoend, gedwongen om Conrig te vergezellen naar een vergadering van de Geheime Raad die enkel werd bijgewoond door de voornaamste leden. Daar had Conrig het bevelschrift getoond dat bevestigde dat hij nu de enige was die zich met koning Olmigons gezag tot de Raad kon wenden. De koninklijke alchemist zou na vanavond geen zitting meer hebben in de Raad. Van nu af aan zou die zich alleen bezighouden met magische kwesties zoals zijn voorgangers hadden gedaan. IJzig kalm was Vra-Kilian naar zijn vertrekken teruggekeerd. Hij probeerde Beynor van Moss te spreken te krijgen om hem over zijn plotselinge degradatie en het gestolen boek te vertellen, maar de jonge tovenaar was niet genegen te antwoorden. Kilian kon slechts Ridcanndal, de Grootmeester van het Glaumerie Gilde, te spreken krijgen en deed het verzoek of de tovenaar-prins zo spoedig mogelijk contact met hem wilde opnemen. Toen kleedde Kilian zich uit, nam een drankje om in slaap te komen en gooide zich vermoeid op bed. Hij sliep bijna onmiddellijk.


  De windstem van Beynor wekte hem niet voor zes uur in de ochtend en de toon was onheilspellend.


  Vra-Kilian, mijn vriend, je zit in ernstige problemen. Maar misschien wist je dat al.


  Ja, maar hij moest zich goed zien te houden!


  ‘Ik weet dat ik door prins Conrig ben ontheven uit de Geheime Raad, maar dat is alleen maar een tijdelijke tegenslag. Ik weet ook dat een slimme dief een van mijn boeken over de magie van het Beaconvolk heeft gestolen. De andere twee delen zijn veilig, evenals de zegels en de rest van mijn bezittingen. Er is geen spoor van het vermiste boek binnen het Cala-paleis. Ik heb een windonderzoek uitgevoerd. Dus de dief is waarschijnlijk al ver weg. Het verlies van het boek is wat ongelukkig, maar niet echt een ramp.’


  Je vergist je. Het boek was gestolen door Deveron Austrey, prins Conrigs persoonlijke informant, een jongen van zestien jaar oud. Hij weet nu dat je een groot aantal zegels in je bezit hebt en zal dit zeker aan zijn meester rapporteren.


  ‘Maar… dat is ongelooflijk! Ik herinner me Deveron wel. Hij is slechts een voetknecht van de prins. Hoe kan zo’n onbeduidende huisbediende langs mijn op wacht staande novices komen en mijn ingewikkelde sloten openen? Heb je het hem zien doen?’


  Nee. Deveron is een krachtig wild talent, dat is de reden waarom hij in dienst is van Conrig. Zijn magische capaciteiten kunnen niet worden opgespoord door een aspirant-adept, en het is onmogelijk hem te schouwen. Ik ben er nu zeker van dat hij mijn spion Iscannon ontdekte toen die aan het werk was in kasteel Spitsgárde en hem heeft vermoord. Toen jij met de koning op pelgrimstocht was, heeft Conrig de jongen voor bewezen diensten tot schildknaap gepromoveerd.


  ‘Bij de gezegende Zeth…’


  Erger nog, ik ben er zeker van dat Deveron Iscannons onzichtbaarheidszegel heeft weggenomen. De reden waarom hij het boek heeft gestolen was om uit te vinden hoe hij de maansteen voor zichzelf kan gebruiken.


  ‘De jongen is nu niet in het paleis, want het boek is niet hier en hij zal het zeker bij zich houden. Zoals ik al zei, ik heb de wind al uren geleden op het boek afgezocht en ik heb er geen spoor van gevonden. Morgen zullen mijn trouwe volgelingen die verdomde snotaap wel met gewone middelen vinden, waar hij zich ook verborgen houdt. Ze zullen z’n keel doorsnijden en zowel het boek als het zegel terughalen. Conrig hoeft er niets van in de gaten te hebben als we ons van het lichaam ontdoen…’


  Je weet niet of Deveron het paleis heeft verlaten. Ik zei je dat hij niet geschouwd kan worden! Als zijn aangeboren talent om zijn lichaam te maskeren sterk genoeg is, ben je waarschijnlijk niet eens in staat om het boek op te merken als hij het bij zich draagt. Je verkeert in groot gevaar, Vra-Kilian, en je moet onmiddellijk vluchten.


  ‘Niet zo snel! Als de jongen me al heeft verraden, zouden Conrigs Hartgezellen nu wel mijn vertrekken zijn binnengedenderd en me met hun zwaard in de aanslag van mijn bed hebben gelicht. Er is niets van dat al gebeurd. De jonge schurk wilde ongetwijfeld zijn koninklijke meester niet in zijn slaap storen en besloot met zijn verslag tot de ochtend te wachten. Mijn mannen zullen hem te pakken nemen voordat hij me kan verraden. Hij verdwijnt alsof hij nooit heeft bestaan.’


  Je bent een kortzichtige pummel, Kilian! Ik zei je dat Conrig zelf de jongen opdracht heeft gegeven je sanctum binnen te dringen. De prins verdenkt je er al van dat je de krijgsraad aan mij verraden hebt. Hij komt achter je aan. Daarom heeft hij je uit de Geheime Raad gezet. Vlucht, nu het nog kan. Ga per schip naar Moss. Mijn Glaumerie Gilde en ik zullen je grote talent verwelkomen.


  ‘Maar ik kan niet zonder mijn spullen vertrekken – mijn magisch instrumentarium en naslagwerken. Ze zijn onbetaalbaar!’


  Dat is je hoofd ook, mijn vriend. Vind een manier om de zegels en de magische Salka-boeken met je mee te nemen, maar vergeet de rest. Glip onmiddellijk het paleis uit. Vanwege je hoge positie en koninklijke afkomst zullen Conrig en zijn krijgers misschien niet onmiddellijk tegen je optreden – maar optreden zullen ze. Wees daar maar zeker van.


  ‘Kun… kun je met je toverij deze verpletterende toekomst zien?’


  Gekke oude dwaas! Ik heb geen magie nodig om jouw toekomst te voorspellen. Doe wat ik je zeg of loop naar de hel!


  ‘Prins Beynor, ik ben het niet met u eens. Ik ben bereid om uw jeugd en ongeduld door de vingers te zien, maar u hebt geen reden zo respectloos tegen me te spreken. Ik eis een verontschuldiging.’


  Ik ben geen prins meer, Vra-Kilian, maar tovenaar-koning van Moss in navolging van het decreet van wijlen mijn vader. En koningen verontschuldigen zich tegenover niemand. Vaarwel.


  Kilian luisterde, maar de winddraad was onverbiddelijk verbroken.


  ‘Verdomme!’ zei hij. ‘Dus alles stort nu ineen. Ik dacht dat ik nog wat meer tijd had.’


  Hij voelde woede en hij voelde angst, maar zijn onoverwinnelijke wilskracht zou korte metten maken met deze twee nutteloze emoties. Hij was Kilian Swartpaert, het machtige lid van een grootse familie, aartstovenaar van het domein, de koninklijke adviseur die de koning als een marionet in zijn macht had gehad. Hij had wel vaker lastige situaties onder ogen moeten zien en hij had ze overwonnen. Hij zou wel een manier vinden om ook nu de zaak weer naar zijn hand te zetten.


  Hij realiseerde zich dat het te laat was om te vluchten. Het verraad van de jongen Deveron zou snel een voldongen feit zijn. Als hij, Kilian, zou verdwijnen, zou de paleiswacht simpelweg alarm slaan en het door de hele stad rondbazuinen. Zelfs als hij een schipper zou kunnen dwingen of verleiden hem naar Moss te brengen, dan weerhield niets prins Conrig ervan een snel marinefregat achter hem aan te sturen. Een achtervolgend oorlogsschip kon heel eenvoudig buiten het bereik van zijn verdedigingsmagie blijven en zijn eigen schip met tarnvuur bestoken. En tegen dat duivelse spul kon hij met gewone magie niets uitrichten.


  Waarom had Beynor hem de slechte tijding niet eerder laten weten, toen ontsnapping nog mogelijk was? Die vraag kon hij niet beantwoorden, maar Kilian was er zeker van dat het laatste dat de nieuwbakken tovenaar-koning wilde was dat de geheime maansteen-schat in Conrigs handen zou vallen. Conrig, verenigd met de zuster die Beynor meer dan wie dan ook haatte! Nee, tot het moment dat jonge tovenaar de hand op Darasilo’s stenen wist te leggen, was die nog altijd Kilians bondgenoot.


  Wat te doen? De zegels moesten onmiddellijk verborgen worden op een plaats waar geen enkele ingewijde – en zeker niet een die loyaal aan Beynor was -ze kon vinden.


  …Ja! Natuurlijk!


  Vra-Kilian stapte huiverend van de kou zijn bed uit, trok met bont afgezette huisslippers en een zwaar gewaad aan, gooide houtsplinters op de uitgedoofde as in het haardvuur en ontstak met zijn talent een levendig vuur. Door de ramen van zijn slaapkamer lichtte de dageraad al op en hij kon lampen zien bewegen in de gangen van de tegenoverliggende vleugel van het paleis. Bedienden liepen af en aan met kannen heet water voor de ochtendwasbeurt, zetten kommen met brandstof neer bij de kamers van de edelen en ontstaken kookvuren en lampen in de gemeenschappelijke ruimtes. Het zou niet lang meer duren voordat de keukenjongens de dienbladen met het ontbijt naar de koninklijke bewoners zouden brengen. Lakeien, kamermeisjes, boodschappers en hovelingen – hoog of laag in rang – waren druk in de weer toen het Cala-paleis met de opkomende zon helemaal ontwaakte.


  Ik weet wat er moet gebeuren, zei Vra-Kilian tegen zichzelf, toen hij naar zijn zitvertrek ging. Maar eerst de veiligheidsmaatregelen. Het zou een ramp zijn als prins Conrigs mannen binnenstormden voordat hij klaar was.


  Hij controleerde de driepoot en het bewerkte amulet van malachiet dat de schildbezwering rond zijn privé-vertrekken zou oproepen. Voordat hij ging slapen, had hij het geïnstalleerd en het deed zijn werk nog steeds naar behoren. Een gewone ingewijde kon hem met geen mogelijkheid door dit schild heen schouwen. En alstublieft, God – laat dat ook gelden voor die vervloekte Deveron Austrey!


  Nu moest hij alleen nog het afweerschild tegen een fysieke verrassingsaanval optrekken. Hij haalde een flesje uit een afgesloten kast, liet vijf druppels van de sissende vloeistof op een aardewerken bord vallen waar ze een onaangenaam ruikend mengsel vormden en sprak een ingewikkelde spreuk uit.


  Bang!


  De flits was duizelingwekkend en de rook trok ogenblikkelijk weg. Nu waren de muren en deuren van zijn privé-vertrekken verzegeld, ondoordringbaar voor iedereen behalve voor de hoogste magie of geavanceerde belegeringswerktuigen. Om voor de hand liggende redenen liet hij het rookkanaal van de haard ongemoeid evenals de tochtige ramen. Menig onvoorzichtige tovenaar had de dood gevonden doordat hij voorbijging aan de elementaire wetten van de natuurwetenschappen! De vloer bleef ook onbeschermd door magie, maar om een heel andere reden.


  Hij realiseerde zich dat hij honger had. Nou ja, er was waarschijnlijk nog wel genoeg tijd om te eten. Wie kon zeggen wanneer hij zijn volgende maaltijd kreeg?


  In de zitkamer maakte hij een groter vuur en ging aan de tafel ervoor zitten waar het voedsel, waar hij gisteravond geen trek in had gehad, nog op hem stond te wachten: kruidige vingerworstjes, twee soorten fijne kaas, broodjes, porseleinen schaaltjes met bosbessenjam en boter en een zilveren kan met mede. Tijdens het eten overdacht hij de situatie en vertrouwde erop dat zijn leven niet in onmiddellijk gevaar verkeerde – tenminste, niet door het koninklijk gerechtshof. De jonge Beynor begreep niet hoe de Cathrase wet werkte. Niemand kon bewijzen dat hij landsverraad had gepleegd. Verbanning uit de koninklijke genoegens, echter, was een zeer reële mogelijkheid. Na bijna twintig jaar de schaduwheerser van Cathra te zijn geweest, zou hij nu een bittere val maken, maar zijn leven en waardigheid bleven tenminste intact. En de toekomst bleef altijd lonken.


  Zonder de maanstenen en de boeken was het onmogelijk om zijn geruïneerde vermogen weer op te bouwen. Dan kon hij net zo goed dood zijn. Maar met de maanstenen en boeken – en de rancuneuze hulp van de tovenaar-koning van Moss – zou hij uiteindelijk alles terugwinnen wat nu verloren ging. En nog veel meer.


  Vra-Kilian beëindigde zijn maaltijd en zocht de noodzakelijke instrumenten bij elkaar, maakte zijn geschonden binnenste heiligdom open en ging naar binnen. De kamer was erg donker en hij stak een kandelaber aan. De deuren van de met ijzer beslagen kleine kast stonden nog altijd open, zoals hij ze had achtergelaten, en de zegels lagen op de werktafel. Even betastte hij de koele stenen in hun manden – ze waren een wonder, als ze maar leefden! En dan de boeken, de andere geheime erfenis van de naïeve Darasilo – die Kilian eens kwelden met hun onbereikbare inhoud, maar wellicht binnenkort konden worden ontcijferd.


  Hij borg de dingen weg, sloot de kastdeur en deed hem op slot. Toen nam hij vier kleine kwartskristallen uit een blauw fluwelen zakje en plaatste ze precies in een vierkant boven op de kast. Het zakje bevatte ook een groter kwartsprisma, langer dan zijn wijsvinger. Hij richtte ermee op de kast en zei: ‘Stijg op!’


  De zware, beveiligde eiken kast verhief zich en bleef een paar centimeter boven de vloer zweven.


  ‘Volg,’ beval Vra-Kilian terwijl hij met het lange prisma gebaarde. Vanuit het sanctum ging hij naar zijn slaapkamer en de betoverde kast kwam gehoorzaam achter hem aan. Daar aangekomen, nam hij zijn bed onder handen, gooide de kussens opzij, scheurde de slopen, het veren dekbed en linnen eraf, haalde als laatste de matras van het bedspiraal en gooide die opzij. Hij knielde neer en begon snel elke leren riem van het massieve ledikant los te maken, terwijl hij onderwijl ontknopende bezweringen mompelde. Hij nam het spiraal eruit toen er drie zijden los waren en legde het voorzichtig aan de kant.


  De ruimte onder het bed was schoon; zijn knecht zou het niet in zijn hoofd halen stofnesten te laten zitten. Vra-Kilian boog voorover, tuurde een ogenblik nauwlettend naar de houten parketvloer, strekte zijn armen uit en drukte tegelijk op twee panelen die ongeveer vier voet uit elkaar lagen. De vloerdelen leken identiek aan de andere, op twee minieme uitsteekseltjes na. Toen de tovenaar daarop drukte, klonk er een luide klik. Een gedeelte van de vloer begon te zakken, scharnierde als een trapdeur en onthulde een opening met een stenen trap.


  Die leidde naar een muffige grafkelder waar twee grof uitgehouwen graftombes stonden – de een bevatte het overschot van een vrouw, de ander de overblijfselen van een klein kind. In de deksels waren ruw de namen JOVALA en CHALLO gebeiteld en op de muur erboven stond de datum C.Y. 413. Vra-Kilian verdacht de langgeleden gestorven Darasilo ervan iets met de tombebewoners te maken te hebben. Ze waren immers onder de vertrekken begraven die sinds een eeuw na de verovering van Bazekoy traditiegetrouw hadden toebehoord aan de koninklijke alchemisten van Cathra. Zijn overleden voorganger had hem het geheim van het bestaan van de crypte nog doorgegeven. Kilian had er nooit eerder aan gedacht er gebruik van te maken, maar nu leek het alsof een hogere macht de crypte had voorbestemd om als perfecte schuilplaats voor de zegels en de boeken te fungeren, totdat hij een manier zou vinden om ze weer op te halen.


  Hij richtte het kwartsprisma op de kast en zei: ‘Volg.’


  De kast sprong over het bedframe en volgde hem op de voet naar beneden het vloergat in. Kilian dirigeerde hem vervolgens achter de tombes, pakte de vier kleine kwartskristallen er vanaf, ging naar boven en sloot de trapdeur van de crypte af.


  Hij voelde zich uitgeput en geïrriteerd tegen de tijd dat hij het bed weer in zijn oorspronkelijke staat had teruggebracht. Er was brandewijn in zijn zitkamer, dus besloot hij daarnaar terug te gaan en bij het haardvuur op het onvermijdelijke te wachten. Maar eerst beëindigde hij de betovering die zijn vertrekken tegen een aanval beschermden. Hij liet het schouwschild intact. Ze zouden het vreemd vinden als hij zichzelf volledig kwetsbaar zou maken.


  Hij ging achterover in de zachte stoel zitten. Buiten sloegen de paleisklokken het zevende uur van de ochtend.


  Er zou natuurlijk een proces komen. Maar wat kon Conrig werkelijk bewijzen? De zegels en de verboden boekwerken waren nu veilig opgeborgen, onmogelijk om die op de wind op te sporen. En bij de vraag of die dingen bestonden, was het Kilians woord tegenover dat van een omhooggevallen huisknecht. En het kleine boekje kon nog worden weggeredeneerd.


  Het bewijs van landverraad was zo mogelijk helemaal flinterdun. Niemand kon bewijzen dat hij de brief van Conrig aan hertog Tanaby, waarin de krijgsraad bijeen werd geroepen, had onderschept en gelezen. Niemand – behalve dan misschien die vervloekte Deveron – kon hem met Beynor van Moss in verband brengen of met de magiër-spion die op kasteel Spitsgárde de dood vond. Zou een tribunaal van koninklijke magistraten het zich verwaardigen om uit de tweede hand verkregen bewijslast van een wild talent te accepteren, zelfs als hij in dienst stond van prins Conrig? Zou Conrig zijn geheime snuffelaar wel laten getuigen, in de wetenschap dat die daardoor zijn anonimiteit verliest en zijn waarde verspeelt?


  Nee.


  Maar om een ander gevaar kon Kilian misschien niet heen. Helaas was er altijd wel iemand te vinden die een valse getuigenis wilde afleggen. Kilian had er zelf gebruik van gemaakt om zich van bepaalde vijanden te ontdoen. Maar zijn beminde zuster, koningin Cataldise, zou nooit toestaan dat de koninklijke beul hem zou onthoofden, zelfs als hij schuldig werd bevonden. Hij had besloten welke straf het beste voor zijn doel geschikt was en die zou hij haar influisteren: op koninklijk bevel opsluiting in de Abdij van Zeth.


  De Abdij van Zeth, zo dicht bij de Didionitische grens.


  De Abdij van Zeth, waar vorst abt Noachil in zijn eenennegentigste levensjaar was.


  De Abdij van Zeth, waar nog zovelen van zijn trouwe, oude kameraden woonden en werkten, van wie velen van zijn persoonlijke generositeit hadden geprofiteerd.


  Vra-Kilian lachte die desastreuze ochtend voor het eerst. Hij sloot zijn ogen en het volgende moment was hij vast in slaap. Dat bleef zo totdat hij luid op zijn deur hoorde bonzen.


  Hij stond op, deed de deur van het slot en zwaaide hem wijdopen. Vra-Stergos stond daar met een bleek gezicht en hield een gouden relikwie omhoog dat een van keizer Bazekoys blauwe parels bevatte. Achter hem knielden drie rijen roodgejurkte Broeders, met hun armen gevouwen voor hun borst.


  Stergos reciteerde: ‘Verdwijn, alle schadelijke bezweringen!’


  Er was een heldere lichtflits en het geluid van stommelende gepantserde voeten. Toen Kilians verblinde zicht weer helder werd, zag hij dat Conrigs tien Hartgezellen zich voor de magiërs hadden opgesteld. Ze waren in volle wapenrusting en hun dubbelhandige slagzwaarden waren recht op hem gericht.


  ‘Goedemorgen,’ zei de koninklijke alchemist ernstig knikkend. Hij kon nu de anderen niet met magie aanvallen.


  Prins Conrig stapte ongewapend naar voren. Hij had geen helm op en was gekleed in zijn gebruikelijke zwarte kleding. Zijn zwaard rustte in zijn schede. ‘Vra-Kilian Swartpaert, u staat onder arrest. De aanklacht is – voor dit ogenblik – het verstoren van de koninklijke rust.’ Hij overhandigde het arrestatiebevel.


  De tovenaar begon te lachen. ‘Zo, dat is al heel wat om je doel te bereiken! Ben je van plan me in de boeien te slaan?’


  ‘Nee,’ zei Conrig en hij gebaarde naar een van de Broeders die een klein houten kistje vasthield. Hij opende het en pakte er een geperforeerd stukje ijzer uit dat aan een riempje hing. Het leek wel wat op een stukje ongewet lemmet van een mes. Het silhouet van het gehaakte kruis van de heilige Zeth stond er ingegraveerd. Het was een ruwe replica van het gouden amulet dat elk lid van de Mystieke Orde droeg, ook Vra-Kilian. De koninklijke alchemist verstijfde toen zijn blik erop viel.


  ‘U weet wat dit is,’ zei Conrig, en hij stak het naar voren. ‘Neem uw eigen amulet af en vervang dat hierdoor of we zullen je hier ter plekke doden.’


  Kilian gehoorzaamde. Toen het ijzer zijn borst raakte, flamde er een rode schittering uit op. Hij kreunde, wankelde en zou zijn gevallen als graaf Sividian en graaf Feribor niet naar voren waren gestapt om hem te ondersteunen.


  ‘U bent nu gebonden aan de wil van uw Orde,’ zei Conrig, ‘en uw talent zal uitdoven totdat het abt Noachil behaagt het u weer terug te geven. We nemen u met zijn toestemming in hechtenis. Overhandig mij nu de sleutels van uw vertrekken.’


  Met enige moeite haalde Kilian ze los van zijn riem en droeg ze over. ‘Deze… opent alles binnenin. U kunt alles zonder vrees doorzoeken. Ik heb geen magische vallen uitgezet.’


  ‘Dat zullen we wel zien.’ Conrig draaide zich om naar de riddders. ‘Breng de gewezen koninklijke alchemist naar de raadskamer samen met zijn drie vriendjes. Zodra Vra-Stergos en ik zijn kamers aan een eerste onderzoek hebben onderworpen, kom ik eraan.’


  Sividian en Feribor hielden Kilian nog steeds bij de arm. Hij liet zich, geflankeerd door de andere Gezellen, door de bibliotheek leiden, langs de rijen verbaasde Broeders. Kilian zag dat de arme Boterbal, Loensoog en Zuurpruim al door de paleiswacht in bewaring waren genomen. Nou, hij zou ervoor zorgen dat ze met hem mee in ballingschap gingen.


  Graaf Sividian liep voorop om het vertrek te openen en te inspecteren waar de drie wachtten tot ze ontboden werden, waarbij hij Feribor met Kilian alleen liet. Zachtjes vroeg hij: ‘Neef, word ik onmiddellijk berecht?’


  Een sardonische lach. ‘Ik geloof het wel, oom. Zijne koninklijke majesteit heeft zelf het tribunaal bijeengeroepen en hij zal het voorzitten. U hebt recht op één advocaat om uw zaak te bepleiten. Misschien kunt u erover nadenken wie we moeten laten komen terwijl we in de raadskamer op de oproep wachten.’


  Vra-Kilian lachte. ‘O, daar heb ik al een besluit over genomen.’ Hij bekeek Feribor Swartpaert met hernieuwde interesse. In tegenstelling tot zijn slome oudere broer was hij een waardevol krijgsman en een man van de daad. Hij was nog ongetrouwd; te veel potentiële bruiden kenden zijn reputatie. Hij was naar verluidt een ambitieuze en doelbewuste man die zich niet makkelijk liet verschalken.


  Hij zou het kunnen proberen.


  ‘Neef,’ zei de alchemist op gedempte toon, ‘ik heb zoveel jaren hier de scepter gezwaaid en nu is ontluistering mijn deel. Dit kan de beste van ons overkomen. Maar er komt een dag dat de zon weer zal schijnen en wanneer dat gebeurt, zal ik in een positie verkeren waarin ik mijn vrienden zal belonen. Zeer ruimhartig zal belonen.’


  Feribor zei: ‘Ik help je niet ontsnappen. Dat is onmogelijk.’


  ‘Daar ben ik me van bewust. Ik wil ergens in de toekomst een beroep op mijn vrienden doen. Misschien over een aantal jaren. Wellicht kan ik op jou rekenen?’


  De jonge man haalde minachtend zijn schouders op. ‘Waarschijnlijk niet. Ik heb geen goud nodig, oom.’


  ‘Maar dat bied ik je ook niet aan,’ zei Vra-Kilian. ‘Wat zou je zeggen van de troon van Cathra?’


  Feribor staarde hem aan, zijn gezicht uitdrukkingsloos. Hij zei niets. ‘Na verloop van tijd zou hij wel eens van jou kunnen zijn,’ zei de tovenaar. ‘Luister goed, want we hebben maar weinig tijd. Het eerste dat je moet weten, is dat Conrigs nieuwe schildknaap, Deveron Austrey, een krachtig wild talent is…’
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  Conrig zonderde zich in zijn eigen vertrekken af toen de tumultueuze dag ten einde was. Kilian en zijn handlangers zaten in een gevangenenkoets op weg naar de Abdij van Zeth en werden bewaakt door een detachement van de paleiswacht en drie zeer getalenteerde Broeders voor wie Stergos kon instaan. Hij at daar een kleine maaltijd, waar heer Telifar als enige dienaar bij aanwezig was. Toen stuurde hij de kamerheer weg en hield zich bezig met het lezen van de antwoorden op de dringende brieven die die ochtend waren verstuurd. Rode Ansel had eerder al meegedeeld dat de Tarnse handelszeeheren Cathra alleen zouden helpen verdedigen als ze in graan werden uitbetaald, niet in goud. Conrig had daarop de koninklijke schrijvers opgedragen verzoekschriften aan de graanhandelaren en reders van Cala op te stellen.


  Zoals verwacht, hielden de reacties niet over.


  De kooplui lieten de Kroon weten dat ze tot hun grote spijt hun voorraadschuren niet konden aanspreken om tarwe en gerst te doneren. Het beetje graan dat ze hadden, was al beloofd aan bepaalde hooggeplaatste heren van Cathra (tegen een aardig prijsje, zo vermeldden de brieven), en uiteraard waren de kansen op een dreigende aanval uit het zuiden zo verwaarloosbaar klein dat er geen huurlingen nodig waren. Dat had admiraal Dunsec immers zelf gezegd!


  De reders informeerden de Kroon op dezelfde verontschuldigende manier. Hoewel ze graag wilden samenwerken, was er op dit moment geen Cathrase kapitein te vinden die bereid was naar Tarn uit te varen, omdat het stormseizoen elk moment de westelijke oceaan kon teisteren. Een aantal brieven gaf hem de verzekering dat het weer natuurlijk ook de continentale aanvallers in de haven zou houden. Bovendien had admiraal Dunsec verklaard dat er geen bewijs was dat de zuidelijke naties een zeeslag van plan waren.


  Conrig mompelde fluisterend verwensingen. Die verdomde handelsheren waren ervan overtuigd dat ze zijn beroep op vaderlandsliefde straffeloos konden negeren. Er was niets aan te doen. Hij zou de opgedreven prijs voor de noodvoorraad graan moeten betalen en alles doen wat in zijn vermogen lag om schepen in te huren die het konden vervoeren.


  Hij werkte bijna een uur, stelde antwoorden op aan potentiële kandidaten die het minst corrupt leken en nodigde ze uit om op het paleis met hem te komen praten. Toen werd er op zijn deur geklopt. Hij haastte zich die te openen, in de verwachting Snudge te zien. Maar het was zijn vrouw, prinses Maudrayne.


  ‘Mijn heer echtgenoot,’ zei ze groetend en zeilde vrijpostig als altijd de kamer binnen. Omdat ze gedurende de opwindende dag op haar kamers was gebleven, had hij haar na haar thuiskomst nog niet verwelkomd.


  Conrig knikte haar minzaam toe. ‘Mijn vrouwe, ik vertrouw erop dat je herstellende bent van de verschrikkingen van de pelgrimage. Het spijt me dat ik niet eerder acte de présence heb gegeven. Maar zoals je waarschijnlijk wel weet, waren vandaag de poppen aan het dansen. Vanmorgen kreeg ik het bewijs dat Vra-Kilian schuldig is aan landverraad…’


  ‘Koninklijke hoogheid de koningin heeft me alles verteld. Ook het feit dat omgekochte getuigen tegen de koninklijke alchemist en zijn medewerkers getuigd hebben. Ze zei ook dat slechts haar persoonlijke smeekbede om genade ervoor heeft kunnen zorgen dat Kilian is verbannen in plaats van onthoofd. De arme vrouw was buiten zichzelf toen ze me het verhaal vertelde, maar ik kreeg de indruk dat ze behoorlijk doortastend was toen ze voor haar broers leven vocht.’


  Conrig lachte. ‘Dat was ze inderdaad. Ga alsjeblieft zitten. Kan ik je een verfrissing aanbieden? Ik wilde mezelf net een malt inschenken.’ Hij gebaarde naar de tafel die bezaaid was met papieren. ‘Ik ben nog steeds hard aan het werk, zoals je ziet.’


  ‘Mijn arme, zwaar op de proef gestelde geliefde. Ja, ik wil graag wat drinken. En wees niet al te bescheiden.’


  Ze nam de stoel die tegenover hem aan de tafel stond en schikte haar losse gewaad van geelbruin fluweel dat afgezet was met donker mink. Ze dronk gulzig uit de kristallen beker die Conrig haar gaf en ging zitten. Hij ging terug naar zijn plaats en nipte van zijn eigen drank zonder dat hij zijn ogen van haar kon afhouden. Ze was tweeëntwintig jaar oud en zag er mooier uit dan ooit. Haar loshangende kastanjebruine haar golfde als vloeibaar vuur over haar rug en haar mooie huid lichtte in het kaarslicht op. Bij de buste van Bazekoy! Als ze hem toch maar een erfgenaam kon schenken…


  Kilian is inderdaad,’ zei hij achteloos, ‘wegens landverraad veroordeeld met medewerking van meinedige getuigen. Het is ook waar dat hij zo schuldig is als de duivel zelf. Ik kreeg het bewijs geleverd van een van mijn betrouwbaarste mannen die in het geheim informatie voor me verzamelt. Ik kon hem onmogelijk voor het tribunaal laten getuigen en zichzelf verraden, dus dit was nodig.’


  Ze nam haar beker weer op en staarde in de amberkleurige diepten. ‘Je hoeft je voor mij niet te rechtvaardigen, Con. De koninklijke alchemist is geen vriend van me. Hij had een betreurenswaardige duivelse invloed op koning Olmigon. Ik ben er vrij zeker van dat Kilian kreeg wat hij verdiende.’


  ‘Nee,’ zei de prins grimmig. ‘Nog niet. Maar eens zal dat wel gebeuren, wanneer ik koning ben. Weet je, we bereiden een oorlog met Didion voor. Kilian heeft dat ontdekt en Beynor van Moss ingelicht die een bondgenootschap is aangegaan met de Didionitische prinsen. Ze beraamden samen een complot om onze militaire operatie te verijdelen en mij na vaders overlijden te vermoorden. Met die domkop van een Shiantil Swartpaert op de Cathrase troon zou Kilian absolute alleenheerschappij over het rijk hebben.’ Er kwam een sluwe grijns op zijn gezicht. ‘Totdat Beynors bondgenoten uit Stippen en Foraile een aanval lanceren op onze zuidelijke zeekust en Didion ons in het noorden een pak slaag geeft. Waarschijnlijk zou Cathra als een geroosterde os in stukken worden gesneden en ik betwijfel of Kilian voor het feest uitgenodigd zou worden. Complotten binnen complotten, mijn vrouwe! Het heeft me heel wat gekost om ze te volgen, maar op dit moment gaat alles goed.’


  Zonder iets te zeggen boog ze haar hoofd. ‘Vertel me over Ullanoth van Moss.’


  Conrigs ogen vernauwden zich. Het bleef een ogenblik stil. Ten slotte zei hij: ‘Zij is onze geheime bondgenoot in de oorlog tegen Didion – waardoor de Soevereiniteit kan worden doorgezet. Maanden geleden bezocht ze Stergos en mij op Brent Lodge en vertelde ons een plan waarmee we misschien aan het einde van de Borealse Maan Didion via de Breeknek Pas zouden kunnen binnenvallen.’


  ‘Aha!’


  ‘Ik moet je vragen te zweren deze informatie geheim te houden.’


  Ze zei: ‘Denk je werkelijk dat ik Cathra zal verraden en jou de dood in zal jagen?’


  Hij keek haar effen aan.


  ‘Natuurlijk zweer ik het,’ zei ze op scherpe toon.


  Alsof er geen onderbreking was geweest, ging hij verder: ‘Ullanoth beloofde magische hulp die ons in staat zou stellen Holt Mallburn binnen te gaan zonder opgemerkt te worden, en koning Achardus, zijn zoons en de hoge hoffunctionarissen te overmeesteren. Binnen twee weken wil ik het plan uitvoeren. Als afleidingsmanoeuvre heb ik het bericht verspreid dat mijn Hartgezellen en ik naar


  Bièrrebeek gaan om de opperceremoniemeester te helpen weerstand te bieden tegen verrassingsinvallen op de Grote Pas. In plaats daarvan gaan we naar kasteel Spitsgárde, waar op ditzelfde moment onder leiding van de Heren van het Noorden een invasiekrijgsmacht wordt samengetrokken die Didion door de Breeknek Pas zal binnenvallen.’


  ‘Welke beloning vroeg prinses Ullanoth voor haar hulp?’


  ‘Geld,’ zei Conrig. ‘Hopen. En mijn plechtige belofte om haar op de troon van Moss te zetten wanneer de Soevereiniteit is gevestigd en haar als Eerste Vazal te benoemen – wat onder andere inhoudt dat ze minder belastingen hoeft te betalen.’


  Maudrayne liet haar drank in haar facetbeker ronddraaien. Er viel niets van haar gezicht af te lezen. ‘Dat is niet zo makkelijk, nu haar broer koning is en ze uit de opvolgingslijn is verstoten.’


  ‘Als Moss deel uitmaakt van de Soevereiniteit van Hoog Blenholme vaardig ik de opvolgingswetten uit. De prinses is bovendien een machtig toveres, met haar eigen manieren om haar broers claim op de troon het hoofd te bieden. Ze is een zeer geduchte jonge vrouw.’


  ‘O, daar twijfel ik niet aan,’ zei Maudrayne. Ze zweeg een tijdje, dronk toen het laatste slokje drank op en zei: ‘Con, ik wil deze winter graag in Tarn doorbrengen, bij mijn noodlijdende volk. Rode Ansel zegt dat je graanschepen naar de Voorspoed-Baai stuurt, als betaling aan de huurlingen van de Zeeheren ter verdediging van Cala. Laat me met een van die schepen meegaan – en Ansel ook. Ik kan in de lente terugkeren.’


  ‘Het spijt me, mijn vrouwe. Je plaats is hier.’


  ‘Maar ik wil er zo graag heen! Ik heb koning Olmigon maandenlang liefdevol verzorgd. Hij gaat nu rustig zijn naderend einde tegemoet, maar ik ben hondsmoe. Ik moet iets doen om mijn uitgebluste energie weer op peil te brengen. Laat me mijn eigen land weerzien! Als je dat wenst, kan ik zelfs met mijn oom, de hoge Zeeheer Sernin, spreken over je Soevereiniteitsplan…’


  ‘Nee. Dat zou… prematuur zijn en niet mijn wens. Bovendien is een reis met het stormseizoen in aantocht nu levensgevaarlijk. Nee, je moet hier blijven, Maude. Volgend jaar kun je, als alles goed gaat met de oorlog, je vaderland bezoeken als gemalin van de Soeverein van Hoog Blenholme en zijn Ambassadeursvrouwe in Tarn.’


  Ze sprong overeind, haar zeeblauwe ogen schoten vuur. ‘Maar ik wil nu gaan! Hoe kun je bezwaar hebben tegen mijn afwezigheid? Je bent er nooit! En met de verovering van Didion zul je me weer verlaten. Heb je enig idee hoe mijn leven eruitziet? Ik ben slechts een voorwerp van medelijden en hoon voor deze edele Cathrase snobs! Conrigs onvruchtbare, o-zo ongeschikte vrouw! Wanneer ze denken dat ik het niet merk, fluisteren ze achter mijn rug en lachen me stiekem uit. Ik heb geen één vriend aan het hof! Mijn opperkamenierster rapporteert alles wat ik doe aan koningin Cataldise – en zij behandelt me met minachting en verzint wel iets om ruzie over te maken, als ze me al niet negeert. Alleen je vader behandelt me als een intelligent mens en hij is stervende. Ik stik hier, Conrig! Laat me gaan!’


  ‘Het kan niet,’ zei hij terwijl hij opstond en haar bij de hand nam. ‘Deze tijd is cruciaal. Je moet in het paleis blijven en je plichten met opgeheven hoofd vervullen – in elk geval bereidwillig. Dat is mijn bevel als je liefhebbende echtgenoot en heer.’


  ‘Trouweloze hond!’ Ze rukte haar hand uit de zijne, greep haar lege kristallen beker en smeet die in de haard waar de scherven als vlammende vonken uiteenspatten. ‘Durf je tegen mij over liefde te spreken?’ gilde ze. ‘Leugenaar. Ik weet dat je me ontrouw bent geweest met die Mosslandse slet. Ik weet alles over je! Alles, Conrig Wincantor.’ Er scheen een wilde triomf in haar ogen. ‘Onthoud dat wanneer je weer een ontmoeting hebt met de heks Ullanoth.’


  Ze draaide zich om en stormde de kamer uit, de deur met een dreun achter zich dichtslaand.


  ‘Verdomme,’ zei de prins uitgeput terwijl hij op zijn stoel viel.


  Mijn liefste. Kon ik er maar zijn om je te troosten.


  Hij schrok op en gooide bijna de karaf met drank over de papieren. ‘Ben jij dat, Ulla? Keek je mee?’


  Ja, en ik wacht. Dit is de eerste gelegenheid dat ik met je kan spreken. En wat zie ik? Een vrouw die haar echtgenoot – en aanstaande koning- dreigt zijn diepste, gevaarlijkste geheim te zullen onthullen. Hoewel ik slechts minimaal kan liplezen, was dat gedeelte van haar tirade duidelijk genoeg.


  Ach God, nee!’ Conrig duwde zijn knokkels tegen zijn voorhoofd. ‘Dat kan ze niet bedoeld hebben. Ze weet niets van hogere magie en de signalen van het talent. En ze zou niet de Kroon van me wegrukken terwijl ze weet dat die naar zo’n waardeloos iemand als hertog Shiantil zou gaan… toch?’


  Het is duidelijk dat ze onze ontmoeting van gisteravond heeft afgeluisterd. Ik denk dat ze erop hoopte naar Tarn terug te keren om schuldeloos van je te kunnen scheiden. Maar nu – wie weet? Je moet iets aan haar doen, Conrig. Voordat we ten strijde gaan.


  Hij zat stijf rechtop en richtte zich tot de lege ruimte die Ullanoth ingenomen leek te hebben. ‘Ik zal haar geen kwaad doen,’ zei hij. ‘Nooit!’


  Zo. Dus je houdt nog steeds van je vrouw.


  ‘Nee!’ riep hij uit. ‘Het is voorbij tussen ons. Maar dit is niet de juiste tijd om de breuk in ons huwelijk bekend te maken. Het zou onze betrekkingen met Tarn doen bekoelen en het hele Soevereiniteitsplan in de waagschaal stellen.’


  Ze zou haar eed kunnen breken en je invasie kunnen verraden. We moeten er zeker van zijn dat ze zwijgt.


  ‘Daar kan ik wel voor zorgen. Stergos heeft daar een geschikt drankje voor. Niemand zal ervan opkijken wanneer ze licht onwel wordt na zo’n zware reis. Later… kan alles worden opgelost.’


  Mijn liefste prins. Maudrayne zal vluchten. En de Tarnse sjamaan Ansel zal haar helpen.


  Hij dacht koortsachtig na. ‘Ik laat haar zeilboot onklaar maken. Stuur Ansel met de graanschepen mee – als ik die vervloekte dingen ooit bijeen kan krijgen. Neem mijn moeder en vrouwe Sovanna in vertrouwen en laat hen voor Maude zorgen terwijl ik in Didion ben. Het kan allemaal geregeld worden.’


  Wat bedoel je met graan sturen naar Tarn?


  ‘We hebben huurlingen nodig om Cala te helpen verdedigen, voor het geval Beynor de continentale naties zover krijgt ons aan te vallen. De zeeheren zijn bereid om twintig dubbeldeks fregatten te sturen, maar ze eisen dat we in voedsel betalen en varen niet naar Cathra uit voordat de graanschepen in de Voorspoed-Baai zijn aangekomen. Ik zal het voor elkaar krijgen, zelfs als de bodem van de schatkist daarmee in zicht komt.’ Hij wachtte even. ‘Maar zeg me hoe het jou vergaat, vrouwe. Ik weet van de ongelukkige dood van je vader Linndal…’


  Geen ongeluk! Het gebeurde zodra hij het decreet had getekend dat Beynor het opvolgingsrecht verschafte. De miezerige mier heeft geprobeerd me te laten arresteren en op te sluiten, maar ik kon ontsnappen door twee van mijn zegels te gebruiken. Ik ben nog altijd veilig in mijn toren, maar ik zal hier niet lang meer blijven. Zodra ik de nodige bezweringen heb uitgesproken, vertrek ik naar Didion, waar ik je zal helpen bij het binnentrekken van paleis Holt Mallburn en het overmeesteren van de koning. We zullen samen de overwinningsbeker drinken, mijn prins.


  Conrig voelde zich slap worden van opluchting. De invasie hoefde toch niet uitgesteld te worden.


  Hij pakte zijn drinkbeker, schonk die nog eens vol en dronk gulzig de helft op, het branden in zijn slokdarm negerend. ‘De hemel zij dank dat je veilig bent, Ulla! Ik vreesde voor je leven.’


  ‘Ik dacht dat je het nooit zou zeggen.’


  Hij gromde hartgrondig. ‘Ach, vrouwe, vandaag ben ik op de proef gesteld als een zwaardblad in een smidse. Vergeef me dat ik afgeleid word. Het goede nieuws is dat ik me heb kunnen ontdoen van mijn oude vijand Vra-Kilian. Hij is veroordeeld wegens landsverraad. Zijn talent is vernietigd en ik heb hem levenslang verbannen naar de Abdij van Zeth.’


  Goed gedaan. Ik heb ook nieuws dat je zal verheugen. Je noordelijke bondgenoten zijn volgens plan begonnen met het zenden van troepen naar kasteel Spitsgárde. Dus heb ik mijn magische partners gevraagd de eerste mist op te roepen.


  ‘Om de troepenbewegingen te verbergen?’


  Precies. Als de tijd daar is, zal die het hele noordoosten van Cathra bedekken, van Fort Bièrrebeek en de Grote Noordelijke Weg tot aan de oostkust en naar het Zwaanmeer en Brent-meer ver in het zuiden. Nu zijn er nog slechts kleine gebieden die onder de mist schuilgaan – net genoeg om Beynor of andere vijandelijke schouwers van het Glaumerie Gilde in verwarring te brengen. Als zij krijgers op de been zien, zullen ze veronderstellen dat ze in de Grote Pas zullen samenkomen. Trouwens, mijn broer lijkt tot dusver het verhaal te hebben geslikt dat je van plan bent via die route binnen te vallen.


  ‘God zij dank.’


  Conrig hield zijn adem in. ‘Maar… je hebt me verteld dat je niet je toevlucht zou nemen tot Beaconvolk-magie, behalve om jezelf schuil te houden en te beschermen, en mij te bezoeken!’


  Ik doe wat ik moet doen. Ik heb zeven stenen, net als Beynor. Twee van mijn Grote Stenen zijn nog niet actief, maar de thaumaturgische schuld aan de Lichten groeit met elk zegel dat tot leven wordt gewekt. En daarmee ook het gevaar dat de wezens… in mijn magie ingrijpen, zoals mijn arme moeder heeft moeten ondervinden.


  ‘Wat is er met haar gebeurd, Ulla?’


  Daar zullen we het nu niet over hebben. Wees er maar zeker van dat ik heel wat voorzichtiger ben dan zij. De stenen zijn gevaarlijk, maar dat is een scherp zwaard in de handen van een kind ook. Ik ben geen kind, mijn liefste. Ik weet hoe ik de macht van het Koudlicht Leger kan beheersen en dat weet mijn verdomde kleine broertje ook. Met het verlies van Verberger heeft hij nog zes stenen over, en slechts drie ervan zijn tot ontzagwekkende magie in staat. Onze oorlog is net zo goed tegen Beynor gericht als tegen Achardus van Didion.


  ‘En… jij hebt ook zegels in je bezit die tot ontzagwekkende magie in staat zijn.’


  En wat dan nog? Ik laat me niet verlammen door jouw onwetendheid of angst, Conrig. Als je niet bereid bent me te vertrouwen, zeg me dan weg te gaan.


  ‘Ah, vrouwe! Wat kan ik anders dan je vertrouwen?’


  Je hebt andere opties, natuurlijk. Gelast de invasie af. Beveel je broeder Stergos om met de windstemmen van je bondgenoten te spreken en roep de troepen terug. Probeer vrede met Didion te stichten door kosteloos voedsel te sturen om hun honger te stillen. Misschien bereik je met liefdadigheid waar je aanmatigende Edict heeft gefaald! Of ban je droom van de Soevereiniteit over Blenholme uit tot je een ander plan hebt dat succesvoller is dan wat ik je heb aangeboden – samen met mijn liefde.


  ‘Ullanoth, wees niet boos op me. Ik moet je vertrouwen en doorgaan zoals we van plan waren. Ik kan niets anders doen, zo helpe me God!’


  Ik zal je helpen, Conrig. Ik! Houd aan die zekerheid vast en leid je Hartgezellen op de vastgestelde dag het Cala-paleis uit. In Didion zul je triomferen en op termijn heel Blenholme verenigen.


  Hij stiet een scherpe lach uit. ‘Als mijn koninklijke vader van zijn doodsbed opstaat.’


  Wat? Neem je me in de maling?


  ‘Niet echt. Keizer Bazekoys orakel zei deze woorden als antwoord op de Vraag van koning Olmigon. Vader vroeg of ik zou slagen in de vereniging van het eiland. Het orakel zei tegen hem: “Alleen als u van uw doodsbed opstaat om hem bij te staan.’”


  Ik… Ik wist hier niets van. Waarom heb je me dat niet verteld?


  ‘Ik ging ervan uit dat je dit al door je occulte kunsten te weten was gekomen, toveres-prinses.’


  Nee. Dit is… heel interessant. Ik moet erover nadenken en mijn profetieën erop naslaan. In de afgelopen driehonderdjaar heeft geen enkele Cathrase koning de keizer de Vraag gesteld. Ik dacht dat het orakel niet meer bestond.


  ‘De koning was ervan overtuigd dat het erg echt was. Het antwoord op de Vraag kan natuurlijk op verschillende manieren worden uitgelegd- inclusief dat mijn hoop de bodem wordt ingeslagen! Maar Bazekoy heeft wel het onwaarschijnlijke bereikt, namelijk dat mijn vader en ik ons met elkaar verzoend hebben, dus ik ben geneigd er open in te staan.’


  Je hebt helemaal gelijk, mijn prins. En dat zal ik ook doen. Ga nu slapen en droom van de op handen zijnde grote triomf. Ik moet aan het werk.


  ‘Het Beaconvolk oproepen om mist te maken?’ suggereerde hij cynisch.


  Niets van dat al. Een eenvoudiger bezwering zal dat verwezenlijken. Goedenacht, mijn liefste lief.


  Het was nog geen tien uur in de avond en Conrig ging naar de vertrekken van koningin Cataldise om hun conflict bij te leggen en haar hulp in te roepen bij Maudrayne. Gezien de vermaarde impulsiviteit van de prinses was er geen tijd te verliezen.


  De opperkamenierster van de koningin, een dragonder die luisterde naar de naam Vandaya Mewemont en Conrig geluierd had toen hij nog een baby was, begroette hem met een dreigende frons.


  ‘Kijk hier, mijn prins! Ik kan u niet binnenlaten. Hare koninklijke hoogheid is erg van streek door de gebeurtenissen van vandaag en niet erg over u te spreken. U kunt morgen terugkomen.’


  ‘Vandaya, ligt mijn moeder al in bed?’ vroeg Conrig dwingend.


  ‘Nee, maar…’


  ‘Dan ga ik naar haar toe.’


  Hij duwde de tegensputterende vrouw opzij en ging de zitkamer van de koningin binnen. Cataldise zat gekleed in een nachtgewaad op een voetenbank voor haar favoriete haardzetel. De stoel zelf werd ingenomen door een langharige witte moederkat en vier kittens die de koningin zachtjes aaide. Haar ogen waren opgezwollen van het huilen, maar ze keek rustig op toen Conrig naar haar toe kwam en naast haar neerhurkte.


  ‘Kijk eens hoe mooi Syla’s kleintjes zijn,’ zei ze afwezig. ‘Drie sneeuwwitte kleine poesjes en één pikzwarte kater. Ze worden wonderlijk leuk, nu hun oogjes eindelijk open zijn.’


  ‘Moeder…’ Conrig pakte haar mollige hand en drukte er een kus op. ‘Het spijt me voor alles wat u vandaag hebt moeten doormaken. Het spijt me zo.’


  Er verscheen een verse traan die langs de wang van de koningin drupte. ‘Je vader zal binnenkort gaan. En nu mijn arme broer ook nog. Niet dood, maar verbannen naar zo’n ver oord dat ik hem nooit meer zal zien. En als ik hier niet was geweest om voor hem te pleiten, dan zou die arme Kilian op het schavot terechtgekomen zijn.’


  Conrig was vriendelijk maar onwrikbaar. ‘Alle beschuldigingen tegen hem waren waar. En u moet ook weten wat zijn beweegredenen waren, ook al is daar niet voor het tribunaal over gesproken. Nadat moordenaars mij uit de weg geruimd hadden, wilde hij uw achterlijke neef Shiantil op de troon zetten en via hem over Cathra regeren.’


  ‘Ja,’ gaf de koningin toe en haar tranen stroomden sneller. ‘Dat zou Kilian hebben gedaan. Hij haat je, lieveling, omdat hij weet dat hij nooit over je kan heersen. Ik schaam me voor hem en heb spijt in heel mijn hart dat hij zich overgaf aan de lage verlokkingen van wetteloze macht. Maar ik kan het niet helpen dat ik nog steeds van hem houd.’


  Hij nam haar in zijn armen. ‘Ik weet het. En dankzij u blijft hij leven, doet hij boete voor zijn verraad. Misschien krijgt hij wel berouw. U kunt hem regelmatig bezoeken, wanneer u maar wilt. Hij zit niet opgesloten – hij is alleen veroordeeld tot de terreinen van de abdij. Zijn magische krachten zijn hem afgenomen, maar hij heeft er wellicht plezier in om de bibliotheek te bezoeken en te verkeren met bepaalde Broeders, inclusief zijn drie trouwste vrienden die met hem zijn veroordeeld. Hun straf is eigenlijk heel mild.’


  Ze knikte, trok een kantgerande zakdoek uit haar mouw en veegde langs haar ogen. ‘Dat weet ik, lieverd.’


  ‘Dus u bent niet verbitterd over me?’ Met smekende ogen hield hij haar op een armlengte afstand.


  ‘Nee, natuurlijk niet. Ik begrijp dat je het moest doen. Jij bent de kroonprins en spoedig zul je mijn koning zijn, en ik zal tot mijn dood je trouwe onderdaan zijn. Maar ik houd vooral van je omdat je mijn lieve zoon bent. Wat je ook doet.’


  Hij haalde diep adem. ‘Moeder, ik heb uw hulp nodig in een uiterst delicate kwestie.’


  ‘Vraag maar.’ Ze had haar evenwicht hervonden en begon het poesje weer te aaien.


  ‘Het is nogal een droevige zaak, het gaat over mijn vrouwe Maudrayne. Ze smeekte me om deze winter met de sjamaan Ansel naar Tarn te mogen reizen. Maar ik kan haar niet toestaan te vertrekken. Niet nu er oorlogsgevaar met Didion dreigt. Maude was woedend toen ik weigerde. Ze beschuldigde me van belachelijke ontrouw met prinses Ullanoth van Moss en dreigde in haar eentje te vluchten.’


  ‘Ze is heel erg ongelukkig.’ In de stem van de koningin klonk weinig sympathie voor haar schoondochter. ‘Je weet wel waarom.’


  ‘Maude heeft haar verplichtingen. En ik smeek u om haar daarbij te helpen en het te leren waarderen. En als ze dit weigert, wil ik graag dat u ervoor zorgt dat ze geen gekke dingen doet. Zeer binnenkort moet ik naar het noorden om Bièrrebeek te assisteren bij de bewaking van de grens. Ik kom naar Cala terug als de sneeuw gaat vallen en de Grote Pas dicht gaat, en zal me de hele winter wijden aan het herstel van ons huwelijk. Maar Maude móét hier zijn als ik terugkeer.’


  De koningin keek bedachtzaam. ‘Ze is een stijfhoofdige vrouw. Er zijn misschien harde middelen nodig, maar ik zal mijn best doen die te combineren met medeleven. Vertrouw maar op mij.’


  Duidelijk opgelucht zei de prins: ‘Ik zal Stergos morgen vragen medicijnen tegen melancholie te brengen, mocht het nodig zijn voor de gezondheid van de prinses. Hij zal ook wat suggesties voor haar verzorging geven en ongetwijfeld zal vrouwe Sovanna graag behulpzaam zijn. Ik ben zo blij dat ik op u kan rekenen, moeder.’


  ‘Altijd,’ antwoordde Cataldise. Ze stond van haar stoel op en nam zijn hand. ‘En nu moet je gaan. Morgen zal ik voorbereidingen treffen voor Maudraynes… welzijn.’


  Ze gaven elkaar een kus en Conrig verliet de zitkamer. Vrouwe Vandaya vroeg de koningin of ze verder nog iets nodig had en trok zich terug toen Cataldise haar hoofd schudde. Toen de vrouw weg was, doofde de koningin de kaarsen in het vertrek en ging terug om opgetogen naar haar katten te kijken. De drie witte kittens lagen diep in slaap tegen hun moeder genesteld, maar het stoutmoedige zwarte katertje was uit de stoel op het tapijt getuimeld en kroop wankelend rond.


  Ze pakte hem op en hield het zachte, warme lijfje tegen haar wang. Maar hij wilde niet geliefkoosd worden, wrong zich in alle mogelijke bochten, piepte luid en krabde haar hand met zijn piepkleine klauwtjes.


  ‘Stoute jongen!’ zei de koningin vermanend en gaf hem met haar vinger een ferme tik op zijn snuitje voor ze hem teruggaf aan zijn moeder.
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  De knobbelige maansteen-ring, Weermaker genaamd, vlamde vijf eindeloze hartslagen lang op en Beynor knarsetandde om zijn kreten te smoren toen elke zenuw in zijn lichaam op de magie reageerde door in verschroeiende vlammen uit te barsten. Hij doorstond het, tranen stroomden langs zijn baardloze gezicht. Toen week de foltering en hij liet zijn adem in een lange, gebroken snik ontsnappen.


  Gebeurd. En die Diddlies hebben maar verdomde diep onder de indruk te zijn!


  Het was namiddag en aan de vooravond van zijn kroning. De afgelopen vier dagen hadden lage, loodkleurige wolken over Slot Veenborgh gehangen, waar onverwacht warme regen uit kwam alsof vadertje lucht zelf zijn minachting wilde laten blijken aan de nieuwe tovenaar-koning die zijn vader had vermoord. Slechts gekleed in zijn ondergoed en een lichte kamerjas stond Beynor in de opgeknapte vertrekken, die eens aan Linndal hadden toebehoord, uit een slaapkamerraam naar buiten te kijken. Hij wachtte vol vertrouwen en het uitzicht over de Duistere Monding klaarde op. Het hield op met regenen, de wolken dreven uiteen en de laaghangende zon van subarctisch Moss brak door boven het Kleinveen op de andere oever van de rivier. Hij kon het niet zien, maar hij twijfelde er niet aan dat de drievoudige – regenboog waar hij om had verzocht – nu als een aureool om kasteel Veenborgh lag. Dit zou degenen een lesje te leren die aan boord waren van het Didionitische vlaggenschip en zijn escorte van vier gevechtsbarken die nu in het kielzog van de loodsboot het verraderlijke kanaal doorkropen.


  ‘Laat het circus maar beginnen,’ mompelde de koningsjongen en hij draaide zich om. Voordat hij zich in mooie kleding stak en naar de troonzaal ging om zijn gearriveerde gasten te verwelkomen, was er een urgentere zaak die om zijn aandacht vroeg.


  Hij liep naar een prachtig klein, knap vervaardigd tafeltje met ingelegd been en ambertegels, en ging ervoor zitten. Op het tafeltje stond het platte, met fluweel afgezette kistje dat Rothbannon had laten maken om zijn Zeven Stenen in te bewaren. Beynor droeg het altijd bij zich. Het Citadel-zegel werd er niet in bewaard. Dat rustte in een gouden monstrans om zijn vertrekken te bewaken. De tovenaar-koning opende het kistje, legde Weermaker weer op zijn plaats en dacht een paar minuten over de zegels na, zoals hij in de afgelopen week elke dag had gedaan.


  Er waren nog maar zes van de oorspronkelijke maanstenen over. Verberger was voorgoed weg. De Zuidwater-Salka waren door zijn monsterlijke vrienden uitgezonden om Iscannons gestolen zegel terug te halen en hadden hem over de wind een levendig verslag gedaan van het fiasco in de Cala-Baai. Het had Beynors listige zelfvertrouwen bijna net zo erg aangetast als Ullanoths moeiteloze ontsnapping uit zijn val.


  Dus de hoge sjamaan uit Tarn en een staljongen met een wild talent, die trouw gezworen heeft aan de Cathrase prins, hadden samengewerkt om zijn plannen te dwarsbomen… Hoe kon zo’n catastrofe gebeuren?


  Erger nog, dankzij de goochelende Tarnse magiër heeft: die verdomde jongen nu een levend zegel in zijn bezit! De bovennatuurlijke zintuigen van de Salka Gawnn hadden glashelder de geactiveerde Verberger waargenomen die om de nek van het jonge schepsel hing, afgedekt door een dun leren zakje. En de sjamaan had bijna zeker het magische boek gehouden.


  Wat moest hij doen?


  Of was niets doen juist de veiligste optie?


  Vervloekte Ullanoth! En vervloekte Ansel en de jongen Deveron!


  ‘Ik krijg terug wat van mij is,’ bezwoer Beynor, ‘en zal Deveron Austrey en Rode Ansel Pikan naar de Hel-Lichten sturen, al is het ’t laatste dat ik doe! En Ulla ook – maar pas nadat ik mijn eigen speciale wraak op haar heb genomen.’


  Maar nu was er geen tijd voor het smeden van vergeldingsacties. Binnen het uur zou het schip met de koninklijke Didionitische familie en haar gevolg van hooggeplaatste edelen voor anker gaan. Voortgestuwd door de met Weermaker opgeroepen magische winden had het vanuit Holt Mallburn in nog geen twee dagen de dertienhonderdvijftig mijlen noordwaarts afgelegd. Het was een groots (en misschien onvoorzichtig) gebaar geweest om de barbaren voor zijn kroning uit te nodigen. Maar Beynor had het gevoel dat het noodzakelijk was om zijn gezag als tovenaar-koning en volwassen man kracht bij te zetten en te tonen dat hij gelijkelijk bejegend diende te worden als andere monarchen.


  Om het bouwvallige Slot Veenborgh binnen een enkele week in gereedheid te brengen voor de ontvangst van belangrijke gasten, bleek een welhaast hopeloze opdracht, maar het meeste werk was toch met redelijk succes voltooid.


  Grootmeester Ridcanndal en vrouwe Zimroth waren aan het waterfront en langs de paraderoute die naar de stadspoort van het kasteel liep nog steeds druk bezig om de hulpmiddelen van het Glaumerie Gilde in te zetten. De misleidende magie, waar het Gilde zo in uitblonk, zou weldra de ogen van de bezoekers bedriegen, door te doen alsof de haveloze kleine stad in goede staat van onderhoud verkeerde en de armzalige inwoners goed in de kleren zaten.


  Het Gilde was ook in staat om met zijn magische kunsten de buitenkant van kasteel Veenborgh er goed te laten uitzien, evenals de gemeenschappelijke ruimtes en hun inrichting, zoals het kasteel in zijn oude gloriedagen geweest was. Maar de slaapvertrekken van de Didionieten moesten werkelijk weelderig en comfortabel zijn, evenals hun voedsel en drank. Het was verduiveld moeilijk om een goede slaapplaats voor je gasten tevoorschijn te toveren uit mottige oude bedden die eigenlijk klonterig en hard waren en een thuis boden aan verdwaalde bloedzuigende mijten. Het was een nog lastiger opgave om met magie maaltijden te serveren die de honger en dorst van de hooggeborenen moesten bevredigen. Het Mosslandse nationale – weliswaar voedzame – gerecht van stoofpot van moerasbunzing, gekruid met strozwammen en wilde prei, kon niet echt worden omgetoverd tot een overdadig banket. En de stevig drinkende koning Achardus en zijn drankzuchtige zonen zouden evenmin onder de indruk zijn van de kasteelvoorraad sparrenbier, zure bosbessenwijn en gedestilleerd van plantenknollen.


  Dus had Beynor zijn welvarender onderdanen bevolen hem donzen dekbedden, goedgevulde kussens en schoon en vlovrij linnen te lenen, evenals vloerkleden en mooie hemelbedgordijnen. Iedereen die elegant serviesgoed en tafellinnen bezat, moest dit aan het kasteel ter beschikking stellen zolang het koninklijk bezoek duurde. Onder dreiging van de banvloek eiste de tovenaar-koning van de plaatselijke aristocratie hem eveneens hun voorraden waskaarsen, suiker, tarwebloem, boter en geïmporteerde drank af te staan. De edelmannen en -vrouwen zelf werd opgedragen in hun rijkste uitdossing naar het hof te komen; en hun oudere kinderen werden gepast gekleed om de plaats in te nemen van de sjofele dienaren die doorgaans de kasteelbewoners bedienden. De tovenaar-hertog van Salkbane, die een beroemde kok in dienst had, werd bevolen deze mee te nemen naar Veenborgh, samen met al zijn keukenpersoneel en zijn voorraad zeldzame kruiden. De hertogin van Sandport leende haar dierbare draagbare windorgel en een muziekensemble om het welkomstfeest en de kroningsceremonie zelf waardig op te luisteren. De minstrelen van heer Mosstor zouden voor aardser vermaak tijdens de receptie en het grote banket zorgen dat ter afsluiting van de feestelijkheden voor morgen op het programma stond.


  Het gewone volk in de stad en omgeving werd ook gedwongen zijn aandeel te leveren. Elke koopman moest kosteloos een evenredig deel voedsel of noodzakelijke grondstoffen aan de Kroon afstaan. Elke familie was verplicht een hoeveelheid traanolie te leveren voor de feestelijke verlichting van de omgeving van Veenborgh alsmede een kruiwagen turf voor zijn haardvuren. Meisjes verzamelden zoetgeurende veenkruiden en maakten ruikertjes om de bedompte lucht in het kasteel op te frissen. Ze plukten boeketjes laatbloeiende wilde bloemen om de bankettafels mee te versieren en vlochten guirlandes waar de koetsen mee behangen werden die de gasten van het waterfront naar het kasteel vervoerden. Jongens werden aan het werk gezet om de straten te vegen, onkruid te wieden en de ergste mesthopen met zand te bedekken. Elke vrouw in de stad moest een hemd of een vergelijkbaar stuk dunne stof afstaan, dit groen of goud verven, in repen knippen en er vaantjes van naaien om de paraderoute, de kasteelpoorten en stadsmuren mee op te luisteren. Het manvolk trok de moerassen in om nog laat in het seizoen op wild gevogelte en herten te jagen. Welgestelde huishoudens werden aangeslagen voor dertig pond kaas, worst, gerookte zalm, gedroogd vlees of gezouten vis. Degenen die te weinig gaven of zich er helemaal aan onttrokken, konden rekenen op een strafexpeditie van de heksenmeesters van de koning die orders hadden om de voorraadkast van de schuldige familie leeg te plunderen.


  Nu waren de voorbereidingen bijna voltooid en er bleven nog twee problemen over die Beynor moest zien op te lossen. Het meest urgent was Ullanoth.


  Nadat ze aan zijn heksenmeesters in de troonzaal was ontsnapt, had ze zich in haar vertrekken opgesloten, veilig achter de bezwering van haar wachterszegel. Hij had tot de conclusie kunnen komen dat zijn zuster was gevlucht en haar schuilplaats had verlaten om zich van hem te ontdoen, ware het niet dat de afgelopen twee avonden, juist op het moment dat hij en zijn gezelschap aan tafel gingen, een deel van het beste voedsel en drank van de koninklijke dis verdwenen was. Het kon ook een spottend afscheidsgebaar betekenen, speciaal bedacht om hem lang nadat zij het kasteel had verlaten tot woede te drijven. Maar zo’n tamme streek stond nauwelijks in verhouding tot de immense, haar aangedane vernedering. Ze was hier nog. Hij was ervan overtuigd. En hoe dan ook moest hij erachter zien te komen of ze morgen op zijn grote dag geen rampen zou veroorzaken – om nog maar niet te spreken van de dagen daarna. Ullanoth en haar zegels waren een dodelijk gevaar voor zijn koningschap waarmee onmiddellijk afgerekend moest worden.


  Hij had er geen idee van hoeveel stenen ze in haar bezit had en evenmin waar ze toe in staat was. Zegels, of ze nu dood waren of levend, konden niet worden geschouwd. Ridcanndal en Zimroth hadden gelachen om het gerucht dat de geest van koningin Taspiroth een vol dozijn van die dingen aan Ullanoth had geschonken. De gedachte alleen al was belachelijk, zeiden ze. Als de prinses machtige zegels bezat, waarom heeft ze die dan nog niet gebruikt? Misschien heeft ze een paar kleine stenen gevonden die door de Salka op een vergeten plaats waren achtergelaten, maar die dingen waren slechts tot minderwaardige magie in staat. Net als de maansteen-amuletten die door sommige Salka-leiders werden gedragen. Hadden de sjamanen van de Getijde-Eilanden tovenaar-koning Linndal niet zelf bezworen dat al hun Grote Stenen, behalve de drie van Rothbannon, waren weggevoerd uit de landen die door de mens waren ingenomen? De twee functionarissen van het Glaumerie Gilde hadden de jonge koning gezegd dat het bijna onmogelijk was dat Ullanoth zegels had die tot hoge toverij in staat waren.


  Maar Beynor was daar nog niet zo zeker van. De Getijde-Salka wisten niets van Darasilo’s schat van oude stenen die eeuwenlang verborgen was gehouden door de koninklijke alchemisten van Cathra. De monsters waren dus niet alwetend. En ook al was zijn zuster een intelligente heks, ze kon een man als Conrig Wincantor niet met lege handen tot haar bondgenoot maken. De kans bestond dat ten minste één van haar zegels een Grote Steen was, in staat om hem niet geringe schade toe te brengen.


  Een tweede, nog altijd kwellend dilemma waar de jonge koning zich mee geconfronteerd zag, betrof een geschikte thaumaturgische machtsdemonstratie om de barbaarse gasten mee te imponeren. Het voldeed niet meer om regenbogen, fabelachtige beesten, gekostumeerde dansers of schimmen-steekspelen tevoorschijn te toveren. Alleen een werkelijk onvergetelijk spektakel zou de notoir cynische Didionieten ontzag inboezemen.


  Er was één risicoloze manier om beide problemen op te lossen: door een van zijn overgebleven Grote Stenen te gebruiken, al betekende dit dat hij afschuwelijke pijnen zou moeten doorstaan tijdens zijn kroning. Maar dit zou het meest vreugdevolle moment in zijn leven moeten zijn, net als de vele dagen daarna. Als de activering van Weermaker een leidraad was, verwachtte hij tijdens zijn slaap het ergste lijden, wanneer het Koudlicht Leger zijn dromen zou binnendringen om de prijs voor zijn gunsten uit hem los te wringen. Als hij wakker was, zou hij fysiek verzwakt zijn, maar de pijn was minder hevig. Hij zou het aankunnen. Hij had het al eerder gedaan…


  Toen hij Weermaker voor de eerste keer gebruikte, had hij een machtige luchtstroom opgeroepen die voortdurend de Adem van de Wolf uiteendreef, weg van het zuidelijke, bewoonde deel van Moss. Zijn vader en het Glaumerie Gilde waren diep onder de indruk geweest. Het tot leven wekken van de steen en de erop volgende bezwering van de wind hadden Beynor acht dagen lang halfdood achtergelaten. Hij was niet van plan om ooit nog op zo grote schaal de weer-magie uit te dagen – zelfs niet om zijn grootspraak tegen Didion in werkelijkheid om te zetten.


  De twee Grote Stenen die nog geactiveerd moesten worden, rustten naast Weermaker in de kist. Hun namen waren Vernietiger en Ongewisse Macht. Geen Gilde-tovenaar had ooit de mogelijkheden van de Ongewisse, die zelfs Rothbannon niet had durven gebruiken, kunnen doorgronden. Salka-legenden noemden het ‘t machtigste magische instrument dat ooit door de Lichten aan de lagere wezens verleend was. De monsters hadden ooit één zegel met die naam gemaakt. De Salka beschimpten nog altijd de sjamaan die het lafhartig aan een mens had gegeven, omdat geen van hun eigen tovenaars de moed had het te activeren.


  Beynor had verwacht dat in Vra-Kilians historische verhandelingen de sleutel naar de mysteriën van de Ongewisse te vinden zou zijn en meer informatie over de macht van de andere Grote Stenen; maar die hoop was door de val van de koninklijke alchemist de bodem ingeslagen, in elk geval voor de nabije toekomst.


  De koningsjongen had ook de gedachte dat de verbannen Cathrase magiër gedwongen kon worden Darasilo’s zegelschat met hem te delen, opgegeven. Hij bad nu met heel zijn hart en ziel dat Kilian de stenen nog op een veilige plaats had weten te verbergen voordat ze buitgemaakt en wind-dood gemaakt konden worden. Als prins Conrig zijn hand op de zegels zou weten te leggen en ze op een of andere manier zou activeren, zou hij de echte Keizer van de Wereld worden.


  En de jonge, brutale heerser van het nietige Moss zou nog van geluk mogen spreken als hij heelhuids de moerassen in kon vluchten om bescherming bij zijn Salka-vrienden te zoeken…


  Eerbiedig nam Beynor de dode zegels uit hun fluwelen bed en legde ze op tafel. Vernietiger had de vorm van een scepter, bijna als een stompe roede waarin aan één kant een gaatje was geboord. Het was ingegraveerd met de veranderende Maanstanden. Ongewisse Macht had de vreemdste vorm van de hele verzameling, een soort gedraaid lint van dun, kunstig vervaardigd steen dat op een acht leek. De ingegraveerde symbolen waren zo minuscuul dat ze zelfs met het sterkste vergrootglas nauwelijks waarneembaar waren, en hun betekenis was een mysterie. Zoals hij al zo vaak had gedaan, streek Beynor met zijn slanke vingers langs het koele oppervlak van het lint. Op een of andere miraculeuze manier kon hij voortdurend beide kanten strelen, alsof het ding één oppervlak had zonder begin of eind. Het lint had ook maar één hoek.


  Vernietiger en Ongewisse Macht. Elk van hen kon de sleutel tot de oplossing van zijn dilemma vormen… of het werktuig van zijn ondergang.


  Toen de ernst van Ullas gevaar volledig tot hem doorgedrongen was, had hij raad gezocht bij de afstandelijke Salka-sjamanen op de Getijde-Eilanden die goede vrienden van zijn dwaze vader waren geweest. Hun voorvaderen hadden immers de stenen vervaardigd en sommige van de monsters waren nog oud genoeg om zich Rothbannon te kunnen herinneren. Maar Kalawnn, de meester-sjamaan, had als antwoord op Beynors verzoek om raad alleen maar gelachen en hem gezegd dat hij eerst maar wat moest groeien voor hij met hoge toverij ging prutsen.


  Arrogante trol!


  De Salka van de Duistere Zanden, die hem door een gelukkig toeval hadden gered toen hij als dom kind bij vloed dreigde te verdrinken, hadden hem zelfs aangemoedigd om Rothbannons kleine zegels te activeren. Maar ze konden Beynor niets vertellen over de aard van de twee dode Grote Stenen. Zulke belangrijke zaken gingen hun beperkte bevattingsvermogen te boven en ze wilden er uit angst zelfs niet over praten.


  Beynor had nog overwogen de hulp in te roepen van zijn tante, zijn vaders zuster, de toveres Thalassa Dru, die ver in het westen in het hooggebergte woonde dat door de betwiste grensgebieden van Didion en Tarn liep. Ze stond bekend om haar grote wijsheid en tovenaar-koning Linndal had onlangs verklaard dat hun langdurige twist was bijgelegd. Thalassa had zelfs ingestemd om die lastige Ullanoth onder haar hoede te nemen en ervoor te zorgen dat het meisje nooit meer naar Moss zou terugkeren.


  Maar wat als de geslepen oude heks slechts een verzoening met de koning veinsde om haar nicht te redden uit een steeds moeilijker wordende thuissituatie? Zou Thalassa welwillend staan tegenover Beynors onzekerheid over de Grote Stenen of zou ze haar eigen redenen hebben om de zijde van Ulla te kiezen en een verraderlijke truc met hem uit te halen?


  Ten slotte besloot hij niet met zijn problematische tante te spreken. In plaats daarvan ging hij naar de twee hoge functionarissen van het Glaumerie Gilde die vanaf het begin stilzwijgend hadden ingestemd met zijn magie-experimenten, meester Ridcanndal en vrouwe Zimroth. Zij hadden hem naar beste kunnen van advies gediend.


  Hij staarde nu naar de dode zegels voor hem, melkachtig doorschijnend en dwingend. Welke kon hem helpen zich voor eens en voor altijd van zijn zuster te ontdoen, hoeveel stenen ze ook bijeengescharreld had? (De verbijstering en intimidatie van Didion door de toverij van de nieuwe stenen zou slechts een bonus zijn.)


  Hij pakte het Vernietiger-zegel op.


  Ridcanndal en Zimroth hadden er allebei op aangedrongen dit zegel te activeren toen hij zijn probleem met hen besprak. Rothbannon had het gebruikt om zijn nieuwe koninkrijk veilig te stellen, en het zou op eigen kracht Moss wel eens in staat kunnen stellen heel Hoog Blenholme te veroveren. Maar de eerste tovenaar-koning was uiterst terughoudend geweest deze bijzondere steen te gebruiken. En op het moment dat hij hem tot leven wekte, was hij een groot en ervaren magiër die al jarenlang succesvol met het Beaconvolk verkeerde.


  Beynor wist dat hij niets van dat alles was.


  Bovendien waren gildemeester Ridcanndal en hoog-thaumaturge Zimroth niet degenen die de zenuwslopende folteringen hoefden te verdragen die Vernietiger zijn bezweerder liet ondergaan. Koning Linndal had Beynor toevertrouwd dat de steen elf jaar geleden verschrikkelijke lichamelijke en geestelijke verwoestingen had aangericht bij koningin Taspiroth toen zij er helemaal verkeerd mee was omgegaan. De koning gaf het zegel er de schuld van dat zijn vrouw na twee weken onbeschrijflijke folteringen naar de Hel-Lichten werd gestuurd. Ze was pas drieëntwintig jaar oud.


  Beynor was vijf jaar oud toen dat gebeurde. Hij herinnerde zich zijn moeder slechts als een afstandelijke en mooie vrouw met brandende ogen en blond, gevlochten haar dat in een wrong in haar nek lag. Ze had nooit tijd om hem te knuffelen of magische spelletjes met hem te spelen, zoals lieve oude vrouwe Zimroth deed. De dood van de toveres-koningin deed de kleine prins niet veel. Hij was eerder blij, omdat zijn grote zus Ullanoth zo door verdriet overmand was dat ze in de maanden daarna vergat hem te treiteren.


  Daarentegen leek vader voor het eerst te ontdekken dat hij een zoon had, op de momenten dat hij bij zinnen was…


  Beynor legde Vernietiger terug en pakte Ongewisse Macht op, het zegel dat noch de Salka noch Rothbannon had durven activeren.


  Zou het de macht van alle andere zegels in één verenigen? Zou het lood in goud kunnen veranderen? Zou het zijn eigenaar superintelligent maken? Zou het ‘t druilerige klimaat van Moss kunnen veranderen in een paradijs, of zou het ervoor zorgen dat alle vijanden hun hoofd onderdanig buigen voor de luimen van de bezweerder? Zou het elke wens in vervulling doen gaan – zoals de duivelse Ullanoth veranderen in een piepklein moerasmuisje dat hij in een pisemmer kon verdrinken? Of zou zijn magische werking zo verheven en esoterisch zijn dat slechts een gestudeerde salonthaumaturg het zou weten toe te passen?


  De enige manier om erachter te komen was Ongewisse Macht te activeren en de Grote Lichten te smeken uit te leggen hoe hij werkte. Nadat hij de verschrikkelijke pijn van de bezwering had doorstaan, zou hij zijn leven op het spel moeten zetten en de wispelturige luchtwezens telepathisch moeten ondervragen. Die zouden hem slechts in raadselen kunnen antwoorden of hem zelfs doodmartelen vanwege een vermeende belediging.


  Hij legde de Ongewisse terug op zijn plaats.


  Gefrustreerd vervloekte Beynor Deveron Austrey omdat die hem had beroofd van het magieboekje dat hem bij deze moeilijke beslissing had kunnen helpen. De Gilde-bibliotheek bevatte genoeg informatie over de kleine zegels, maar bijna niets over een veilige handelwijze bij de Grote Stenen. Toen zijn hand weer over de kleine, bedrieglijk eenvoudig lijkende scepter Vernietiger zweefde, drupte het zweet van zijn voorhoofd. Het was zonder twijfel een overwinningswerktuig, maar het kon ook op een onvoorstelbaar angstwekkende manier de gramschap van het Beaconvolk oproepen.


  ‘Wat zal ik doen?’ fluisterde hij. ‘Vernietiger tot leven wekken en het lot van mijn moeder riskeren? Of logica en gezond verstand trotseren en Ongewisse Macht zelf activeren?’


  Hij had weinig tijd meer voordat hij de koninklijke gasten moest begroeten en hij wist ten slotte dat hij niets zou doen. Een enorm gevoel van opluchting welde in hem op toen hij tot dat besef kwam.


  ‘Ik zal geen van beide Grote Stenen tot leven brengen,’ zei hij tot zichzelf. ‘Maar niet omdat ik bang ben. Ik ben een voorzichtig man die geen onnodige risico’s neemt. Het is geen schande als ik er nu voor kies om geen van deze zegels te activeren. Ik betracht slechts voorzichtigheid, zoals het een volwassen man betaamt. Wie weet wat ik in de toekomst zal doen, wanneer mijn situatie veranderd is?’


  Maar het grote gevaar bleef, Ullanoth opgesloten in haar toren, tot alles in staat.


  Had hij maar meer tijd! Maar die had hij niet en de waarheid drong zich aan hem op. Er was niemand die hem hielp of van advies kon dienen: zijn dode vader niet, de Gilde-leden niet, niet de machteloze Kilian, noch zijn mysterieuze tante of zelfs de Salka. Beynor ash Linndal, tovenaar-koning van Moss, was alleen op zijn troon en er was niemand anders op wie hij kon vertrouwen dan zichzelf.


  Plotseling begon hij te lachen. Hij griste Weermaker van zijn bed, deed hem om zijn vinger en smeet toen met een klap het deksel van het platina kistje dicht.


  ‘Ik heb geen advies nodig bij het kiezen van een nieuw zegel!’ schreeuwde Beynor uit. De zachtglanzende maansteen-ring leek instemmend helder op te gloeien. ‘De stenen die ik heb, zijn voldoende voor wat ik nodig heb – en ik heb net bedacht hoe ik deze kan gebruiken om op subtiele wijze een einde aan Ulla te maken. En als de Diddly-barbaren mijn truc niet waarderen, komt dat omdat ze geen gevoel voor humor hebben!’


  Nog altijd giechelend hing hij de zegels met de namen Fijn Pantser en Vormwisselaar met hun gouden ketting om zijn hals, en trok toen zijn met juwelen bezette gewaden en sieraden aan die door zijn dienstboden waren klaargelegd voor de welkomstfestiviteiten. Toen hij klaar was met aankleden, drukten de ceremoniële regalia benauwend zwaar op zijn jonge postuur. Dus besloot hij voor het eerst de extra last van de zware platina kist met zijn twee inactieve stenen niet mee te nemen. Ze zouden volmaakt veilig zijn in zijn slaapkamer, bewaakt door het onbedwingbare Citadel-zegel.


  ‘Dus je moed liet je uiteindelijk in de steek, klein broertje. En nu leef ik alleen nog om jou ten val te brengen, met dank aan de barmhartige Maanmoeder!’


  Met een zucht van verlichting bevrijdde Ullanoth zich een kort moment van het zegel met de naam Scherp Vizier en drukte haar vingers tegen haar kloppende slapen. Vijf dagen geleden had ze de tweede van haar Grote Stenen tot leven gewekt om Beynor, verborgen achter Citadel, te kunnen bespioneren. Scherp Vizier was een open driehoek met een kleine handgreep waar je doorheen kon kijken. Het kon beelden oproepen met alle bijbehorende geluiden – dit in tegenstelling tot windkijken – zelfs van degenen die door de machtigste magie beschermd werden. Het enige dat veilig was voor zijn alziende blik waren zegels, dood of levend. Maar in Beynors geval deed dat er niet toe. Hij had zijn angst om nog een Grote Steen te activeren zelf verraden door wat hij deed en mompelde.


  Door het inzweren van haar eigen nieuwe zegel was Ullanoth wankelend in bed beland. Ze werd zo gekweld door afgrijselijke dromen en ondraaglijke pijnen dat ze vreesde eraan te zullen bezwijken. Maar ze bleef leven en beetje bij beetje nam de bezweringspijn af, totdat ze op de derde dag in staat was op te staan en – omdat ze onzichtbaar was geworden – wat voedsel te stelen, waarna ze Beynor nauwlettend begon te volgen.


  Ullanoth wist instinctief dat zowel Vernietiger als Ongewisse Macht in staat zouden zijn haar op te sporen en te vernietigen, waar ze zich ook zou proberen te verbergen. Ze hield daarop elke dag van haar herstel haar broer door Vizier in de gaten en luisterde naar zijn koortsachtige alleenspraak tot ze niet langer de pijn kon verdragen die door het beeld werd veroorzaakt.


  Nu haar krachten bijna waren teruggekeerd, had ze Beynors laatste aarzelingen geobserveerd, biddend dat hij te weinig ruggengraat zou hebben om een van de twee stenen te activeren. Dat gebed werd verhoord.


  Nadat ze even had gerust, bracht ze Vizier weer naar haar oog, en zag…


  Oh, barmhartige Maanmoeder! Kijk wat die jonge idioot aan het doen was!


  Als ze maar op tijd kon handelen.


  Beynor was klaarblijkelijk van plan de platina kist met de dode Grote Stenen in zijn vertrekken achter te laten. Ze zag hem naar de buitenste deur van zijn zitvertrek lopen. Zou ze zijn eigen natuurlijke talent kunnen gebruiken om haar Zending te materialiseren zonder dat hij het merkt?


  Ze haalde de zegels Zender en Verberger uit haar buidel, hing ze met hun ketting om haar hals en rende naar haar schuin hangende bank. Na de korte pijnexplosie waarmee de bezwering gepaard ging, stond ze enkele ogenblikken later onzichtbaar in haar broers slaapvertrek en hoorde de buitendeur achter de vertrekkende tovenaar-koning dichtslaan.


  Het werkte! Zijn Citadel gloeide nog steeds sereen, er werd geen barrière opgeworpen voor een Zending. Ze opende de kist en haalde Vernietiger en Ongewisse Macht van hun fluwelen bed.


  Maar wat nu?


  Een Zending kon voorwerpen meenemen die door het origineel meegezonden waren naar haar bestemming. Maar ze kon niet een nieuw voorwerp mee terugnemen of achterlaten.


  ‘Ik wil die vreselijke dingen toch niet,’ zei ze hardop. ‘Het is voldoende dat hij ervan beroofd wordt.’


  Ze ging naar de sierlijke schouw die op deze warme dag niet brandde, legde de kleine maansteen-graveerwerkjes in de haard en pakte met haar onzichtbare hand een ijzeren pook. Inactieve zegels waren niet meer dan stukjes mineraal die straffeloos tot gruis konden worden geslagen. Geactiveerd was de dunne scepter Vernietiger een ontstellend wapen, terwijl het verbazingwekkend delicate gedraaide acht-figuurtje van Ongewisse Macht iets… wat was het eigenlijk?


  Ullanoth aarzelde. Op een dag zou haar gehate broer weg zijn uit Slot Veenborgh en zou zij toveres-koningin zijn. Haar moeder had haar daarvan verzekerd. Ze was van plan om net als haar voorvader Rothbannon een hooggeschoolde magiër te worden. In tegenstelling tot hem zou zij echter de beschikking hebben over alle mysterie-bibliotheken van het Eiland Hoog Blenholme – en wel in het bijzonder de zeldzame werken in de Abdij van Zeth die angstvallig door de Broederschap werden afgeschermd. Ze zou Conrig dwingen haar daar toegang te verschaffen en misschien – misschien…


  Waarom niet?


  Ze voelde dat Vernietiger te gevaarlijk was om spelletjes mee te spelen. Maar ze pakte de Ongewisse op, stapte in de koude vuurplaats, reikte naar boven naar de schoorsteen en duwde de rookplaat helemaal open. Daarboven, verder het rookkanaal in, stak een soort richeltje uit met een dikke laag as en roet. De kasteelschoorstenen waren in jaren niet geveegd. Ze duwde de kleine ingegraveerde maansteen in de uiterste hoek van het richeltje en begroef het in de poederachtige stof.


  Met een beetje geluk zou hij op haar wachten tot ze er klaar voor was om hem te bestuderen.


  Toen ze uit de schoorsteen tevoorschijn kwam, ontdekte ze geamuseerd dat haar vuile hand als een lichaamloze, zwarte schim zichtbaar was. Nou ja, wanneer ze zichzelf terugzond, zou ze de viezigheid vanzelf kwijtraken…


  De pook maakte korte metten met Vernietiger. Toen de dodelijke scepter tot stof vergruisd was, veegde ze zorgvuldig alle sporen in de askuil.


  Toen zond ze zichzelf terug naar haar eigen toren, slechts een spoortje roet achterlatend op het tapijt van berenhuid dat voor de haard lag. Het was te weinig om te kunnen opmerken maar nog steeds genoeg om blote voeten te bevuilen wanneer iemand er toevallig op zou trappen.


  Ullanoth ging niets te vroeg terug naar haar eigen toren, want een snelle blik uit het raam leerde haar dat het Didionitische koninklijke vlaggenschip en zijn vier escorterende oorlogsschepen hun ankerplaats in de haven al naderden. Ze zou weer zichtbaar moeten zijn om de gearriveerde koninklijke gasten aan het waterfront te ontmoeten.


  En ze moest deze plaats, die zolang haar toevluchtsoord was geweest, voor altijd verlaten.


  De urgentie gaf haar nieuwe energie. Ze verkleedde zich in haar vermomming, ging voor de lange spiegel staan en bewonderde een ogenblik haar reflectie. Ze was niet van plan de hele tijd onzichtbaar te reizen, dus had ze zich de rol toebedeeld van een gebochelde oude vrouw – een geschikte rol voor het drama dat ze in petto had ter vermaak van Beynor en de Didionieten. Haar lange jurk bestond uit aan elkaar genaaide lompen en de zoom was rondom besmeurd met aangekoekte modder – maar ondanks de armoedige verschijning was alles van stevige nieuwe wol gemaakt wat bij slecht weer comfortabel zou zijn. Haar laarzen waren smerig maar van stevige makelij. In haar glanzende haar had ze vet en viezigheid gesmeerd om de vlassige grijze vlechten op achteloze ouderdom te laten lijken en ze maakte met natuurlijke kleurstoffen haar gezicht lelijk. De met zorg uitgekozen spullen die ze voor haar vlucht had klaargelegd vulden amper de leren buidel die comfortabel op haar bovenrug onder haar gekapte mantel rustte. Die zat vol vlekken en zag er haveloos uit, maar was gemaakt van zwaar, waterafstotende melton.


  De bundel bevatte haar enige inactieve zegel – een tweede Weermaker –, kaarten en strijdplannen, schrijfmateriaal, een paar toverij-instrumenten en een klein flesje met haar favoriete vetiveria-parfum. Ze had geen goud nodig, maar had wel het kleine portret van haar moeder uit zijn lijst gehaald en rolde het zorgvuldig in fluweel en een geoliede doek. Ze liet haar juwelen samen met haar mooie kleding achter. Op den duur kon alles worden vervangen.


  Maar o, wat speet het haar dat ze haar bibliotheek niet kon meenemen! Op het laatste moment pakte ze nog vier dierbare boekwerkjes in waarvan ze het niet kon verdragen die achter te moeten laten. Helaas was Het boek der Profetieën er niet bij. Maar ze had grondig het hoofdstuk bestudeerd dat de Vraag aan Bazekoy behandelde, en ze was er behoorlijk zeker van dat ze het raadselachtige antwoord aan koning Olmigon had ontcijferd.


  Het was tijd om te gaan. Ze stopte het zo belangrijke kleine zegel met de naam Beestgebieder in de ruime riembuidel die de plaats innam van haar goudgeweven beurs. Verberger en Zender hingen al om haar hals en Binnendringer lag lekker in zijn knap gemaakte zakje op haar mouw, waar ze hem met een snelle knip van haar vingers ogenblikkelijk zou kunnen grijpen.


  Citadel moest achterblijven om haar kamers boven in de toren te bewaken zodat Beynor geen aanwijzingen had dat ze was vertrokken. Ze was diepbedroefd bij de gedachte hem te moeten verliezen, maar als ze heel voorzichtig was, zou de macht van Verberger haar redelijk afschermen van zowel spieders als schouwers.


  En wat haar eigen Weermaker aanging, die zou inactief blijven tot ze ver weg was van Moss, op een veilige plaats waar de pijnlijke prijs van zijn bezwering te verdragen zou zijn zonder haar plannen te dwarsbomen. Als ze geluk had, zou ze hem niet nodig hebben totdat Didion veroverd was en de tijd was gekomen om met Beynor af te rekenen.


  ‘Wees nu mijn gids bij mijn ontsnapping, liefste Moeder,’ bad ze. ‘U hebt het me verboden mijn vileine kleine broer te doden en ik onderwerp me aan uw wil, maar ik ben wel van plan hem iets na te laten waardoor hij aan me zal blijven denken.’


  Door een ruk aan het touwtje aan haar mouw viel Binnendringer in haar hand en een windfluistering activeerde Verberger. Onzichtbaar wandelde ze door de gesloten deur van haar toren en ging op weg.
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  De koning van Didion, aartstovenaar Ilingus IJswold en Galbus Peel, commandant van het vlaggenschip Casabarela Regnant en vlootkapitein van het koninkrijk, stonden samen op het voordek en bestudeerden het waterfront van Slot Veenborgh en het door de regenbooghalo omgeven kasteel dat op de steile rotsen erboven lag. Koning Achardus en de kapitein gebruikten verrekijkers, de aartstovenaar zijn beperkte windzicht.


  ‘Een soort opgedofte barken varen het grote dok uit,’ merkte de koning op. ‘Wellicht een welkomstcomité.’


  ‘Uwe majesteit heeft uiteraard gelijk,’ zei Ilingus. Hij was een man van middelbare leeftijd, gehuld in een effen zwart gewaad, met de droevige, omwalde ogen en hanglippen van een oude hond. Hij had een schelle stem en zijn manieren waren bedrieglijk dwingend en pedant. Hij was de sluwste en trouwste adviseur van de koning van Didion. ‘Degenen in de loodkleurige boot die in paars gekleed zijn, zijn leden van het Glaumerie Guilde, de hoogste magiërskring van Moss. De Grootmeester van het Gilde, ene Ridcanndal, is de leider van de delegatie. Je kunt hem herkennen aan zijn rattentanden en zijn grote rode neus. Lijkt op een drankbever. Degenen in groen en zwart zijn herauten en hooggeplaatste heksenmeesters van de jonge koning van Moss… O jee! Ik vang liplezend flarden op van wat ze zeggen. Ik geloof werkelijk dat ze van plan zijn u en de rest van het koninklijk gezelschap in hun kleine vaartuigen aan land te brengen.’


  ‘Hah!’ Achardus uitte zijn minachting met een dreigende blik. ‘Dénk er niet aan een voet te zetten aan boord van een van die kleine parlevinkers. Verdomde dingen zinken voordat we goed en wel op weg zijn.’


  ‘Ze zien er niet erg stevig uit, wel?’ Kapitein Peel hield zijn gezicht in de plooi, maar zijn ogen glommen geamuseerd. Koning Achardus woog meer dan honderdzestig kilo en was zes en een halve voet lang. ‘Zal ik onze scheepssloepen neerlaten en u en de anderen inschepen, sire? De Mosslanders zouden daar natuurlijk wel aanstoot aan kunnen nemen.’


  ‘Zorg ervoor, Peel, en sein dat ook naar onze andere schepen. We gaan allemaal aan land, en in onze eigen stijl. Wie maalt erom als de gevoelens van die verdomde Mossbuiken gekwetst worden? Wij zijn degenen die hun eer aandoen door op hun moerasfeestje te komen. En over eer gesproken, waar is de koninklijke welp zelf? Geen spoor van de jonge Beynor op de kademuur, alleen stadsgepeupel, livreiknechten en wat koetsen die onze vlag voeren.’


  ‘De koning van Moss heeft waarschijnlijk het voornemen u op het kasteel in een meer uitgewerkte entourage te verwelkomen,’ zei Ilingus. ‘Hij en zijn tovenaars kunnen hun betoverende kunsten makkelijker binnenshuis dan buitenshuis uitvoeren.’


  Achardus wachtte tot de kapitein buiten gehoorsafstand was en zei tegen de tovenaar: ‘Ik wou dat we hier niet naartoe gekomen waren, Lingo. Waarom heb ik me verdomme door mijn zoons laten overhalen? Politiek en toverij is een duivels mengsel! Jij weet dat en ik weet het. Hon en Somar denken dat ze deze jongen Beynor kunnen manipuleren zonder een al te hoge prijs voor zijn diensten te hoeven betalen, maar ik ben daar nog niet zo zeker van. Wat vind jij?’


  ‘Ik denk dat ik me van een mening onthoud tot ik meer informatie heb. Vraag het me morgen nogmaals, uwe majesteit, na de kroning.’


  ‘Ontwijkend zoals gebruikelijk, en waarschijnlijk met verdomd goede redenen.’ Achardus keek weer door de verrekijker en liet hem over de kust dwalen. ‘Weet je zeker dat ze de plaats zo hebben betoverd dat het er toonbaarder uitziet? Het lijkt allemaal heel echt – behalve die idiote regenboog dan.’


  ‘Die is, gek genoeg, behoorlijk echt,’ verzuchtte Ilingus. ‘Zijn drievoudigheid is natuurlijk buitengewoon, maar wat me vooral verbaast, is dat hij niet verdwijnt. We kijken er nu al meer dan een uur naar sinds ons flottielje het kanaal opvoer, en het kasteel lag al die tijd precies in het midden van het natuurverschijnsel. Uwe majesteit weet natuurlijk dat de kleurige hemelbogen ontstaan door zonlicht dat op waterdruppels breekt en reflecteert. Je zou verwachten dat de bogen zouden vervagen of tijdens onze vaart van positie veranderen ten opzichte van het kasteel, of dat winden daarboven de regenwolken noordwaarts zouden blazen. Maar dat is niet gebeurd.’


  De koning fronste zijn voorhoofd. ‘Wat bedoel je, man? Wees duidelijk!’


  ‘Een extreem machtige toverkracht beheerst de windrichting, de hoeveelheid regen, de grootte van de druppels zelf en misschien zelfs de richting van de zonnestralen. Uw zonen vertelden dat Beynor de straffe winden voor de reis naar en van het continent heeft betoverd. Dus moeten we aannemen dat hij ook verantwoordelijk is voor deze merkwaardige drievoudige regenboog.’


  ‘Een belachelijke stunt,’ spotte Achardus.


  ‘Helemaal niet.’ Er klonk een donkere waarschuwing in de stem van de aartstovenaar.


  De koning trok perplex zijn wenkbrauwen op. ‘Bedoel je dat het heel moeilijk is om dit voor elkaar te krijgen?’


  ‘Om een illusie van een drievoudige regenboog te creëren ligt ruim binnen de macht van elke kundige tovenaar. Tot vandaag zou ik gezegd hebben dat het creëren van het echte ding en het zo lang laten bestaan totaal onmogelijk was. Toch heeft Beynor het voor elkaar gekregen, ongetwijfeld om indruk op ons te maken. En ik bén onder de indruk.’


  ‘Hmmm.’ De boze, verbijsterde uitdrukking van de koning verhevigde: zijn wenkbrauwen kwamen bij elkaar en vormden een enkele haag van stug haar en zijn lippen verstrakten in het struikgewas van een grijze baard. Hij had nog niet zijn enorme, ceremoniële helm opgezet met het teken van een gevleugelde beer erop en zijn zorgvuldig gekrulde haar hing tot op zijn schouders. Hij had zich voor de gelegenheid uitgedost in een pak van verblindende zilveren maliën dat met bladgoud was verfraaid. Zijn overjas was van wit hertenleer, versierd met het blazoen van Didion – de grommende zwarte berenkop -, en hij droeg een mantel van zware, zwart-met-zilveren zijden damast afgezet met hermelijn.


  ‘Uwe majesteit informeerde naar de bezwering die gebruikt wordt om de stad en het kasteel te maskeren,’ ging Ilingus verder. ‘Dat wordt bereikt door een gewonere vorm van magie die “schone schijn” wordt genoemd, zonder twijfel het werk van Beynors tovenaarskliek. De betovering zit zo knap in elkaar dat ik haar niet kan beëindigen.’


  ‘Dus als we eenmaal aan land zijn, kunnen we echt niet van namaak onderscheiden, is dat het?’ gromde de koning. ‘We zouden het nooit te weten komen als ze ons varkensvoer voorzetten en ons vermaken in een smerig pesthuis.’


  ‘Alleen de ogen worden misleid door “schone schijn”, majesteit. De tovenaarkoning zal ons niet slecht voedsel durven voorschotelen of ons op een andere manier bedriegen. Ik zal elk moment op mijn hoede zijn, daar kunt u zeker van zijn, en mijn assistenten ook.’


  ‘Dat is je verdomde geraden.’


  Een hoog stemmetje schreeuwde: ‘Oudpapa! oudpapa! Mooie boten? Boten komen! Wil op die mooie boot varen!’ De twee jaar oude prins Onestus, zoon van kroonprins Honigalus, rende het voordek over, op enige afstand gevolgd door een rood uitziend kindermeisje en zijn jonge tante, prinses Risalla.


  De enorme koning ging op zijn hurken zitten, straalde als een pompoenlampion en strekte zijn armen wijd naar voren. Het kind sprong er zonder op de wapenrusting te letten in en kraaide opgetogen toen Achardus hem een klinkende zoen gaf waarbij hij het smalle gezichtje bijna in zijn baard begroef.


  ‘Nesti! Dus je wilt varen, jongen? Maar we hebben op de Casya al twee dagen gevaren.’


  ‘Casya te groot, is net huis,’ stribbelde de jongen tegen. ‘Wil op die kleine boot varen.’


  Hij wurmde zich los uit zijn grootvaders greep en holde naar de railing, waarvan de stijlen gevaarlijk ver uit elkaar stonden. Risalla en het kindermeisje schreeuwden een waarschuwing, nog te ver weg om het kind te kunnen redden. Maar de aartstovenaar, die verrassend snel bewoog voor een man van zijn leeftijd, had de kleine prins al te pakken en nam hem veilig in zijn armen.


  Achardus fronste naar de twee vrouwen die nu schaapachtig met een kniebuiging een revérence voor hem maakten. Het kindermeisje ontfermde zich over de prins en controleerde of hij zich niet had bezeerd terwijl Risalla haar vaders boosheid onder ogen zag. ‘Wat is dat hier voor toestand,’ riep hij uit, ‘zo’n klein knulletje los laten rennen op het scheepsdek! Waar zitten je hersens, meisje? Nu we het daar toch over hebben, waar is zijn moeder?’


  ‘Het spijt me, sire,’ zei de prinses met trillende stem. Ze was twintig jaar oud, het jongste kind van de koning en nog ongetrouwd. Ze had een bleek, eenvoudig gezichtje, maar haar ogen die nu vol tranen schoten, waren zo blauw als korenbloemen. Haar honingbruine haar, gedeeltelijk bedekt door een smalle witte sluier van dunne zijde met daarop een smalle gouden diadeem, was gevlochten in allemaal kleine vlechtjes die met juwelen hangertjes doorregen waren. Ze droeg een zijden gewaad dat bij haar ogen paste, en een lange witte nertsmantel.


  ‘Dala en ik pasten op Nesti terwijl kroonprinses Bryse zich opmaakte. De jongen smeekte om aan dek te mogen en ik kon het hem gewoon niet weigeren. Nu we voor anker liggen, leek het helemaal veilig, maar ik struikelde op de kajuittrap, liet even zijn hand los en weg was hij…’


  ‘Waarom hield de kindermeid hem niet ook vast?’ vroeg Achardus.


  ‘Sire, de kajuittrap is smal, en…’


  ‘Genoeg! Jij daar!’ De koning wenkte het kindermeisje dat hem doodsbang aankeek terwijl ze de zich in allerlei bochten wringende Onestus met beide handen in toom hield. ‘Geef de prins aan hare koninklijke hoogheid en kom hier.’


  Toen de vrouw op haar knieën voor hem lag, sprak hij tegen haar met een dreigende ondertoon. ‘We staan op het punt van boord te gaan naar een stad die krioelt van tovenaars en waar mensenetende Salka en God weet wat voor andere duivelse wezens tussen rotsen en kreken op de loer liggen. Prins Onestus is jouw verantwoordelijkheid. Als hem iets overkomt, word je levend gevild en in kokende olie ondergedompeld. Verlies hem geen ogenblik meer uit het oog tenzij zijn ouders je iets anders opdragen. Heb je dat begrepen?’


  Nauwelijks hoorbaar zei het meisje: ‘Ja, majesteit.’


  ‘Neem Onestus nu mee naar beneden.’ Hij draaide zich om naar de aartstovenaar. ‘Lingo, ga met haar mee. Zoek mijn zonen en hun vrouwen en deel de koninklijke hoogheden mee dat ik wil dat ze als de gesmeerde bliksem aan dek komen. De boten met het Mosslandse welkomstcomité zijn bijna hier en ik wil dat alles in gereedheid is om ze te ontmoeten.’


  ‘Ja, majesteit,’ zeiden ze allebei. Het kindermeisje stond op, nam het kind van Risalla over en vloog met hem weg. De tovenaar volgde met waardiger tred.


  De prinses stond met neergeslagen ogen en stijf samengeknepen handen. ‘Het was mijn fout dat Nesti ontsnapte, niet Dala’s.’


  ‘Durf je het voor dat wicht op te nemen?’


  Risalla hief haar droefgeestige gezichtje naar hem op. Ze had haar vaders krachtige kaken, maar haar lippen leken op een bloemknop en waren zacht. ‘Ja, vader, dat doe ik. Dala is een goede vrouw die trouw haar plicht doet en met heel haar hart van Nesti houdt. Ze zou haar leven voor hem geven.’


  ‘Ja, dat zal ze inderdaad,’ zei de koning mild, ‘als de erfgenaam van Honigalus ook maar iets overkomt tijdens ons verblijf in dit achterlijke land.’ Bruusk veranderde hij van onderwerp. ‘Dochter, het wordt tijd dat je gaat trouwen.’


  Ze staarde hem met wijdopen mond van afgrijzen aan toen ze zich realiseerde wat hij in gedachten had. ‘Niet met die tovenaar-koning Beynor!’


  ‘Ik heb nog niet over hem besloten, maar je broers geloven dat het niet onverstandig is de mogelijkheden van een huwelijk te onderzoeken.’


  ‘U weigerde prinses Ullanoth als bruid voor Somarus,’ bracht ze hem bitter in herinnering.


  ‘Let op je woorden, madame! Als je een brutale mond opzet, bewerk ik je persoonlijk met een zijden zweep!’


  Ze boog zwijgend haar hoofd als teken van overgave. Tranen druppelden over haar brede, bleke wangen.


  ‘Dat is niet nodig. We moeten nog maar zien of Beynor de grote magiër is die hij pretendeert te zijn. Maar hij kwam met het idee om oorlogsschepen aan het continent te verkopen waardoor ons volk van de hongerdood is gered, en hij zegt dat hij de Adem van de Wolf kan doen ophouden. Bovendien heeft hij je broers verteld dat hij Didion kan verdedigen in het geval Cathra ons aanvalt. Hij wil natuurlijk goud, maar hij zegt dat hij bereid is op betaling te wachten tot onze landsfinanciën weer op orde zijn. Een dynastiek huwelijk verstevigt het bondgenootschap meer dan welk verdrag ook. Dat is het lot van een koninklijke prinses, meissie. Accepteer dat.’


  ‘Ja, vader.’ Ze pakte haar zakdoek en veegde haar ogen af.


  ‘En als het je opbeurt,’ zei de koning gemelijk, ‘Hon en Somar zeiden dat de koningsjongen best aantrekkelijk is. Lang en mager, zwarte ogen, blond haar. Een beetje een rare snuiter, maar dat is te verwachten als je een magiër bent. We zorgen dat de verloving deel uitmaakt van zijn belofte om de Adem van de Wolf te verdrijven, dus je hoeft niet onmiddellijk bij hem te gaan wonen.’


  ‘Dank u, sire.’


  De koning klopte haar onhandig op de schouder, draaide zich toen om en zette de verrekijker weer tegen zijn ogen om de naderende boten te bekijken. ‘En als zijn verdomde gezicht me niet aanstaat, ga je helemaal niet naar hem toe! Ga nu maar even bij je moeder kijken.’


  De koetsen die in een rij stonden te wachten om het Didionitische koninklijke gezelschap naar het kasteel te brengen waren geboend, gepoetst en opnieuw gestoffeerd. Er stonden kristallen vazen in met schamele bosjes blauwe gentiaan, witte malve, roze dopheide en boterbloemetjes. De paarden leken dankzij de als koetsier vermomde tovenaars een prachtig koppel, hun zwarte vacht glansde en hun manen en staart waren doorweven met groengele linten. De voetknechten, die de deftige gasten hielpen instappen, droegen mooie groenleren livreien met daarop het blazoen met het wapen van Moss, de gouden zwaan.


  Koning Achardus en koningin Siry werden door Grootmeester Ridcanndal naar de voorste koets begeleid die groter en voornamer was dan de andere en die door vier in plaats van twee paarden werd getrokken. Kroonprins Honigalus en zijn vrouw prinses Bryse, prins Somarus en zijn vrouw prinses Thylla namen in de tweede koets plaats. De derde werd ingenomen door prinses Risalla, Onestus en zijn kindermeisje, de dochter van Somarus en Thylla – het kind-prinsesje Hyndry – en nog een tweede kindermeisje. Zes andere rijtuigen boden plaats aan de heren en vrouwen van het koninklijk gevolg, inclusief de aartstovenaar Ilingus IJswold en zijn vijf medewerkers. De Mosslandse hoogwaardigheidsbekleders begeleidden het achterste gedeelte van de stoet in open rijtuigen, die met vlaggen waren omwikkeld en verdacht veel leken op opgedofte boerenkarren. De stoet werd geflankeerd door rijen heksenmeesters, gekleed in angstaanjagende zwarte wapenrusting en smaragdgroene capes. Voor en achter aan de stoet namen slagordes van de Didionitische koninklijke garde hun marspositie in. Zij waren gewapend met barbaarse pracht en wapperende zwartwitte lansvaandels.


  Koningin Siry schikte haar gewaden en gluurde uit het koetsraampje naar de met vlaggen versierde gebouwen aan de kade. Ze zagen er allemaal goed onderhouden uit. De laad- en losplaatsen stonden vol met balen en kratten goederen die door gewapende mannen bewaakt werden.


  ‘De plaats lijkt behoorlijk welvarend,’ mompelde ze tegen haar koninklijke echtgenoot. ‘En heb je gezien dat de lucht blauw is – behalve dan waar de onweerswolken zich opstapelen? Er ligt nergens as op de grond en ook niet op de rotsen. Koning Beynor vertelde onze zoons de waarheid toen hij zei dat hij de Adem van de Wolf van Moss heeft weten af te wenden.’


  ‘Het lijkt er wel op,’ zei de koning zuur. ‘Maar vergeet niet dat de afgedreven asregens vooral op óns terechtgekomen zijn! En de jonge oplichter draaide er behoorlijk omheen toen Hon hem vroeg waarom hij de vulkanen niet onmiddellijk had afgesloten, in plaats van pas in de volgende lente. Je zou bijna gaan denken dat de uitbarstingen op het punt staan vanzelf uit te doven en dat Beynor simpelweg van plan is met de eer te gaan strijken.’


  De koningin fronste. De tweede vrouw van Achardus was een strenge, knappe vrouw, heel lang en slank met goudblond haar dat nu, met haar drieënveertig jaar, grijs werd. Haar lange jurk was zwart met scharlakenrode banen en ze droeg een brokaten mantel in dezelfde kleuren. Als hoofdbedekking droeg ze een veelkleurige kroon met robijnen en parels waaruit aan weerszijden roodzijden gesteven gaasvleugels sprongen. Net als haar echtgenoot stamde ze af van de krijgsvrouwe-koningin Casabarela die de rebellerende hertogdommen in het binnenland van Didion aan zich had onderworpen. Zij luidde een lange periode van nationale welvaart in, waar helaas een einde aan kwam door de komst van de aanhoudende Adem van de Wolf.


  ‘Kijk daar eens,’ zei koningin Siry. ‘Die oude vrouw komt naar ons toe! Zie je hoe de menigte voor haar uiteen wijkt? Ik vraag me af waarom?’


  Een aantal leden van het Glaumerie Gilde had de naderende oude vrouw ook opgemerkt en maakte met enige ergernis de heksenmeesters te paard attent op haar. De ridders in zwart spoorden hun paarden aan om de vrouw de pas af te snijden. Maar de dieren steigerden en draaiden luid hinnikend op hun plaats rond, terwijl de ridders met hun magische zwaarden door de lucht zwaaiden die koppig weigerden te ontvlammen.


  Grootmeester Ridcanndal kwam zelf op een witte telganger aandraven toen het duidelijk werd dat zijn ondergeschikten niet konden voorkomen dat de toverkol op de koets van de Didionitische koning en koningin afliep.


  ‘Uit de weg!’ schreeuwde hij haar toe terwijl hij met zijn gouden ambtsscepter zwaaide. Zijn grote rode neus glom als een rijpe appel. ‘Ik verbied u dichterbij te komen, op straffe van de dood!’


  ‘Wee!’ jammerde de oude vrouw. ‘Wee en gramschap! Angst en verwoesting!


  Dood en verdoemenis!’ Ze hield iets kleins omhoog dat heldergroen straalde. Toen ze dat zagen, deinsden Ridcanndal en zijn mannen terug. De verbijsterde menigte hield haar adem in. ‘Ga naar huis, koning en koningin van Didion! Verlaat deze plaats waar pracht slechts holle schijn is. Ga, voor het te laat is!’


  Ze eindigde haar waarschuwing met een ijzingwekkende jammerkreet en verdween.


  De betoverde paarden van de heksenmeesters waren onmiddellijk bevrijd van hun dolle gedraai en werden weer kalm, op het snuiven en hun rollende ogen na. Het stadsvolk rumoerde met elkaar en grinnikte, en was eerder geamuseerd dan angstig door het spektakel. Beschaamde Gildeleden die tevergeefs hadden geprobeerd de onruststoker te benaderen, trokken zich in hun rijtuigen terug en lieten Ridcanndal tandenknarsend van frustratie op zijn paard achter.


  ‘Wel verdomme!’ vloekte koning Achardus. Toen bulderde hij: ‘Jij, Gildemeester! Kom hier! Wie voor den duivel was die kijvende oude bezemsteel?’


  Ridcanndal haastte zich naar het koetsraampje. Hij boog laag voorover in het zadel en stamelde: ‘Een dolle vrouw, majesteit. Een krankzinnig, kwaadaardig schepsel uit de moerassen, misschien met een verachtelijke grief tegen de Kroon, die de ijdele hoop had de rust van de tovenaar-koning te kunnen verstoren op deze historische dag.’ Hij probeerde geruststellend te lachen waarbij zijn veel te grote voortanden afschuwelijk glommen. ‘Maar zoals u ziet, is ze nu weg zonder dat ze kwaad heeft kunnen aanrichten.’ Hij haalde diep adem. ‘Dus laat de stoet op weg gaan! Op naar kasteel Veenborgh!’


  Trompetten schalden, trommelaars sloegen een donderend geroffel en de zwaarden van de heksenmeesters barstten ten slotte in vlammen uit. De koetsen zetten zich onder begeleiding van zweepslagen langzaam in beweging, door de hobbelige keistenen straat terwijl het gepeupel juichte en floot. Elke ingezetene, elk huishouden, ambachtslieden en slaven van Slot Veenborgh die niet ziek, bedlegerig of te zwak waren om te lopen, waren uitgelopen om de gasten te begroeten. Een paar mensen waren strategisch opgesteld aan de voorkant van de rijen toeschouwers en wapperden met de Didionitische vlag met de berenkop. Anderen zwaaiden met bordendoeken of gooiden hun hoed in de lucht toen de koetsen langsreden, en het koninklijk gezelschap vanuit de open raampjes wuifde.


  ‘Nou, dat was een hoogst merkwaardig welkom,’ zei kroonprins Honigalus en zijn lippen krulden in een lach. ‘Niet bepaald een goed voorteken voor een kroning. De jonge Beynor zal dat ouwe wijf bij de hielen aan de kantelen hangen wanneer hij haar te pakken krijgt.’


  ‘Als hij haar te pakken krijgt,’ zei prins Somarus. ‘Niettemin moet je toegeven dat die kleine snotaap een behoorlijke menigte op de been heeft gekregen.’ Net als hun koninklijke vader waren hij en zijn broer in parade-wapenrusting gekleed en op hun witte overmantels prijkte het blazoen met de beer van Didion.


  ‘De stad ziet er lang niet zo vervallen en smerig uit als ik het me herinner,’ zei zijn oudere broer. ‘Het was natuurlijk midden in de nacht toen we Beynor voor onze trip naar het zuiden oppikten en we hadden geen tijd om rond te kijken voor het tij keerde.’


  Prinses Thylla zei: ‘Ik hoorde Ilingus tegen koningin Siry zeggen dat er tovenaars aan het werk zijn die de oude gebouwen en het vervallen kasteel er zo goed als nieuw laten uitzien.’ Ze was een elegante, veeleisende jonge vrouw, stond snel klaar met haar oordeel en had, in tegenstelling tot haar volslanke schoonzuster, haar soepele figuur niet door het baren van kinderen laten bederven. Ze had roodbruin haar dat kunstig in een gouden parelnetje was opgemaakt en ze droeg een bonte lange jurk van felgekleurd fluweel, verfraaid met juwelen en afgezet met kostbaar groen eekhoornbont. ‘Somarus, ik sta erop dat je de aartstovenaar onze vertrekken grondig laat inspecteren voor we ons daar installeren. Als we bedrogen worden en de kamers zijn vies en vol spinnen en muizen gaan mijn dochter en ik onmiddellijk terug naar het vlaggenschip – en het koninklijke protocol kan me gestolen worden!’


  ‘Ik hoorde Ilingus ook over “schone schijn” praten,’ voegde kroonprinses Bryse eraan toe. Doorgaans was ze een gemakkelijke en plezierige vrouw, maar de tirade van de oude tang had haar behoorlijk uit haar evenwicht gebracht. ‘Ik denk er net zo over als Thylla. Hoe kunnen we er zeker van zijn dat een of andere Mossy dodenbezweerder ons niet in onze slaap met helse magie bestookt? Jullie mannen hebben je familie misschien wel in gevaar gebracht door erop te staan dat we met jullie meekwamen naar dit akelige gat. Ons eigen paleis is in deze tijd net zo troosteloos, maar het is er tenminste veilig.’


  ‘Liefje, zeur niet zo!’ Honigalus was als altijd verzoenend. Hij was zwaargebouwd en had net als zijn vader een tanige huid, maar hij miste het massieve postuur van de koning. Zijn gladgeschoren gelaatstrekken waren grof, maar hij had een flegmatiek karakter en een schrandere geest. Achardus had hem de leiding gegeven over de Didionitische zeemacht, terwijl zijn wispelturiger jongere broer Somarus het bevel over het leger voerde.


  Bryse zuchtte. ‘Ik zeur niet, lieverd. Ik bid je alleen voorzichtig te zijn.’


  Hij glimlachte geruststellend naar haar. Net als hij maakte haar uiterlijk niet veel indruk en gaf ze niet om extravagante kleding. Haar jurk en hoofdtooi waren zwartwit afgezet zoals het de kroonprinses van Didion betaamde, maar ze droeg bescheiden juwelen. Haar huwelijk was gearrangeerd om de loyaliteit van de machtige Vandragora-clan van Vuurdraak Water veilig te stellen. Maar het werd al gauw duidelijk dat de prins en prinses een perfecte huwelijkscombinatie van verstand en liefde vormden. Tegen de tijd dat Onestus geboren werd hielden ze zielsveel van elkaar.


  ‘Ik zal ook voorzichtig zijn,’ zei Honigalus tegen haar. ‘Elk slaapvertrek wordt bewaakt door een squadron van onze eigen krijgers en door Ilingus’ medewerkers om zwarte magie op te sporen. Maar er zal niets ergs gebeuren, wees maar gerust! De jonge koning Beynor heeft onze medewerking nodig en hij wil indruk op ons maken. Dat is de enige reden waarom hij deze stad heeft omgetoverd. God weet dat Holt Mallburn wel een serieuze opknapbeurt kan gebruiken na drie jaar Adem van de Wolf. Wel, als magie onze hoofdstad kon opknappen en daarmee de bevolking opbeuren, neem ik zo een paar ingewijden van het Glaumerie Gilde maar naar huis.’


  ‘Je zou het nog doen ook,’ mopperde Somarus. ‘Zonder te bedenken wat die smeerlappen verder nog in hun schild voeren.’


  ‘Broer, laten we geen ruzie maken. Je weet dat we geen vreemde tovenaars in ons rijk binnen zullen laten en Beynor heeft ons dat ook niet gevraagd.’


  ‘Je bent te goed van vertrouwen,’ zei Somarus. ‘Dat heb ik al vanaf het begin van onze onderhandelingen met de jongen gezegd.’


  ‘En jij bent te achterdochtig. We hebben al een Alliantieverdrag met Moss getekend. Nu is het aan Beynor om te bewijzen wat zijn woord waard is. Het is het allerbelangrijkste dat er een eind komt aan de Adem van de Wolf, maar we rekenen er ook op dat hij en zijn tovenaarskliek hun schouwtalent inzetten om ons te waarschuwen voor een verrassingsaanval uit Cathra – een duidelijk en latent gevaar, zoals je heel goed weet. De tovenaar-koning heeft magische schouwhulpmiddelen waar die arme oude Lingo en zelfs Fring alleen maar van kunnen dromen. Dat heeft hij ons al laten zien – en ook de kaperkapiteins in Stippen en Foraile.’


  ‘O, je hebt gelijk, zoals gewoonlijk,’ antwoordde Somarus slechtgehumeurd. ‘Maar we moeten bij elk facet van de onderhandelingen op onze hoede zijn. En alleen al de gedachte dat die lieve kleine Risalla het huwelijksbed met die engerd moet delen…’ Hij schudde vol walging zijn hoofd.


  Koningin Cheyna Garal, Thylla’s tweede nicht en de eerste vrouw van koning Achardus, was bij de geboorte van Honigalus gestorven. Somarus en Risalla waren uit het tweede huwelijk van de koning met Siry Boarsden geboren. Broer en zus hielden zielsveel van elkaar ondanks hun tegengestelde karakters. Somarus had zijn moeders rijzige, gracieuze gestalte en haar scherpe, knappe gelaatstrekken. Hij had net als Risalla helderblauwe ogen. Hij had golvend, zandkleurig haar, een roodachtige hangsnor en dito wenkbrauwen. Door zijn heetgebakerde natuur en wreedheden in de strijd was hij het idool geworden van de twistzieke krijgers van het Woud Domein. Sommige hertogen en plunderbaronnen hadden zelfs de moed gehad om te zeggen dat hij een betere koning zou zijn dan Honigalus…


  ‘Vader heeft ermee ingestemd dat Risalla niet aan Beynor zal worden uitgehuwelijkt voordat hij doet wat hij heeft beloofd,’ zei de kroonprins. ‘Als onze lieve zuster met hem moet trouwen, zullen we ervoor zorgen dat ze een persoonlijk gevolg van sterke krijgers heeft om haar te beschermen.’


  ‘Tegen toverij?’ Somarus trok cynisch een voskleurige wenkbrauw op. ‘Wees niet zo achterlijk, broer.’


  Prinses Thylla had tijdens de conversatie van de twee prinsen somber uit het open raam van de koets zitten staren. Plotseling slaakte ze een kreet van verrassing. ‘Wat was dat? Een of ander beest rende recht voor de paarden uit!’


  Het zwarte koppel schrok even terug waardoor de koets zwenkte, maar de koetsier had het snel weer onder controle.


  ‘En daar is er nog een!’ riep de prinses uit. ‘Zie je dat? Het loopt door de benen van de menigte. Lang en soepeitjes, net een grote bruinwitte wezel. Op de weg zie ik er nog meer. Zo meteen rijden we eroverheen! O, goeie genade…’


  Boem.


  De koets stuiterde, Bryse en Thylla gilden en plotseling vulde de lucht zich met een doordringende, agressieve geur.


  ‘Goeie god!’ riep Somarus uit. ‘Wat is dat voor walgelijke stank?’


  ‘Ik denk dat we over een stinkdier zijn gereden,’ zei Honigalus droogjes. ‘In Moss worden ze geloof ik moerasbunzings genoemd. De schepseltjes schijnen eetbaar te zijn als de geurklieren verwijderd zijn.’


  Somarus keek uit zijn raam. ‘Die dingen zijn overal! Ik zie er minstens een stuk of tien rondrennen en een paar moeten door vaders koets zijn vermorzeld. Het volk verspreidt zich. Die heksenmeesters lijken er niet in te slagen de dieren met hun vlammende zwaarden weg te jagen. Wat voor den duivel kan…’


  Boem.


  ‘Nog een slachtoffer,’ merkte Honigalus op. ‘Misschien is het hun trektijd – net als lemmings.’


  Klote lemmings.’ Somarus hield zijn neus dichtgeknepen. ‘Gadverdamme!’


  Hun ogen traanden van de stank. ‘Doe iets!’ gilde Bryse.


  Honigalus begon de banden die de opgerolde gordijntjes van flexibel mica bijeenhielden los te maken. ‘Zeg de koetsier dat hij de paarden meer moet aansporen, Somar. Er is meer dan genoeg ruimte op de weg, nu het stadsvolk wegvlucht. Misschien kunnen we buiten het bereik van die verdomde beesten komen.’


  De voorste koets met de koning en koningin probeerde dit al te doen, terwijl herauten, muzikanten en de koninklijke Didionitische garde onder luid geschreeuw en gevloek een goed heenkomen zochten voor de voortrazende paarden. De straatstenen lagen bezaaid met vaandels, trommels en gedeukte trompetten, maar ook met stinkende bontachtige kadavers.


  ‘Sneller!’ schreeuwde Somarus, en de koetsier gehoorzaamde met als gevolg dat het lichte rijtuig zo heftig op de hobbelige weg begon te stuiteren en te zwaaien dat het dreigde om te vallen.


  ‘Nee!’ bulderde Honigalus. ‘Koetsier, inhouden! We hebben die beesten achter ons gelaten. Stop, zeg ik!’


  Alle koetsen kwamen ten slotte botsend en krakend tot stilstand terwijl hun bestuurders aan de leidsels trokken en de voetknechten wanhopig aan hoofdstellen en riemen hingen. Merkwaardig genoeg leken de eerst zo indrukwekkende zwarte paardenkoppels veranderd te zijn in broodmagere pony’s in allerlei verschillende kleuren. Hun aanvankelijk zo zachte vacht was grof en ruwharig, wat normaal was voor dieren die in een subarctisch gebied thuishoorden.


  Achter hen zwoegden de achtergebleven paradeleden om de stoet in te halen, net als de boerenkarren waarmee de tovenaars van het Glaumerie Gilde en hun bedienden vervoerd werden.


  Iedereen van het stadsvolk was verdwenen, op één oude vrouw na die met hoog opgeheven armen een paar meter voor de koninklijke koets stond en haar longen uit haar lijf schreeuwde.


  ‘Daar heb je die krijsende kol weer,’ riep Somarus uit. ‘Wat zegt ze nu weer?’


  ‘Zijne majesteit stapt uit,’ merkte Honigalus op. ‘Misschien moesten wij ook maar eens een kijkje gaan nemen, broer.’


  De prinsen haastten zich om zich bij hun vader te voegen en trokken hun zwaard.


  ‘Wat nou?’ bulderde de koning van Didion. ‘Uit de weg, oud wijf!’


  ‘Wee! O wee!’ krijste ze. ‘Wee degenen die Moss’ vervloekte jonge koning gunstig gezind zijn! Luister naar de woorden van heks Walanoth, de enige vriend van de arme vermoorde koning Linndal. Vermoord door zijn eigen zoon! Hel en verdoemenis en de vloek van de Lichten zullen over elke natie komen die een verbond sluit met een vader- en koningsmoordenaar!’


  ‘Wees voorzichtig, sire!’ Somarus zwaaide met zijn zwaard en ging naast zijn vader staan. ‘Scheer je weg, jij feeks!’ schreeuwde hij naar de heks. ‘Maak dat je wegkomt of ik doorboor je!’


  Hij viel naar haar uit, maar haar lichaam bleef ongedeerd toen de kling erdoorheen ging alsof het rook was. Ze gaf een laatste ‘Wee!’-kreet en verdween. Bijna gelijktijdig dook een enorme zwerm indringend gillende meeuwen uit de lucht. Ze wervelden om de koning en zijn zoon heen als sneeuwvlokken in een sneeuwstorm en besproeiden de met stomheid geslagen mannen met hun uitwerpselen. Een moment later waren ze verdwenen en vlogen over de wijde riviermonding weg.


  Sprakeloos van verbijstering tilde koning Achardus een besmeurde zilverkleurige handschoen op en staarde naar de stinkende smeerboel. Zijn koninklijke mantel was doordrenkt met vogelpoep. Witte viezigheid droop van de rand van zijn open vizier op zijn wenkbrauwen en baard.


  ‘Sire, bent u gewond?’ waagde Honigalus.


  ‘Ik ben zo gezond als een in vogelkak ondergedompelde man maar kan zijn.’ De reusachtige monarch sprak rustig, bijna peinzend. ‘Hebben jullie gehoord wat de heks zei, jongens?’


  Ze knikten.


  ‘Tovenaar-koning Linndal is laat op de avond gestorven door een val van de trap,’ zei Somarus. ‘Dat is makkelijk genoeg in scène te zetten.’


  ‘Wat zullen we doen, sire?’ vroeg Honigalus.


  ‘Zeg koningin Siry dat ze bij de prinsessen in jullie koets moet gaan zitten. Ze kunnen voor dit moment daar blijven, onder bewaking van onze eigen soldaten. Jullie twee gaan met mij mee in de voorste koets. We gaan naar het kasteel en eens kijken wat Beynor hierop te zeggen heeft. Hij zal een goed verhaal moeten hebben.’


  Hij wist wat ze had gedaan. Hij en vrouwe Zimroth hadden op de wind het hele fiasco vanuit de voorkamer van de troonzaal aanschouwd, niet bij machte om de vernederingen te voorkomen die over de ongelukkige Didionieten werden uitgestort. Maar Beynor had niet verwacht dat Ullanoth plotseling voor hem zou verschijnen, nog steeds vermomd als gebochelde feeks.


  En ze lachte.


  ‘Jij onzalige slet! Ik zal je hoogstpersoonlijk doden.’ Hij trok zijn koninklijk zwaard en viel uit naar haar verfomfaaide verschijning. Hij wist dat zij hem geen kwaad kon doen vanwege het Fijn Pantser-zegel dat hij onder zijn gewaden droeg.


  ‘Probeer het eens!’ spoorde ze hem grinnikend aan. Haar Zending was beschermd door Binnendringer.


  Hij zwaaide met al zijn kracht zijn zware kling door haar nek, maar haar hoofd bleef op haar schouders. Het zwaard ondervond niet meer weerstand dan van een slag door dunne lucht. Het geluid van haar geschater maakte hem razend en hij stiet een woedende kreet uit, smeet het zwaard neer en ging met zijn blote handen op haar af.


  Hij rende recht door haar heen en duizelde van ontzetting.


  ‘Als je mijn hulp nodig hebt met je gasten, broer, ik wacht in mijn toren.’ Toen zei ze: ‘BI DO FYSINEK,’ en verdween.


  Beynor putte zich uit in verontschuldigingen en wist zijn verklaring overtuigend aan Achardus en zijn zonen over te brengen. (Hij gebruikte ook het kleine zegel Vorm wisselaar om zijn magere gestalte wat aan te dikken en een volwassener voorkomen aan zijn gelaatstrekken te geven.) Die zogenaamde Walanoth, legde hij met onvermoeibaar geduld uit, was niemand minder dan zijn vermomde afvallige zuster Ullanoth. Het pathetische schepsel had de geestelijke instabiliteit van hun overleden vader geërfd. Linndals voortijdige dood had haar klaarblijkelijk van de laatste sporen gezond verstand beroofd. Ullanoth bezat magische krachten – maar geen ervan zo machtig als de zijne! – en haar duivelse belediging jegens de Didionitische koninklijke familie bewees dat ze nu gevangen zat in de valstrikken van krankzinnigheid.


  ‘Hoewel het mijn hart breekt om het toe te geven,’ zei de jonge tovenaar-koning, ‘is het mijn plechtig oordeel dat prinses Ullanoth zo gevaarlijk is dat ik geen andere uitweg zie dan haar ter dood te veroordelen.’


  ‘Wel, daar weet ik niets van…’ protesteerde Achardus.


  Maar Beynor stak zijn hand op. ‘Ik heb gesproken. Omdat zij magie gebruikte om majesteitsschennis te plegen, zal zij om het leven komen door mijn eigen magische kracht! Eerbiedwaardige collega Achardus: zouden u en uw zoons getuigen willen zijn van de voltrekking van dit trieste vonnis?’


  Gefascineerd zeiden de drie Didionitische edelen dat ze dat wel wilden, als ze zich eerst even konden verschonen.


  Korte tijd later leidde Beynor zijn gasten, vrouwe Zimroth en de meesten van de Mosslandse hoge edelen naar de voorhof van kasteel Veenborgh en wees naar de bovenste verdieping van de zuidelijke toren. Het interieur was afgeschermd door de magie van de Citadel van zijn zuster. De koning stak zijn rechterhand op, waar Weermaker aan zijn wijsvinger gloeide. Toen riep hij met luide stem naar Ullanoth dat ze zich aan zijn oordeel moest overgeven.


  Toen er niets gebeurde, klemde hij zijn tanden op elkaar, haalde diep adem en gaf het zegel een bevel. De maanstenen ring vlamde met een groen licht op.


  De zon beschilderde de toren nog een moment lang met rozig licht. De lucht was nu compleet helder en de drievoudige regenboog was allang verdwenen.


  Plotseling sprong boven hun hoofd een klein wolkje tevoorschijn. Het was inktzwart en wervelde als een draaikolk. Het zwelde aan en hing als een soort goddeloos baldakijn boven het kasteel. In de kolkende kern flakkerden purperen flitsen van geluidloze bliksem. Achardus en de twee prinsen voelden hun haar statisch kraken en tintelingen beroerden hun kin. Beynors gezicht was des duivels, vertrokken van onderdrukte razernij, en het maansteen-zegel aan zijn vinger dat naar de zuidelijke toren wees, gloeide als een fonkelende smaragd.


  ‘Nu,’ fluisterde de koningsjongen.


  Toen een verblindende bliksemflits de bovenste verdieping van de toren trof, beefde de aarde met een ongelooflijk schok. Achardus, Honigalus, Somarus en de andere toeschouwers wankelden op hun benen en werden tegen de grond geworpen. Alleen Beynor bleef stevig overeind, de verschrikkelijke pracht van zijn magisch instrument was nu bijna helemaal verbleekt. Er vlogen brokstukken van de onthoofde toren. De bovenste rand was totaal verwoest en er steeg een wervelende rookmassa op, maar er was geen vuur. De spookachtige wolk begon weer te verschrompelen en binnen een paar minuten was hij verdwenen.


  ‘Moge de Maanmoeder de ziel van mijn arme zuster genadig zijn,’ zei Beynor met gebogen hoofd.


  De drie geschokte vorsten kwamen overeind en sloegen het stof van hun kleren. De edele Mosslanders volgden hun voorbeeld en barstten hier en daar in applaus uit. Iemand schreeuwde: ‘Lang leve tovenaar-koning Beynor!’


  ‘Zo, dus dit is haar einde?’ wist Achardus uit te brengen.


  Beynor knikte. ‘Haar lichaam is tot as vergaan. Nog voor morgen zullen mijn slaven de dakloze toren afdekken en in de lente zal hij herbouwd worden. Zullen we nu uitrijden en uw vrouwen en kinderen naar het kasteel begeleiden? Het diner wordt weldra opgediend. Misschien wilt u de andere leden van uw gevolg geruststellen dat niets hun bezoek aan het land van Moss meer zal verstoren.’


  Langs het met toortsen verlichte wachthuis zweefde onopgemerkt een vage schaduw toen Rothbannons Wonder het zesde uur na de middag sloeg. Het was nu volledig donker, maar nog steeds te warm voor de tijd van het jaar. De luiken van de vensters van de grote hal stonden open en helder licht scheen naar buiten. Kleine kuipjes met brandende olie flankeerden de kantelen en borstweringen van het kasteel en omlijstten het poorthuis, wat een prachtig spektakel opleverde. De hoofdingang van de vesting stond voor het gemak open zodat de bedienden ongehinderd heen en weer konden snellen tussen de keuken en voorraadkamer op de begane grond en de buitengebouwen waarin de bezoekende krijgers en hun dienaren waren ondergebracht.


  Heks Walanoth hoorde muziek en gelach en ze glimlachte. In de hal was het welkomstfeest in volle gang. Ze nam het zegel Beestgebieder weer van haar riem om er nu miljoenen steekmuggen mee op te roepen die in het Kleinveen leefden aan de overkant van de Duistere Rivier. Het kon even duren voordat de insecten arriveerden, maar ze wachtte geduldig en leidde ze toen naar hun feestende prooi.


  Arme Beynor…


  ‘Nee moeder, ik zal hem niet doden,’ fluisterde ze. ‘Ik breng hem alleen zover dat hij wilde dat hij dood was. Ik breng hem nog een laatste slag toe tijdens de kroningsceremonie morgen, dan verberg ik me op het Didionitische vlaggenschip en vertrek naar het zuiden om op Conrig en zijn leger te wachten.’


  Nog een laatste slag.


  Zal ik ratten nemen? vroeg ze zich af. Of zijn moerasslangen geschikter?
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  Rode Ansel wist heel goed dat prinses Maudrayne niet echt ziek was toen ze onwel werd. Het feit dat de Cathrase koninklijke familie hem had verboden haar te mogen verzorgen was op zichzelf al verdacht. Koning Olmigon had in plaats daarvan de sjamaan voor bewezen medische diensten bedankt, hem een grote som gelds overhandigd (‘om verlichting te brengen onder uw lijdende volk’) en hem opgedragen zich in te schepen op een van de graankonvooischepen die de volgende dag eindelijk naar Tarn zouden uitvaren.


  Ernstig bezorgd trok Ansel zich in zijn kamer in het Cala-paleis terug en sprak met zijn Bron.


  ‘Wederom weet ik niet wat ik moet doen,’ bekende hij. ‘Ik kan niet besluiten wat het beste is en vraag dringend uw raad.’


  Vertel me je probleem. Gaat het weer om die wild-getalenteerde jongen?


  ‘Nee, het gaat om prinses Maudrayne. Ze is diep ongelukkig en heeft ontdekt dat haar echtgenoot Conrig haar ontrouw geweest is met een andere vrouw – Ullanoth van Moss. Ze denkt dat Conrig van plan is haar te verstoten en de toveres-prinses te trouwen. Haar trots is zo gekrenkt dat ze vastbesloten is om van hem te scheiden zonder een verzoeningspoging te willen doen. Maude heeft mij om hulp gevraagd om uit Cathra te ontsnappen, maar voordat ik met haar kon overleggen, werd ze op mysterieuze wijze ziek en mocht ze geen enkel bezoek ontvangen. Ik heb Maudes bewakers weten te omzeilen, ben in haar kamer geweest en toen ik haar vond, zag ze er gezond uit maar was geestelijk verdoofd. Ze kon mijn vragen niet beantwoorden. Ik denk dat Conrigs broer, de alchemist, haar een drankje heeft gegeven dat haar bewustzijn afstompt. Het was ook onmogelijk om haar in haar dromen toe te spreken, omdat ze kunstmatig in een toestand van gelukzaligheid is gebracht, niet in staat haar gedachten te ordenen. Ik denk dat haar echtgenoot er zeker van wil zijn dat ze zijn invasieplannen met Didion niet zal verraden – en wil voorkomen dat ze naar Tarn wegvlucht. Wat ik u wil vragen, Bron, is: moet ik Maude helpen ontsnappen?’


  Denk je dat haar leven in gevaar is?


  ‘Ik weet zeker van niet. Ze is ten slotte na jaren onvruchtbaarheid zwanger van Conrigs kind. Als Maude de prins nu maar van de baby zou vertellen, denk ik dat hij Ullanoth onmiddellijk vergeet. Maar ze is te koppig om het op die manier aan te pakken. Ze wil dat hij om haarzelf van haar houdt – niet vanwege een klein wezentje dat in haar buik groeit.’


  Heel begrijpelijk! Niettemin, ze is geen gewone vrouw en haar plichten gaan voor haar ijdelheid. Het zou een kwade daad van haar zijn als ze Conrigs militaire plannen zou verraden vanwege gekwetste trots. En het is nog erger als ze haar dolende koninklijke echtgenoot zou verlaten en de vrucht van zijn manlijkheid met zich zou meenemen. Er is haar onrecht aangedaan, maar haar vergelding mag niet zo drastisch zijn – en jij mag haar daar met een rein geweten niet bij helpen.


  ‘Dus ik moet mijn arme jonge vriendin aan haar lot overlaten in verdoofde vergetelheid?’


  Denk niet dat je op mijn gemoed kunt werken, Ansel Pikan! Maudraynes cipiers zullen haar niet voor altijd onder verdoving houden. Wanneer ze stoppen met het toedienen van het medicijn, moet je er zijn om haar wat gezond verstand bij te brengen. Voorkom dat ze iets zo ongelooflijk stoms doet dat er geen weg terug meer is.


  ‘Ja, u hebt gelijk. Ik leg me bij uw wijsheid neer, Bron. Ik doe alsof ik Conrigs bevel opvolg en Cathra met een van de graanschepen verlaat. Ik sluip doodeenvoudig weer terug aan land en houd me schuil tot ik nodig ben. In de tussentijd zal ik rustig het Cala-paleis doorzoeken naar Darasilo’s maanstenen. Conrig heeft ze nooit kunnen vinden en het is zeker dat Kilian ze niet heeft meegenomen…’


  Nee! Geen denken aan dat je betrokken raakt bij deze noodlottige zegels, zelfs niet om ze ergens veilig weg te bergen. Voor jou zijn ze verboden. En het boek dat je van de jongen Deveron hebt gekregen, moet ongeopend blijven totdat je het aan mij kunt overhandigen.


  ‘Ah!… Hoe is het mogelijk dat u mijn gedachten kunt lezen?’


  Niemand kan de gedachten van het menselijk ras doorvroeden behalve de goden, en ik betwijfel of zelfs zij er lust in hebben zo’n saaie taak dag na dag uit te voeren. Wat ik wel bespeur is het web van draden van het lot die de voorbeschikking van het Hoog Blenholme Eiland weven. En ik zegje dat je niet mag ingrijpen in welke zaak dan ook die Conrig Wincantor en zijn familie aangaan.


  ‘Dus ik mag helemaal niets voor Maudrayne doen?’


  De dag nadert snel dat je wordt opgeroepen om zowel de prinses als je vaderland Tarn bij te staan. Wacht tot dan je tijd in vrede af, Rode Ansel– en bid dat de Lichten hetzelfde doen.


  Conrig ging in de vroege ochtend afscheid nemen van zijn ouders op de dag dat hij en zijn Hartgezellen naar het noorden zouden vertrekken. Toen de kamenier de deur van de koninklijke slaapkamer opende om hem binnen te laten, stormde een andere edelman naar buiten, zo vervuld van woede dat hij de aanwezigheid van de kroonprins niet eens opmerkte.


  Conrig sloot de deur met een raadselachtige glimlach achter zich. ‘Admiraal Dunsec is nogal opgewonden, sire.’


  Olmigon lag in bed, ging rechtop in de kussens zitten, krabbelde pijnlijk langzaam iets op vellijnpapier terwijl koningin Cataldise en Odon Falmire, de Lord Kanselier, om hem heen draalden.


  ‘Ik heb de schoft de laan uitgestuurd,’ zei de koning met spottende voldoening terwijl hij doorschreef. ‘Ik heb hem nog de kans gegeven zijn functie geruisloos neer te leggen en stil te gaan leven met de dankbaarheid van de Kroon en een aardige uitbreiding van zijn familiebezit. En wat doet hij? Hij had de euvele moed om me een petitie aan te bieden van twintig van zijn gevechtskapiteins die erop aandringen dat hij aanblijft!’


  ‘Ik sta versteld van hun brutaliteit,’ zei Conrig.


  ‘Jij hebt makkelijk praten omdat je nooit veel te maken hebt gehad met zeelui.’ Olmigon zuchtte. ‘Een zeekapitein is zo gewend aan zijn alleenheerschappij op zijn eigen schip dat hij gaat denken dat de autoriteiten aan de wal schurken of dwazen zijn – of zo ziek en zwak dat ze goede raad niet meer van slechte kunnen onderscheiden.’


  ‘Bedoel je dat de marineofficieren denken dat ik je ertoe heb aangezet om Dunsec op onredelijke gronden te ontslaan?’


  ‘Ja.’ De koning krabbelde nog een paar woorden, zette met een zwierig gebaar zijn handtekening eronder en gaf het perkament aan Falmire. ‘Verzegel dat goed en op de juiste wijze, Odon, en overhandig het persoonlijk aan Elo Copperstrand. Hij is vanaf nu tot Lord Admiraal benoemd. Ik wil dat hij zijn eigen staf van eerste kapiteins kiest en ze morgenmiddag bij me brengt om een strategische vergadering te beleggen.’


  De kanselier nam de brief in ontvangst, boog en verliet de kamer. Op een knik van zijn vader nam Conrig het bedbureautje en het schrijfmateriaal voor de koning weg en zette ze opzij.


  ‘Ik wil dat jij bij die bijeenkomst aanwezig bent, Conrig,’ zei Olmigon.


  De prins schudde vriendelijk zijn hoofd. ‘Vandaag vertrek ik naar het noorden. Ik kom afscheid nemen, sire. Ik moet Cathra’s verdediging ter zee in uw kundige handen leggen en in die van admiraal Copperstrand.’


  Het gezicht van de koning betrok. ‘Vandaag? Je kunt nu nog niet vertrekken!


  Ik heb nog steeds je advies nodig om die krankzinnige bende zeehonden in de hand te houden. En hoe moet het met de graanschepen voor Tarn?’


  ‘Mijn lief,’ zei de koningin ongerust. ‘Ik heb je gisteravond verteld dat Con en zijn Hartgezellen gereed waren om te vertrekken.’


  ‘Is dat zo?’ Even schoot er een flits van verwarring over het gezicht van de oude man. Zijn geheugen ging, net als zijn andere functies, achteruit; alleen zijn wilskracht leek zich op miraculeuze wijze te vernieuwen.


  De prins zei: ‘Sire, u weet veel meer van marineaangelegenheden dan ik, en Copperstrand is intelligent en betrouwbaar. Hij weet ook zonder mijn hulp wel hoe de schepen het beste moeten worden ingezet. Maar u moet zijn gezag steunen wanneer iemand van Tothor Dunsecs oude messmaten muitende machtsspelletjes gaan spelen.’


  ‘Die lariekoek laat ik me niet aanleunen, als ze het al zouden proberen,’ gromde de koning.


  ‘Het graankonvooi vaart met het ochtendtij,’ ging Conrig verder. Zijn mond verstrakte. ‘En ik heb me ervan verzekerd dat Rode Ansel aan boord is… Elke schipper weet dat het lot van het koninkrijk ervan afhangt dat de lading snel in de Voorspoed-Baai aankomt. De minister van Financiën heeft plechtig beloofd om het dubbele van het overeengekomen exorbitante schippersloon te betalen aan elk schip dat Tarnholme binnen acht dagen bereikt.’


  Olmigon kreunde. ‘Ik neem aan dat dit noodzakelijk was.’


  ‘Dat was het,’ zei de prins. ‘De Tarnse kooplui hebben ermee ingestemd het anker te lichten zodra de gearriveerde graanschepen door de inspectie zijn. Ze kunnen hier binnen een week zijn als de wind gunstig is.’


  ‘Als,’ sputterde de koning. ‘Het is Borealse Maan, weet je. De Westelijke Oceaan kan nu wat voor weer dan ook verwachten, van windstilte tot een mastbrekende storm. We hebben zelfs Hamer-en-Aambeeldstormen gehad in Boreal!’


  Conrig ging rustig verder en negeerde het pessimisme van de koning. ‘Ondertussen heb ik de kustwacht-windstemmen versterkt. De plaatsvervangend koninklijke alchemist, Vra-Sulkorig Casswell, heeft twee dozijn slimme novices gestuurd om de vestingen Tapfar, Weerborgh en Swartpaert op sterkte te brengen. Bovendien heeft hij een team onderzoekers bijeengebracht om na te gaan of elke windstem aan boord van de schepen tegen zijn taak opgewassen is. De man blijkt een prima vervanger voor Kilian. We mogen Gossy wel bedanken dat hij hem heeft aanbevolen.’


  ‘Ik wou dat je Stergos niet met je meenam, Con,’ zei de koningin. ‘Hij heeft geen al te sterk gestel en dat kalf van een wapendrager van hem is nou niet bepaald het soort lijfwacht dat ik zou kiezen.’


  Conrig pakte haar hand en sprak haar geruststellend toe. ‘Gossy loopt geen enkel gevaar, moeder. Dat zweer ik op mijn eer. Als er gevochten wordt, verdedig ik hem met mijn eigen leven. Beter nog – ik zal ervoor zorgen dat hij ver uit de buurt blijft van wat voor schermutseling ook, zoals het een man van vrede betaamt. Maar ik heb hem bij dit avontuur nodig, zoals ik hem aan mijn zijde nodig heb wanneer ik koning ben.’


  ‘Stop nu maar met zorgen maken, Catty,’ vermaande de koning vergetend dat hij een paar minuten geleden nog zijn eigen twijfels had uitgesproken. ‘Con, je moet Stergos regelmatig aan Vra-Sulkorig via de wind rapport laten uitbrengen over je opmars en die mag hij alleen maar aan mij doorgeven. Ik zal je op mijn beurt op de hoogte houden van hoe de zaken er hier in het zuiden voorstaan.’


  ‘Akkoord,’ zei Conrig. ‘Als het kan, zal ik Gossy elke dag bij zonsondergang het nieuws laten overbrengen – en hij zal je onmiddellijk op de hoogte stellen wanneer we de vijand treffen. Maar ons plan om door de Breeknek Pas aan te vallen moet geheim blijven. Houd dat altijd in gedachten. Bespreek het met niemand anders dan met Vra-Sulkorig.’ Hij keerde zich weer om naar de koningin. ‘Niemand anders, moeder. Zelfs niet met vrouwe Vandaya.’


  ‘Ik begrijp het.’ Ze was een beetje beledigd dat hij haar vermanend toesprak, maar voelde ook een steek van schuld toen ze zich realiseerde dat ze misschien in de verleiding was gebracht om haar oude vriendin in vertrouwen te nemen. Ze veranderde van onderwerp: ‘Wanneer zullen we stoppen met het toedienen van het bedwelmende middel aan Maudrayne? Wat Stergos en Sulkorig er ook van mogen zeggen, het kan niet gezond zijn om haar zo’n hoeveelheid van dat gemene goedje te blijven geven.’


  ‘Nadat ik me bij de strijdkrachten in Holt Mallburn heb gevoegd kunt u ermee stoppen. Daarna hoeft u haar alleen maar opgesloten te houden zodat ze niet kan vluchten. Ze moet hier zijn als ik terugkom.’


  ‘Ik zal ervoor zorgen,’ zei Cataldise.


  ‘Dan moet ik nu gaan,’ zei Conrig. ‘Mijn mannen wachten op me en we moeten Melora voor het vallen van de nacht bereiken. Vader, dat God uw leven mag bewaren totdat wij elkaar weer ontmoeten.’


  Conrig kuste zijn moeder, boog zich over het bed van de koning en drukte zijn lippen op het voorhoofd van de oude man.


  De koning ging rechtop zitten. Hij had in de dagen na zijn terugkeer van de pelgrimstocht zoveel gewicht verloren dat zijn huid als een veel te groot gewaad om zijn beenderen hing. Zijn handen beefden, nu ze geen steun vonden, maar zijn ogen waren weer tot leven gekomen en er brandde hoop en vastberadenheid in. ‘We zullen allen uitkijken naar nieuws over je triomf op Didion. En als keizer Bazekoy een beroep op me doet en ik uit dit bed moet opstaan om jou terzijde te staan, dan ben ik er klaar voor.’


  Laat in de avond had de Casabarela Regnant zich eindelijk losgemaakt van de gevaarlijke Duistere Zanden en alle zeilen gehesen voor de thuisvaart. Onzichtbaar door de macht van Verberger, sloop Ullanoth rond op het Didionitische vlaggenschip.


  Ze had een veilige schuilplaats gevonden op het benedentussendek, het laagste gedeelte van de enorme vierdekker. De afgesloten en verlaten ziekenboeg bevatte twee comfortabele kooien en in de kombuis kon ze makkelijk aan eten en drinken komen. Ze had de vlekken van haar gezicht en handen gewassen en het grijs uit haar haar gespoeld. Toen ging ze de koninklijke familie van Didion bespioneren die onmiddellijk na de afgebroken kroningsceremonie naar het schip was gevlucht.


  Ze waren goed ingesmeerd met een zalf van kamille, lavendel en ananas die de ontelbare muggensteken enigszins verlichtten. Koningin Siry en de prinsessen waren vroeg naar bed gegaan, allemaal bezweken aan dit geweld, op één na. De uitzondering, Risalla, liep over van opgetogen vrijheid omdat haar vader haar had verteld dat ze niet met de ongelukkige Beynor hoefde te trouwen.


  Ullanoth vond koning Achardus en zijn zonen bijeen in de weelderige hut op het achterdek waar ze op de traditionele Didionitische manier weer tot zichzelf kwamen na een slechte dag: ze zetten het op een zuipen.


  ‘Meer,’ commandeerde de koning terwijl hij zijn beker naar Somarus uitstak. ‘Ik voel nog steeds die verdomde jeuk en ik zie nog steeds die rattenrivier vol rode ogen Beynors troonzaal binnenstromen.’


  De prins gehoorzaamde bereidwillig. Ze dronken pruimenbrandewijn, Didions favoriete drank, razend populair ondanks dat hij verschrikkelijke katers veroorzaakte.


  ‘Aartstovenaar Ilingus vertelde me dat de beten bij mijn vrouw niet veel te betekenen hebben,’ zei Honigalus en hij nam een slok uit zijn eigen drinkbeker. ‘Ze zullen snel helen en slechts een klein litteken op haar hiel achterlaten. Maar te oordelen naar Bryses gejammer zou je denken dat ze door een pijlpunt geraakt is. Er komt geen einde aan.’


  ‘Jij hebt er bij ons op aangedrongen om naar die nachtmerrie toe te gaan,’ zei zijn broer opvliegend. ‘Ik hoop dat je tevreden bent. Je dierbare Alliantieverdrag staat nog rechtovereind – wat voor goeds daar ook uit moge voortkomen.’ Hij stond op van de tafel en liep naar het grote raam in het achterschip. Het was nu helemaal donker en het schip liet een fosforescerend lichtspoor achter toen het de Zegel-Baai overstak met een koude noordelijke wind achter zich. De escorterende schepen waren alleen door hun achterste mastlichten zichtbaar.


  ‘Beynor heeft beloofd voortdurend een magisch oogje in het zeil te houden op mogelijke Cathrase verrassingsaanvallen aan land,’ zei Honigalus. ‘Dan hebben wij de handen vrij bij een oorlog op zee en dat kan voor ons behoorlijk goed uitpakken. Als we ver naar het oosten varen, kunnen de Cathrase magiërs ons niet zien aankomen tot we de Waakzame Eilanden gerond hebben – zelfs als ze hun windspied-talenten zouden bundelen.’


  ‘Maar Beynor gaf toe dat hij geen maansteen-amulet voor schouwen heeft,’ zei Somarus, ‘alleen de gebruikelijke Mosslandse toverij.’


  ‘Die heel wat krachtiger is dan wat Lingo en zijn groep kan oproepen. Alles gaat goed.’


  ‘Dus jullie jongens zijn nog steeds vastbesloten om de expeditie door te zetten?’ Achardus’ gezicht was rood aangelopen en vol twijfel.


  Honigalus zei: ‘Onze spionnen in Cala-Stad rapporteren dat de Cathrase vloot nog steeds diep op de Rede van Blenholme verankerd ligt als een stel modderkippen die zitten te zonnebaden, met maar weinig manoeuvreerruimte op zee. En onze vrienden op het vasteland zijn gereed. Alles wat ze nodig hebben, is een gunstige wind in het Dolfijn Kanaal en een teken van ons.’


  De koning schudde zijn enorme hoofd alsof hij zijn bedwelmde geest wilde schoonvegen. ‘Maar om heel onze gevechtsvloot te riskeren…’


  De kroonprins die de leiding had over Didions Koninklijke Marine, zei: ‘De bemanningen zijn weerspannig en opstandig omdat ze niets te doen hebben en op een klein rantsoen zitten, sire. Als ze de winter aan land moeten hongeren, zullen de meesten van hen deserteren. Door de vloot nu in actie te laten komen met het vooruitzicht het rijke Cala te kunnen plunderen, zal hun moreel enorm worden opgevijzeld. We krijgen nooit meer zulke gunstige omstandigheden voor een zeeslag. Cathra is uiterst gespannen omdat koning Olmigon stervende is. Vra-Kilian heeft Beynor daarvan overtuigd. Ik durf zelfs te stellen dat Conrig niet van zijn vaders bed wijkt.’


  ‘Moeten wel in de gaten houden of er bij de Grote Pas geen problemen zijn,’ waarschuwde Achardus beneveld. Hij deinde overeind en gebaarde met zijn lege beker. ‘Houd onze strijdkrachten alert! Reken niet alleen op Beynor om ons te waarschuwen. Gluiperige rattenschoft Conrig is tot alles in staat! Zelfs een stervende vader in de steek laten. Wat voor soort zoon doet dat?’


  ‘Geen Didioniet,’ beweerde Somarus nadrukkelijk. Alleen een ontaarde Cathraan. Maar we zijn op elke list in de hooglanden voorbereid. Ik ben van plan om bij Casteelmonde onmiddellijk versterkingen samen te trekken. We zullen niet worden overrompeld wanneer Conrig aanvalt. En onderschat Beynor niet. Hij is een weerzinwekkende kleine wrat, maar hij wil ons goud maar wat graag.’


  ‘Welk goud?’ Achardus kreunde wanhopig. Hij was nu behoorlijk dronken. ‘We hebben niks meer over, b’halve de kroonjuwelen. Je zou toch denken dat Beynor ’t zou weten als hij zo’n g’weldig groot magiër is.’ Hij hief zijn beker op. ‘Meer pruimenwater!’


  Honigalus schonk in en vulde zijn eigen beker en die van zijn broer bij. ‘Beynor weet dat er goud in overvloed is in Cathra. En hij heeft ons laten zien hoe we eraan kunnen komen.’


  ‘Hadden we zelf uit moeten vinden,’ mompelde de koning somber. Krokodillentranen lekten uit zijn ogen. ‘Niet hoeven wachten op een vadermoordenaar om erachter te komen hoe je je reet moet vegen. Beynor heeft koning Linndal vermoord! Hij is een monster. En hij gebruikt smerige Beaconvolk-magie. Hij ruïneert ons nog! Oh goden… hij zal nog de toorn van de Lichten over ons brengen, net zoals de oude heks zei!’


  ‘We weten niet zeker of Beynor zijn vader heeft gedood, sire.’ Honigalus probeerde de opgewonden koning te kalmeren. ‘Waarom zouden we een krankzinnige vrouw op haar woord moeten geloven? Ze loog, wilde problemen maken. En nu is ze dood, vernietigd door Beynors bliksemflits. Hier. Laat me je beker bijschenken.’


  Achardus sloeg de fles opzij die op het gestoffeerde dek viel, terwijl hij kleurloze vloeistof uitspuwde. ‘Wee!’ jammerde de koning. ‘Heks Walanoth huilde over rampspoed. Waarschuwde ons. Maar we luisterden niet. Wee…’


  Zijn reusachtige lichaam begon ineen te zakken. Honigalus en Somarus snelden toe om hem op te vangen en leidden hem, wankelend onder zijn enorme gewicht, naar een grote gecapitonneerde bank. Achardus stortte op zijn rug neer en de jongere mannen maakten zijn kleding los en deden zijn laarzen uit. ‘Moet spugen,’ fluisterde de koning van Didion. Somarus hield een zilveren kom vast terwijl Honigalus Achardus’ hoofd steunde. Toen zakte hij met halfdichte, bloeddoorlopen ogen weg en begon traag en raspend te ademen.


  ‘Laten we hem maar toedekken. En zelf gaan slapen,’ mompelde Honigalus. De prinsen verzorgden hun vader en schuifelden onvast naar hun hutten.


  Ullanoth keek een paar minuten lang naar de slapende reus voor ze zelf naar haar geheime bed ging. Maar niet om te gaan slapen.


  Beynor dacht er op die verschrikkelijke, vernederende dag pas laat aan om in het platina kistje te kijken, vlak voor hij naar bed ging. Hij was zich er op een of andere verwarrende manier van bewust dat hij zichzelf aan het troosten was met fantasieën over toekomstige triomfen, dat hij eindelijk Vernietiger en de Ongewisse had geactiveerd en een groter magiër was dan Rothbannon. Door de wijn waren zijn hersens zo beneveld dat hij eerst niet kon bevatten waarom de fluwelen bedjes helemaal leeg waren. Hij stommelde in zijn nachthemd door zijn vertrekken, rommelde wild in kisten en kasten, smeet de inhoud van de planken en jammerde zacht toen de angstaanjagende waarheid tot hem doordrong.


  Verdwenen. Beide Grote Stenen waren weg en er was maar één persoon die ze had kunnen wegnemen.


  Toen schreeuwde hij het uit tot zijn keel rauw was, maar binnen de muren van Citadel kon niemand hem horen.


  ‘Is er nog iets van uw dienst, monseigneur?’ Snudge wachtte in de deuropening van Conrigs kamer nadat hij alle Hartgezellen naar een bijeenkomst met de prins had gebracht. De reizigers waren voor de nacht ondergebracht in het herenhuis van de burgemeester van Melora, een welvarend klein stadje aan de oever van de Blen-Rivier. Het markeerde de zuidelijke punt van de Grote Noordelijke Weg die naar Fort Bièrrebeek leidde en uiteindelijk naar de Grote Pas.


  Van de tien jonge edelmannen die de bijeenkomst met Conrig en Vra-Stergos bijwoonden, wisten slechts drie dat hun gezelschap bij dageraad een andere richting zou kiezen: langs de oostelijke weg naar kasteel Spitsgárde. Conrig had de vergadering bijeengeroepen om de anderen op de hoogte te brengen van de werkelijke aard van de expeditie.


  Snudge was opgedragen om de wapendragers te informeren.


  ‘Je kunt nu gaan,’ zei Conrig tegen hem, ‘en zorg er ook voor dat je de jongens duidelijk maakt wat jouw speciale status is.’


  Snudge boog en liep de kamer uit, deed de deur achter zich dicht en haastte zich door de verlaten gang. Leden van het huishouden van de burgemeester hadden zich discreet uit dit gedeelte van het huis teruggetrokken.


  Verdorie! dacht Snudge. Problemen! Belamil Langsand, de stevige, nuchtere schildknaap die aan graaf Sividian was toegevoegd en als negentienjarige de oudste was, fungeerde als leider van de wapendragers en trad op als boodschapper van koninklijke bevelen en mededelingen. Maar Conrig was vanavond glashelder geweest toen hij zei dat dit nu Snudges taak was.


  ‘Het wordt tijd dat de jongens jouw speciale plaats in dit elitekorps erkennen,’ had de prins gezegd. ‘En het wordt tijd dat je laat zien dat je voldoende capaciteiten bezit voor je nieuwe positie. Je bent niet zomaar een schildknaap, je bent op en top mijn man. Je mag de anderen over je ontmoeting met Iscannon vertellen – maar niets over zijn zegel. Ze mogen uiteraard niets van je talent weten, maar als het helpt om ze over te halen je uiteindelijk als leider te accepteren, verzin je maar een of ander verhaal dat magie je niet helemaal vreemd is.’


  Volkomen van zijn stuk gebracht stond Snudge verbijsterd met zijn mond wijdopen. ‘Ik, monseigneur? Maar Belamil…’


  ‘Hij is een moedige jongeman en betrouwbaar, maar nauwelijks in staat om een peloton te leiden dat prinses Ullanoth moet bewaken tijdens de slag om Holt Mallburn.’


  ‘Monseigneur, is het niet passender als u voor deze taak een aantal van uw Gezellen aanwijst? De vrouwe kan het wellicht als een belediging opvatten als ze • wordt overgelaten aan een escorte wapendragers die net komen kijken.’


  ‘Het maakt niet uit wat ze van je vindt,’ kaatste Conrig terug. ‘Ze heeft beloofd dat ze komt zodra we Mallburn-Stad binnengegaan zijn en ik heb zo mijn redenen om haar zelfs bij mijn beste vrienden weg te houden. De jongens zullen haar niet durven ondervragen en haar beschermen tegen voor de hand liggende fysieke gevaren. Terwijl jij, mijn Snudge, haar magie zo goed als je kunt in de gaten moet houden – discreter, hoop ik, dan enige Broeder van Zeth dat kan. Tot nu toe weet Ullanoth niets van jouw talent. Ik wil dit graag zou houden.’


  ‘Dus… eigenlijk vertrouwt u haar helemaal niet.’ De jongen kon zijn opluchting maar nauwelijks verbergen.


  ‘Ik vertrouw erop dat ze doet wat ze heeft beloofd,’ had de prins gezegd, ‘namelijk ons helpen bij de verovering van Didion. Maar wat ze daarna zal doen, wanneer ik te zeer in beslag word genomen door het gevecht of de nasleep ervan om dicht bij haar in de buurt te blijven, kan redenen tot ongerustheid geven. Of niet!’ Hij haalde zijn schouders op, maar zijn ogen versomberden. ‘Misschien blijkt onze krijgslist niet nodig – of zelfs onmogelijk uit te voeren. Ik wil echter dat je voorbereid bent en de schildknapen ook. Ik realiseer me dat ik je hier geen duidelijke instructies over kan geven, want die zijn afhankelijk van de omstandigheden.’


  Snudge wist alleen uit te brengen: ‘Ik begrijp het, monseigneur. U kunt op me vertrouwen.’


  Hij rechtte zijn schouders toen hij het gemeenschappelijke vertrek binnenstapte van de krijgers die tot het huishouden van de burgemeester behoorden. De meubels waren uit de ruimte verwijderd zodat de schildknapen hun bedden er konden neerleggen.


  ‘Welkom in ons nederig onderkomen,’ riep de roodharige Mero Elwick hatelijk uit. ‘We wanhoopten al of je nog zou komen. We dachten dat zijne hoogheid misschien wilde dat je op de vloer buiten zijn deur zou slapen, als een trouwe hond.’


  Een paar jongens lachten. Snudge zei rustig: ‘Als zijne hoogheid dat had gevraagd, zou ik gehoorzaamd hebben. In plaats daarvan stuurt hij me hierheen met een belangrijke boodschap voor jullie allen.’


  Er klonk verbaasd commentaar en Saundar Karsaai, graaf Taymans wapendrager, vroeg: ‘Is het relevant voor onze missie?’


  ‘Dat is het inderdaad,’ zei Snudge. ‘Laten we om het vuur gaan zitten. Het is een vochtige avond met opkomende dikke mist.’


  ‘Mag ik u een warm slokje inschenken, messire?’ informeerde Mero met voorgewende hoffelijkheid en hij reikte naar de dampende ciderkan op de kookplaat.


  ‘Dat is nog eens aardig,’ zei Snudge en hij gaf hem zijn nieuwe zilveren beker, een van de geschenken van zijn ridderslag.


  ‘Oeps!’ Mero liet de beker uit zijn handen glippen en op de haardsteen kletteren. ‘Niks gebeurd, jonge Deveron.’ Hij grinnikte en wist nog wat van de hete drank op Snudges pols te morsen toen hij hem teruggaf.


  ‘Dank je wel,’ zei de jongen zonder rancune. Belamil en een paar van de anderen fronsten het voorhoofd bij Mero’s hatelijke vertoning, maar de meesten waren alleen geïnteresseerd in wat Snudge te zeggen had. ‘Prins Conrig heeft onze werkelijke bestemming geheimgehouden om vijandelijke windkijkers om de tuin te leiden. We gaan niet Fort Bièrrebeek versterken en de Grote Pas bewaken. In plaats daarvan rijden we morgen naar Swanwiek en op de derde dag arriveren we op kasteel Spitsgárde. Daar voegen we ons bij een leger dat gereedstaat om Didion binnen te vallen via de Breeknek Pas.’


  Tumult en geschreeuw. Ten slotte schreeuwde Belamil: ‘Laat Deveron uitspreken.’


  De anderen werden stil en keken hem ernstig aan. Zelfs Mero’s gebruikelijke norse uitdrukking was verdwenen.


  ‘Een paar weken geleden vergezelden vijf van ons prins Conrig, heer Stergos en de graven Sividian, Feribor en Tayman naar kasteel Spitsgárde. Daar heeft de prins tijdens een grote krijgsraad beraadslaagd met hertog Tanaby, hofmaarschalk Bièrrebeek en vijftien andere edelen van de noordelijke landen. Besloten werd dat Didion aan het einde van de Borealse Maan vanuit Breeknek Pas wordt binnengevallen.’


  Er klonken opgewonden uitroepen. Snudge ploegde verder: ‘Het leger telt slechts vijfhonderd strijders. We zullen ons met de grootst mogelijke snelheid verplaatsen, op snelle paarden, niet op strijdrossen. Onze uitrusting zal slechts bestaan uit een maliënkolder, maar we hebben ruim de beschikking over wapens. Magische bondgenoten, die deze dikke mist hebben opgeroepen, leiden ons over de bergpassen en helpen de vijandige buitenposten bij verrassing in te nemen. Ons leger stoot vervolgens naar Holt Mallburn door en daar, met steun van nog meer magische hulp, zetten we als afleidingsmanoeuvre gedeelten van de stad met tarnvuur in brand en trekken we het paleis van Achardus door wijd openstaande poorten binnen. Dit laatste stukje werk wordt eveneens met magische hulp succesvol uitgevoerd.’


  Hij wachtte even en zag grote ogen en open monden. Als iemand van jullie bang is voor magie of er niet zeker van is of hij op zijn post kan blijven wanneer toverij wordt gebruikt, is hij vrij om het gezelschap te verlaten en terug te gaan naar Cala.’


  Een koor van ‘Nee!’ begon aanvankelijk aarzelend, maar al gauw schudden de dakspanten.


  Toen sprak Mero met zelfverzekerde arrogantie: ‘Wie denk je wel die je bent dat je onze moed in twijfel kunt trekken en ons als een stel kinderen durft weg te sturen als we tekortschieten?’


  ‘Ik ben prins Conrigs leenman, door een eed gebonden in zijn dienst. Sommigen van jullie weten misschien dat mijn rang van schildknaap slechts een symbolische is, vanwege mijn jonge leeftijd en de regels van het ridderschap. In werkelijkheid werd ik de man van de prins doordat ik in zijn naam bloed heb laten vloeien – het bloed van de Mosslandse tovenaar die tijdens de krijgsraad op kasteel Spitsgárde spioneerde, en die misschien zelfs de prins naar het leven stond.’


  ‘Heb je een tovenaar gedood?’ Saundar, een pientere, donkerharige jongen die twee jaar ouder was dan Snudge, geloofde er duidelijk geen woord van.


  De jongen ving de blik op van Gavlok Pinksterval, Stergos’ wapendrager, die slechts zijn hoofd schudde. Hij had Snudges geheim niet aan de anderen doorverteld.


  Snudge sprak zachtjes zodat ze gedwongen werden te luisteren in plaats van te kakelen. ‘Ik heb hem in het hart gestoken en ik zal jullie zo meteen het hele verhaal vertellen. Maar eerst moet ik de orders van de prins aan jullie overbrengen. Jullie moeten tijdens deze onderneming het grootste deel van de tijd je normale taken uitvoeren – voor jullie meesters zorgen. Maar zijne hoogheid heeft mij gezegd dat hij op enig moment misschien op sommige leden van dit wapendragersgezelschap een beroep zal doen voor een buitengewone opdracht. In dat geval ben ik jullie leider.’


  ‘Jij!’ Naast het honende antwoord van Mero klonken er verbaasde protesten van de rest.


  ‘Er is een reden waarom prins Conrig mij heeft gevraagd het leiderschap op me te nemen, zo jong als ik ben, en niet Belamil. Magie is mij niet geheel vreemd. Ik kan het ruiken, als het ware, en ik weet welke voorzorgsmaatregelen ik tegen haar macht kan nemen.’


  Op het knisperen van het vuur na was het doodstil in de kamer.


  Toen zei een van de jongens: ‘Heb je daardoor de tovenaar kunnen doden? Vertel.’


  ‘Zo meteen. Maar eerst moeten degenen die mijn leiderschap niet aanvaarden naar voren komen en de kamer verlaten.’


  ‘Ik zal je volgen,’ zei Belamil gewichtig. ‘Het oordeel van prins Conrig om jou tot zijn man te maken is voor mij reden genoeg.’


  ‘En voor mij,’ zei Gavlok.


  De een na de ander stemden de wapendragers in. Allemaal, behalve Mero.


  ‘Ik heb trouw gezworen aan mijn meester, graaf Feribor,’ zei hij, niet de moeite nemend om zijn minachting te verbergen. ‘Alleen als hij het bevel geeft, zal ik mij laten leiden door een tweederangs larf als jij. Wil je dat ik vertrek?’


  ‘Blijf,’ zei Snudge. Feribor Swartpaerts tegendraadse schildknaap was wel de laatste persoon die hij zou kiezen om prinses Ullanoth tijdens de strijd te helpen bewaken. Dus wat deed het ertoe?


  ‘De tovenaar! Vertel!’ vroegen de anderen gretig.


  En Snudge begon zijn sterk aangepaste verhaal over wat hij op kasteel Spitsgárde had gedaan.


  Ullanoth schouwde Conrigs samenspraak met de Gezellen en zond zichzelf naar hem toe toen de mannen goed en wel weg waren.


  ‘Mijn prins,’ hijgde ze en voelde een licht gevoel van voldoening toen hij gealarmeerd opschrok. Conrig had het mooie slaapvertrek van de burgemeester gekregen die nu wat rommelig oogde door weggeschopte haardkleden en stoelen en krukken die nog voor het vuur stonden, zoals ze door de Gezellen waren achtergelaten. De tafels en vloer lagen bezaaid met de bezittingen van de prins, perkamenten vellen en een enorm aantal mappen en uitrustingslijsten.


  Hij sprak niet onmiddellijk, maar nam haar in zijn armen en kuste haar. Toen zei hij. ‘Je hebt een bad nodig. En je kleding is vochtig.’


  Ze lachte met spottend medelijden. ‘Ik reis per schip. En omdat ik me niet lekker voelde, heb ik sinds een week voor ik aan boord ging nog geen gelegenheid gehad om me goed te wassen. Mijn haar is tenminste schoon en ik heb de meeste verf van mijn gezicht gespoeld. Je had me in mijn heksenvermomming moeten zien toen ik het Didionitische koninklijke gezelschap de huid volschold. Ik zag eruit als het volgescheten ondergoed van een sterke man.’


  Hij lachte ruw. ‘Er staat een badkuip met water achter dat scherm, dat was een uur geleden nog heet. We kunnen het in een grote pot op het vuur opwarmen en althans een lauw bad voor je maken.’


  Ze overwoog het met een zonderling lachje. ‘Als een vuile Zending zichzelf wast, wordt het oorspronkelijke lichaam dan ook schoon? Ik heb geen idee! Laten we het uitproberen. Maar het is niet nodig om het water op te warmen. Dat doe ik wel met mijn talent.’


  Ze ging nonchalant op het haardkleed liggen en begon haar ruwe kleding uit te doen. Onderwijl vertelde ze over de gebeurtenissen tijdens Beynors betreurenswaardige kroningsfestiviteiten. Al gauw gierden ze van het lachen.


  ‘Ik wou dat ik erbij had kunnen zijn,’ zei Conrig. Hij gaf haar een kroes mede en zat naast haar op de vloer terwijl hij de roze kleurige reflecties van het vuur op haar slanke figuur bewonderde. ‘Zo’n vernedering zou Beynor er wel eens toe kunnen brengen uit pure wraak nog een van zijn Grote Stenen in te zweren.’


  ‘Kan hij niet,’ zei ze tevreden. Toen vertelde ze hem niet helemaal naar waarheid dat ze haar broers beide dode zegels had vernietigd.


  ‘Grote God! Zijn ze zo makkelijk te vernietigen?’


  ‘De machteloze stenen wel, ja. Ik weet niet wat er zou gebeuren als iemand het waagde een levend zegel met geweld te verwoesten. Het is mogelijk dat de steen zich op een of andere dodelijke manier zou verdedigen. Ik weet wel dat iemand zich ernstig brandt als hij zonder toestemming van de eigenaar een actief zegel aanraakt.’


  Hij gebaarde naar Zender dat als een vluchtige gloeiende traan aan de ketting om haar hals hing. ‘Dus iemand anders kan niet een zegel lenen om het te gebruiken?’


  ‘Nooit. Beynor heeft een beëindigingsbezwering moeten uitspreken om zijn Verberger aan Iscannon over te dragen. Hij heeft afstand moeten doen van het eigendomsrecht zodat zijn ondergeschikte het zelf kon activeren.’


  ‘Ik begrijp het.’ Een tijdlang bewaarde Conrig het stilzwijgen, bedachtzaam glimlachend terwijl hij met een hand door zijn parelachtige haar streek. Toen vroeg hij: ‘Ben je nu veilig voor de duivelse magie van je broer?’


  ‘Ik geloof het wel. Beynor blijft een uiterst intelligente snotaap, ondanks de haat die hij koestert. Ik denk dat hij zich wel realiseert dat zijn toekomst afhangt van de welwillendheid van het Beaconvolk – niet van wraak op zijn grote zus.


  En vergeet niet… hij denkt dat ik dood ben, tot stof opgeblazen samen met de top van mijn toren.’


  ‘Gelooft hij dat wérkelijk?’


  Ze fronste en zuchtte toen. ‘Zijn bliksemflits was een enorm machtsvertoon voor de vorsten van Didion. Beynor zal zichzelf waarschijnlijk een tijdje wijsmaken dat ik dood ben, al was het maar om zijn gekrenkte trots en woede over het verlies van de twee Grote Stenen te verzachten. Hij twijfelt er niet aan dat ik daar verantwoordelijk voor ben. Maar hij zal zich gauw genoeg afvragen of ik misschien toch niet ontsnapt ben op een van de Didionitische schepen en dan zal hij me proberen te vinden.’


  ‘Maar je kunt je toch voor hem verbergen, wel?’


  ‘Helaas is de maansteen, die mijn aanwezigheid volledig versluierde en mij een veilige schuilplaats bood tegen alle gevaar, bij de vernietiging van mijn toren verloren gegaan. Maar ik heb mijn Verberger nog, die maakt me onzichtbaar. Zijn macht is bij een Zending echter beperkt. Ik moet de keus maken: of mijn levenloze omhulsel verbergen – en dat heb ik vanavond gedaan – of de Zending zelf, en dat ga ik doen wanneer ik jou bij de invasie steun. Beynor heeft geen zegel dat een toveres zoals ik nauwkeurig kan lokaliseren. En als ik uiterst voorzichtig ben op het moment dat ik zelf mijn magische talenten gebruik, kan hij me ook niet door middel van schouwen identificeren. Het enige dat hij kan doen – dat enig lid van het Gilde overigens kan doen -, is de hele immense Didionitische hoofdstad nauwkeurig afzoeken en hopen dat hij me treft op het moment dat ik wel zichtbaar ben, net alsof ze op de gewone manier op me zouden jagen.’


  Conrig herinnerde zich hoe Snudge haar windspoor naar kasteel Veenborgh had gevolgd en zei: ‘Maar is het voor een zeer machtige ingewijde niet mogelijk om je op te sporen als hij de draden van je magische spraak of beeld vindt?’


  ‘Ja,’ gaf ze terughoudend toe. ‘Het verbaast me dat je zo goed op de hoogte bent van de thaumaturgie, mijn prins.’


  ‘Stergos heeft me veel geleerd in de afgelopen weken. En wat als Beynor je zichtbare Zending opspoort?’


  ‘Zenden luistert veel nauwer dan spreken of schouwen. Als Beynor kans ziet mijn zichtbare, achtergebleven lichaam te ontdekken kan hij misschien mijn Zend-bestemming achterhalen. Als hij ons hier op dit moment zou kunnen zien, kan hij misschien de draad op de wind terugvolgen naar mijn onzichtbare omhulsel dat in de ziekenboeg op het Didionitische vlaggenschip verborgen ligt. Maar ik denk dat die kans klein is.’ En ik moet dat blijven geloven omdat ik niets kan doen om de situatie te veranderen…


  Conrig kroop overeind. ‘Tijd voor je bad, mijn vrouwe. De burgemeester heeft een stuk lavendelzeep en minstens een half dozijn, als zwanendons zo zachte Forailse handdoeken voor me achtergelaten.’


  ‘Uitstekend.’ Ze stond op met de lenige gratie van een wilde kat, waarbij haar silhouet zich tegen het vuur aftekende. Zender, de Grote Steen die eigenlijk erg klein was, straalde tegen haar hals. ‘Jij zal voor me zorgen. En terwijl jij me bedient, zal ik je vertellen hoe ik je ga helpen bij de verovering van Didion… en hoe Honigalus Cala vanuit zee denkt aan te vallen.’


  ‘Zeth! Heb je de Didionieten erover horen praten? Wanneer varen ze uit? Kan mijn leger Holt Mallburn op tijd bereiken om ze tegen te houden?’


  ‘Daar ben ik nog niet achter.’ Ze gebaarde naar hem en liep naar de badkuip achter het scherm. ‘Maar reken maar dat ik dat zal uitvinden. Ik heb kortgeleden een nieuw zegel met de naam Scherp Vizier geactiveerd. Daarmee kan ik iedereen op welke plaats dan ook van dichtbij zien en horen. Dit is een prachtig nieuw wapen, een Grote Steen, dat ik ten koste van veel pijn en lijden heb verworven.’


  Zijn gezicht stond bezorgd. ‘Brengt zo’n ding je niet dichter bij het gevaar van de Lichten?’


  ‘Laat dat maar aan mij over,’ zei ze terwijl ze in de inmiddels stomende kuip stapte die gemaakt was van gepolijst koper en afgewerkt met een mooie, met zilverreliëf versierde rand. ‘Vergeet voor een paar minuten de oorlog en concentreer je op het mij helpen weer schoon te worden. En laten we dan van elkaar genieten. Ik heb je met hart en ziel lief, Conrig, en ik verlang naar de dag dat we langer bij elkaar kunnen blijven dan een paar korte uren.’ Ze hief haar hoofd op en staarde hem peinzend lachend aan. ‘Realiseer je je wel dat we elkaar nog nooit in het echt gezien hebben, of aangeraakt – alleen maar door middel van magie? Ten slotte zullen we elkaar na je overwinning in Holt Mallburn ontmoeten en ik bid dat we dan nooit meer gescheiden zullen worden.’


  ‘Het zal in vele opzichten een wonderbaarlijke dag worden,’ zei hij terwijl hij zijn best deed teder enthousiasme in zijn woorden te leggen. Toen draaide hij zich om om de geurige zeep en een spons voor haar te halen en haar vochtige kleren voor het haardvuur te hangen.
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  Beynor zat in zijn koninklijke vertrekken achter Citadel te mokken totdat tenslotte alle Mosslandse hoogwaardigheidsbekleders waren teruggekeerd naar hun huizen en het meubilair en toebehoren die ze aan de noodlottige kroning hadden uitgeleend, met zich hadden meegenomen. Grootmeester Ridcanndal en vrouwe Zimroth hadden erop aangedrongen dat hij een afscheidsspeech zou houden om zijn onderdanen gerust te stellen dat de toekomst er evengoed rooskleurig uitzag. Maar hij was ondanks zijn koningschap en magisch talent een zestienjarige jongen, die te zeer werd verteerd door razernij en teleurstelling over zijn publiekelijke vernedering om hun wijze raad op te volgen. Hij had zich drie lange dagen verstopt en hij vervloekte zijn dode zuster – ze móést dood zijn! Tegelijk wist hij dat niemand die bij de lachwekkende puinhoop van zijn kroning aanwezig was geweest, die ooit zou vergeten.


  Hij had het verlies van Vernietiger en Ongewisse Macht niet aan het Glaumerie Gilde toegegeven. De tovenaars konden hem, nu hij koning was, met geen mogelijkheid dwingen de stenen te tonen. Hij wist niet zeker of Ullanoth ze had weggenomen of vernietigd, maar hij wist wel dat ze een Zender-zegel in haar bezit moest hebben. Alleen die steen bezat de krachtige magie die door Citadel heen kon dringen; en hij had zonder dat hij het wist zelf de Zending helpen materialiseren.


  Zijn enige troost was dat de Didionitische vorsten het Alliantieverdrag niet hadden afgewezen, en ze hadden hem ook niet rechtstreeks de schuld gegeven van de ellendige gebeurtenissen. Dus deed hij wat hij had beloofd toen zijn woede bekoeld was. Hij sloot Citadel urenlang af en schouwde uiterst nauwkeurig het koninkrijk Cathra op elk teken van een samentrekkende invasiemacht.


  Hij ontdekte de merkwaardige mist.


  Die beperkte zich tot het noordoosten en centraalnoordelijke deel van het land en het Dextergebergte. Het waren flarden compacte mist en hij leek van natuurlijke oorsprong. Behalve dan dat hij de noordelijke hoofdwegen van


  Cathra aan het gezicht onttrok en de streek tussen het Elandmeer en het Zwaanmeer volledig verborg. Deze streek vormde een cruciale toegangsweg naar Bièrrebeek en de Grote Pas, waar een leger dat van plan is Didion binnen te vallen doorheen zou moeten trekken.


  Ten slotte verbrak hij zijn afzondering en riep vrouwe Zimroth en andere zeer getalenteerde leden van het Gilde bij zich. Hij droeg hen op hun windzicht te bundelen en zich dag en nacht op het gebied te concentreren. Hij hoopte dat ze iets belangrijks zouden ontdekken wanneer de mist uiteindelijk zou optrekken. Maar in plaats daarvan bleef de dampige deken zich uitbreiden totdat die over het grensgebergte heen Didion zelf binnendrong.


  ‘Ik begin te geloven dat deze mist wel eens een magische oorsprong zou kunnen hebben,’ zei Beynor tegen vrouwe Zimroth. Ze zaten met acht andere tovenaar-schouwers aan een grote, ronde tafel in de kapittelzaal van het Gilde en hadden zojuist weer een frustrerend, gezamenlijk onderzoek van de verborgen streken afgerond. Het was voor in de middag.


  De oudere edelvrouwe boog haar hoofd. Ze droeg lange gewaden, een voile en een kap van grijze zijde. Haar gelaat was ook grijs en zo vol fijne lijnen en rimpels dat geen stukje ervan glad was. Alleen haar ogen hadden kleur, het felle, heldere groen van jonge elzen in de lente.


  ‘Boreal is de maan van de mist, majesteit,’ zei Zimroth. ‘Deze mist kan heel goed een natuurverschijnsel zijn. Maar het is verdacht dat hij precies het strategische gebied bedekt en zolang aanhoudt.’ Ze keek Beynor met een kalme, uitdagende blik aan. ‘Ik weet natuurlijk wel een manier om erachter te komen of dit door toverij wordt veroorzaakt. Maar ik aarzel om het voor te stellen omdat u zich kortgeleden zo heeft moeten inspannen bij het hanteren van Weermaker.’


  Beynor rechtte zijn schouders en stond van zijn plaats aan de tafel op. ‘Ik zal me onmiddellijk met de zaak bezighouden. U en de anderen wachten hier. Blijf waakzaam tot ik terug ben. Ik weet niet in hoeverre het zegel me zal ondermijnen als ik het op dit moment ga gebruiken. Het zal niet makkelijk zijn. Stuur meester Ridcanndal en de koninklijke lijfarts naar mijn vertrekken als ik binnen twee uur nog niet terug ben. Ik zal Citadel bevelen hen door te laten.’


  Hij verliet de kapittelkamer en ging in een beroerde stemming naar zijn vertrekken. Zelfs Zimroth, die zijn geliefde plaatsvervangende moeder was geweest, zag hem nog als een wegkruipend kind dat aarzelt om onvermijdelijke pijn te lijden! Wat moest hij doen om hen ervan te overtuigen dat hij een man was, en sterk?


  Hij deed Weermaker nog maar zelden van zijn vinger. Hij stapte naar buiten het balkon op, hield de maansteen-ring omhoog en toverde een strenge noordenwind die vanaf de bergentoppen over de vlakte rondom Fort Bièrrebeek omlaag striemde. Toen hij de bezwering had voltooid, leek het of zijn hoofd doorboord werd door een lans van folterende pijn die eerst brandend heet was en vervolgens overging in een verbijsterende kou. Hij gilde, klapte dubbel en viel op zijn knieën. De pijn zwol aan tot een witte, valse schittering en zijn stem brak toen zijn adem werd afgesneden. Zijn hart bonsde met pijnlijke slagen in zijn borst, een golf van duisternis overspoelde hem en hij raakte bewusteloos.


  Toen hij wakker werd, stond de zon lager aan de hemel. Hij lag op de met mos begroeide stenen vloer van het balkon, tot op het bot verkleumd, maar verder niet gewond. Kreunend en vloekend wankelde hij overeind. Weermaker gloeide zwak aan zijn vinger, nu weer rustig. Beneden op de binnenplaats toonde Rothbannons Wonder dat hij ruim een uur bewusteloos was geweest. Hij ging naar binnen, trok een warm gewaad aan en liep langzaam terug naar de kapittelkamer van het Gilde waar de anderen wachtten.


  ‘Is de mist uiteengedreven?’ vroeg hij. Maar hun terneergeslagen gezichten gaven hem het antwoord al. Hij slaakte een zucht van frustratie. Al zijn pijn was voor niets geweest. ‘Vertel.’


  Twee van de tovenaars haastten zich hem in een stoel te helpen en Zimroth schonk hem een glas drank in waar hij dankbaar van nipte.


  ‘Majesteit, heeft u Weermaker bevolen de mist uiteen te drijven?’ vroeg Zimroth.


  ‘Nee.’ Beynor veegde met de rug van zijn hand zijn lippen af. ‘Ik toverde een harde noordenwind om hem weg te blazen.’ Het had de makkelijkste manier geleken, maar hij was niet van plan dat toe te geven.


  ‘Dat dacht ik al,’ zei de hoge thaumaturge. ‘We konden zien dat door de storm de mist tegen de helling erachter werd geduwd. De Grote Pas werd schoongeveegd en we zagen geen troepen of andere ongebruikelijke activiteiten. Maar toen hij de laaglanden bereikte, leek de wind tegen onzichtbare obstakels te slaan en tegengestelde luchtstromingen te veroorzaken. De mist dwarrelde omhoog en werd op sommige plaatsen dunner, maar hij verdween nooit helemaal. In plaats daarvan leek het een stormachtige luchtwerveling te worden die naar de aarde toegetrokken werd, tuimelend en chaotisch. Uw winduitbarsting bewoog zich toen als een grote golf door de dampige zee – of misschien als een voortdenderende stormvloed. Maar toen het voorbij was, was de mist er nog altijd. We konden onmogelijk zien wat daaronder gebeurt.’


  ‘De mist wordt absoluut door magie veroorzaakt,’ zei een tovenaar genaamd Makartinal. Hij was een geleerde met een verweerd gezicht en bezat indrukwekkend veel talent. ‘Het feit dat de wijdverspreide deken soms kolkte maar niet openscheurde, brengt me op de gedachte dat hij misschien door meer dan één ingewijde wordt opgeroepen – misschien zelfs door honderden magiërs die meer mist maken naarmate de wind die uiteen probeert te drijven. Ik geloof dat deze magie wel eens machtiger kan zijn dan waartoe de Broeders van Zeth in staat zijn – of zelfs ons Gilde toe in staat is.’


  Beynor fronste. ‘Wie zouden dat dan kunnen zijn? Zeker niet de Salka. Zij zouden Cathra nooit helpen.’


  ‘De Groenmannen zijn er altijd nog,’ zei Makartinal.


  Zimroth knikte traag. ‘Zij haten het volk van Didion, dat is waar. Maar een magisch fenomeen als dit zou de samenwerking van honderden van hen vereisen. En ze leven in ver verspreid liggende, kleine stammen op de kale heuvels en in het Groenveen, en naar verluidt hebben de groepen geen banden of contact met elkaar.’


  Beynor zuchtte en stond op van zijn stoel. ‘Vrienden, ik dank u voor uw medewerking. We kunnen ons op een ander moment met deze probleemmist bezighouden. Ik moet met onze Didionitische bondgenoten spreken en hen vertellen wat we te weten zijn gekomen. En dan moet ik rusten. Ik ben aan het eind van mijn Latijn.’


  Vrouwe Zimroth zei: ‘Majesteit, ik zal een kalmerende drank voor u klaarmaken en die naar uw kamer brengen.’


  ‘Dat is heel vriendelijk van u.’


  ‘Maar voordat u gaat,’ voegde ze er met een stem die doortrokken was van naderend onheil aan toe, ‘moet u dit zien. De voorman van de opruimingsploeg van de verwoeste zuidelijke toren bracht me dit terwijl u de wind manipuleerde. De slaaf die het vond, heeft: ernstige brandwonden aan zijn handen opgelopen. Ik heb het uit veiligheid in dit kistje gelegd.’


  Ze pakte een smalle gouden cassette die voor haar op tafel stond en bracht hem naar Beynor. Hij maakte hem open. Er lag een zwakschijnende maansteen in de vorm van een kleine, achthoekige plaquette in. Hij voelde zijn hart samenknijpen toen hij het Citadel-zegel herkende.


  Niet zijn eigen Citadel dat nog altijd zijn vertrekken bewaakte: dit moest van Ullanoth zijn.


  ‘De steen is niet langer werkzaam omdat de plaats die hij onder zijn hoede had, verdwenen is. Maar hij is nog in leven, zoals u ziet, en dus moet uw zuster als zijn eigenares dat ook zijn. Wilt u dat wij een windonderzoek naar haar in de stad uitvoeren?’


  ‘Nee,’ zei Beynor met nauwelijks hoorbare stem.


  In leven… Hij had zichzelf om de tuin geleid en zijn heimelijke vrees was nu bewaarheid geworden. Ze was nog in leven, en zeer zeker buiten zijn bereik. Kon zij Vernietiger en Ongewisse Macht met zich meegenomen hebben?


  Verban Ullanoth naar de Tien Inferno’s van IJs!


  ‘Ze zal met de Didionieten naar het zuiden zijn gegaan.’ Hij sprak nu vrijuit. ‘Ze heeft: zich ongetwijfeld onder bescherming van een zegel verborgen op een van hun schepen. Ik moet hier heel zorgvuldig over nadenken. Hoeveel andere mensen weten van haar Citadel-steen?’


  ‘De voorman en de slavenploeg,’ zei Zimroth. ‘Niemand anders, denk ik.’


  ‘Dood hen,’ zei de tovenaar-koning. Hij liet zijn blik langs de kring tovenaars gaan. ‘En zwijg hierover totdat ik heb besloten of ik koning Achardus en zijn zonen waarschuw dat Ullanoth leeft en wellicht met hen mee reist.’


  Hij nam de gouden cassette met zijn gevaarlijke inhoud mee de kamer uit terwijl hij wist wat hij met dit zegel moest doen. Als Ullanoth ontdekte dat het niet was vernietigd, kon ze het zelfs op afstand bevelen en hem enorme schade toebrengen. Dus moest de steen onteigend worden en dan onder zijn macht worden gebracht. En wel onmiddellijk.


  Koudlicht Leger, vernietig haar! raasde hij inwendig. Weer een afgrijselijke beproeving en deze keer niet van betrekkelijk korte duur – en allemaal vanwege een overbodige steen waardoor zijn eigen macht niet eens noemenswaardig zou toenemen.


  Welke puinhopen kan Ulla in Didion aanrichten om de basis te leggen voor prins Conrigs invasie? Hij betwijfelde of ze zijn gestolen Grote Stenen zou activeren. Het risico was enorm. Maar het was zonneklaar dat ze Verberger in haar bezit had; haar magische komen en gaan waren daarvan het bewijs. En hij was er zo goed als zeker van dat ze een zegel had dat haar lichaam in ijle lucht kon veranderen. Hoe is het anders te verklaren dat zijn zwaard door haar heen ging als door een geest, of dat ze uit de zijden koorden kon ontsnappen? En alleen een Beestgebieder kon tijdens zijn kroning zo’n chaos creëren, met de stinkdieren, meeuwen, muggen en ratten. Hoeveel andere stenen had ze en waar waren ze toe in staat? Hij kon daar onmogelijk achterkomen… totdat ze tegen hem gebruikt zouden worden.


  Ik moet een manier vinden om haar uit de weg te ruimen, zei hij wanhopig tegen zichzelf. Dat moet, mijn eigen toekomstplannen staan op het spel.


  Maar hij had geen idee hoe hij het moest aanpakken, tenzij hij de Lichten om raad zou vragen. Bij dat vooruitzicht kromp zijn ziel ineen. Vanaf dat moment begon hij zichzelf zonder dat hij zich daarvan bewust was net zo erg te haten als zijn zuster, omdat hij jong was en bang.


  De kleine strijdmacht van Hartgezellen en wapendragers was bij het eerste ochtendlicht uit Swanwiek vertrokken en had de hele dag gestaag bergopwaarts gereden. Het was nu nog slechts een paar uur rijden naar kasteel Spitsgárde. Vra-Stergos reed met Conrig aan het hoofd van het gezelschap en deed zijn best het door mist ingepakte, druipende landschap voor hen af te speuren naar struikrovers in hinderlagen. Snudge voerde op bevel van de prins de achterhoede aan en wierp zo nu en dan een voorzichtige windblik om zich heen om zich ervan te verzekeren dat er niet plotseling verdachte personen achter hem opdoken. Zijn inspanningen waren allesbehalve nutteloos. De mist was zo dik dat je zowel met het blote oog als met het talent nauwelijks drie el vooruit kon kijken. Maar het prinselijk gezelschap was veilig. Niemand reisde met zulk weer over de weg, op een paar voorbijgangers en andere onschuldige personen na. Onwerkelijke spoken in de duisternis die Belamils regelmatige roep ‘Uit de weg!’ beantwoordden door eerbiedig aan de kant te gaan terwijl de stoet met anonieme gewapende mannen hen passeerde.


  Snudge was aan het begin van de reis net als de andere schildknapen opgewonden en vol verwachting geweest. Maar de eindeloze klamme mistroostigheid van de afgelopen twee dagen drukte zijn stemming. Hij raakte verveeld doordat hij tijdens het rijden niet werd afgeleid door het voorbijtrekkende uitzicht. De andere schildknapen konden nog met elkaar praten, maar hij werd vanwege zijn speciale opdracht verbannen naar het achterste deel van de colonne. Hij werd meestal aan zijn lot overgelaten. Hij hobbelde door de witte leegte, maande zo nu en dan zijn paard met zijn talent tot kalmte en voerde in stilte regelmatig besprekingen met Stergos om hem te vertellen dat alles in orde was. De andere schildknapen geen idee hadden van wat hij aan het doen was.


  Slechts één keer gebeurde er iets opmerkelijks dat de monotonie doorbrak: een plotseling opkomende bulderende wind die uit het niets opdoemde en hem bijna uit zijn zadel blies. Maar hij was bijna net zo snel weer verdwenen als hij gekomen was en het had weinig om het lijf.


  Dus zat Snudge te piekeren, overdacht zijn leven tot nu toe, het ongelooflijke geluk dat hij had en dat hij op het nippertje aan de dood was ontsnapt. Hij vroeg zich af hoe de toekomst er als dienaar van de prins met een wild talent zou uitzien. Hij dacht over van alles na… maar het meest dacht hij aan het zegel dat om zijn hals hing.


  Snudge wilde het uitproberen. O, wat wilde hij het graag uitproberen!


  Hij kon de verleiding niet weerstaan om het harde klompje dat tegen zijn borst lag door zijn maliënshirt en gewatteerde leren wambuis te betasten, niet pijnlijk en bijna levend en warm in zijn dunne zakje. Een maansteen met de naam Verberger, het machtigst denkbare werktuig voor een koninklijke spion, was nu van hem. De Tarnse sjamaan had hem verteld dat iedereen die het durfde aan te raken gewond zou raken. In het kleine magieboekje had hij gelezen dat het mogelijk was een zegel te ‘onteigenen’ – van zijn eigenaar losmaken en het inactief maken – zodat het opnieuw tot leven gebracht en gebruikt kon worden door iemand anders. Maar de losmakingsbezwering was lang en ingewikkeld (en voor hem onbegrijpelijk), waarmee klaarblijkelijk zowel pijnlijke als langdradige magie gemoeid was. Dus geen tovenaar, zelfs prinses Ullanoth niet, kon Verberger gemakkelijk van hem afnemen.


  De aandrang om het zegel te gebruiken was zo sterk dat de verleiding bijna groter was dan Snudge kon verdragen. Hij reed alleen in de mist die hem voor zijn metgezellen verborg, dus wie zou het merken als hij een paar minuten met paard en al zou verdwijnen?


  Hij kwam even in de verleiding, maar uiteindelijk zag hij ervan af vanwege Rode Ansels woorden: Toch adviseer ik je dringend Verberger alleen te gebruiken als je in uiterst zware omstandigheden verkeert. Zelfs al kennen de Lichten je echte naam niet, er is altijd een zeker gevaar dat ze tussenbeide komen…


  Tussenbeide komen! Wat betekenden die raadselachtige woorden? Zou hij elke keer dat hij het zegel gebruikte, worden blootgesteld aan marteling door het Beaconvolk? Dat kon niet waar zijn. Het kleine boek had er niets over gezegd, ook al bevatte het een indrukwekkende lijst waarschuwingen. De Salka hadden de maanstenen gemaakt en zij hadden ze blijkbaar veilig gebruikt – in oude tijden tenminste. En een van die woestelingen die hij in de Cala-Baai had zien zwemmen, droeg een levende steen aan zijn hals.


  Beynor had in zijn dromen ijzingwekkende waarschuwingen geuit over Beaconvolk-toverij, maar Beynor was een gemene leugenaar die zelf zegels gebruikte en zelfs had toegestaan dat zijn hulpje er een van hem leende. Zijn zuster Ullanoth had ze eveneens in haar bezit. Snudge wist nu dat hij ten minste twee levende stenen had gezien toen hij de prinses in haar toren schouwde, en prins Conrig had gezegd dat ze er nog meer had. Ongetwijfeld was ze van plan haar zegels te gebruiken om de heerschappij over haar koninkrijk te heroveren.


  Snudge vroeg zich in zijn jeugdige onschuld en frustratie af waarom de Salka deze magische werktuigen eigenlijk hadden uitgevonden terwijl ze wisten dat ze een dodelijk gevaar vormden – maar nog voor hij de vraag had geformuleerd, wist hij het antwoord al:


  Macht.


  Mensen riskeren heel wat om macht – zelfs hun leven. En hoe meer macht men verlangde, des te groter was het gevaar dat men bereid was te riskeren.


  Snudge reed verder terwijl hij hierover nadacht en kwam ten slotte met de anderen van het prinselijk gezelschap aan op kasteel Spitsgárde.
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  De heren van de noordelijke landen en de Virago van Marley waren loyaal hun beloftes nagekomen. Conrig voelde zijn hart van vreugde opzwellen toen hij met hertog Tanaby, hofmaarschalk Parlian Bièrrebeek en de andere nobele leiders de bereden ridders en leenmannen inspecteerde die zich in gesloten rijen op de grote buitenplaats van het kasteel hadden opgesteld. Op bevel van de prins was elke strijder uitgerust met een maliënkolder, een open helm en stalen beenplaten om de onderbenen van de ruiter te beschermen. Het grootste deel van de wapenrusting ging schuil onder een wijde, waxleren, vaalbruin gekleurde cape met capuchon. Schilden en strijdbijlen waren in een foedraal opgeborgen en het tuigage van de paarden droeg geen versiering.


  ‘Er zijn ongeveer tweehonderd muilezels en pakpony’s om onze voorraden te vervoeren,’ zei hertog Tanaby, ‘en dertig verse, snelle reservepaarden. Leenmannen te paard zullen met de pakdieren in het midden van de colonne rijden en de voor- en achterhoede worden door riddercompagnies begeleid. Jullie moeten je wel realiseren dat we op de slechtste gedeeltes van Breeknek Pad in één rij achter elkaar moeten rijden. Mijn beste verkenners hebben drie dagen geleden de route naar de top geïnspecteerd. Ze vonden het redelijk begaanbaar en kwamen geen verzakkingen of hindernissen tegen. Er lopen verschillende watergangen, maar in deze tijd van het jaar staan die nagenoeg droog. Uiteraard weten we niet wat we aan de Didionitische kant van de bergketen aantreffen.’


  Conrig knikte. ‘Onze magische gidsen zullen ons ongetwijfeld kunnen vertellen hoe de conditie van het pad is boven kasteel Rodvarn en of er andere vijandelijke buitenposten dichter bij de pas zelf zijn.’


  ‘Waar ontmoeten we die gidsen?’ vroeg vrouwe Zeandrise.


  ‘Boven op de top van de pas,’ zei Conrig. ‘Ik heb begrepen dat daar een soort heideveld of grasland is waar we de nacht kunnen doorbrengen voor we het vijandelijke gebied binnentrekken.’


  ‘Het is meestal een drassige puinhoop op de top,’ zei graaf Ramsveer. ‘Maar we hebben deze herfst niet veel regen gehad, dus misschien valt het wel mee. Deze mist mag dan prima zijn om onze troepenbewegingen voor de vijand te verbergen, maar het is daardoor wel riskant om een steil bergpad te beklimmen. Jullie laaglanders hebben er geen idee van hoe slecht begaanbaar deze weg wordt. Op sommige plaatsen moeten we de paarden blinddoeken. Door de pieken en steile afdalingen worden de nerveuzere paardjes schrikachtig en ze zijn ook niet erg dol op wegglijdende taluds onder hun hoeven.’


  Wolcerand, Katklauw en Moorloof, die net als hun opperheer Ramsveer berglanders waren, mompelden instemmend.


  ‘De muildieren en pony’s doen het echter uitstekend,’ zei heer Katklauw. ‘Zij zijn gemaakt voor reizen door de hooglanden.’ Hij was een krachtig gebouwde man in de bloei van zijn leven, knap en energiek met dik blond haar dat los over zijn schouders hing. De andere edelen maakten grappen over zijn golvende lokken, maar Tinnis Katklauw beweerde dat in een oorlogshelm je eigen vlechten de best mogelijke schokdempers waren.


  Wolcerand, die er zelfs in het voor deze expeditie voorgeschreven vaalgekleurde kostuum nog elegant wist uit te zien, sprak als altijd met lijzige stem. ‘Wanneer we bij de slechtste gedeelten van het pad aankomen, kunnen we misschien beter de pony’s en muildieren onder de rijdieren verspreiden. Dat helpt om de paarden kalm te houden.’


  ‘Goed idee,’ zei de opperceremoniemeester. Hij keerde zich om naar Spitsgárde. ‘Hoe lang denk je dat we erover zullen doen, Tanaby?’


  ‘Met helder weer kan de top normaal gesproken in ongeveer tien uur bereikt worden, mits je op een sterk dier rijdt. Met zo’n groot leger – en met die mist, uiteraard – mogen we van geluk spreken als we de top in veertien uur halen, zelfs als we voor zonsopgang vertrekken.’


  ‘Moeten we de nacht op de pas doorbrengen?’ Bièrrebeeks lompe zoon, graaf Eiktor, deed geen pogingen zijn misnoegen te verbergen.


  ‘O ja, mijn heer.’ Tanaby Spitsgárde lachte ironisch. ‘U kunt zich misschien nog herinneren dat ik tijdens de krijgsraad heb aangestipt dat we mogelijk een zeker gebrek aan comfort op dit avontuur konden verwachten. Bovendien mogen er geen vuren worden aangestoken- zelfs niet om te koken – tenzij ze klein en rookloos blijven. Zelfs in de mist reikt de geur van brandend hout ver en daardoor kan de vijand op onze aanwezigheid geattendeerd worden. Bovendien is er op de top bijna geen brandstof op het heideveld behalve wat sprokkelhout en dode varens…’


  ‘Het is waarschijnlijker,’ zei burggraaf Skellhaven met een duivelse grijns, ‘dat de lucht daarboven zo doorweekt is dat we niet eens lichten kunnen aansteken, zelfs niet met zwavelstokken. O, we gaan een kwade nacht tegemoet, mijne heren – tenzij de toveres-prinses ons een lading dansende nimfen stuurt om ons op te vrolijken en ons te begeleiden.’


  Heeft iemand anders nog een vraag?’ vroeg Conrig met enig ongeduld. ‘Dan kunnen we de mannen laten inrukken, een stevige maaltijd nemen en vroeg naar bed gaan als we morgen in de vroege uren willen vertrekken.’


  De Virago van Marley sprak. ‘Ik heb nog een vraag, monseigneur. Tijdens de krijgsraad zei u dat als een van ons twijfelt aan de door prinses Ullanoth toegezegde magiër-gidsen, we vrij waren om terug te keren. Geldt dit nog steeds?’


  Conrig lachte haar toe. ‘In zo’n moedig hart als het uwe had ik geen vrees verwacht, mijn vrouwe. Tijdens de raad leek u vervuld van uw gebruikelijke heldenmoed.’


  ‘Ik ben verantwoordelijk voor de veiligheid van mijn strijders,’ kaatste ze terug, ‘en elk van hen is me dierbaarder dan de zonen die ik nooit heb gekregen. Het valt bepaald niet onder de taak van een voorzichtige moeder om hen een oorlog tegen toverij binnen te leiden. Beantwoord de vraag alstublieft, monseigneur.’


  Hij boog ernstig zijn hoofd. ‘Ik zweer u, vrouwe Zea – en u allen, mijne heren – dat voorzover ik weet we in Didion slechts tegen sterfelijke mannen vechten en niet tegen magie. De door Ullanoth toegezegde geheimzinnige gidsen zullen ons de weg door de mist wijzen, niet aan onze zijde vechten. En, ja – als u ze niet vertrouwt nadat we hen ontmoet hebben, dan kunt u zich vrijelijk terugtrekken. Maar ik bid u allen standvastig aan mijn zijde te staan wanneer we koning Achardus en zijn zonen overwinnen en Cathra voor altijd bevrijden van dreiging van buitenaf.’


  De eens zo bloeiende havenstad van Holt Mallburn verkeerde als gevolg van de hongersnood in een deplorabele staat. De welvarender inwoners waren allang gevlucht naar hun landgoederen op het platteland en hadden hun stadshuizen onder de hoede van bedienden en ingehuurde huisbewaarders achtergelaten. Maar ontberingen, besmettelijke ziekten en het geweld dat voortkwam uit de toenemende wanhoop onder het lagere volk, hadden ervoor gezorgd dat velen van die huisbewaarders hun post hadden verlaten. Veel van de mooie stadswoningen en zakenpanden waren ten prooi gevallen aan plunderaars of werden als onderkomen gebruikt door bedelaars en misdadigers die voorheen op straat hadden gezworven. De gewone stedelingen barricadeerden hun huizen en lieten zich zo weinig mogelijk zien. Slechts een paar enclaves waren veilig gebleven doordat de paleiswacht van de koning en weldoorvoede, particuliere strijdkrachten er patrouilleerden: het paleis met het eromheen liggende parkland, de zogenaamde Goudkust waar de vooraanstaande handelsheren woonden en de Mallburnkade met zijn zo belangrijke diepwaterdokken, pakhuizen en scheepswerven.


  Nadat ze van het Didionitische vlaggenschip van boord was gegaan, had prinses Ullanoth met behulp van Verberger en Binnendringer geen tijd verloren laten gaan. Ze nam haar bundel met voedsel en een opgerolde deken mee en vond al snel onderdak in een verlaten pakhuis. Het was eigendom van het Wijnkopersgilde van de stad en, in tegenstelling tot de meeste bouwwerken aan de kademuur die van hout waren, stevig uit steen opgetrokken. De plaats stond vol met lege tonnen en flessen die stonden te wachten op de dag dat de handel in luxegoederen weer zou aantrekken. De stevig afgesloten kantoren bevatten lampen en een stoof met een voorraadje houtskool. Aan een kapstok hingen een paar oude mantels waarvan een bed gemaakt kon worden. Er was zelfs een geheime bergplaats met goede wijn en sterkedrank, ongetwijfeld verstopt door een van de klerken als heimelijke versnapering.


  ‘Goed genoeg voor mij,’ zei ze lachend tegen zichzelf. Morgen ging ze op zoek naar water. Er moest hier vlakbij een openbare fontein zijn. Het experiment met het bad van de Zending was helaas op een mislukking uitgelopen.


  Toen ze haar nieuwe verblijfplaats naar tevredenheid had ingericht, pakte ze het zegel Scherp Vizier tevoorschijn, zette het tegen haar oog en begon aan de lastige taak van kijken en luisteren.


  Haar inspanningen concentreerden zich gedurende de eerste dagen van haar wake op de Didionieten. Ze gaf de informatie op Conrigs eigen verzoek aan hem door via de windsprekende Stergos of Vra-Doman Carmorton, Spitsgárdes lichtgeraakte meester alchemist. Conrig had gezegd dat het van belang was dat haar voortdurende medewerking aan de invasie voor de andere, onder zijn bevel staande edelen duidelijk was en door hen werd geaccepteerd, zodat ze hem zouden steunen wanneer de tijd voor haar beloning was aangebroken.


  Ze zag dat Somarus, de tweede zoon van Achardus, een compagnie zwaarbewapende ridders verzamelde die op weg ging naar Wildenest, het sterkste binnenlandse fort van het koninkrijk. Daar zou hij troepen samentrekken om een verdediging op te werpen tegen de verwachte invasie door de Grote Pas. Kroonprins Honigalus hield zich bezig met het toezicht op de bevoorrading van de Koninklijke Marine, maar Ullanoth kon er niet achter komen wanneer hij naar het zuiden zou uitvaren. Misschien, zei ze tegen Stergos, wachtte Honigalus met inschepen tot hij een teken van zijn continentale bondgenoten zou krijgen. Of andersom – ze had gezien dat de kaapvaarders uit Stippen en Foraile ook in de haven bleven. Cathra’s marine daarentegen had eindelijk haar verdedigingsposities ingenomen in Cala-Baai en patrouilleerde door het gebied tussen kasteel Tapfar en de Waakzame Eilanden. De Tarnse kooplieden wachtten nog steeds op de aankomst van de graanschepen die door ongunstige wind vertraging hadden opgelopen.


  Ullanoth bespiedde haar broer op de momenten dat ze niet nauwlettend de activiteiten van de naties in de gaten hield. Ze was zowel verrast als ontzet toen ze ontdekte dat hij kennelijk in beslag genomen werd door het langdurige onteigeningsproces van haar Citadel-zegel, ook al kon ze de steen zelf niet schouwen. Het was nooit bij haar opgekomen dat Citadel de vernietiging van haar toren had kunnen overleven. Ze wist uit haar magiestudies dat er bezweringen bestonden om de onteigening van een gestolen zegel te vertragen of zelfs tegen te houden. Ze had zulke bezweringen echter nooit in de archieven van het Glaumerie Gilde gevonden. Ze kon dus niets doen om te voorkomen dat Beynor zich haar Citadel toegeëigende. Maar, als het onteigeningsproces hem een aantal dagen zou afleiden en hij zich daardoor niet in Conrigs invasie kon mengen, dan zou het verlies van de maansteen uiteindelijk in het voordeel van haar eigen zaak kunnen werken.


  Het gebruik van Vizier was pijnlijker en uitputtender dan bij haar andere zegels het geval was, en ze kon het niet langer dan ongeveer een uur achter elkaar verdragen. Ze merkte dat ze steeds vaker haar toevlucht zocht in de slaap als ze zich niet aan haar ongemakkelijke taak wijdde en ze moest zichzelf dwingen om te eten. Hoge magie eiste een grotere tol van haar dan ze had verwacht en ze maakte zich er zorgen over op de momenten dat ze hierover nadacht. Maar meestal werd ze te zeer in beslag genomen door het speurwerk – en door opluchting wanneer ze zichzelf toestond ermee op te houden – om zich zorgen te maken over haar gezondheid.


  Ze werd door niemand gestoord in het beveiligde pakhuis. (Ze had al eerder de ratten en muizen met behulp van Beestgebieder verbannen en zich met drastische maatregelen van de spinnen ontdaan.) Ze verliet de plek alleen maar om water, voedsel en extra dekens te halen tegen de toenemende kou, en om het necessarium van de klerk te gebruiken, dat zich aan het eind van de laad- en loskade bevond. Ze was dan altijd onzichtbaar en gebruikte Binnendringer om als een fantoom door de stenen muren te gaan.


  Ik heb het gevoel dat ik een fantoom word, dacht ze verdwaasd toen ze na een korte nachtelijke excursie dankbaar terugkeerde naar de warmte van haar verlichte kantoortje. Ik ben slechts een toeschouwer geworden. Ik kijk door een waas van pijn en apathie naar verre gebeurtenissen en heb nergens deel aan, op het vergaren van informatie na.


  En dan waren er die dromen… waarvan ze de details allesbehalve was vergeten wanneer ze wakker werd. Dromen van de Grote Lichten…


  Met tegenzin moest ze ten slotte accepteren dat de krachtige magie haar mentaal veranderde en verzwakte. Ze kon zo niet lang meer doorgaan of ze zou niet in staat zijn Conrig op de manier te helpen die ze in haar hoofd had. Ze had de kracht niet om zichzelf naar hem toe te Zenden en was geschokt toen ze zich realiseerde hoezeer ze de prins miste.


  Ik ben toch zeker niet bezig werkelijk verliefd op die man te worden! dacht ze. Maar Conrig drong hardnekkig haar gedachten binnen en ze kon het niet weerstaan hem te bespieden, zelfs nu ze alleen maar met hem communiceerde via Stergos of hertog Tanaby’s alchemist.


  Op de dag dat Conrigs leger kasteel Spitsgárde verliet om op weg te gaan naar de Pas, gebeurde er iets dat haar met een schok weer bij haar positieven bracht. Ze had midden in de nacht met Stergos gesproken, hem verteld dat de omstandigheden voor de invasiemacht gunstig waren en konden worden voortgezet, en was weer naar bed gegaan. Ze werd ergens halverwege de dageraad wakker en ontdekte dat het vuur in de ijzeren stoof in het kantoortje uitgegaan was. Het was bitterkoud in de kamer en ze stak, nog steeds stevig in de dekens gewikkeld, het vuur slaperig en mopperend weer aan. Ze kwam op het idee om wat erwtensoep met worst die ze de vorige dag had gemaakt op te warmen, maar toen ze in de schemerige kamer naar de pot tastte, voelde die vreemd aan.


  Ze schreeuwde het uit toen ze in het pannetje gluurde: ‘Maanmoeder, red ons!’


  De soep was stijfbevroren.


  Door de vlaag van ontzetting was ze klaarwakker en ze wierp haar dekenmantel af en begon zich snel aan te kleden. Het kon slechts eenmalig zijn, een korte stuiptrekking van kou misschien, veroorzaakt door Beynors vergeefse poging om de mist met de noorderstorm weg te blazen. Maar wat als dat niet zo was?


  Kalm blijven! zei ze tegen zichzelf. Zelfs als het ergste gebeurd was, was er een antwoord op.


  Allereerst moest ze achter de waarheid zien te komen. Ze zou niet overhaast handelen en, wat nog erger was, in paniek raken. Nadat ze zich warm had aangekleed, liet ze de soep heet worden en at er wat van terwijl de kamer om haar heen warm werd. Toen pakte ze Scherp Vizier, nestelde zichzelf gemakkelijk in een stoel voor de stoof en begon de vier grote vulkanen van Tarn te bestuderen. Hun namen waren Donor, Morgenas, Goudoog en Bliksemschicht. Ze waren in dikke wolken gehuld, maar Vizier drong met gemak door de dampen heen, wat haar windzicht nooit gekund had.


  En zo ontdekte ze dat de asgaten van elke berg bijna dichtgesinterd waren, met nog slechts ongevaarlijke, eruit oprijzende stoompluimen. Op de kraterranden lag al een laagje sneeuw. De Adem van de Wolf had klaarblijkelijk zijn laatste adem uitgeblazen. De ermee gepaard gaande abnormaal milde herfsten en winters zouden niet meer voorkomen.


  Wist Beynor dat dit ging gebeuren? Heeft hij daarom de Didionieten verteld dat hij de uitbarstingen een halt kon toeroepen?


  Waarschijnlijk was het warme weer, waar ze zo op had gerekend om de magische mist van de glimmers te ondersteunen, nu ook voorbij. Strenge vorst zou de mist in huidbevriezende golven kleine ijskristallen veranderen of het vocht in de lucht bevriezen; de lucht zou opklaren en er zou gladde witte rijp neerslaan op de grond en alles wat daarop lag. Beide uitkomsten zouden fataal zijn voor Conrigs invasie.


  Ze schakelde Vizier uit en opende de leren buidel waarin ze haar zegels bewaarde. Een voor een haalde ze de zegels eruit en legde ze in een rij op een van de bureaus van de wijnklerken. De levende kleine stenen gloeiden zacht: Verberger, Binnendringer, Beestgebieder. Zender scheen helderder toen ze die van haar hals nam en hem naast Scherp Vizier legde. Alleen de overgebleven Grote Steen was nog niet tot leven gewekt: haar eigen Weermaker.


  Met deze steen kan ik de kou tegenhouden en Conrigs onderneming redden, zei ze bij zichzelf. Maar wat zal de bezwering met me doen, nu ik in zo’n kwetsbare – dromend van de Lichten! – conditie ben?


  Heb ik heb hem hard genoeg nodig om mijn leven voor hem te riskeren?


  Houd ik genoeg van hem?
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  Het leger vertrok op het derde uur na middernacht van kasteel Spitsgárde.


  De krijgers droegen tijdens het goed begaanbare gedeelte van de reis om de andere rij lantaarns, die op palen in hun lanshouders waren gestoken. In de mist waren ze als wegverlichting nutteloos, maar de ruiters konden zo tenminste hun plaats in de colonne vasthouden terwijl ze de dampige gloed vooraan volgden. Toen het helemaal licht was, werden de lantaarns gedoofd. Niet lang daarna werd het leger gedwongen om achter elkaar in een rij te klimmen die zich over een lengte van meer dan zes mijlen slingerde. Ze stopten regelmatig om uit te rusten en namen in de late voormiddag een langere rustpauze – waarbij de colonne noodgedwongen op het smalle pad moest blijven – waarin de mannen een koude maaltijd aten en hun paarden uit leren waterzakken te drinken gaven.


  Ten slotte bereikte de Cathrase invasiemacht een hoog plateau, Arendsrots genaamd. Dit was de eerste plaats langs het Breeknek Pad waar de stoet zich in zijn geheel op redelijk vlak terrein kon verzamelen. Volgens de verkenners was de top hier nog geen zes mijlen vandaan. Het behoefde geen betoog dat het grootste deel van die afstand nagenoeg recht omhoog liep.


  ‘Vanaf hier wordt de weg uiterst hachelijk,’ zei Tanaby Spitsgárde tegen de krijgsheren die apart van de andere mannen bijeengekomen waren. ‘De paarden moeten nu geblinddoekt en door mannen te voet begeleid worden. En omdat we zonder extra gewicht beter kunnen klimmen, doen we hier onze maliënkolders en andere wapens af en binden ze achter op onze zadels. Het wordt nu ook tijd om de pakezels en pony’s onder de paarden te verspreiden. We moeten tijdens de tocht minstens een manlengte afstand bewaren zodat, mocht een dier op de losse natte rotsen struikelen en zijn dood tegemoet vallen, de andere niet zo makkelijk in paniek raken en zijn lot volgen.’


  Tot dusverre hadden de Cathranen geluk gehad. Hoefsmid-leenmannen hadden losgeraakte hoefijzers kunnen terugslaan. Drie rijdieren waren kreupel geraakt door stenen, een ander had zijn been gebroken toen hij een ravijn door wilde dat met zwerfkeien was afgesloten. En een vijfde verloor in een haarspeldbocht zijn stijgbeugels en viel van een lage helling waarbij zijn berijder er ongedeerd kon afspringen. De gewonde dieren werden genadig afgemaakt en de mannen kregen reservedieren.


  De hertog ging verder: ‘Ik moet u wel zeggen dat er redenen tot bezorgdheid zijn. We kunnen slechts een grove schatting maken van de juiste tijd doordat de mist de lucht afschermt, en andere methoden om op deze reis de tijd bij te houden zijn onbetrouwbaar. Mijn alchemist, Vra-Doman Carmorton, gelooft dat het wel eens het derde uur na het middagtij kon zijn. Als dat waar is, kunnen we onmogelijk voor het vallen van de duisternis de top van de pas bereiken, twee uur hiervandaan. We hebben niet zo snel kunnen reizen als we hadden gehoopt en het ziet ernaar uit dat we nog wel vier uur nodig hebben om het hoogste punt te halen. Bovendien wordt, zoals jullie ongetwijfeld hebben opgemerkt, de lucht belangrijk kouder naarmate we hoger komen. Vra-Doman schat dat de temperatuur nu iets boven het vriespunt ligt. Als het pad ijzig wordt, zullen veel levens verloren gaan. Dus mijn vraag aan u is: zetten we de reis voort?’


  Met een gemelijke bas zei Ramsveer luid: ‘Had die verdomde Mosslandse heks ons niet warm weer gegarandeerd?’


  ‘Inderdaad, mijn heer de graaf,’ antwoordde Conrig. ‘Vra-Stergos heeft haar vanmorgen voor ons vertrek nog gesproken en ze verzekerde hem dat alles in orde was.’


  ‘Maar nu is dat niet zo!’ verklaarde burggraaf Skellhaven vlak.


  ‘Het kan zijn dat Vra-Doman de tijd wat al te behoudend inschat,’ zei de hertog. ‘Het is heel goed mogelijk dat we de top van de pas voor donker halen.’


  ‘De klere met de tijd,’ zei de opstandige edelman. ‘Die koude lucht baart me zorgen. Als we een strenge vorst tegemoet klimmen, zijn we ten dode opgeschreven. Slippen en glijden is nog tot daar aan toe. Maar de kleding van mijn jongens is niet toereikend om ze de winter van het lijf te houden en dan ook nog een hele nacht lang. We geloofden zijne hoogheid toen hij beloofde dat het warm zou blijven!’


  ‘Vrienden,’ onderbrak de prins, ‘we kunnen dit dilemma makkelijk genoeg oplossen. Vra-Stergos zal onmiddellijk met prinses Ullanoth windspreken om uit te vinden wat voor weer ons boven het hoofd hangt. Haar speurtalent is veel beter dan dat van onze eigen alchemisten die immers niet door de mist kunnen kijken.’


  ‘Kunnen we er zeker van zijn dat ze ons de waarheid zegt?’ vroeg hofmaarschalk Bièrrebeek. ‘Zij wil deze invasie net zo graag als u, monseigneur, maar zij hoeft niet in gewetensnood te komen als ze op dit riskante pad onze levens in de waagschaal stelt in de veronderstelling dat een aantal van ons het wel zal halen. Zo’n risico is niet aanvaardbaar voor mij!’


  ‘Noch voor mij,’ zei Tanaby Spitsgárde. Veel van de andere edelen vielen hem bij.


  Conrig zei: ‘Laten we één probleem tegelijk aanpakken, peetvader. Als het hoogste pad niét bevroren is, is het dan mogelijk dat ons leger het bij volledige duisternis met lantaarns veilig kan volgen?’


  ‘Ik zal de hoofdverkenners bijeenroepen,’ zei Spitsgárde. ‘Ik ben er bijna zeker van dat het mogelijk is.’ Hij ging naar een groep van zijn mannen die vlakbij afgestegen waren en uitrustten, en kwam bijna onmiddellijk weer terug met twee leenmannen met leerachtige gezichten – de een klein, dikbuikig en lachend, de ander lang met spleetogen en een uitgegroeide rossige snor.


  ‘Dit zijn Jass Oosterdal en Ord Zeggewiek,’ zei de hertog. ‘Zij kennen Breeknek Pas beter dan wie ook.’ Hij legde de vraag van de prins aan hen beiden voor waarop ze hun wenkbrauwen fronsten en met elkaar fluisterden.


  Ten slotte sprak de gemoedelijke Oosterdal: ‘Monseigneur, hofmaarschalk, mijn heer de hertog, nog maar pasgeleden waaide er vanuit de bergen een bries die de mist in beroering bracht. Dat is een heel slecht teken. Het betekent waarschijnlijk dat het heel snel behoorlijk afkoelt, zelfs als het boven ons nog niet vriest. Als we hier of op de top halt houden, kunnen we tegen de ochtend in de val zitten door rijpvorst die zich dan overal op de rotsen gevormd heeft. We kunnen niet verder trekken en hebben geen enkele beschutting voor mens of dier als een echte storm opsteekt die de dodelijke ijsmist meevoert… Het is het veiligste om terug te keren.’


  ‘Nee!’ zei Conrig.


  De verkenner haalde zijn schouders op en rolde met zijn ogen.


  De anderen keken zonder iets te zeggen naar de prins en hij had het gevoel alsof hij een stomp in zijn maag had gekregen. Hij sprak op effen toon in een poging kalm te blijven. ‘Ik zal niet onnodig levens in gevaar brengen, maar ik weiger deze onderneming af te breken voordat alle feiten bekend zijn. Kijk eens, Oosterdal…’


  ‘Noem me maar Jass, monseigneur,’ zei de kleine man opgewekt.


  Jass. Kunnen jij en je maten ons in het donker naar de top van de pas brengen, als ik je kan verzekeren dat er geen vorst boven ons is?’


  ‘Het is een hele klus, monseigneur, maar dat gaat wel. Het is een langzame dood. Maar wat als het later gaat vriezen? Kunt u het weer voorspellen?’


  Hoewel het wel aan Conrigs Hartgezellen en de banierridders was verteld, wist geen van de leenmannen of jonge ridders dat Ullanoth van Moss een rol speelde in de invasiestrategie. Iedereen was op de hoogte van de geheimzinnige gidsen die verwacht werden en er deden veel kleurrijke speculaties de ronde over hun aard.


  Conrig zei: ‘We kúnnen het weer voorspellen, Jass – met magisch talent! Een van de Broeders van Zeth gaat dat zo meteen doen. Jij en Ord Zeggewiek besluiten in de tussentijd hoe we het beste verder kunnen gaan, als alles in orde is.’


  ‘We kunnen een groep voor de hoofdcolonne uit sturen, monseigneur,’ zei de verkenner, ‘om de beste overnachtingsplaats in te richten en brandstof proberen te verzamelen. Zelfs zonder vorst zullen we het vanavond ijskoud hebben tenzij we een beschutte plaats vinden en warm voedsel hebben. Ik denk dat de kans klein is dat de vuren worden opgemerkt vanaf de Didionitische zijde van de grens. De Breeknek Vlakte is een soort kom, ligt uit de wind en is bezaaid met schelpgrind. Ik kan als altijd in de voorhoede van het leger blijven terwijl Ord hier met een paar andere jongens vooruitgaat om alles voor te bereiden. Ze kunnen misschien zelfs een deel van de weg naar de top afleggen op gezadelde muildieren – hoewel ik het niet met de paarden zou riskeren.’


  De prins zei: ‘Ga je gang en breng de muildieren in gereedheid, Jass.’ Hij wendde zich tot de edelen en sprak rustig. ‘Ik zal Stergos opzoeken en hem contact laten opnemen met Ullanoth en dan moeten we er maar het beste van hopen.’


  De koninklijke broers zonderden zich af en kropen samen tegen een ongastvrije kale rots. Er groeide niets op het plateau dan gele en zwarte plakken korstmos, rendiermos en wat alpenkruiden. Mist kolkte dicht om Conrig en Stergos heen. Los van de geruststellende geluiden van de onzichtbare mannen en hun dieren hadden de twee zich net zo goed alleen in een vormeloze grijze woestenij kunnen bevinden.


  De doctor Arcanorum sloot zijn ogen en liet zijn hoofd in zijn handen vallen. Terwijl de prins ongeduldig wachtte, keek hij na een tijdje op. Hij had zijn ogen nog steeds gesloten. ‘Ze laat u groeten. Ze sliep toen ik haar opriep.’


  ‘Vraag haar waarom het hier verdomme zo koud is,’ commandeerde Conrig zonder omwegen. ‘Zeg haar dat de lucht bijna bevriest en dat we misschien moeten terugkeren en de invasie moeten afblazen.’


  Stergos knikte. Hij had zijn lippen dicht opeengeknepen en ondanks de kou glom het zweet op zijn voorhoofd. Na een aantal minuten stilte opende hij zijn ogen. Zijn ogen waren donker van bezorgdheid.


  ‘Con! Prinses Ullanoth denkt dat de Adem van de Wolf plotseling is teruggeweken, met als gevolg dat de warme, droge lucht van de afgelopen drie herfsten plaats moet maken voor de arctische winden die in het noorden normaal zijn voor deze tijd van het jaar.’


  De prins sprong vloekend overeind, maar Stergos kalmeerde hem met opgeheven hand. ‘Wanhoop niet. Ze zegt dat ze een Grote Steen bezit, een zegel dat Weermaker wordt genoemd en dat in staat is om tijdelijk de kou tegen te houden tot we Holt Mallburn hebben ingenomen. De steen is nog niet tot leven gewekt. Als we besluiten om verder te trekken, begint ze onmiddellijk met het bezweringsritueel en roept vervolgens de zachte lucht terug. Het proces zal ongeveer een uur in beslag nemen – misschien drie of vier uur.’


  ‘Godzijdank dat we door kunnen gaan,’ riep Conrig uit terwijl hij terugzonk op zijn zitplaats.


  ‘Het heeft wel een prijs,’ ging Stergos verder. ‘Het inzweren van een Grote Steen brengt de magische beoefenaar afgrijselijk lijden toe. Ze is nog maar pas hersteld van een ander, net zo belangrijk zegel, een die windzicht versterkt. Ze is verzwakt omdat ze onze vijanden ermee bespioneerd heeft. Ze zal waarschijnlijk dagenlang uitgeschakeld zijn nadat ze Weermaker geactiveerd heeft en onmiddellijk gaat gebruiken. Dan kan ze zichzelf niet naar de schouwers van kasteel Rodvarn Zenden en hen in onzichtbare gedaante doden, zoals ze oorspronkelijk van plan was geweest. Dat moeten we zelf voor elkaar zien te krijgen.’


  ‘Snudge!’ zei de prins terwijl hij opklaarde. ‘We sturen hem achter de magiërs aan. Je kent zijn verdwijntruc…’


  ‘Blijven de poorten op de Mallmond Brug en het wachthuis van het paleis voor onze troepen over. De prinses had beide zaken kunnen uitvoeren met behulp van andere zegels die zij in haar bezit heeft. Maar als ze uitgeschakeld is en hulpeloos in bed ligt…’


  ‘We vinden er wel wat op. Misschien kan ze ons raadgeven als we buiten de stad zijn aangekomen. Maar als ze Weermaker niet snel activeert, zouden we allemaal wel eens de dood kunnen vinden op deze driedubbel verdomde bergpas! Zeg haar dat maar.’


  Stergos knikte, sloot even zijn ogen, opende ze toen weer en staarde Conrig met een bezorgde en misprijzende blik aan. ‘Ullanoth zegt dat ze Weermaker onmiddellijk zal bezweren. Ze… stuurt u al haar liefde.’


  De prins zei: ‘Zeg haar dat ik de minuten aftel tot we weer samen zijn. Breng haar mijn hartelijke dank over voor haar loyaliteit en opoffering. Zeg haar ook dat ik haar pijn met mijn eigen handen zal verzachten. Zeg wat je wilt, broer, om haar te overtuigen dat zegel te gebruiken!’


  De alchemist boog en hervatte uitvoerig de windspraak. Ten slotte opende hij met een diepe zucht zijn ogen. ‘Het is gebeurd.’


  ‘Goed.’ Conrig hielp de alchemist opstaan. ‘Ik zal de anderen op de hoogte brengen. Zoek jij Snudge op en vertel hem dat hij zich bij de verkenners moet voegen die vooruitgestuurd worden naar de top. Een van Spitsgárdes mannen, Ord Zeggewiek, zadelt de muildieren om voor de legerhoofdmacht uit te gaan. Vertel de jongen dat ik wil dat hij, zodra hij op de top van Breeknek aankomt, aan jou verslag uitbrengt van wat hij daar aantreft. Ik wil precies weten wat voor geheimzinnige gidsen op ons wachten. Ik heb genoeg onaangename verrassingen gehad voor vandaag.’


  Zeggewiek en de vier leenmannen die deel uitmaakten van de rest van de vooruitgeschoven verkennersgroep reageerden openlijk met minachting toen Snudge zich bij hen voegde en vertelde dat hij meeging.


  ‘Kunnen bij zo’n klus niet opgezadeld worden met een groentje,’ zei Ord niet eens de moeite nemend om Snudge aan te kijken. De hoofdverkenner was druk bezig om een balkend, sterk ogend muildier onder controle te krijgen dat van zijn last werd bevrijd. Nog drie andere dieren, wat kalmer van aard, werden door hun ruiters gelost. ‘Vertel uw prins dat we het heel goed zonder jullie orders uitdelende soort kunnen, messire.’


  ‘Zijne hoogheid heeft me bevolen te gaan,’ zei Snudge onderdanig, ‘en we kunnen niet tegen hem ingaan. Maar ik beloof u dat ik u niet tot last zal zijn. Ik ben niet hooggeboren en ik ben zeker bereid om uw bevelen op het pad te gehoorzamen. Voordat prins Conrig me tot ridder sloeg, ben ik staljongen geweest en ik heb zo mijn manier om met dieren om te gaan.’ Hij pakte zonder toestemming te vragen het hoofdstel van het ongehoorzame muildier, hield zijn ogen gevangen en aaide het over zijn kop. Onmiddellijk hield het op zich te misdragen en stond zo mak als een lam stil, terwijl het zachtjes hijgde.


  ‘Krijg nou wat!’ riep Ord Zeggewiek uit. Hij haastte zich om een beschermdeken en zadel op het dier te gooien en maakte de buikriem vast. ‘Die sodemieter hield niet eens zijn adem in om zichzelf op te blazen om de buikriem losser te maken.’


  ‘Dat doet hij niet,’ zei Snudge terwijl het dier in de nek krabde. ‘Hoe heet hij?’


  ‘Teun,’ zei de verkenner. ‘Afkorting van Teunisbloem. Komt denk ik door zijn geelbruine kleur. Heb ‘m uitgekozen omdat hij er groot en sterk uitzag, maar hij zou wel eens ongeschikt kunnen zijn om te berijden.’


  ‘Ik zal op hem rijden,’ zei Snudge. Hij begon de stijgbeugels af te stellen terwijl hij zachtjes tegen het dier praatte, zwaaide toen in het zadel, draaide het muildier met gemak in een kleine cirkel rond, liep voor- en achteruit in de mist, steeg toen af en klopte Teun op de flank. ‘Hij doet het uitstekend. Zal ik mijn tas, bedrol en andere dingen erop binden?’


  Zeggewiek nam de jongen een ogenblik nauwkeurig op, fronste en plukte aan zijn snor. Toen zei hij tegen een van de andere verkenners: ‘Rando, geef dat muildier aan mij en ga Jass vertellen dat jij bij hem en het leger blijft. Ik denk dat ik deze jonge staljongen-heer toch maar met ons meeneem naar de top.’


  Snudge had geen ervaring met bergen, afgezien van de verre glimp die hij had opgevangen tijdens zijn reis met prins Conrigs gezelschap naar de krijgsraad in kasteel Spitsgárde. Hij had zijn leven hoofdzakelijk in de nabije omgeving van het paleis doorgebracht, in de kustplaats Cala. Als voetknecht van de prins had hij Conrig vergezeld op korte reizen naar kastelen aan de zuidkust zoals Arendsryst, Weerborgh en Tapfar, waar landtongen en kliffen uit zee oprezen en heidegronden en glooiende heuvels zich uitstrekten. Maar hij had nooit de grandeur van echte bergen meegemaakt, massa’s levende rots, spaarzaam begroeid met bomen en andere planten, waar nauwelijks vlak terrein te vinden was.


  De andere schildknapen hadden gezegd dat hem iets geweldigs te wachten stond.


  En nu was hij hier, tussen een paar van de hoogste bergpieken van het eiland zonder dat hij er iets van kon zien. Ze kwamen hoger en hoger en om de steile hoek van het verschrikkelijke pad te kunnen nemen, moest hij zover voorover in het zadel leunen dat zijn hoofd bijna op de manen van het muildier rustte. Hij was zich totaal niet bewust van zijn akelige omgeving. Teun verstapte zich zo nu en dan, maar viel nooit. Het muildier had zijn kalmerende talent niet eens nodig. Het wist wat het deed en negeerde zijn pogingen om zijn bewegingen te leiden.


  Snudge reed helemaal achter in de kleine stoet, in de nevel verzonken. Hij had het koud en al zijn botten deden pijn, vooral zijn knieën, en hij vroeg zich af of de rest van de oorlog net zo miserabel en vervelend zou zijn als dit.


  Stergos sprak twee keer in stilte met hem, maar er was niets te melden, zelfs geen kreet van een raaf of adelaar. De enige geluiden waren de hoeven die op natte rots klosten, het gekraak van het paardentuig, het hijgen van de vier voortzwoegende dieren en zo nu en dan het geratel van vallende stenen in de mistige leegte.


  Ten slotte draaide Ord Zeggewiek zich in zijn zadel om en riep: ‘Het duurt nu niet lang meer. Zie je dat het pad minder steil wordt en breder? Misschien nog een kwartier of zo te gaan.’


  Snudge gromde. Hij was half in slaap en was de geheime gidsen totaal vergeten.


  Hij ging met een ruk rechtop zitten wat hem een bries van Teun opleverde, en luisterde.


  Windspraak! Niet de menselijke variant, maar een murmelend fluitend gefluister van vreemde talenten die met elkaar spraken. Er waren er veel meer dan hij kon tellen en na een tijdje begreep hij wat ze zeiden, ook al spraken ze niet zijn taal.


  Vier mensen. Ah!


  Niet het sappigste soort, maar in deze onvruchtbare streek misschien het beste dat we kunnen krijgen.


  Honger! Honger!


  NEE.


  We komen van zover, Shanakin, vastend, vastend!


  Er zijn hier niet eens bontdieren om onze honger te stillen. Ze verstoppen zich allemaal tussen de rotsen voor de kou en de komende nacht. Laat ons deze mannen en hun dieren opeten.


  NEE. Ik heb het haar beloofd.


  We moeten, we moeten! Onze Lichten vervagen. We zijn zwak door het creëren van de mist. En hebben honger. Zoveel honger.


  NEE. Wacht. Jullie moeten wachten.


  Monsters! Snudge verstijfde van angst, hij klemde zijn kaken opeen om te voorkomen dat hij hardop zou jammeren. Zijn bijna onzichtbare metgezellen reden onbezorgd verder, spraken over het welkome vooruitzicht om te kunnen afstijgen en een vuur aan te steken, niet wetend dat hun leven door dezelfde wezens aan wie prinses Ullanoth hun veiligheid had toevertrouwd, in gevaar werd gebracht.


  Honger. Zo hongerig! Deze vier zullen niet gemist worden.


  Wacht. Jullie moeten wachten.


  Wie waren deze schepsels? Zeker geen Salka, want hun windstemmen waren heel anders dan die van de onmensen in de Cala-Baai, maar niettemin een of ander soort menseneter.


  Honger.


  NEE. Wacht!


  Een moment later hoorde Snudge de windstem van Stergos tot hem spreken: Deveron! Deveron, geef antwoord.


  Hij antwoordde bijna met een onbesuisde waarschuwing – maar hield zich nog net op tijd in. Wat als die demonische dingen hem konden afluisteren en daardoor zouden toeslaan?


  Bij Gods tanden! dacht hij. Wat moet ik doen?


  Toen zag hij het kleine witte licht dat op een armlengte boven zijn hoofd hing en moest een gil onderdrukken toen Teun alle vier zijn poten schrap zette en plotseling slippend tot stilstand kwam.


  Jij bent anders dan de anderen, nietwaar jongen? Interessant! Ik ben Shanakin, heerser over de Kleine Lichten. Spreek zonder woorden met me zodat we je kameraden niet alarmeren.


  In de hoop zijn talent te kunnen verbergen, fluisterde Snudge: ‘Mijn heer, eet ons alstublieft niet op!’


  De vonk schoot op hem af terwijl hij langs zijn gehelmde hoofd streek met een windvlaag zo scherp als een vliegende steen. Snudge onderdrukte een gil.


  Zei ik niet dat je windspraak moest gebruiken, lummel? Gehoorzaam me!


  Dat deed hij. ‘Ja, mijn heer. Neemt u me niet kwalijk, mijn heer.’


  Een wild talent. Inderdaad heel zeldzaam. Weet prinses Ullanoth dat u Conrig dient?


  ‘Nee, mijn heer. Vertel het haar alstublieft niet!’


  Hah! Die kans is klein. Hoe heet je?


  ‘Snudge.’ Maar niet echt…


  Wel Snudge, je kunt ervan verzekerd zijn dat we jou en je metgezellen geen kwaad doen zolang we met respect worden behandeld. We zijn hier om jullie te gidsen. Ons voedsel komt later, zoals de toveres-prinses heeft beloofd, maar daar hoef jij je niet ongerust over te maken.


  ‘Nee, mijn heer. Mag ik prins Conrig informeren dat u hier aanwezig bent? Hij wilde erg graag weten of u en uw… uw voorwerpen zijn gearriveerd. Daarom heeft hij me met de verkenners vooruitgestuurd.’


  Ik heb een beter idee! Rijd nu verder met je kameraden en als je de top hebt bereikt, zal ik je erover vertellen.
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  Beneden worstelde prins Conrig met het leiden van zijn geblinddoekte rijdier. Hij was bijna aan het eind van zijn krachten. Elke ademhaling deed pijn. Hij kon nauwelijks zijn voeten optillen en hing aan de teugels om zich door het blinde paard te laten meeslepen toen het vooruit werd gedwongen door Stergos’ dier dat hem dicht op de hielen zat. De colonne bleef slechts in beweging doordat het voetvolk de dieren vloekend vooruit dreef.


  De lantaarns waren aangestoken. De zon was nu volledig onder en de laatste paarse gloed was uit de mistige hemel vervaagd. De duisternis zou snel invallen, ofschoon er nog steeds voldoende licht was om de grond onder hun voeten te kunnen zien. Het in mist gevangen terrein was zo verwarrend dat zelfs Jass Oosterdal en de ervaren hooglandse gidsen niet konden bepalen hoe ver ze van de top van de pas verwijderd waren. Ze konden slechts gissen dat die nu behoorlijk dichtbij moest zijn.


  ‘Probeer nog eens met Snudge te spreken,’ siste Conrig Stergos toe, die ellendig achter hem aansjokte.


  ‘Ik doe niets anders,’ mompelde de doctor Arcanorum. ‘Hij geeft geen antwoord. Ik heb zelfs geprobeerd prinses Ullanoth te spreken, zonder resultaat. We kunnen alleen maar verdergaan. Het is tenminste niet veel kouder geworden.’


  Misschien niet, dacht de prins neerslachtig, maar het was er ook niet warmer op geworden. Mens en dier wasemden grote dampwolken uit en hier en daar schitterden onheilspellende witte vlekjes tussen de donkere rotsen toen lichtstralen uit de lantaarns eroverheen zwiepten.


  ‘Colonne, halt en op de plaats rust,’ kwam het bevel dat van man tot man naar beneden werd doorgegeven. Conrig, Stergos, Tanaby Spitsgárde, Bièrrebeek en de Hartgezellen stonden dicht bij de voorhoede van de strijdmacht en werden alleen nog voorgegaan door graaf Ramsveer, een aantal van zijn zorgvuldig geselecteerde ridders en de verkenners.


  Hertog Tanaby’s plaats was vlak voor die van de prins en hij ging dicht bij de koninklijke broers staan om te kunnen praten zonder afgeluisterd te worden.


  ‘Peetkinderen, we komen aan het eind van onze krachten. Zelfs de dapperste mannen verliezen de moed. Het duurt niet lang meer of ze zullen van uitputting instorten en het leger zal muurvast komen te zitten op dit pad, wellicht op slechts korte afstand van de top. We hadden Vra-Doman of Vra-Stergos met de verkenners vooruit moeten sturen in plaats van uw schildknaap Deveron. Dan hadden we tijdens dit cruciale deel van onze reis voortdurend met windspraak contact kunnen houden. Bovendien hadden ze ons kunnen steunen, nu onze moed en kracht afbrokkelen. Ik weet dat je geen van de Broeders in gevaar wilt brengen, maar…’


  ‘We durfden het niet aan een van hen te laten meegaan,’ onderbrak Conrig hem. ‘Geen van hen heeft voldoende uithoudingsvermogen om uw verkenners te kunnen bijhouden, en ik heb gezworen hun leven niet in gevaar te brengen als ik dat ook maar enigszins kan vermijden.’


  ‘We hadden meer talenten moeten meenemen,’ zei de hertog vermoeid.


  ‘Ik heb dat overwogen en ik ben me ervan bewust dat een gezelschap van slechts twee alchemisten een aanvaardbaar risico was. Maar uit veiligheidsoverwegingen leek de gok noodzakelijk omdat we niet weten hoe ver Kilians tentakels binnen de Orde van Zeth reikten. Ik zal uw vrees echter wegnemen, peetvader. Ik moet u bekennen dat er een derde man met talent bij ons is en hij ging wél mee met de vooruitgeschoven groep.’


  ‘Bij Bazekoys beenderen!’ riep de hertog uit. ‘Je bedoelt toch zeker niet de jongen…’


  ‘Ja. Mijn jonge vazal, Deveron, is een geheim wild talent. Daarmee heeft hij de spion bij onze krijgsraad ontdekt en ook mijn verdenking van Kilians hoogverraad bevestigd. Deveron kan niet alleen windspreken, hij kan ook magische invloed op paarden uitoefenen en beweegt zich zo stilletjes dat alleen de knapste ingewijde hem opmerkt. Ik heb hem tot mijn spion benoemd. Vertel alstublieft niemand van zijn talent, zelfs de hofmaarschalk niet, want hij is zowel mijn vertrouweling als mijn geheime wapen. Hij heeft de opdracht regelmatig met Stergos te spreken en op de top van de pas te bekijken of onze geheimzinnige gidsen al zijn aangekomen. Maar hij heeft zich nu al meer dan een uur niet gemeld. God mag weten waarom.’


  ‘Ik dacht al dat er iets geks was met die jongen! Ik zeg natuurlijk niets over zijn talent, maar ik hoop dat hij je vertrouwen waard is.’


  Conrig grinnikte wrang. ‘Ik ook. En moge God ons bijstaan als hij een bedrieger is, want hij weet bijna elk detail van mijn strategie voor de Soevereiniteit.’ Hij trok zijn waterafstotende leren mantel dichter om zich heen. ‘De duivel hale deze kou en nevel! Zelfs als het niet vriest komen we om als we de nacht op dit godverlaten pad moeten doorbrengen…’


  ‘Con!’ schreeuwde Stergos plotseling met een blije stem. Hij had zich bij de komst van de hertog op de achtergrond gehouden, maar gleed nu om het geblinddoekte paard van de prins heen naar voren.


  ‘Wat is er?’ zei Conrig gretig. ‘Heb je bericht van Snudge?’


  Toen Stergos’ gezicht ontzet betrok omdat hij over het geheim van de jongen had gesproken in bijzijn van de hertog, stelde Conrig hem snel gerust. ‘Onze peetvader weet nu dat ik een wild talent in dienst heb, Gossy. Je kunt vrijuit spreken.’


  ‘Hij is op de rug van een muildier van de top afgedaald en in de voorhoede van onze colonne aangekomen. Hij heeft de andere verkenners achtergelaten om een kamp op te slaan! We hebben nog maar een kleine driehonderd el te gaan voor we bij de top zijn! Het goede nieuws wordt nu door de hele colonne doorgegeven.’


  ‘Godzijdank!’ riep Tanaby uit. Nog meer blije kreten echoden tegen de hoger gelegen rotsen.


  ‘De jongen zegt dat hij onze gidsen met zich heeft meegenomen,’ ging Stergos verder. ‘Laten we naar voren gaan en het eens bekijken.’


  Vol nieuwe energie gaven ze de teugels van hun rijdieren aan anderen over en baanden zich met moeite een weg over het smalle pad. Onderweg haalden ze Bièrrebeek op. Ze liepen langs Ramsveers ridders en de verkenners die opgelucht lachten en babbelden. Ten slotte vonden ze de omvangrijke graaf die helemaal was ingepakt in waxleer en met zijn rug tegen een hoge rotswand in een scherpe bocht in het pad leunde, waar iets meer ruimte was. Hij stond met zijn armen over elkaar en keek met een dreigende blik naar Snudge die op zijn muildier zat.


  ‘Monseigneur, heer Stergos, hofmaarschalk, mijn heer de hertog,’ zei Snudge plechtig terwijl hij een buiging in zijn zadel maakte. ‘Omdat het al zo laat op de dag is, heb ik onze goede gidsen bereid gevonden met me mee te komen, zodat onze strijdmacht zelfs in volledige duisternis veilig naar de top gebracht kan worden. Verderop is het pad extreem moeilijk.’


  ‘Maar waar voor den duivel zijn de gidsen?’ bulderde Ramsveer. ‘Deze jongeman weigert me het te vertellen!’


  Plotseling leek de mist in duizenden gouden lichtschitteringen uiteen te spatten. Ze legden een krans om Snudge en zijn stevige rijdier en verspreidden zich toen in een golvende dansende zwerm langs de zigzagbochten van het kronkelende pad boven het halt gehouden leger. De mist verdween waar de briljanten deeltjes zweefden waardoor een tunnel van heldere lucht ontstond die niet hoger reikte dan een paardenhoofd. Conrig en de anderen keken met open mond toe hoe de stroom kleine gloeiende dingetjes over en langs hen bergafwaarts vlogen en zo voor de achter hen juichende krijgers mist en duisternis uitbanden.


  ‘Bij Gods adem!’ riep Bièrrebeek uit. ‘Het zijn glimmers!’


  Een van Ramsveers ridders, een dommige jonge vazal die naar de naam Ruabon Lifton luisterde, barstte in een luide, ongemakkelijke bulderlach uit. ‘Daar zijn we mooi klaar mee, jongens! Het zijn die gekke kleine spookjes waar onze moeders en kindermeiden vroeger mee dreigden als we stout waren! Weet je nog dat ze zeiden dat de glimmers ons zouden ontvoeren en ons bloed zouden drinken als we ‘s avonds te laat buiten bleven? En nu lichten diezelfde dwaallichten ons bij op weg naar het legerkamp. Glimmers als gids! Wat een grap!’


  De kleine glimmertjes vlamden in een vreemd dreigend, rinkelend gesis op en vulden de koude lucht.


  ‘Ze worden liever Kleine Lichten genoemd,’ kondigde Snudge aan. ‘Ze vinden die andere benaming beledigend.’


  Ruabon liep onder een uitbarsting van bijna hysterisch gelach weg terwijl een paar van zijn kameraden hem bijvielen. ‘Vinden ze dat! Nou, dat kan me geen moer schelen, hoewel ze desondanks in deze mist zeer welkom zijn.’


  Zelfs Conrig glimlachte toen hij zich naar Spitsgárde en Ramsveer omdraaide. ‘Wat denkt u ervan, mijne heren? Zullen de Virago en onze andere bedachtzame vrienden zich kunnen vinden in de voordelen die onze gidsen te bieden hebben?’


  ‘Ik zou niet weten waarom niet,’ zei Tanaby.


  ‘Het is ongelooflijk!’ riep de hofmaarschalk uit. ‘Ze kunnen die verdomde mist oplossen!’


  ‘Daarom hebben ze hem gemaakt, mijn heer,’ zei Snudge.


  ‘Kun jij met ze praten?’ vroeg Tanaby Spitsgárde verbaasd.


  ‘Alleen met hun leider, heer hertog. Die wacht boven op het grasland op u en daar kunt u ook met hem spreken als u dit wenst. Mag ik nu voorstellen dat u opstijgt en me volgt? Het pad is vanaf hier erg steil, maar niet zo smal meer en in de verlichte tunnel zijn uw paarden niet bang. Er valt daarbuiten niet veel voor ze te zien.’ Hij draaide een rondje. ‘Volg me wanneer u zover bent.’


  Ramsveer vroeg aan de prins: ‘Wie voor den duivel is die wapendrager van u? Een vermomde tovenaar?’


  ‘Slechts een moedige en intelligente jonge man,’ antwoordde Conrig op zijn gemak, ‘die ik zeer hoog acht. Sluit dicht achter me aan, Munlow, en als we op weg zijn zal ik je er iets over vertellen.’


  Toen het volledige leger zich ten slotte veilig op de top had verzameld, was het al erg laat. De enige zekerheid waarmee de tijd kon worden vastgesteld, waren de lege magen en pijnlijke spieren van de manschappen. De glimmers gingen in een flauwe boog boven het kamp zweven, waardoor de grondmist verdween en het terrein zacht verlicht werd. Snudge vergewiste zich ervan dat de gloed van de geheime schepsels door de dikke laag mist daarboven onopgemerkt bleef voor een vijandige windspieder.


  Het hooggelegen grasland bleek bezaaid te liggen met rotsen, maar was gelukkig niet drassig. Tot nu toe hadden de verkenners geen vuren kunnen aanleggen vanwege de luchtvochtigheid. Stergos en Doman gaven de mannen opdracht om met hun zwaarden en bijlen meer kreupelhout en dode varens bijeen te sprokkelen. Daarmee maakten ze verspreid over het terrein zo’n twintig stapels die kletsnat waren. Toen braken de twee alchemisten uiterst voorzichtig een aantal tarnvuurgranaten, verdeelden de inhoud en staken de chemische stoffen en het natte hout met hun talent aan. Terwijl het leger om de vuren dromde, kookten vrijwilligers enorme ketels havermoutpap die samen met grote hoeveelheden koud vlees en mede werd rondgedeeld. Edelen en leenmannen deelden dezelfde maaltijd, inclusief een scheut brandewijn als slaapmutsje.


  Er was niet genoeg brandbaar materiaal om de vuren lang genoeg aan te houden om zich te warmen. De krijgers maakten er dus maar het beste van: ze gebruikten hun zadel als kussen, hun leren mantel werd een geïmproviseerd grondzeil en ze trokken al hun meegenomen kleding aan. De dunner geklede zeestrijders gingen het dichtst bij het vuur liggen en eigenden zich de stinkende dekkleden van de pakdieren toe om als matras en dekens te dienen. Er werd een kleine tent opgezet om de Broeders van Zeth – die geen strijders waren – onderdak te bieden omdat ze niet gewend waren aan kamperen in het wild. Maar ieder ander – ook de prins – was veroordeeld tot een koude nacht in de openlucht.


  Conrig sprak het leger nog kort toe voor de nacht.


  ‘We zijn erin geslaagd om het moeilijkste gedeelte van onze reis af te leggen zonder één man te verliezen. Goed gedaan!’ Er werd plichtmatig gejuicht. ‘Kasteel Rodvarn, een kleine Didionitische vesting, ligt ongeveer vijfenzeventig mijlen bergafwaarts. We vertrekken morgen zodra het pad zichtbaar is en worden geleid door onze geheime bondgenoten, de Kleine Lichten. Ze hebben me ervan verzekerd dat er tussen de pas en het kasteel geen andere vijandige buitenposten gelegerd zijn. Een eenheid van vijftig ridders onder leiding van de heren Wolcerand en Katklauw zullen met gedempte hoeven als eersten afdalen en zich uit het zicht in de mist in slagorde opstellen, vlak bij de ophaalbrug van het kasteel. Een andere magische bondgenoot van ons heeft zich al in het kasteel verborgen, en zal de brug neerlaten en de poort voor de aanvalsmacht openen. Een aantal van jullie kent deze bondgenoot al: het is prinses Ullanoth, toveres-prinses van Moss, een grote steun voor Cathra, met wier hulp we Didion kunnen veroveren.’


  De leenmannen die nog niet wisten wie de mysterieuze ‘magische bondgenote’ was die hulp bood bij Conrigs zaak, begroetten deze informatie met onduidelijk gemurmel, hoewel ze zich ervan bewust waren dat zij verantwoordelijk was voor de glimmers.


  Conrig ging verder. ‘Rodvarn zal als een overrijpe appel in onze handen vallen. En we hoeven ons niet bezorgd te maken dat zijn windstemmen Holt Mallburn zullen waarschuwen voordat we binnenvallen. Dezelfde machtige prinses die de kasteelpoorten opent, zal die stemmen dan al tot zwijgen hebben gebracht. Als we kasteel Rodvarn eenmaal hebben veiliggesteld, nemen we een dag rust voordat we zo snel als mogelijk is naar Holt Mallburn doorreizen. Dat is alles wat ik jullie vanavond te zeggen heb. Maar ik wil jullie voor het slapen gaan voorstellen aan degenen die ons veilig naar deze plaats hebben gebracht – die ook de magische mist hebben opgeroepen die ons tegen vijandelijk windspieden heeft beschermd.’


  Conrig wachtte even en keek omhoog. Een draaiende bal van tientallen gouden vuurschitteringen maakte zich als een zwerm lichtgevende bijen los uit de donzige, gloeiende boog boven hen. De bal bleef voor de prins hangen die zijn hoofd beleefd boog, waarop de gouden stralende deeltjes uitdoofden en een enkel blauwwit Klein Licht overbleef.


  ‘Ik ben Shanakin,’ zei een duidelijke, hoge stem. Conrig voelde achter in zijn nek kippenvel omhoog kruipen en herinnerde zich wat Snudge hem over deze schepsels had verteld. Hij vroeg zich af of iemand anders een vergelijkbaar gevoel van afgrijzen ervoer en vervloekte Ullanoth dat ze hem niet de waarheid over de glimmers had verteld – wat die ook zijn mocht.


  ‘Mijn volk is geen mensenvriend,’ zei Shanakin. ‘Wij dienen u slechts in het belang van de toveres-prinses. Onthoud dat en heb respect! We zijn de Kleine Lichten, maar we hebben zo onze manieren – zoals vele mensen tot hun oneindige spijt hebben ondervonden.’


  De bal fonkelende volgelingen verscheen weer, nam hun kleine leider op en zweefde in zijn geheel omhoog naar de vormeloze gloeiende lichtkoepel.


  De mannen stonden een moment stokstijf, ontspanden zich toen en begonnen nerveus te lachen en onder elkaar te fluisteren.


  ‘Ga nu naar bed,’ zei Conrig. ‘Alles komt goed.’


  Hij keerde zich om naar de groep edelen en de twee alchemisten die achter hem bij het middelste vuur stonden. ‘Vrouwe Zea, mijne heren, u zou zich ook te ruste moeten begeven… Vra-Doman, ik heb korte tijd de tent nodig waar u en mijn broer slapen. Blijf alstublieft een paar minuten hier terwijl ik daar met Vra-Stergos overleg.’


  ‘Natuurlijk, monseigneur,’ zei de magiër met een lang gezicht en slaakte een verongelijkte zucht. ‘Ik zal mijn nachtgebed opzeggen – als ik die tenminste nog weet na deze verwarrende voorstelling. Glimmers! Dat de Heilige Zeth ons bescherme!’


  Conrig nam zijn broer bij de arm en leidde hem naar het kleine canvas paviljoen waarbij ze Snudge en de andere wapendragers passeerden. ‘Jij, Deveron! Kom met mij en de doctor mee. Ik heb een opdracht voor je.’


  ‘Ja, monseigneur.’


  In de tent was nauwelijks plaats voor de twee bedrollen die al waren klaargelegd. Conrig ging op een ervan zitten en gebaarde Stergos om op de andere plaats te nemen. Snudge kroop tussen hen in en sloot de deurflap. ‘Schouw het gebied om zeker te zijn dat er niemand in de buurt komt,’ beval de prins en de jongen knikte. Toen zei Conrig tegen Stergos: ‘Probeer alsjeblieft prinses Ullanoth te spreken te krijgen.’


  De alchemist sloot zijn ogen en zat minutenlang bewegingsloos. ‘Ze zwijgt. Dat was te verwachten. De vrouwe is ongetwijfeld uitgeschakeld na haar poging om haar derde Grote Steen te bezweren.’


  Snudge sperde zijn mond wijdopen bij dit ontstellende nieuws. ‘Uitgeschakeld? Zelfs niet in staat om met ons op de wind te spreken?’


  ‘Daar zijn we bang voor,’ zei de prins grimmig. Hij legde de jongen uit hoe de toveres-prinses haar Weermaker had gebruikt om het plotseling opkomen van de dodelijke kou te verijdelen, hoewel ze al verzwakt was door het activeren van het Vizier-zegel. ‘Dus van haar hoeven we geen hulp te verwachten bij het tot zwijgen brengen van de windstemmen op kasteel Rodvarn of het openen van de poort voor onze troepen. We moeten een alternatief plan bedenken.’


  ‘U wilt het mij laten doen,’ zei Snudge zonder verrast te zijn.


  ‘Jouw talent om je te verbergen was goed genoeg om Vra-Kilians novices om de tuin te leiden evenals de koninklijke garde in het Cala-paleis. Het is niet erg waarschijnlijk dat er machtige ingewijden zijn gestationeerd op een minder belangrijk kasteel als Rodvarn… Maar de vijandige windstemmen kunnen uiteraard niet zomaar gevangengenomen en vastgebonden worden.’


  Onwillekeurig riep Stergos wanhopig: ‘Con… hij is nog maar een jongen!’


  Snudges stem klonk afstandelijk. ‘Ik begrijp het, monseigneur. Het moet absoluut voorkomen worden dat ze hun talent gebruiken.’


  De prins zei: ‘Je bent een man, Deveron, geen kind meer zoals we allebei weten, en je hebt de zware taak van een man te vervullen. De windstemmen zijn geen strijders maar in deze oorlog zijn ze ook geen onschuldige toeschouwers. Ze móéten tot zwijgen worden gebracht.’


  Snudge zei niets.


  ‘Denk je dat je in het kasteel kunt komen?’ vroeg Stergos dringend.


  ‘Ik heb zojuist een plan bedacht dat misschien werkt, mijn heer. En met een beetje geluk hoeft bijna niemand van onze mensen te weten dat het niet prinses Ullanoth was die de windstemmen in de kiem gesmoord heeft en de kasteelpoort heeft geopend.’ Hij aarzelde. ‘Zal ze hersteld zijn tegen de tijd dat we Holt Mallburn bereiken?’


  ‘Dat weet God alleen. Vertel ons je plan voor Rodvarn.’


  Dat deed de jongen, maar hij vertelde niet hoe hij de kasteelmagiërs wilde aanpakken omdat hij wist dat de prins hem dat zou verbieden. ‘Ik heb een paar details uitgewerkt. Ik ben een onschuldig uitziende jonge knaap en als ik ze een omkoopsom kan bieden die ze niet kunnen weerstaan…’


  ‘Ga morgen voordat je weggaat naar hertog Tanaby,’ zei Conrig. ‘Zeg hem dat hij alles aan je moet geven wat je maar wilt.’


  ‘Dank u, monseigneur.’ Snudge opende de tentflap. ‘Ik ga nu wat slapen, als dat lukt… En dan te bedenken dat ik me vanmiddag nog dood verveelde!’ Hij verdween.


  De doctor Arcanorum kon zijn verontwaardiging niet langer voor zich houden. ‘Con, hij is nog maar zestien! Hij doodde de spion Iscannon uit zelfverdediging! Maar jij hebt hem zojuist opdracht gegeven ongewapende mannen in koelen bloede te vermoorden.’


  ‘Bid voor hem tot de heilige Zeth,’ zei de prins emotieloos terwijl hij opstond. ‘Bid ook voor Ullanoth. Als zij niet zeer snel herstelt, moeten we misschien weer een beroep doen op die arme Snudge dat nog van doorslaggevender belang zal blijken. Denk eens na, Gossy! Keizer Bazekoy zei dat mijn hoop op de Soevereiniteit afhangt van de hulp van een stervende koning. Hoe absurd moet het dan nog worden als blijkt dat de belangrijkste factor een wild-getalenteerde staljongen is? Ik wens je een goedenacht.’


  Met die woorden stapte Conrig de kleine tent uit en ging naar de centrale vuurplaats om Vra-Doman te zeggen dat hij zich kon terugtrekken.


  Maar hij wachtte even toen hij Munlow Ramsveer zag. De stevige graaf stond, geflankeerd door twee van zijn ridders, in de gouden donkerte en hield een grote, slap hangende bundel in zijn sterke armen. Conrig besefte dat het een in een legerjas gewikkeld lichaam was. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij.


  ‘Het is sir Ruabon, mijn jongste ridder,’ zei Ramsveer, ‘een moedige jongen met een te losse tong. Twee van zijn vrienden hebben hem gevonden toen ze gingen plassen achter die rots daarginds. Kijk naar zijn gezicht, mijn prins.’


  Een ogenblik lang stond Conrig verlamd van vrees. Toen tilde hij de leren flap op. Het gelaat van de forse ridder was verschrompeld en de huid lag strak over zijn schedel. Hij zag eruit als een door verdovende middelen aangetaste invalide man, nagenoeg vleesloos en zo grauw als klei.


  Ramsveer zei: ‘Er is geen verwonding op zijn lichaam te vinden. Toch is er weinig meer van hem over dan vel en beenderen.’


  ‘Moge God hem rust geven.’ De prins ontmoette de ogen van de oudere man. ‘We weten wie deze barbaarse daad moet hebben begaan. Wat wilt u dat ik doe, Munlow?’


  ‘Alleen wij vieren weten hiervan,’ antwoordde Ramsveer. ‘Arme Ruabon was zo stom om de glimmers te beledigen, maar hij verdiende het niet zo te sterven.


  Maar ik kan onze grote onderneming niet vanwege hem in de waagschaal stellen… temeer omdat er geen enkele manier bestaat waarop we wraak kunnen nemen op dat schijtvolkje dat hem heeft vermoord. De dood van de jongen hoort bij het lot van een oorlog. We zullen hem stilletjes onder een berg stenen begraven en verdergaan. We kunnen niks anders doen.’ Hij hield de ogen van Conrig met een harde blik gevangen. ‘Maar prinses Ullanoth moet haar geheime gunstelingen tot de orde roepen zodat dit niet weer gebeurt. Zorg daar alstublieft voor, monseigneur.’


  ‘Mijn broer Stergos zal morgenochtend op de wind met haar spreken en mijn bevel overbrengen. En wat Ruabon Lifton aangaat, zijn familie zal gelijkelijk delen in de beloning die iedereen onder mijn Soevereiniteit ontvangt. We zullen zijn as mee naar huis nemen wanneer ons leger zegevierend naar Cathra terugkeert.’


  Ramsveer bromde alleen maar.


  ‘Ik heb goed nieuws dat u onder de mannen kunt verspreiden,’ voegde de prins eraan toe. ‘In minder dan een uur zal die vervloekte kou helemaal verdwenen zijn. Ullanoth is op dit moment bezig met de bezwering. Niets kan ons nog weerhouden op onze opmars naar kasteel Rodvarn.’


  ‘Nog meer van die verdomde magie!’ snauwde de bergheer. Hij ontblootte zijn tanden in een gefrustreerd gegrom en spuwde een vloek uit: ‘Waarom kunnen we deze oorlog niet als eerlijke krijgers uitvechten?’


  ‘Omdat we dan zouden verliezen,’ zei de prins tegen hem. ‘Kom, ik help u Ruabon begraven en dan moeten we proberen wat te slapen.’
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  Ullanoth droomde van ze. Ze waren gigantisch, zo fel, zo verschrikkelijk, zo gretig om haar lijdende zelf te verzwelgen. Haar smart gaf hun op een of andere magische wijze voedsel. Uren achtereen dronken ze van haar en lieten haar dan gaan. Haar uitlachend om haar gevoelens van opluchting, dansten ze weg in de nachtelijke hemel, verschrompelden, verdwenen. Ze lieten slechts sterren boven haar achter en die wonderbaarlijke verlossing van een folterende pijn.


  Ze droomde nog steeds. Ze lag op een platte rots aan de waterkant, gekleed in een hemdjurkje van dunne zijde. Ze durfde niet te ademen want ze wist, kwetsbaar als ze was voor de ijzige Borealse wind die uit zee striemde, dat het respijt niet lang kon duren. Ze voelde dat ze kippenvel kreeg en haar tanden begonnen te klapperen. Ze vocht om niet in te ademen, want dat zou overgave betekenen. Maar een verschrikkelijke huivering martelde haar en dwong haar met geweld haar longen te vullen met zulke koude lucht dat de tere vliesjes met ondraaglijke pijn verschroeiden. Het leek wel een morbide signaal, want de rest van haar lichaam onderging de kwelling weer van voren af aan: het bonzende hoofd, de stekende spieren, het felle geknaag in haar buik.


  Spoedig zouden ze weer terugkomen om te feesten, realiseerde ze zich wanhopig. Ze gaven, maar nu namen ze. De weegschaal komt in balans en onderwerpen is overleven. Ik kan dit alleen maar vrijwillig verdragen in het belang van mijn eigen grootse plan en niet in zijn belang. Nooit voor hem. Nooit…


  ‘Nooit!’ schreeuwde ze uit en door het geluid van haar eigen stem werd Ullanoth wakker.


  De kieren tussen de gesloten luiken van het pakhuiskantoor lieten een vaag grijs licht zien: de dageraad moest bijna aangebroken zijn. Ze had de klok rond en nog langer geslapen. De enige geluiden waren het getik van de afkoelende ijzeren stoof en de wind die rond de dakranden van het gebouw zuchtte. Ze was voor dit ogenblik bevrijd van de pijn die de bezwering van Weermaker had veroorzaakt – maar niet van een zeurend gevoel van onbehagen. Ze was verdwaasd door de slaap (ze was de droom vergeten) en te verward om te begrijpen wat er met haar aan de hand was totdat haar ingewanden zich onophoudelijk samentrokken. Dat herinnerde haar eraan dat de beproeving van de Grote Steen haar onwaardige kanten had. Er viel niets aan te doen. Ze moest naar buiten, al was ze nog zo verzwakt. In zichzelf vloekend stond ze op uit haar warme cocon en begon kleren, kousen en laarzen aan te trekken. Toen nam ze Verberger en Binnendringer en deed ze om haar hals.


  Ze ging onzichtbaar door de gesloten en vergrendelde deur die toegang gaf tot de kade en vond langzaam haar weg naar het necessarium dat aan het eind van de wijnkoperspier boven het water stond. Er lagen hier geen handelsschepen afgemeerd. De normale handel lag bijna helemaal stil door de hongersnood en dit zuidelijkste deel van de Mallburnkade aan de oever van de rivier was praktisch uitgestorven. Zelfs de bordelen en taveernes waren dichtgespijkerd en in de aangrenzende scheepsdokken en aan de kades lagen slechts een paar kleine kustvaarders afgemeerd die aan andere kooplui toebehoorden. De lampenoppasser had een ladder en een gewapende bewaker bij zich, en doofde één voor één de lichten langs het waterfront.


  Ze deed haar lichamelijke behoeften en liet toen haar ongeïnteresseerde blik over de grote haven gaan. Ze had hem nog nooit bij zonsopgang aanschouwd en zijn details kwamen haar vreemd genoeg onbekend voor. Het was vloed en in het oosten gloeide boven een mistbank in de monding van de Didion-Baai een wazig karmozijnrood. De lucht was dankzij haar magische arbeid van de dag ervoor slechts gematigd kil. De stevige bries uit het westen had plaatsgemaakt voor een dunne mist die de omgeving benevelde, maar de verre kust met de scheepswerven en marinebases waren in het halfduister nog goed te onderscheiden. De magische dichte mist van de glimmers had de stad nog niet bereikt, maar dat zou morgen zeker het geval zijn.


  De prinses strompelde terug naar haar schuilplaats, waarbij ze regelmatig moest stoppen om uit te rusten. Ze wilde dat ze een wandelstok had meegenomen. Met elke stap nam de pijn in haar benen toe en haar hoofd was gaan bonzen, misschien door gebrek aan voedsel. Ze zou in bed een simpele maaltijd van beschuit, gedroogd vlees en wijn nemen en dan weer gaan slapen, ook al wist ze dat ze in haar dromen zou lijden. De schuld moest betaald worden en wel zo snel mogelijk.


  In het uitgestrekte Mallburn-Stad, dat achter de halfcirkelvormige kade oprees, was alleen in de vooraanstaande Goudkust straatverlichting te zien. De rest was in donker gehuld en ‘s nachts overgeleverd aan de wettelozen en wanhopigen. Op de vestingwallen en kantelen van het Holt Mallburn-paleis dat drie mijl landinwaarts, hoog op een parkachtige, bosrijke heuvel stond, schitterden brandende vuurkorven. Ze pauzeerde even en als vanzelf probeerde ze de inwoners van het paleis te schouwen, maar haar hulpeloze talent was nu zo aangetast dat ze niet door de massieve stenen muren van de vesting kon doordringen. Het Vizier-zegel was ook geen optie. In haar huidige verzwakte conditie zou de pijn waarmee de bezwering gepaard ging haar waarschijnlijk bewusteloos maken.


  Wat ben je toch pathetisch! dacht ze. Ze wankelde als een pasgeboren lam en was ongeveer net zo gevaarlijk! Hoe kon ze er nog op hopen dat ze Conrig kon helpen bij het innemen van deze enorme stad? Alle plannen die ze eerder gemaakt hadden waren door haar onvermogen zinloos geworden. Het Cathrase leger zou over twee dagen arriveren, maar tegen die tijd zouden haar krachten nog maar nauwelijks hersteld zijn. Wie opent nu de poort voor Conrig op de grote brug over de Malle-Rivier? Wie zal zijn strijdkrachten toegang verlenen tot het Holt Mallburn-paleis zelf?


  Ze was gisteren tijdens haar gesprek met Stergos nog optimistisch geweest, voordat ze het nieuwe zegel had ingezworen. Maar ze had de prijs die Weermaker uit haar toch al verzwakte lichaam perste schromelijk onderschat.


  Ik ben nu volkomen nutteloos voor hem! Onwillekeurig kwam die gedachte bij haar op toen ze tegen de muur van het wijnkoperspakhuis leunde en nietsziend naar de haven staarde. Zijn invasie zal door mijn falen mislukken. Hij zal sterven in de strijd of zich verslagen terugtrekken naar Cathra. In de tussentijd zal de koninklijke zeemacht van Didion naar het zuiden uitvaren, zich bij de continentale vloot voegen en…


  Zeemacht!


  Als een bliksem sloeg het volle besef bij haar in. Ze was te stom geweest om te accepteren wat haar blote oog al die tijd al had gezien: de ruim veertig oorlogsschepen die in de haven voor anker en aan de noordzijde van de kade aan het grote havenhoofd afgemeerd hadden gelegen, waren er niet meer. Conrigs geringe hoop dat zijn binnenvallende leger misschien nog op tijd zou komen om de vloot ervan te weerhouden tegen Cathra positie in te nemen, was de bodem ingeslagen. De armada van kroonprins Honigalus was met het ochtendtij uitgevaren en een strakke wind droeg hem de baai uit.


  Ik moet hem waarschuwen!


  Ze ging het pakhuis weer binnen en viel op haar geïmproviseerde bed terwijl ze naar Verberger en Binnendringer greep om die van haar lichaam te rukken, zich daarmee tenminste dat ongemak besparend. Maar de gevolgen van de activering begonnen weer bezit van haar te nemen, zelfs nog voor ze helemaal in slaap viel. De stekende pijn in haar buik, de duizeligheid, de verpletterende zwakheid, de onweerstaanbare aandrang om in vergetelheid weg te zinken en de Grote Lichten hun pijnlijke schuld te betalen…


  Het mag niet! Nog niet!


  Ze vocht met al haar wilskracht om wakker te blijven, eiste dat haar lichaam haar zou gehoorzamen. Ze concentreerde elke mentale kracht die ze nog overhad daarop, gilde het uit toen ze haar spieren krampachtig voelde samentrekken en viel toen in een dodelijke inertie weg – en deed het niet langer pijn.


  O ja! Dank u, Moeder!


  Haar ademhaling was oppervlakkig en snel. Koorts brandde op haar slapen en kroop naar haar hals, overspoelde haar hele lichaam, maar ze was bij bewustzijn. Ze reikte naar een vlakbij staande beker water. Haar trillende hand stootte tegen de aardewerken mok waardoor die omviel en de kostbare inhoud op de smerige houten vloer verloren ging.


  Ook goed. Vergeet dat maar. Concentreer je op het doorgeven van de boodschap! Het was onmogelijk om Vra-Sulkorig in het Cala-paleis te bereiken dus moest ze het Stergos vertellen. Eerst de gelaatstrekken van de doctor Arcanorum, ontvanger van de windspraak, voor de geest halen…


  O Maanmoeder, heb genade. Ik kan hem niet zien!


  Wat ze ook probeerde, ze kon het beeld van Stergos’ vriendelijke gezicht niet oproepen en nog minder het gezicht van de andere alchemist die in het leger was. Zelfs haar herinnering aan Conrig was in haar verdwaasde geest tot niets gereduceerd. Het besef veroorzaakte een vlaag van gruwelijke paniek door de pijnvrije lethargie die haar tijdelijk onderdak bood.


  Moeder, wat moet ik doen?


  Er was nog maar één hoop. Ze kon een algemene kreet op de wind proberen. Elke ingewijde binnen bereik kon deze vorm van windspraak opvangen. Hij was zwakker dan directe communicatie en gevoelig voor obstakels van vast materiaal zoals massieve rotsen. De stenen muur van het pakhuis zou de boodschap nog wel kunnen doorlaten, maar Holt Mallburns granieten bastions of de bolwerken van de andere binnen bereik liggende Didionitische kastelen niet. Ze moest een korte maar ondubbelzinnige boodschap uitsturen. De vijand zou haar waarschijnlijk niet horen, maar als Conrigs magiërs het massief van het Dextergebergte op Breeknek Pas al waren overgestoken, was er een gerede kans dat ten minste een van hen het zou opvangen.


  Ik stop alle kracht die ik overheb in die ene schreeuw, besloot ze. Dat is het enige dat ik op dit moment kan doen.


  De twee Broeders van Zeth waren naar de achterhoede van het Cathrase leger geplaatst om hen tegen gevaar te beschermen. Ze bevonden zich nog steeds op de komvormige bergweide waar tussenliggende rotsen zwakke windkreten afschermden. Prins Conrig, die met Wolcerand en Katklauw voor in de aanvalslinie zou rijden, bezat te weinig talent om de boodschap te kunnen opvangen. De enige die hem hoorde, was Snudge – die ver voor de anderen uitreed. Hij werd bij het eerste ochtendgloren door de glimmers naar kasteel Rodvarn geleid. De kreten waren nauwelijks hoorbaar:


  Oorlogsschepen uitgevaren.


  ‘Verdomme!’ De jongen trok aan Teuns teugels en het muildier stopte zo abrupt dat hij bijna uit zijn zadel vloog.


  De handvol dansende glimmers die de jonge ruiter hadden omgeven, begonnen te fluiten en te piepen als een nest gestoorde spreeuwen. Ze spraken in tegenstelling tot hun heerser geen mensentaal, hoewel een ingewijde hun windspraak gemakkelijk kon volgen.


  ‘O, wees toch stil!’ siste Snudge tegen de kleine schepseltjes.


  Hij sloot zijn ogen, zakte achterover in het zadel en probeerde de vreemde kreet terug te leiden naar zijn oorsprong, maar het was eerder een vormloos web dan een draad en kon overal vandaan komen. Toen dit mislukte, probeerde hij Didion-Baai af te speuren om een blik op de vloot te kunnen werpen, maar de wateren waren een paar mijlen ten oosten van de vijandelijke hoofdstad diep in een dichte, naar het land toe kruipende mist gehuld. als de schepen daar al waren, dan kon geen gewone windkijker ze zien.


  Hij sprak met Stergos die in zijn zadel naast Vra-Doman Carmorton zat te doezelen, terwijl hij wachtte om zijn plaats op het bergpad in te nemen.


  ‘Mijn heer, word wakker! Stoor uw metgezel niet. Word wakker en antwoord me heimelijk met windspraak. Ik ben het, Snudge. Ik geloof dat we een boodschap van prinses Ullanoth hebben ontvangen!’


  Het bleef stil op de wind, onderbroken door een onsamenhangend gemompel dat zich ten slotte uitkristalliseerde in een gesproken antwoord.


  Snudge? Wat vertel je me nou?


  ‘Heer Stergos, ik hoorde een vreemde, algemene boodschap op de wind: Oorlogsschepen uitgevaren. Dit kan alleen van de prinses komen. We weten dat ze erg verzwakt is na de bezwering van Weermaker. Misschien wist ze slechts deze twee woorden uit te brengen zonder ze direct tegen iemand te kunnen richten. Ik denk dat ze ons wil zeggen dat de Didionitische vloot naar het zuiden is uitgevaren. U moet de koninklijke alchemist in het Cala-paleis waarschuwen. Zeg dat u de degene was die de boodschap Oorlogsschepen uitgevaren hebt ontvangen. Laat ze er maar van maken wat ze willen.’


  Oh, gezegende Zeth. Dit is verschrikkelijk! Ik kan maar beter naar de voorhoede van de colonne rijden en het de prins vertellen om te kijken wat hij ervan vindt. Hij hoopte dat we Holt Mallburn op tijd zouden bereiken om de vloot te kunnen tegenhouden…


  ‘Mijn heer, neemt u mij niet kwalijk. Houd op met die onzin! Vertel het zijne majesteit later als u wilt, maar geef nu onverwijld de informatie door aan Vra-Sulkorig in Cala. Is dat duidelijk?’


  Het antwoord was verrassend volgzaam. Helemaal duidelijk, mijn jongen. Godzijdank wasje in staat het op te vangen… Ik bid voor het welslagen van je eigen missie.


  ‘Dank u, mijn heer.’


  Ik bid ook… ik bedoel… o, Deveron! Weet je zeker dat je met jouw plan je taak kunt volbrengen zander het bloed van Rodvarns windtalenten te vergieten?


  ‘Zoals ik u al zei, met een beetje geluk – en met de speciale spullen die ik op mijn muildier heb meegenomen – red ik het wel.’


  Ik weet dat mijn broer je heeft opgezadeld met een opdracht die een krijger behoort te doen, maar hij is een meedogenloos man en jij bent… ach, jij bent…


  ‘Ik ben Conrigs vazal. Vaarwel doctor. Als u met zijne hoogheid spreekt, zeg hem dan dat hij op me kan bouwen.’


  Snudge opende zijn ogen, keek naar het spookachtige berglandschap en schopte Teun zachtjes tegen de ribben. Gehoorzaam ging het bepakte muildier de helling af met zijn in vodden gewikkelde hoeven. Ondanks zijn slechte humeur was het een intelligent dier en het had al snel geleerd dat hij de vijf achter elkaar gloeiende lichtspatjes moest volgen die vlak voor hem ongeveer een voet boven de grond zweefden.


  Koningin Cataldise opende de deur naar het slaapvertrek van de koning toen er vriendelijk werd geklopt. ‘Vra-Sulkorig. Het is nog vroeg. Is er iets belangrijks gebeurd?’


  De plaatsvervangend koninklijke alchemist hoorde de tonen van een luit die vakkundig werd bespeeld en zijn gezicht lichtte op. ‘Is zijne hoogheid dan wakker?’ Het was kort na zonsopgang.


  De koningin zuchtte. ‘Hij is zijn Dodenlied weer aan het bijschaven. Hij heeft vannacht slecht geslapen en wilde geen tijd verspillen. Ik heb ook niet veel slaap gehad. Wat wilt u?’


  ‘Ik heb belangrijk nieuws, hoogheid.’


  De luitmuziek stopte. ‘Wel, kom binnen en vertel het me, man!’ gromde de koning.


  Sulkorig liep op het enorme bed toe. De ziekelijke monarch zat overeind tegen een stapel kussens en hield een besnaard instrument vast. Op zijn bedbureautje lagen perkamenten vellen en schrijfgerei, en hij was omringd door rijen brandende kandelabers op goudzilveren standaards.


  ‘Heer Stergos heeft een windgesproken boodschap van twee woorden ontvangen: Oorlogsschepen uitgevaren. Hij gelooft dat het van prinses Ullanoth vanuit de Didionitische hoofdstad kwam, maar is daar niet zeker van. De vrouwe zelf verkeert waarschijnlijk in zwakke gezondheid na het verrichten van een bijzondere magische prestatie. De doctor Arcanorum gelooft dat we de boodschap uiterst serieus moeten nemen en veronderstelt dat de oorlogsvloot van kroonprins Honigalus vanuit Holt Mallburn is uitgevaren met de bedoeling Cala aan te vallen.’


  Olmigon knikte langzaam. Hij begon een van de luitsnaren te stemmen terwijl hij er op een overdreven manier aan plukte. ‘Heb je onze eigen Broeders rond Didion laten schouwen?’


  ‘Majesteit, de afstand is te groot, ook voor onze meest getalenteerde windkijkers, zelfs als ze hun krachten bundelen. Bij gunstige wind zouden de vijandelijke schepen over vier of vijf dagen in de buurt van de Waakzame Eilanden kunnen zijn.’ De alchemist friste tactvol het slechter wordende geheugen van de koning op. ‘Zoals u weet omvat de sterkte van Didions vloot ongeveer veertig oorlogsbodems met minstens achttien driedeks barken die elk zestig kanonnen voeren en meer dan twintig tweedeks fregatten met zesentwintig of meer kanonnen. Het kan zijn dat niet alle zware oorlogsschepen zijn uitgevaren, natuurlijk.’


  Olmigon hield op met stemmen en sloeg een onheilspellend mineurakkoord. ‘Hoe zit het met die verdomde vastelanders?’


  ‘Ploegjes ingewijden pendelen in kleine sloepen door het Dolfijn Kanaal en houden vierentwintig uur per dag met hun talent zo zorgvuldig mogelijk de wacht. Tot dusverre zijn er geen verdachte scheepsbewegingen vanuit de havens in Stippen of Foraile gerapporteerd.’


  ‘En de Tarnse kooplieden?’


  Sulkorigs sombere gezichtsuitdrukking klaarde op. ‘Daar hebben we eindelijk goede berichten van ontvangen. Ik wilde uw rust niet onnodig verstoren, maar gisteravond laat werden we door de sjamaan van zeeheer Yons Stormkind opgeroepen. Onze graanschepen zijn de haven binnengelopen en hij heeft twintig goedbewapende fregatten met extra voorraden tarnvuur opdracht gegeven bij het ochtendtij naar het zuiden uit te varen.’


  ‘Godzijdank!’ riep Cataldise uit.


  Olmigon keek hem boos aan. ‘Je had naar me toe moeten komen en het me moeten vertellen – hoe laat het ook was.’


  ‘Natuurlijk, majesteit. Van nu af aan zal dat ook gebeuren.’ De ogen van de tovenaar gleden verwijtend naar die van de koningin die onschuldig terugkeek. De koning mocht op haar orders niet gestoord worden.


  ‘Zorg ervoor dat onze kapiteins ter zee geïnformeerd worden’


  ‘Dat is al gebeurd, majesteit.’


  ‘Heel goed, u kunt gaan.’


  De alchemist boog en vertrok. Koning Olmigon wierp de koningin een effen blik toe en boog zich toen over zijn luit. Hij speelde een kort, geliefd wijsje, net zo mooi als welke hofminstreel dan ook. Het was volgens oud gebruik verboden het lied hardop te zingen voordat hij de dood voelde naderen. ‘Wat denk je ervan?’ zei hij. ‘Is deze melodie niet mooier dan de oude?’


  Ze was in een gemakkelijke stoel naast de kandelaars gaan zitten en sloeg een boek open. Nu keek ze met glinsterende tranen in haar ogen naar hem op. ‘Mijn lief, jij moet er tevreden mee zijn. Jij bent degene die het lied moet schrijven en ik weet dat je het moet doen. Maar de gedachte dat je het werkelijk zal zingen, breekt mijn hart.’


  ‘Lieve Catty!’ grinnikte de koning. ‘Ik heb een strengere muziekcriticus nodig om een eerlijke mening te krijgen. Breng Maudrayne later op de dag bij me. Zij is nooit bang om te zeggen wat ze denkt.’


  De koningin verstijfde lichtjes. ‘Maar… onze schoondochter is ziek, zoals je weet. Een aandoening op de borst die het gevolg is van de lange reis naar Zeth. Ze kan haar vertrekken nog niet verlaten.’


  ‘Dan zal ik haar opzoeken. Ik voel me energiek genoeg vandaag. Jij moet ook meekomen. Dan kunnen we samen theedrinken. Ik heb het arme kind al meer dan een week niet gezien.’


  ‘Nee!’ zei Cataldise verwilderd. ‘Ik bedoel… ze kan ons met geen mogelijkheid ontvangen. De alchemisten hebben elk bezoek verboden.’


  Olmigon fronste en legde zijn luit weg. ‘Als Maudie zo ernstig ziek is, waarom is mij daar dan niets van verteld? Je weet wat ik voor haar voel. Wat is er verdomme aan de hand?’


  De koningin barstte in tranen uit.


  ‘Houd daarmee op!’ donderde de koning. ‘Madame, vertel me onmiddellijk wat de kroonprinses mankeert!’


  Koningin Cataldise snoot omstandig haar neus in een kanten zakdoek en bekende wat ze op bevel van Conrig had gedaan. ‘Maudrayne dreigde hem te verlaten en naar Tarn te vluchten. Con vreesde zelfs dat ze uit wraak zijn invasieplannen in gevaar zou brengen. Ze denkt dat hij haar ontrouw geweest is, maar dat is allemaal onzin…’


  ‘Met wie dan?’


  ‘Ullanoth van Moss,’ gaf de koningin schoorvoetend toe. ‘Maar Con verzekerde me dat het niet waar is! Hij is een trouwe echtgenoot die Maudrayne slechts tegen haar eigen dwaasheid in bescherming wil nemen.’


  De koning zakte terug in de kussens en gromde. ‘De heks! Natuurlijk is het de heks.’ Hij hees zichzelf met vlammende ogen weer overeind. ‘Wie geeft die smerige drankjes aan Maudie? Die oude zuurpruim Sovanna Iserside?’


  ‘Stergos heeft vrouwe Sovanna de juiste medicijnen voor de prinses gegeven voor hij uit het paleis vertrok. Hij heeft me ervan verzekerd dat ze totaal onschuldig zijn. Vra-Sulkorig heeft Maudrayne ook nog een bezoek gebracht toen het… toen ze te apathisch was om te eten. Maar ze verkeert nu in uitstekende gezondheid, behalve dan dat ze te willoos en lusteloos is om problemen te veroorzaken.’


  ‘Maudie? Willoos? Grote God, vrouw! Die verdoving moet onmiddellijk ophouden. Ik beveel het.’


  ‘Dan loopt ze weg.’ Het smartelijke gezicht van de koningin kreeg een koppige uitdrukking. ‘Dat mag niet gebeuren. Ik heb Conrig beloofd dat zijn vrouw hier zou zijn wanneer hij zegevierend terugkeert.’


  ‘Dan sluit je haar maar in haar verdomde vertrekken op,’ raasde Olmigon. ‘Maar geen smerige drankjes meer. Zweer het me!’


  Er begonnen nog meer tranen uit de ogen van de koningin te druppelen. Ze knikte blind. ‘Ik zweer op mijn ziel dat ik zal doen wat je zegt. Maar ik kan niet toestaan dat ze naar Tarn vlucht en Con te schande zet aan de vooravond van zijn Soevereiniteit.’


  Olmigons gezicht was rood aangelopen en zijn ogen spuwden vuur. ‘Conrig vernederen? En hoe zit het dan met Maudes vernedering als onze zoon loog over Ullanoth? En hoe…’ Hij brak zijn zin met een plotselinge kreet af, meer een kuch dan een brom en greep naar zijn bovenarm. Toen hij weer in staat was om te spreken was zijn stem gemelijk en nauwelijks hoorbaar. ‘Catty. O God, wat doet het pijn.’


  Koningin Cataldise sprong op uit haar stoel en ging naar hem toe. ‘Echtgenoot?’


  Maar hij was in zijn kussens teruggevallen, zijn ogen halfgesloten, zijn lippen blauw. De koningin vloog in paniek de kamer uit, schreeuwend om de alchemisten.
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  We hebben de vervallen buitenpost bereikt, mens. Hij ligt aan je linkerhand, halverwege de wand van het ravijn – wat ervan over is.


  Hee, hee! Je kunt het in de mist niet zien, maar er is een grote rots op het dak van het wachthuis gevallen en heeft het in een puinhoop veranderd. Je zei dat je hier wilde stoppen. We zijn ongeveer halverwege de plaats die u Rodvarn noemt.


  Snudge hield Teun in. ‘Hier rusten we wat, ouwe jongen. Er is een beetje gras en je kunt wat water drinken.’ Hij steeg af en leidde het muildier naar de stroom die parallel liep aan het bergafwaarts lopende pad door de kloof. De mist was daar dunner en aan de oever stond een forse pijnboom. Al buigend en zich uitrekkend liet hij zijn dichtgeknepen vuisten op de binnenkant van zijn pijnlijke dijen neerkomen. Na een koude dronk ging hij op een blootliggende boomwortel zitten en begon op een stuk worst te kauwen.


  Tussen de happen door wendde hij zich tot de glimmers: ‘Vrienden, misschien kunnen twee van jullie vooruitgaan en kijken of er vijandige mensen op het pad zijn. Ik betwijfel of een patrouille zich in deze mist ver van het kasteel zal wagen, maar we moeten geen risico lopen. Doof jullie lichten, vlieg zo snel als je kunt en keer spoedig weer terug om te vertellen wat je hebt aangetroffen.’


  Tinkelend gegiechel. En als we een verdwaalde Didionitische patrouille vinden, mogen we die dan opeten?


  ‘Nee, verdomme! Denk aan wat Shanakin jullie heeft gezegd. Geen voedsel! Als het moet jaag je de soldaten maar terug naar het kasteel of leid ze op een dwaalspoor naar hun ondergang. Maar als jullie hun bloed drinken, zal ik ervoor zorgen dat jullie meester je zwaar zal straffen.’


  Spelbreker!


  Twee glimmers verdwenen en Snudge veronderstelde dat de kleine schepseltjes op weg waren. Hij hoopte dat ze zijn bevelen zouden opvolgen en zich zouden beheersen.


  Ondanks pogingen om de moord op sir Ruabon geheim te houden, waren velen van de ridders er toch achter gekomen door de twee vrienden van de dode man. Ze reageerden met woede, maar ook met begrip. De onderdrukte opstandige gevoelens waren tot nu toe nog halfslachtig. Maar als de aanvalsmacht, die een uur na Snudge de top had verlaten, toevallig op een massa mysterieus leeggezogen Didionitische lichamen zou stuiten, zouden de gevolgen desastreus zijn.


  ‘Jullie andere Kleine Lichten,’ zei Snudge wenkend, ‘kom eens naast me zweven. Ik wil jullie iets laten zien.’


  De drie overgebleven glimmer-gidsen gingen vol verwachting voor de jongen zweven. Voor deze speciale missie had hij zijn wapenrusting, leren wambuis, soldatencape en wapens bij Ord Zeggewiek achtergelaten. Hij droeg zijn reserve-uitrusting, een eenvoudige wollen tuniek en broek en had een ruwharige ponydeken als een geïmproviseerde cape. Uit zijn hemd haalde hij iets kleins tevoorschijn dat aan een riempje om zijn nek hing. Langzaam verwijderde hij het hoesje. Het Verberger-zegel glansde zacht in de mist.


  Jeee! piepten de schepsels. Een Verstopsteen!


  ‘Dus jullie weten wat dit is. Goed. Ik ga hem gebruiken om mijn taak op kasteel Rodvarn te volbrengen. Trouwens, ik ben van plan om van nu af aan mezelf en het muildier onzichtbaar te maken tijdens de reis, zodat ik er vast aan kan wennen. Ik heb zoiets nog nooit eerder gedaan.’


  Er volgde een verschrikt geschitter. Slechte magie! Grote-Lichtenmagie! Je zult er spijt van krijgen als je het gebruikt, mens.


  Snudge voelde zijn hart in zijn borst bonzen. Ik ben niet bang! zei hij tegen zichzelf en keerde de opgewonden glimmers de rug toe terwijl hij het zegel onder zijn kleding stopte zodat het op zijn blote huid rustte. Toen zwaaide hij zichzelf terug in het zadel en sprak de woorden die hem en het dier onzichtbaar zouden maken.


  ‘BI DO FYSINEK. FASH AH.


  Het door de glimmers veroorzaakte tumult brak af alsof er een deur werd dichtgegooid. Plotseling viel de nacht in: zwart, ijzig en bezaaid met sterren. Boven zijn hoofd hing een enkel draaiend teken van een vage, scharlakenrode schittering waar rusteloze vaalgroene stralen doorheen schoten. Een grafstem – die hij al eerder had gehoord – sprak hem vanuit de lucht toe.


  CADAY AN RUDAY?


  O, shit!


  Paniek beving hem. Dit was niet de bedoeling! Rode Ansel had hem nooit gewaarschuwd dat hij nog een keer met het Licht zou moeten praten wanneer hij voor het eerst het zegel gebruikte… Wat waren die verdomde woorden ook al weer? Wat, wat, wat?


  Ja!


  ‘GO – GO TUGA LUVKRO AN AY COMASH DOM.’


  KO AN SO? naar zijn naam vragend.


  ‘Dev…’ Nee, sukkel, niet je echte naam! ‘SNUDGE. SNUDGE.


  MMMM. Een heel lange, onheilspellende stilte. Toen, bijna op teleurgestelde toon: THASHIN AH GAV.


  Was dit een soort test? Was het Beaconvolk achterdochtig omdat hij hen eerder had misleid met het gebruiken van zijn bijnaam en probeerden ze nu een steviger greep op hem te krijgen? Misschien. Maar klaarblijkelijk accepteerde dit Licht zijn antwoord.


  Nu bedanken, ‘MO TENGALAH SHERUV.’ En alstublieft – o, God, alstublieft! – stuur me terug naar mijn eigen wereld.


  Klamme grijze mist slierde over zijn gezicht terwijl de drie vlokkige Kleine Lichten angstig ronddansten en zoemden als muggen. Hij zat in het zadel en voelde zijn rijdier met een omwikkelde hoef stampen, voelde de stijgbeugel zijn gelaarsde voeten steunen en kon het klossen horen van de vaatjes die voor en achter zijn dijen vastgebonden zaten. Een vage onbehaaglijke warmte rustte tegen zijn borstbeen.


  Hij hield zijn gehandschoende hand voor zijn ogen. Hij was er niet meer – en de rest van hem ook niet, en Teun evenmin.


  ‘Ik ben verdwenen!’ grinnikte hij luid en de glimmers gaven een schrille kreet van consternatie en vluchtten in de mist. ‘Nee, wacht! Kom terug!’ riep hij. ‘Het is al goed. Ik gebruik alleen maar magie om me voor de vijand te verbergen. Kom terug!’


  Een vage windgesproken verklaring: Jij bent een tovenaar. Net als de vrouwe!


  ‘Slechts een heel jonge. Een beginner nog. Onzichtbaar worden is de enige belangrijke bezwering die ik ken. Kom alsjeblieft terug. Ik zal jullie geen kwaad doen.’ En instinctief voegde hij eraan toe: ‘Als jullie mij geen kwaad doen.’


  De drie Kleine Lichten verschenen weer. Een van hen legde iets aan de andere uit. Kijk eens heel goed! Zie je wel? De mist tekent de contouren van zijn lichaam en die van het dier.


  Oh!


  Verdomme, dacht Snudge. Dat moet ik onthouden. Iscannon had een schaduw voor zich uit geworpen toen hij zich achter Verberger verborg. Hij zei tegen de glimmers: ‘Vrienden, jullie zijn veel knapper in magie dan ik als jullie me in de mist kunnen zien. Laten we nu zonder verder oponthoud naar het kasteel doorreizen.’


  Beloof je dat je geen Grote-Lichtenmagie meer doet?


  ‘Dat beloof ik,’ zei Snudge. Met een humeurig getjirp en getingel namen de drie Kleine Lichten hun plaats vlak boven de grond weer in en vlogen het pad af. Teun volgde zonder aangespoord te hoeven worden.


  Snudge had kasteel Rodvarn nog nooit goed bekeken, hoewel hij later ontdekte dat de plaats erg klein en armetierig was. De mist die eromheen hing, was de dikste die hij tot nu toe had meegemaakt. Hij maakte elk voorwerp op meer dan een el afstand schimmig. Het kasteel stond in een kloof die een warboel was van spookachtige schaduwen. Nadat hij door de geheime gidsen ervan was verzekerd dat er geen vijandige strijders buiten de vesting op wacht stonden, liet de jongen zich naar het talud leiden waar zich de ophaalbrug van het fort bevond die over een steilwandige slotgracht liep. Die had een geduchte hindernis kunnen vormen, ware het niet dat hij nagenoeg droog stond.


  ‘Kunnen jullie de mist tussen hier en het wachthuis van het kasteel een klein beetje verdunnen?’ vroeg hij aan de glimmers. ‘Ik wil dat de wachten me kunnen zien wanneer ik weer zichtbaar word en ze ga roepen.’


  …Zo dan!


  ‘Uitstekend. Vlieg nu naar de windstemmen in het leger achter ons. Ze moeten volkomen geluidloos naderen en zich hier verborgen in de mist opstellen. Wanneer de ophaalbrug zakt en de poorten opengaan, moeten ze klaarstaan om aan te vallen. Zeg ze dat dat waarschijnlijk erg plotseling zal gebeuren.’


  De glimmers piepten en verdwenen.


  Snudge vroeg zich of hij opnieuw geconfronteerd zou worden met het Grote Licht, toen hij zich voorbereidde om de woorden uit te spreken die hem weer zichtbaar zouden maken. Het zou uitermate onhandig zijn als dat elke keer gebeurde als hij het zegel gebruikte – en waarschijnlijk fataal als het onwerkelijke monster dat over de kleine zegels ging hem een vraag zou stellen die hij niet kon beantwoorden.


  Nou ja… ‘BI FYSINEK. KRUF AH.


  Geen mysterieuze duisternis, geen ondervragend Licht. Alleen de slierten witte mist in de namiddag en hijzelf, een vaalbruin geklede jongen die op een groot geelbruin muildier zat met laadnetten vol kleine vaatjes. Teuns hoefwikkels waren verwijderd.


  ‘Hallo, kasteel!’ riep Snudge. ‘Hoi, hoi, hoi! Kasteel Rodvarn!’


  Hij moest dit een paar minuten aanhouden voordat een stem van de nevelige kantelen boven hem terug schreeuwde. ‘Wie is daar?’


  Hij had zijn verhaal klaar. ‘Ik ben Lunn, zoon van Rek Warmergill, de koninklijke grensofficier uit Steenpoort.’ Hij gaf ze de naam van de kustplaats die op het oostelijke uiteinde van een van de zijwegen van het Breeknek Pad lag. ‘Ik ben gestuurd om voorraden te brengen waar jullie erg blij mee zullen zijn! Vijf vaten Langford gedestilleerd malt, een deel van een lading die door onze eigen moedige zeelui is geroofd van een Cathrase kustvaarder even buiten Skellhaven. De vrijgevige koning Achardus heeft bevolen dat de grensgarnizoenen van Rodvarn en Hoogrotsche in de buit mee delen als teken van dankbaarheid voor trouwe diensten.’


  De flagrante onwaarschijnlijkheid van deze vrijgevigheid ten tijde van een blokkade op zee door de monarch, die berucht was om zijn gierigheid, ontging de schildwacht volkomen.


  ‘Drank!’ riep de man met ontzag uit. ‘Blijf waar je bent. Ik zal een sergeant van de wacht roepen.’


  Na een paar minuten riep een andere stem die gezaghebbender en achterdochtig klonk: ‘Ben je dan helemaal alleen, jonge Lunn?’


  ‘Nou ja, de last is niet zwaar,’ gaf Snudge toe, ‘hoewel het alcoholgehalte van de drank indrukwekkend hoog schijnt te zijn. Vader stuurde me toen gisteren het koninklijk bevel doorkwam over wat er met de smokkelwaar moest gebeuren. Mijn broer Rado is naar kasteel Hoogrotsche gestuurd, de geluksvogel. De mist is nog nooit zo erg geweest aan de kust. Het kostte me eeuwen om hier te komen. Ik moest vannacht op ruw terrein langs het pad overnachten en ik kwam ernstig in de verleiding om een van deze vaten aan te slaan om warm te blijven. Maar dat heb ik niet gedaan. Vader zou me levend villen als ik met een koninklijk geschenk zou knoeien.’


  ‘Wacht,’ zei de stem lachend.


  Hij wachtte enige tijd en bad dat de kasteelheer er niet aan zou denken hem door zijn ingewijden te laten controleren, omdat hij voor hun talent niet zichtbaar zou zijn. Het zou nog erger zijn als de alchemisten contact zouden opnemen met de autoriteiten in Steenpoort om zijn verhaal te bevestigen.


  Klaarblijkelijk gebeurde er niets van dit al. Er klonk een oorverdovend knarsend geluid en het gieren van slecht gesmeerde windassen. De ophaalbrug kwam naar beneden. Snel steeg Snudge af. Hij graaide zes vaatjes drank uit een van de netten en een tros sterk, ongelooid touw dat over de voorste zadelboog hing, maakte zichzelf en zijn last onzichtbaar en liep terug tot hij diep in de mist was. De brug kwam met een bons op de grond, de kasteelpoorten werden geopend en een squadron schildwachten marcheerde met de hellebaarden in de aanslag naar buiten, onder leiding van hun sergeant. Ze gingen om Teun heen staan en inspecteerden de last.


  ‘Ik mag doodvallen als dit geen Snapedal Stiller malt is!’ De sergeant was zwaar onder de indruk. ‘Drank die een koning toebehoort! Maar waar is die knul gebleven? Hallo, jongen!’


  ‘Waarschijnlijk geeft hij gehoor aan de aandrang van de natuur,’ zei een van de soldaten.


  ‘Nou, hij kan de pot op,’ zei de sergeant. ‘Laten we deze schat veilig binnenbrengen. Als dat stuk onbenul buiten vast komt te zitten als wij de brug ophalen, is ’t zijn eigen schuld.’


  Hij nam het muildier bij de teugels en leidde het de poort door. Snudge volgde er ongezien achteraan. Na een paar pogingen om de vermiste ‘Lunn’ te roepen, beval de sergeant de ophaalbrug op te halen en het ijzeren valhek te laten zakken.


  Teun kloste gehoorzaam naar het binnenhof van kasteel Rodvarn en werd onmiddellijk omringd door een luidruchtige menigte. Sommigen van de mannen hadden tranen in de ogen van blijdschap. Snudges windblik had hem onthuld dat de bezetting van het garnizoen slechts gering was – niet meer dan twee eenheden en tien strijders, van wie bijna de helft bejaard of heel jong was en een uitgemergelde indruk maakten. Als deze verdedigers van het rijk bijna verhongerden, hoe moest de conditie dan wel niet zijn van het gewone volk dat in Didions hoofdstad woonde?


  ‘Mannen!’ bulderde de sergeant. ‘Handen af van de vaten totdat de kasteelheer verlof geeft de kurken te laten knallen! Warlo, ga baron Maddick halen.’


  Snudge wachtte. De weinig indrukwekkende kleine vesting was een onopgesmukt blok steen met twee verdiepingen en een enkele wachttoren aan de rechterkant met slechts een paar kleine onbeglaasde vensters. Na zo’n tien minuten kwam de kasteelheer door de ingang aangestapt, gevolgd door zes ridders in huiskleding en een paar mannen die zwarte gewaden met capuchon droegen, de inwonende windbeoefenaars.


  Snudges prooi! Maar ze zouden niet worden afgeslacht, zoals prins Conrig verwachtte, als het plan slaagde.


  Baron Maddick was een grijzende man met een tenger postuur die behept was met een detonerende luide en sonore stem. ‘Heb geduld, allemaal! Laten we eerst eens kijken of dit onverwachte geschenk inderdaad is wat het beweerd wordt te zijn. Tovenaar Hiblesk, sla een van de vaten aan en neem de proef op de som.’


  De langste man in het zwart wijdde zich aan zijn taak. Toen de tap op zijn plaats zat, overhandigde zijn collega hem een houten beker, die de tovenaar tot de rand toe vulde. Toen ging hij rechtop staan, rook aan de inhoud van de beker en richtte zich tot de baron. ‘Zoals u weet, mijn heer, is het leden van onze heilige orde verboden om sterkedrank te drinken. Het is slechts om uwe genade van de heilzaamheid van de drank te verzekeren dat ik mij van die verplichting onthef.’


  Uit de menigte soldaten klonk gegiechel. Hiblesk wierp ze een nijdige blik toe en nipte toen uiterst behoedzaam aan de beker. Hij fronste, en een gemopper van beginnende ongerustheid rees op. Toen snoof hij weer aan de drank, leegde de beker in twee grote slokken en hield hem omhoog. ‘Het is goed,’ verklaarde hij en de verzamelde mannen hieven een donderend gejuich aan.


  Baron Maddick zei: ‘Ik neem dit vat voor mijn hoge tafel. De andere vier zullen onmiddellijk in gelijke delen onder alle krijgslieden van dit garnizoen worden verdeeld. Sir Evolus, ik wil dat u toezicht houdt op de verdeling.’ Hij draaide zich onder nog meer juichkreten op zijn hielen om en ging terug naar het gebouw, gevolgd door vijf van de ridders (een van hen droeg het aangeslagen vat), de windstemmen en de onzichtbare Snudge.


  De grote hal van kasteel Rodvarn was kaal en ongelooflijk somber. De luiken voor de vensters waren gesloten tegen de kou en de vochtige lucht. Rokende toortsen en hangende flambouwen dienden als verlichting. De centrale haard brandde niet en de vloer lag bezaaid met vuil stro en vertrapt onkruid die duidelijk in geen weken verschoond waren. Snudge volgde de twee ingewijden naar de bovenverdieping waar klaarblijkelijk hun vertrekken lagen. Zodra de baron en zijn ridders buiten gehoorsafstand waren, ontstond er ruzie tussen de twee tovenaars.


  ‘Je had kunnen delen, Hiblesk!’


  ‘Nonsens. Je kent de Regel.’


  ‘Hoor wie het zegt! Je hoefde bij het proeven de beker niet helemaal tot aan de rand toe te vullen! En de Regel mag versoepeld worden in tijden van ontbering. Dat weet je net zo goed als ik.’


  ‘Ik ben je meerdere, Coxus. Ik zeg hoe de Regel moet worden toegepast!’


  Nog altijd kibbelend bereikten ze een deur aan het eind van de gang. Hiblesk deed hem van het slot en de twee gingen naar binnen. Snudge glipte achter hen aan. Het grootste deel van de ruime kamer was gewijd aan alchemie. Hij was netjes opgeruimd en er lagen haveloze kleden op de vloer. Bundels gedroogd gras hingen aan de dakspanten, tafels lagen bezaaid met van koper en glas vervaardigd magisch instrumentarium en aan de muren waren rijen planken bevestigd waarop boeken en allerlei soorten flesjes stonden. Een hoge met roet gevlekte haard brandde vrolijk en maakte de plek bijna comfortabel warm. Op de haard stond een op houtskool gloeiende stoof met daarop een distilleerkolf waarin een drankje werd gestookt. De twee tovenaars liepen ernaartoe om het te inspecteren.


  Toen ze met hun rug naar hem toegekeerd stonden, zette Snudge het vat dat hij had meegenomen op de vloer. Hij stapte erbij vandaan terwijl hij stilletjes in zijn hoofd de zichtbaarheidsspreuk uitsprak: KRUF AH.


  Zoals hij al had gehoopt, werkte het… als een toverspreuk. Het kleine houten fust kwam uit het niets tevoorschijn en toen de jongere tovenaar, Coxus genaamd, zich omdraaide, zag hij het meteen.


  ‘Grote God van de Hoogten en Diepten!’ blaatte hij. ‘Een wonder!’


  Hiblesk bleek zonder capuchon een kale man met een adelaarsgezicht en een heel kleine kin, een gebrek dat hij door middel van een kleine witte sik trachtte te camoufleren. Zijn bleke ogen puilden uit toen hij het vat zag en hij nam een magie-houding aan, hield zijn handen met gestrekte vingers op het spookachtige fust gericht en sprak een lange bezwering uit om demonische waanvoorstellingen uit te bannen.


  Het vat met drank bleef op zijn plaats.


  ‘Het is echt!’ Coxus knielde er eerbiedig naast. ‘En het is van ons.’


  Snudge hield zijn adem in. Zou Hiblesk zwichten voor de verleiding?


  ‘We moeten dit buitengewone voorval onmiddellijk aan baron Maddick melden!’ balkte de kale tovenaar.


  ‘Jakkes,’ mompelde Snudge vol walging. Hij trok de meegebrachte sok vol munten tevoorschijn en sloeg de kale alchemist netjes achter zijn oor. De man viel kreunend op de vloer. ‘Sta stil, Coxus,’ zei de onzichtbare jongen. ‘Vouw je handen achter je hoofd en waag het niet over de wind te spreken of je zult sterven.’


  De jonge tovenaar, verlamd door angst, brabbelde: ‘Wie… wie bent u?’


  ‘Een machtig tovenaar die gekomen is om je voor een keus te stellen. Je collega heeft trouwens al verkeerd gekozen en wanneer hij wakker wordt, wordt hij met een hoogst onplezierig lot geconfronteerd, tenzij hij van gedachten verandert.’


  ‘W-wat v-v-voor keus?’


  ‘Ik moet zien te voorkomen dat jullie gedurende twee dagen windspreken. Wurging is een veilige manier.’ Snudge zwaaide een stuk van de onzichtbare ongelooide zweep rond de nek van de tovenaar en trok het zachtjes strakker. De man stond doodstil met zijn handen in de zij.


  ‘Ik n-neem aan dat er een alternatief is.’


  ‘O ja.’ Hij verwijderde de zweep. ‘Uit persoonlijke ervaring weet ik hoe magisch talent in de war raakt door het drinken van alcohol. Maar misschien doet het vooruitzicht van een tweedaagse braspartij je tere geweten geweld aan.’


  ‘Dat zou ik niet willen zeggen!’ De jonge tovenaar lachte zelfgenoegzaam. Hij zou knap zijn geweest als zijn gezicht niet vol acnelittekens zat. ‘Waarom wil je Hiblesk en mij windstil hebben?’


  ‘Dat gaat je niets aan. Maar ik verzeker je dat je uiteindelijk beter af bent. Hebben jullie je bed ook in deze kamer?’


  ‘Achter dat gordijn daar.’


  ‘Help me je vriend ernaartoe te dragen. Pak zijn schouders.’


  ‘Hij is niet mijn vriend, hij is mijn baas. En een stijfkop bovendien.’


  Snudge en Coxus pakten Hiblesk bij zijn armen en benen en smeten hem op een van de smalle, daar neergelegde strozakken. Hij kwam alweer bij bewustzijn en jammerde en stribbelde lichtjes tegen toen de onzichtbare jongen zijn over elkaar gekruiste polsen en enkels stevig vastbond met het touw.


  ‘Ik moet jou ook vastbinden,’ zei Snudge tegen Coxus. ‘Ga op de rand van het bed zitten. Als je stevig vastgebonden bent, geef ik je een fijne beker drank en daar kun op je gemak met smaak van genieten terwijl ik me met je meester bezighoud.’ Voor de zekerheid was hij van plan om hun twee keer zoveel in te schenken als hij had gedronken op de avond dat hij Iscannon had gedood. Mannen die niet gewend waren aan sterkedrank zouden of overgeven of in slaap vallen. Snudge hoopte vurig dat het laatste zou gebeuren.


  ‘Je krijgt de oude Hiblesk nooit zo ver dat hij ook maar een druppel drank neemt als hij vast voornemens is dat niet te doen,’ waarschuwde Coxus.


  ‘Misschien niet. Maar ik zag tussen jullie alchemistische instrumenten wat zachte buisjes en een trechter. Zij zullen het werk voor me doen als hij besluit tegen te stribbelen. Maar ik denk niet dat hij dat zal doen.’


  Hiblesk deed het niet. Toen hij weer bij zinnen kwam en het vreselijke alternatief aan hem was uitgelegd capituleerde hij zonder te protesteren. Hij spoelde de malt met een fatalistisch schouderophalen door, kreeg een korte hikaanval, ontspande op zijn kussen en smakte neuriënd met zijn lippen.


  ‘Ik weet wie jij bent!’ zei hij op schertsende, vlakke toon toen Snudge de lege beker van hem terugnam. ‘Jij bent invasiegangers! Cathrase drank, Cathrase invasiegangers. Waar of niet?’


  ‘Waar,’ zei de jongen vriendelijk. ‘En wanneer Didion zich aansluit bij onze nieuwe Soevereiniteit zullen we ervoor zorgen dat jullie hongerlijers zo gauw mogelijk behoorlijk te eten krijgen.’


  De jonge tovenaar giechelde. ‘Eten en dránk!’


  ‘Ik doe nu jullie deur op slot, maar over een paar uur zal iemand naar jullie komen kijken, nadat we het kasteel bestormd hebben. Er zal goed voor jullie worden gezorgd.’


  Coxus antwoordde niet. Hij was bewusteloos en snurkte in koor met zijn collega.


  Snudge wachtte een moment, sloot zijn ogen en schouwde het gebied rondom de ophaalbrug voor het kasteel. Er hielden zich daar omvangrijke schaduwen schuil en een myriade van zwakschijnende kleine gouden lichtjes. De voorhoede van de strijdmacht was onder leiding van prins Conrig gearriveerd.


  ‘Tijd om te gaan,’ zei hij bij zichzelf. ‘Ik hoop dat het grootste deel van het garnizoen inmiddels lekker ligt te ronken. Misschien geven ze zich over in plaats van vergeefse tegenstand te bieden.’


  Hij schonk zichzelf een klein beetje uit het aangeslagen vat in, dronk het in één teug leeg en ging toen op weg om de ophaalbrug neer te laten.
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  Conrig reed op zijn zwarte paard aan het hoofd van vijftig ridders die over de ophaalbrug van kasteel Rodvarn denderden toen de poorten wijdopen zwaaiden. Hij brulde net als de andere aanvallende strijders uit alle macht: ‘Cathra!’ en zwaaide de gekromde kling van zijn varg-kromzwaard in dodelijke cirkels. Het aangeschoten garnizoen dat volledig werd verrast toen Snudge onzichtbaar zijn werk in het wachthuis deed, was nog niet eens begonnen zijn wapens bij elkaar te graaien toen de binnenvallende ridders het vertrapten in het rumoerige strijdgewoel. Dit was nog maar een voorproefje van de strijd. De weerstand biedende verdedigers werden zonder genade neergesabeld totdat een trompetachtige stem uitriep: ‘We geven ons over!’


  Baron Maddick verscheen in de ingang van het complex met zijn zwaard in de hand en stond vol afschuw aan de grond genageld toen hij het bloedbad op de binnenhof zag en de uitzinnige aanvallers te paard. Hij liet zijn zwaard zakken en hief beide handen omhoog terwijl hij weer riep: ‘We geven ons over! Rodvarn geeft zich over!’ Zes bleke ridders van het huishouden stonden achter hem, gooiden eveneens hun onbebloede zwaarden neer en vielen op hun knieën.


  De prins draaide zijn rijdier rond en schreeuwde: ‘Cathra! Houd op! Het is gedaan! Ze hebben zich overgegeven.’ Hij reed op de kasteelheer toe die stil rechtop stond. ‘Ik ben kroonprins Conrig Wincantor en ik eis dit fort op als eerste prijs voor de Soevereiniteit van Hoog Blenholme.’


  ‘Ik ben Maddick Rodvarn, houder van dit leengoed. We geven ons zonder voorwaarden over. Heb alstublieft mededogen en sta ons toe onze gewonden te verzorgen.’


  ‘Dat sta ik toe… Op uw erewoord, mijn heer: hoeveel poorten telt uw vestingmuur?’


  ‘Naast de hoofdpoort nog slechts een klein uitvalsdeurtje stroomafwaarts aan het einde van de voorhof, naast de keukenbarakken. We gooien daar ons afval en uitwerpselen door naar buiten.’


  Conrig keerde zich om naar de heren Katklauw en Wolcerand die vlak bij hem op hun paard zaten. Ze grinnikten en zaten onder het geronnen bloed. ‘Tinnis, laat je mannen het deurtje afsluiten en de wapens verzamelen. Wanstan, zet een wacht uit dicht bij de ophaalbrug en stuur een boodschapper om onze strijdmacht op de hoogte te stellen van onze overwinning. Zeg ze dat ze zich moeten haasten. ‘Toen tegen Maddick: ‘Waar zijn uw tovenaars?’


  De baron haalde zijn schouders op. ‘In hun kamers, neem ik aan, op de wind te schreeuwen als roeken die waarschuwen voor de aanwezigheid van een valk.’


  ‘Dat denk ik niet, monseigneur,’ zei een nogal jonge stem. Snudge stapte uit de schaduwen van de nabijgelegen stallen. ‘Ik heb erop toegezien dat ze gingen rusten.’


  ‘Jij!’ Maddick slaakte een brul. ‘De jongen met de geweldige geschenken! Maar hoe voor den duivel heb je het valhek omhoog gekregen en de brug kunnen neerlaten terwijl er zes man in het poorthuis de wacht hielden? Zelfs als ze door jouw cadeautje halfdronken waren, hadden ze je kunnen overmeesteren. Hoe kan zo’n jonge spruit hen overweldigen?’


  ‘Inderdaad, hoe?’ mompelde de prins.


  Maar Snudge glimlachte alleen maar.


  Veel later, toen de hoofdmacht van het Cathrase leger veilig in het veroverde kasteel was geïnstalleerd, liet Conrig Snudge halen. De prins liep over de met toortsen verlichte kantelen boven de ophaalbrug toen Snudge hem vond. Hij keek toe hoe de enige bewoners van de stallen van Rodvarn – tien knokige knollen en twee magere ossen waar de ribben als latten uitstaken – naar buiten de mist in geleid werden.


  ‘U hebt me laten roepen, monseigneur.’


  ‘Ik heb belangrijke zaken met je te bespreken. Heb je het gerucht verspreid dat prinses Ullanoth in het geheim is vertrokken, zoals ik je heb gevraagd?’


  ‘Ja, monseigneur. Ik kon onmogelijk ontkennen dat ik hier was en de prinses vervolgens de volle verantwoordelijkheid geven voor het ontsluiten van het kasteel. Te veel verdedigers hadden het verhaal van de jongen met de vol drank bepakte muilezel al rondverteld. Maar ik heb verteld dat de vrouwe de windstemmen tot zwijgen heeft gebracht en gedaan alsof ze me heeft geholpen met de overmeestering van de poortwachters. Alleen hertog Tanaby weet dat Ullanoth hier nooit geweest is. Ik moest hem vanmorgen de waarheid vertellen voor hij me de vaten met drank wilde geven.’


  De prins gromde en draaide zich toen om om over de kantelen te kijken. ‘Kijk hier eens naar.’


  De jongen gluurde tussen twee kantelen door. Cathrase leenmannen lieten de broodmagere dieren in de kloof los, waar de nevelige duisternis spookachtig werd verlicht door duizenden zwevende gouden glinsteringen. De ossen loeiden en sukkelden weg zodra hun neusring van de touwen verlost was, maar de kasteelpaarden stampten en briesten en bleven nerveus in de buurt van de brug totdat ze een klap op de flanken kregen. Vervolgens renden ze op een drafje hun tijdelijke vrijheid tegemoet.


  ‘We hadden ons sowieso moeten ontdoen van de vijandelijke rijdieren,’ zei de prins somber. ‘We kunnen het niet hebben dat een van de ridders weggaloppeert en alarm slaat wanneer we morgen hier weggaan. Dus heb ik besloten om onze mysterieuze gidsen een kleine traktatie aan te bieden. Kun je ze op de wind horen? Mijn eigen talent is te zwak om niet meer dan een vreselijk, vaag fluitend geluid te onderscheiden dat me kippenvel bezorgt.’


  Snudge hoorde het maar al te goed. ‘Ze zeggen dat ze honger hebben, monseigneur. In dit gebergte is hun natuurlijke voedsel niet voorhanden: de nachtelijke schepselen uit het moeras, de meertjes en greppels. En ze zijn nog vraatzuchtiger dan normaal doordat ze de mist creëren.’ Hij aarzelde. ‘Weet u dat onze leenmannen te weten zijn gekomen dat sir Ruabon gedood is door de Kleine Lichten?’


  ‘De edelmannen en ridders proberen de angsten van de mannen te kalmeren. In ieder geval zullen we de nacht binnen deze muren doorbrengen, op degenen die de wacht moeten houden bij onze eigen dieren na – en zij hebben vuren en toortsen om afgedwaalde glimmers te ontmoedigen. Bovendien zullen Stergos en Doman elkaar in de top van de toren afwisselen met windspieden. Ik neem aan dat er geen gevaar dreigt dat vijandelijke strijdkrachten ontdekken dat we hier zijn?’


  ‘Geen enkel gevaar, monseigneur. Ik heb de twee wegen van hieruit en ook de bergpaden zorgvuldig geschouwd. Er is daar niemand in de mist vanavond, op de Kleine Lichten na.’


  Prins Conrig zweeg enige tijd, terwijl hij naar de rondwervelende donzige schitteringen keek. Toen: ‘Waarom heb je mijn bevel om de tovenaars van Rodvarn te vermoorden genegeerd, Snudge?’


  Onverstoorbaar zei de jongen: ‘U hebt mij dat bevel niet gegeven. U zei slechts dat ik ze tot zwijgen moest brengen en dat heb ik gedaan – met als extraatje dat het grootste gedeelte van het garnizoen ook in de lorem was. Door ze steeds onder invloed van drank te houden zullen de ingewijden hun talent niet kunnen gebruiken totdat dit geen bedreiging meer vormt voor onze invasie. Heer Stergos zei dat hij zijn schildknaap Gavlok opdracht heeft gegeven daar zorg voor te dragen.’


  ‘Ik moet je hiervoor een berisping geven,’ kaatste Conrig niet al te vriendelijk terug. ‘Maar je teerhartigheid zal heel snel plaats moeten maken voor dodelijke trefzekerheid. Stergos heeft pas geleden nog geprobeerd vrouwe Ullanoth te spreken te krijgen. Ze gaf geen antwoord en we kunnen alleen maar veronderstellen dat ze nog steeds heel zwak is door het activeren van Weermaker en waarmee ze de vrieskou heeft weten uit te bannen. Nu staat ons leger op het punt om in de vroege nachtelijke uren van overmorgen Mallburn Toren binnen te trekken. Tegen die tijd is er misschien hoop op dat de prinses enigszins is hersteld. Helaas voor ons zal ze waarschijnlijk niet de kracht hebben om zichzelf binnen ons bereik te Zenden en onze strijdkrachten te helpen, zoals ze oorspronkelijk van plan was. Stergos gelooft, en ik ook, dat ze onmogelijk beide strategische taken kan uitvoeren die ze oorspronkelijk van plan was. Ze zal moeten kiezen tussen het openen van de poorten op de Mallmond Brug of ons binnenlaten in de vesting van het Holt Mallburn-paleis.’


  ‘Ik begrijp het.’ En dat deed hij inderdaad…


  Op dat moment klonk er een hartverscheurende kreet van beneden, het geluid van een door doodsangst krankzinnig geworden paard. Conrig kromp ineen. ‘Bij Bazekoys beenderen, daar gaat de eerste.’ De gil werd afgesneden en een aanhoudend osachtig loeien volgde dat culmineerde in een treurig gorgelend vibrato. ‘We hoeven hier niet te blijven staan. Laten we naar binnen gaan.’


  Hij ging voor langs de borstweringcourtines naar de gammele houten trap die uitkwam op de drukke binnenhof. De Cathranen hadden hun gevangenen gedwongen het grootste deel van de kasteelhuisraad te verzamelen om vuren te kunnen stoken waarop grote ketels geurige soep pruttelden. Andere, geketende mannen sloegen werkbanken en andere houten voorwerpen in stukken om voor meer brandstof te zorgen. De enorme kudde paarden, muildieren en pony’s van het leger was dicht opeengedreven, maar nam toch het grootste gedeelte van het binnenplein in beslag. Leenmannen gaven de dieren water en voedsel, hoefsmeden controleerden de hoeven en hier en daar zorgden ridders of hun schildknapen zelf voor hun favoriete strijdros.


  Na het gevecht had Snudge zijn muildier Teun in de kasteelstal teruggevonden en veilig op een paarden-ereplaats neergezet. Daar stond hij uit een kleine trog met vers hooi te eten, wat blijkbaar het beste was dat het kasteel te bieden had. De jongen had het grote geelbruine dier liefdevol verzorgd en een deel van de havervlokken voor hem achtergehouden in het geval de andere pakdieren kwamen.


  ‘De Didionitische gevangenen lijken ongewoon opgewekt,’ merkte Snudge op toen hij langs de prins tussen een stel geïmproviseerd in elkaar getimmerde watertroggen door liep.


  ‘Slechts vijftien van de kasteelkrijgers zijn in de strijd gesneuveld, vandaar al dat bloed, en niemand van het kasteelwerkvolk heeft een schrammetje opgelopen. Ze hebben hier op gedroogde vis en dunne watergruwel van gerst geleefd. We hebben ze vleessoep en een stuk brood gegeven. Desgevraagd zou elke overlevende Didionitische krijger waarschijnlijk hartgrondig trouw zweren aan Cathra.’


  ‘En de baron en zijn huishouden?’


  ‘Die zijn boos en nog niet bereid om de loyaliteitseed af te leggen. Wellicht zal de welwillende manier waarop we ze behandelen ervoor zorgen dat ze de Soevereiniteit alsnog aanvaarden en berichten zullen uitsturen over mijn barmhartigheid jegens hun edelen. Ze hebben niet veel keus. Tegen de tijd dat wij van hier vertrekken, is er geen voedsel of brandhout meer over. We voederen onze eigen dieren met de gerstvoorraden van Rodvarn. Nadat wij verder zijn getrokken, moeten de baron en zijn volk het kasteel verlaten en te voet naar de kust vluchten. Godzijdank zijn hier geen vrouwen of kinderen.’


  De zegevierende Cathranen die geen dienst hadden, hadden bezit genomen van de grote hal waar een flink vuur in het midden en verse toortsen aan de wand het tafereel verwarmden en opvrolijkten. Er stond genoeg eten en drinken op de schraagtafels, ook al was het meeste koud.


  De tamelijk kleine hoge tafel was reeds bezet door Katklauw en Wolcerand met hun lawaaiige ridders die het kortstondige gevecht aan het vieren waren. Conrig en Snudge waren bij het vuur gaan zitten, op bankjes die snel ontruimd werden toen de prins eraan kwam.


  Wolcerands wapendrager rende van zijn tafel met een kruik dampende kruidige wijn. ‘Monseigneur! Mijn heren verzoeken u en uw schildknaap dringend om bij ons te komen zitten.’


  ‘Nee, knul, we zitten hier prima. Maar ga hertog Tanaby en de hofmaarschalk halen en vraag ze bij ons te komen.’


  De wapendrager maakte zich snel uit de voeten waarbij hij het kruikje achterliet. Conrig sprak zachtjes tegen Snudge die hun beider bekers vulde. ‘Zoals ik het begrijp, is jouw talent om je te verbergen meer gebaseerd op misleiding dan dat je werkelijk onzichtbaar bent. Bovendien heb je me eens verteld dat de truc onmogelijk uit te voeren is bij meer dan twee of drie personen tegelijk.’


  Snudge knikte.


  ‘Toch heb je zes poortwachters weten te overmeesteren, dat heeft Maddick zelf toegegeven. Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’


  ‘Ik tilde hun helm op en sloeg ze op hun hoofd met een sok vol munten. Het werkte geweldig, zelfs door hun maliënkap heen.’


  ‘En heeft helemaal niemand je gezien?’ De lippen van de prins krulden zich vol ongeloof.


  Snudge knoopte zuchtend zijn hemd los, haalde het ingepakte maanstenen zegel tevoorschijn en liet de vaalgroene glans een ogenblik achter zijn gekromde hand schijnen. ‘Ik was behoorlijk onzichtbaar. Zoals u inmiddels ongetwijfeld hebt begrepen, is Iscannons amulet – dat Verberger wordt genoemd- volledig geactiveerd en aan mij verbonden. De Tarnse sjamaan Rode Ansel heeft geholpen bij de bezwering.’


  ‘Bij Gods tanden!’ siste de prins. ‘Je zei me dat je het in zee had gegooid!’


  ‘Ansel heeft me ook gewaarschuwd om het zegel alleen in extreem ernstige omstandigheden te gebruiken, anders zou mijn ziel wel eens in gevaar gebracht kunnen worden door het Beaconvolk. Monseigneur, ik heb lang in tweestrijd gestaan voor ik besloot u niet te vertellen dat Verberger tot leven was gewekt. Misschien kunt u zich nog herinneren dat ik u heb gesmeekt mij te vertrouwen. Uiteraard moet u nu op de hoogte zijn van de steen omdat ik veronderstel dat u nog een speciale opdracht voor me heeft: het openen van de poort op de Mallmond Brug.’


  Conrig nam een flinke slok wijn, probeerde zijn woede te kalmeren en eerlijk te zijn tegen de jongen die nog maar zo kortgeleden de eerste overwinning op zijn veldtocht tegen Didion mogelijk had gemaakt. Maar zijn trots was diep gekrenkt en hij had het gevoel dat zijn inspanning om deze ongelooflijk belangrijke onderneming onder controle te krijgen door een volksjongen in drijfzand terecht was gekomen. ‘Waag het niet ooit nog eens zulke informatie achter te houden!’ Zijn stem was niet meer dan een raspend gefluister en zijn gezicht was donker van onderdrukte woede. ‘Ik ben je leenheer en jij bent mij trouw verschuldigd!’


  Snudge liet zijn hoofd zakken. ‘Het spijt me, monseigneur. Ik vreesde…’


  ‘Je vreesde dat ik lichtzinnig gebruik zou maken van je zegel! Je hebt me onrecht aangedaan, Deveron Austrey. Ik vertrouwde jou, maar je had geen geloof in mij!’


  De jongen zei niets en durfde ook zijn ogen niet op te slaan. Hij duwde de ingepakte maansteen onder zijn hemd en deed de knopen weer dicht.


  ‘Ik vergeef het je,’ zei Conrig nog altijd met onvaste stem terwijl hij zich afvroeg of dat wel waar was. ‘Drink op. Bièrrebeek en Spitsgárde banen zich langzaam een weg door de menigte hierheen. De hertog weet de waarheid al over jouw talent. Nu wordt het tijd dat de hofmaarschalk op de hoogte wordt gesteld – ook van Verberger. We moeten met z’n vieren besluiten hoe we de verovering van Holt Mallburn gaan aanpakken, nu we niet meer volledig op de hulp van prinses Ullanoth kunnen rekenen.’


  Snudge dronk zijn beker leeg en veegde zijn mond af met zijn mouw. Hij was weer vol vertrouwen toen hij de prins in de ogen keek. ‘Weet u nog dat u van plan was om mij en de schildknapen in te zetten bij de bescherming van de toveres-prinses tijdens de strijd om de stad? Ik denk dat u ons op een andere, veel betere manier kunt inzetten.’ Hij legde uit wat hij wilde doen en wat hij daarvoor nodig had.


  ‘Ik kan natuurlijk makkelijk aan een kaart van zuidelijk Didion komen,’ zei de prins fronsend. ‘Maar een constructietekening van het mechaniek van de Mallmond Brug – zo’n ding moet er wel zijn in de bibliotheek van de Universiteit van Cathra in Grasstede. Ik zal Stergos met hen laten spreken. Hij moet een beschrijving ervan doorgeven en dan teken ik het voor je uit… Maar je moet iets bedenken om zelf de brug te openen, Snudge, net zoals je vandaag hebt gedaan bij kasteel Rodvarn. Ik werk er niet aan mee om je wilde talent door een stelletje knullen te laten ontdekken! Ze zullen het geheim nooit kunnen bewaren. En je zou in de toekomst voor mij niet meer als spion bruikbaar zijn.’


  ‘Ik heb niet alle wapendragers nodig, monseigneur, maar zonder hulp lukt het niet. Het is duidelijk dat het ingewikkelder en moeilijker is de brugverdediging daar te overmeesteren dan bij dit kleine kasteel het geval was. Verberger is in staat om personen die dicht bij me in de buurt staan ook onzichtbaar te maken. Ik zou bijvoorbeeld slechts drie schildknapen…’


  Conrig onderbrak hem. ‘Maar moet je die ook over je magische capaciteiten vertellen? De jongens hebben geen idee hoe zegelmagie werkt, dat die alleen kan worden gebruikt door personen die het talent bezitten. Kun je niet gewoon zeggen dat de Verbergersteen nooit zijn macht is kwijtgeraakt toen jij het van Iscannon wegnam?’


  ‘Dat kan ik doen,’ stemde Snudge in, ‘en ze op het hart drukken dat ze het aan niemand verder vertellen.’ En misschien gehoorzamen ze wel.


  ‘Als Vra-Doman of een andere Broeder van Zeth erachter komt dat jij het zegel gebruikt, komen ze de waarheid te weten. En Ullanoth ook. En ik denk dat je leven geen cent meer waard is als de toveres-prinses ontdekt dat jij het talent hebt en een Verberger in je bezit hebt.’


  ‘Ze kan me niet bespieden, dus kan ze alleen maar achter mijn talent en het zegel komen als iemand haar dat vertelt. Ik kan mijn mede-wapendragers laten zweren dat ze in uw naam geheimhouding betrachten. Dan laat ik tijdens het gevecht als het zo te pas komt het zegel “los”. Mochten de Broeders er later geruchten over vernemen, dan zal hun gevoelige geweten zich niet verplicht voelen de zaak aan abt Noachil te rapporteren. En wat betreft mijn veronderstelde talent’ – de jongen haalde zijn schouders op – ‘hoe valt dat te bewijzen en waarom zouden loyale ingewijden me willen verraden?’


  ‘Hmm,’ zei Conrig. ‘Dit zou wel eens kunnen werken. Laten we het aan de hertog en de hofmaarschalk voorleggen om er zeker van te zijn dat we geen cruciaal scheurtje in het plan over het hoofd zien.’


  ‘Ze zullen er waarschijnlijk niet van gecharmeerd zijn,’ voorspelde Snudge. ‘Het voelt niet goed voor oudere strijders om zo’n zware last op de schouders van eenvoudige schildknapen te leggen.’


  ‘Laten ze dan maar met een alternatief komen,’ zei de prins met een minachtende knip met zijn vingers.


  [image: ]


  De Didionitische tovenaar Fring Bulegosset, het belangrijkste talent dat de armada van Honigalus van Didion vergezelde, liep op de Casabarela Regnant met een hooghartig knikje het dagverblijf van de kroonprins binnen.


  ‘Uwe koninklijke hoogheid, hoe kan ik u van dienst zijn?’


  Honigalus en vlootkapitein Galbus Peel zaten aan een tafel waarop kaarten en navigatie-instrumenten uitgespreid lagen. De ochtendzon scheen helder door de ramen van het achterschip van de grote bark. Drie uur eerder was de vloot uit de mist tevoorschijn gekomen die er als een schild overheen had gelegen toen ze Didion-Baai uitvoeren. Helaas nam de straffe wind, die de vorige dag nog voor een aanzienlijke snelheid van de vloot had gezorgd, zodra ze op open zee waren onmiddellijk af tot een lichte bries die naar het zuiden draaide.


  ‘Fring, ik wil dat je met koning Beynor van Moss spreekt,’ zei de prins, ‘en hem ertoe probeert te bewegen die verdomde wind voor ons te laten aanwakkeren. Je hebt gezien hoe we in de afgelopen paar uur uit koers zijn geraakt. Als hij er toch mee bezig is, vraag hem dan de windrichting van west naar noordoost te laten draaien en laat hem de mist terugbrengen zodat de vijand ons niet kan zien. We liggen al bijna dwars ten opzichte van de Cathrase kust. Je kan tijdens je werk daar in de hoek op de achterplecht gaan zitten, bij het raam.’


  ‘Ik zal mijn best doen, hoogheid,’ zei de tovenaar geprikkeld, ‘maar de jonge tovenaar-koning was buitengewoon slechtgehumeurd toen ik hem laatst vroeg hoe laat hij dacht dat we in het Dolfijn Kanaal zouden aankomen. Je zou haast denken dat ons verzoek om de wind te veranderen een te zware belasting is voor zijn capaciteiten.’


  Fring ging zitten, trok met een theatraal gebaar de kap van zijn zwarte gewaad over zijn gezicht, en begon in stilte met de magische communicatie. Hij was een weldoorvoede, bleke man van in de veertig, met een smalle strakke mond en blauwe kraalogen die zo bleek waren als waterige melk. Zijn schouwtalent was het machtigste in heel Didion, slechts geëvenaard door zijn eigen verheven, arrogante houding. De marineofficieren en bemanning waren op een genadeloos rantsoen gezet (en de rechtvaardige Honigalus onderwierp zich daar zelf ook aan vanwege het moreel), maar er waren stilletjes speciale lekkernijen aan boord van het vlaggenschip gebracht om deze o zo belangrijke tovenaar in een goed humeur te houden. Bovendien had hij erop gestaan dat zijn persoonlijke kok meereisde.


  Kapitein Peel zei tegen de prins: ‘Denk je dat Fring gelijk heeft dat Beynor te weinig in zijn mars zou hebben om weermagie te bedrijven?’


  ‘Ik weet het niet. Misschien dat dit soort staaltjes meer van een jongen vraagt dan van een volwassen man. De laatste paar keer dat we hem spraken, leek hij zich wel wat vreemd te gedragen. Hij is nogal ontwijkend over de aard van de wijdverspreide mist langs de kust, bijvoorbeeld, alsof hij niet weet of het een natuurlijke mist is of dat hij wordt veroorzaakt door Cathrase ingewijden om troepenbewegingen te verbergen. Toch hebben de verkenners van mijn broer Somarus geen enkel bewijs gevonden dat er troepen worden samengetrokken rond de Grote Pas. Er zijn geen Cathrase infiltranten gezien of gevangengenomen bij de buitenposten boven Casteelmonde.’


  ‘Deze helderblauwe lucht is niet voorzien.’ De kapitein zei het achteloos, maar Honigalus begreep zijn bedoeling onmiddellijk.


  ‘En wij weten wat dat betekent! Ik betwijfel of Beynor zal toegeven dat de Adem van de Wolf vanzelf gestopt is en we zullen het hem zeker niet inpeperen zolang we nog gebruik kunnen maken van zijn magische diensten. Maar als de vulkanen eindelijk tot rust gekomen zijn, is er geen enkele noodzaak om de jonge knaap die exorbitante schatting te betalen die hij uit mijn vader heeft weten te persen. We zullen die niet helemaal terugdraaien, maar hij moet wel inleveren. We zullen opnieuw gaan onderhandelen.’


  Peel grinnikte. ‘Dat is maar goed ook. Het zou me niets verbazen als Beynor al wist dat de uitbarstingen bijna voorbij waren toen hij beloofde ze met toverij te zullen stoppen.’


  ‘Hij is voor geen meter te vertrouwen, Galbus. Maar we kunnen hem nog niet tegen ons in het harnas jagen. We hebben gunstige wind in het Dolfijn Kanaal nodig om het tegen de Cathrase vloot op te nemen – en onze bondgenoten in Stippen en Foraile moeten zich onverwijld bij ons kunnen voegen wanneer we de Waakzame Eilanden gerond hebben.’


  ‘Het is zeer waarschijnlijk dat we daar gunstige wind krijgen in deze tijd van het jaar is, zelfs zonder toverij. Ik zal het u laten zien.’ De trouwe Peel begon op een kanaalkaart de tactische en technische implicaties uit te leggen en maakte daarbij gebruik van kleine modelschepen. De twee mannen gingen daar helemaal in op totdat de tovenaar van zijn plaats opstond, zijn kap terugschoof en op hen toeliep. Zijn gezicht stond onheilspellend.


  ‘Ik heb met koning Beynor gesproken,’ kondigde hij aan, terwijl hij zonder zich te verontschuldigen de uitleg van de kapitein onderbrak. ‘Het lijkt erop dat zijne majesteit tijdelijk onwel is door de magische bovenmenselijke inspanningen die hij voor ons verricht heeft. Hij zei me dat hij op een later tijdstip wellicht hersteld zal zijn en dan kunnen we verwachten dat de wind weer aantrekt. Op dit moment is het helaas niet mogelijk om de mist terug te laten komen. Hij gaf me een ingewikkelde uitleg over arctische luchtmassa’s en ander meteorologisch gezwam dat ik u zal besparen.’


  Honigalus vloekte teleurgesteld. ‘Dan kunnen we niet meer hopen dat we nog langer voor de Cathranen onopgemerkt blijven.’


  ‘Als we ver uit de kust varen,’ zei Fring, ‘zijn we buiten hun bereik. Slechts Mosslandse tovenaars, Tarnse sjamanen en een handvol andere ingewijden zijn in staat om over meer dan zo’n zestig mijlen te windspieden of schouwen, zelfs wanneer ze hun talenten gebundeld hebben.’ Hij wachtte even en keek bescheiden de andere kant op. ‘Ik kan op open water natuurlijk over bijna negentig mijlen schouwen.’


  ‘Daarom zijn we ook zo gelukkig dat je bij ons bent,’ zei Honigalus tactvol.


  ‘Maakt u zich niet bezorgd, hoogheid,’ zei Peel terwijl hij de tovenaar even onverschillig aankeek. ‘Mochten de Cathranen ons opmerken, dan heeft onze strategie daar een antwoord op.’


  ‘Maar,’ reciteerde Fring bijna met leedvermaak, ‘heeft die ook een antwoord op twintig Tarnse fregatten die Cathra te hulp snellen? Koning Beynor heeft me ervan verzekerd dat die onderweg zijn. De schepen zijn gisterochtend van Tarnholme vertrokken en worden door natuurlijke wind voortgedreven. Feitelijk houden we een wedstrijd met hen naar Cala.’


  ‘Verdomme!’ kreunde Honigalus. ‘Hoe lang nog voordat de Golf-Dievers bij de Onversaagde Kaap en Cala-Baai zijn?’


  ‘Als je de ervaring van de bemanningen in ogenschouw neemt, in misschien nog geen vier dagen,’ zei Fring. ‘De tovenaar-koning is misschien in staat om ze te vertragen – maar dat gaat ten koste van de snelheid van onze eigen vloot.’


  Galbus Peel zat in een la van de kaartentafel te rommelen. Hij vond nog meer modelschepen en begon ze met een sarcastische glimlach op zijn gezicht in de Voorspoed-Baai van Tarn in slagorde op te stellen. ‘Onze aanstaande zeeslag begint steeds interessanter te worden. Nog meer slecht nieuws, tovenaar?’


  ‘Als u nog wat nodig heeft,’ antwoordde Fring neerbuigend, ‘ik kan altijd mijn collega’s vragen hun kustschouw te intensiveren. Misschien sporen we een groep Cathrase ingewijden op die ons vanuit Skellhaven hebben opgemerkt.’


  Honigalus zei: ‘Doe wat je denkt dat nodig is. En spreek nogmaals met onze spionnen in Cala-Stad. Ik moet weten of Prins Conrig nog steeds in het paleis is om voor zijn stervende koning te zorgen. Zeg ze dat ze hun talent tot het uiterste moeten aanwenden om dat voor me uit te vinden.’


  Fring snoof. ‘Als koning Beynor tot nog toe heeft gefaald te ontdekken waar Conrig zich bevindt, betwijfel ik het of onze mensen ter plaatse in Cala meer geluk hebben. Ik zal erop aandringen dat ze hun best doen, maar ik kan geen succes beloven.’ Hij knikte kortaf en verliet het dagverblijf.


  ‘Chagrijnige klootzak,’ merkte de vlootkapitein op. ‘Maar zo te zien weet hij wel waar hij het over heeft.’


  ‘Net als jij, mijn vriend.’ Honigalus liep naar de rij patrijspoorten in het achterschip en keek naar buiten naar de Didionitische marine die zijn vlaggenschip omringde. De schepen hadden elk stukje zeil gehesen om maximaal gebruik te maken van de armzalige bries. ‘Door de versterking van hun vloot met Tarnse koopvaardijschepen hebben de Cathranen een duidelijke overmacht totdat onze bondgenoten vanuit Stippen en Foraile arriveren.’


  ‘Maar geen tactisch voordeel,’ zei Peel opbeurend. ‘Onze zeebodems zijn groter, sneller en beter bewapend en wij zijn meer zeetactieken vergeten dan die pokdalige zuidelijken ooit hebben geleerd. Met of zonder hulp van onze continentale vrienden, we zullen die landrotten een lesje leren.’


  Zijn lichaam was voor het eerst in dagen vrij van pijn en de angstaanjagende dromen waren eindelijk opgehouden. Laat de Didionieten maar tot morgen wachten met hun harde wind. Hij moest zich met andere zaken bezighouden – daarbuiten, op de Duistere Zanden.


  De tovenaar-koning gaf orders om zijn skiff in orde te brengen en liet zich toen in een pony-rijtuig naar de haven rijden. Het grootste deel van de vissersvloot was uitgevaren, maar zes grote robbenjagers uit Thurock waren vanuit het zuiden aangekomen en op de handelskade bezig balen onbewerkte bontvellen en olievaten uit te laden. Een enkele snelle schoener van de handelsonderneming Venkreek laadde een vracht amber, walrusivoor en medicinale kruiden in. Hij riskeerde een laatste winstgevende vaart naar de markten op het vasteland voordat de winter inviel. Beynor liet het rijtuig bij de opslagplaats stoppen waar de voorman hem drie kleine, gebobbelde leren zakken overhandigde. Hij krabbelde zijn handtekening op een ontvangstbewijs en beval de koetsier verder te rijden naar het koninklijke botenhuis.


  Het was een heldere, zonovergoten dag en er waaide een felle, tintelende aflandige bries, ideaal voor zijn dagtocht. Bij het uitstappen op zijn privé-kade begroette hij Opor, de grijze oude vazal die de scepter zwaaide over de kleine bootjes en die hem het varen had geleerd toen hij nog een kleine jongen was. ‘Is alles in gereedheid?’


  ‘Goeiemiddag, majesteit. Heb uw vethuiden aan boord gebracht. U zult ze nodig hebben daar in het kanaal. Het is koud. Er zijn ook zandglijders – maar wees vooral voorzichtig als u vandaag over de drooggevallen vlaktes gaat lopen. Het is nu volledig laagtij, maar bij vloed wordt het drie voet hoger dan normaal.’


  ‘Dank je, Opor.’


  ‘Het zeil is nog niet gehesen. Ik dacht niet dat u het nodig zou hebben.’


  ‘Dat is prima.’ De koning sprong aan boord van de skiff en borg de drie zakken op terwijl Opor hem afduwde. Een paar minuten later voer de boot, voortgedreven door het koninklijk talent, stroomafwaarts de Duistere Rivier op, terwijl Beynor aan het roer zat en over de schitterende weidsheid van het zwarte zand uitkeek.


  Hij maakte zijn hoofd leeg en probeerde zich te ontspannen waarbij hij zo dicht als hij kon onder de zuidelijke kust bleef, waar ten noorden van het afgelegen dorp Gonim geen mensen woonden. De kreken vanuit het Kleinveengebied vormden een wirwar van kanalen die slechts met een ondiepe boot, zoals zijn eigen skiff, bereikbaar waren.


  Hij voer een van die kreken in, langs desolate moerassige eilandjes waar nog maar pas geleden de strenge vorst het rijstgras en de lisdodde levenloos en bruin gevroren had en de meeste vogels had verjaagd. Het was koud, zelfs met de winddichte vethuiden en hij hoopte dat hij niet al te lang op het meer hoefde te wachten.


  Hij bereikte zes mijlen landinwaarts de eerste van de Verboden Meren, zwarte waterspiegels die onderling met elkaar verbonden waren en die zo’n onheilspellende reputatie hadden dat zelfs de meest onverschrokken vogelvangers en kruidenverzamelaars hier nooit kwamen. Alleen Beynor kwam er, en alleen maar wanneer hij persoonlijk met de Salka van de Duistere Zanden moest spreken.


  Hij hield ervan te denken dat deze speciale groep monsters zijn vrienden waren. Ze waren lang niet zo ontwikkeld als de Salka van het Grootveen of de Getijde-Eilanden – en dachten lang niet zo geringschattend over mensen. Toen Beynor twaalf jaar oud was en op de drempel van volwassenheid stond, hadden twee van deze angstaanjagende schepsels hem op onverklaarbare wijze van de dood gered op de getijdevlakten. In het daaropvolgende jaar had hij hun verspreid liggende nederzettingen langs de meren bezocht, geschenken gebracht en raad gevraagd over magische aangelegenheden.


  De Salka waren de eersten die zijn enorme talent hadden onderkend en ze hadden hem gesuggereerd dat hij misschien wel in staat zou zijn om de Zeven Stenen van Rothbannon te regeren, ook al hadden zijn ouders zo jammerlijk gefaald. De Salka hadden hem geleerd hoe hij vrouwe Zimroth (en uiteindelijk het gehele Glaumerie Gilde) kon overtuigen dat hij het vertrouwen met de zegels waardig was. Ze hadden hem door zijn eerste confrontatie met de Lichten heen geloodst toen hij Fijn Pantser had geactiveerd, de minste van alle kleine stenen. Zij hadden hem verteld hoe hij veilig met Vormwisselaar, Verberger en Citadel moest omgaan. Maar toen het op de drie Grote Stenen aankwam, waren ze weinig mededeelzaam geworden. Ze gaven slechts met tegenzin advies over Weermaker – en ze wilden helemaal niets zeggen over Vernietiger of Ongewisse Macht. Beynor wist niet of hun zwijgzaamheid was ingegeven door angst of door onwil om toe te staan dat een mens de hoge magie zou beheersen die hun eigen ras toebehoorde.


  Hij wist wél dat zij zijn enige hoop waren om de kritieke situatie waarmee hij nu werd geconfronteerd het hoofd te kunnen bieden.


  Het bekende Salka-onderkomen lag verborgen door een hoeveelheid verwaarloosde wilgen binnen de hoge wal van een duin aan het uiterste einde van het laatste meer. De daar levende monsters hadden hem nog nooit in hun verblijf uitgenodigd. Misschien was de ingang wel onder water, zoals bij het leger van een bever. Hij stuurde zijn skiff vijf of zes el ervandaan, waar het stille zwarte water heel diep was en wachtte even om te luisteren. Het enige geluid dat hij hoorde, was het suizen van de wind door de dode takken.


  Hij sprak de Salka-taal met hen.


  ‘Groten van het Land en Water! Ik ben het, Beynor, uw vriend. Ik smeek u als het u gelegen komt zo goed te zijn voor mij te verschijnen en me van uw voortreffelijke advies te dienen, want ik verkeer in grote moeilijkheden.’


  Hij wachtte een tijd die hem oneindig toescheen. Zo ging het altijd. Soms hadden de monsters geweigerd hem te ontmoeten, zeker gedurende de afgelopen drie jaar nadat hij Weermaker had geactiveerd. En ze hadden niet alleen geweigerd iets te zeggen, ze wilden gewoon niet tevoorschijn komen.


  ‘Alstublieft, wijs me vandaag niet af! Ik heb geschenken…


  Ha!


  Er ontstonden een paar luchtbellen, dan kwam er een rimpeling op het water die steeds sterker werd en die ten slotte uitmondde in een fontein van water die hem zou hebben doorweekt als hij de beschermende vethuiden niet had gedragen. De reusachtige gladde figuur met de brandende ogen opende zijn muil met vooruitgestoken tanden en brulde gemoedelijk. Hij droeg om zijn hals een gevlochten koord met een zegel zo groot als het lemmet van een mes.


  Beynor lachte en stak twee leren zakken naar voren. ‘Arowann, oude vriend! Hartelijk dank dat u gekomen bent.’


  Skeletloze armen met rondtastende vingers grepen de geschenken beet. De stem van het monster, hoewel scherp en te hard voor het menselijk oor, was vriendelijk. ‘Wat heb je voor ons meegenomen?’


  ‘Kralen van het mooiste veelkleurige amber die reeds voorzien zijn van een gat en klaar om te rijgen.’ De koning hield de derde zak omhoog. ‘En ivoren liefdesringen, zodat uw geliefden lang van uw hoffelijkheid kunnen genieten.’


  ‘Goed.’ De Salka liet de zakken met amber in het water vallen waar ze ongetwijfeld werden opgevangen door een van zijn vrienden, en deed hetzelfde met het ivoor. Toen zonk hij tot zijn nek in het water, knipperde even en zei: ‘Vertel me van je moeilijkheden, Beynor.’


  ‘Arowann, pas geleden werd ik bezocht door folterende dromen van de Lichten. Het leek alsof ze zich voedden met mijn lijden en ze vroegen steeds meer toen ik mijn ene Grote Steen gebruikte.’


  Het monster dacht hier enige tijd diep over na. ‘Gebruik je Weermaker vaak?’


  ‘Ja,’ gaf Beynor toe. ‘Om mijn menselijke bondgenoten in Didion te helpen die in oorlog zijn met Cathra.’


  ‘Ah… een oorlog. En heb je de Grote Steen ook nog op andere manieren gebruikt?’


  Beynors antwoord was uitdagend. ‘Ik heb het gebruikt om er een drievoudige regenboog mee te creëren. Het was noodzakelijk om de Didionitische koninklijke familie te imponeren met mijn kunde. Om hun respect af te dwingen.’


  ‘En hoe verder nog?’


  Hij bloosde en keek weg van de vurige roodgouden ogen. ‘Om een grote bliksemflits te veroorzaken. Die heeft de toren verwoest waar mijn zuster Ullanoth woonde. Maar ze was niet binnen, zoals ik aanvankelijk dacht.’


  ‘Gaven de Lichten in je dromen hun goedkeuring aan je daden?’


  ‘Ik kan me het bijna niet herinneren,’ moest de koningsjongen nerveus toegeven. ‘Ik denk… ik denk dat ze me minachtten, en ze lachten me uit! Waarom zouden ze dat doen? Zijn de stenen dan niet van mij en kan ik er niet mee doen wat ik wil?’


  De donderende stem van de Salka was bijtend. ‘Slechts een dwaas, of een kind, zou zo’n vraag stellen. De Grote Stenen onttrekken enorme kracht aan het Koudlicht Leger en de bezweerder moet daar de prijs voor betalen. Als de Lichten het niet eens zijn met de manier waarop hun macht wordt gebruikt of als ze vinden dat de magiër er lichtzinnig mee omgaat, kunnen ze hem daarvoor straffen.’


  ‘Erger dan de tol van pijn?’


  ‘Veel erger.’ Arowann schudde zijn enorme gekuifde hoofd. ‘Beynor, jonge vriend, je zei dat je om advies bent gekomen. Dit is mijn advies: gebruik de stenen niet meer louter om indruk te maken. Treed de Lichten tegemoet zoals Rothbannon dat heeft gedaan – als een nederige leerling – en doe het uiterst behoedzaam.’


  ‘Maar ik heb beloften gedaan aan mijn bondgenoten! En mijn zuster zal een manier vinden om mij mijn koninkrijk af te nemen als ik haar niet vernietig. Is er geen enkele manier waarop ik dat de Lichten duidelijk kan maken?’


  ‘Nee,’ zei Arowann. ‘Er is geen enkele manier waarop wie dan ook van ons sterfelijke wezens invloed op ze kan uitoefenen. Het Koudlicht Leger doet wat het belieft en wij gaan zeer omzichtig met ze om en altijd op eigen risico. Vaarwel.’ Hij verdween uit het zicht.


  Beynor staarde naar de plek in het water waar het monster geweest was en wenste dat zijn raad anders was geweest. Toen pakte hij de helmstok vast en stuurde de boot terug in de richting vanwaar hij gekomen was. Aan zijn rechter wijsvinger verloor de knobbelige maanstenen ring zijn glans in de Borealse zonneschijn.
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  Rode Ansel had met gemak de geesten van de twee Cathrase graanscheepskapiteins in verwarring weten te brengen door elk van hen te laten denken dat de ander hem onder zijn hoede had genomen. Tegen de tijd dat de graanvloot Tarn bereikte en de waarheid ontdekt was, wilde geen van beiden toegeven dat hij beetgenomen was. Dus bleef de aanwezigheid van de sjamaan in Cala onopgemerkt.


  Hij paste zijn uiterlijk enigszins aan en nam een kamer in een zeemanspensionnetje boven een eethuis aan het waterfront. Hij deed alsof hij genezing zocht voor zijn steeds terugkerende koortsaanvallen, een veelvoorkomende aandoening onder zeelui die de continentale havens in het zuiden aandeden. Zijn kleine bootje lag in een nieuwe gedaante met een nieuw zeil en overgeschilderde romp vlakbij aan een aanlegplaats gemeerd. Hij hing tijdens maanloze nachten, wanneer zijn huisbaas en zijn vrouw te druk waren met hun zaak om zijn afwezigheid op te merken, in en om de baai rond en prentte de getijdebewegingen en navigatiegevaren in zijn hoofd. Hij kon op zijn gemak de manoeuvres van de Cathrase vloot in zich opnemen en de krijgskunst beoordelen van de verschillende squadroncommandanten.


  Ansel was aan wal op de dag dat Didions zeemacht uit de mist tevoorschijn kwam en binnen zijn verreikende gezichtsveld vanuit Cathra zichtbaar werd. De gebeurtenissen volgden elkaar snel op en zijn krachtige voorspellende talent waarschuwde hem alert te blijven. Hij had vele uren besteed aan het afluisteren van windgesproken bevelen die als uitzinnige zwermen vleermuizen tussen het Cala-paleis en de patrouillerende schepen heen en weer schoten. De bevelhebbende marinekapiteins en admiraal Copperstrand konden het niet eens worden over wat er nu gedaan moest worden sinds ze Ullanoths boodschap over de Didionitische armada hadden ontvangen.


  Ansel was zelf afkomstig uit een geslacht van uitgelezen zeestrijders en kon nauwelijks geloven wat er toen gebeurde. Copperstrand brak elke discussie af en verdeelde zijn overspannen strijdmacht van tweeënvijftig oorlogsschepen in twee gelijke groepen. De eerste voer onder bevel van vice-admiraal Houtdal in westelijke richting van de Cala-Baai, weg van kasteel Weerborgh om de hoofdstad te verdedigen tegen aanvallen vanuit het continent. De andere helft van de vloot, waarover de admiraal zelf het bevel voerde, begon zich samen te trekken onder de Waakzame Eilanden, zo’n zeshonderd mijlen naar het zuidoosten, blijkbaar met het doel de naderende zeemacht van kroonprins Honigalus op te vangen.


  O, wat een stomme zet! zei de sjamaan bij zichzelf. Copperstrand had nu zichzelf ervan verzekerd dat de ene helft van zijn vloot in de minderheid was ten opzichte van Didion terwijl de andere helft zich geconfronteerd zag met een onzeker (maar waarschijnlijk groot) aantal kaapvaarders die vanuit Stippen en Foraile zouden opstomen, tenzij de Tarnse koopvaardijschepen er op tijd waren.


  Rode Ansel overlegde bij zichzelf of hij Vra-Sulkorig of de broer van de kroonprins op de hoogte zou stellen van Copperstrands dubieuze actie. Maar hij vreesde dat de alchemisten de blunder niet zouden begrijpen. Ze zouden misschien zelfs denken dat het in tweeën splitsen van de vloot een logische zet was. En de enige persoon die de kennis en het gezag bezat om tegen de beslissing van de admiraal in te gaan was koning Olmigon die uitrustte na zijn hartaanval van de vorige avond, weliswaar goed verzorgd door zijn lijfartsen, maar in geen conditie om bevelen te geven.


  Ten slotte besloot de sjamaan dat hij alleen maar kon afwachten.


  Hij verliet zijn kamer en ging naar de Kaarsmarkt om klauwenolie te kopen om zijn laarzen mee te poetsen, en om de stemming te peilen onder de mensen die aan het waterfront van Cala woonden en zich op een op handen zijnde oorlog voorbereidden. Hij was verbaasd te ontdekken dat de handel zo op het oog zijn normale herfsttempo volgde waarbij niemand zich in het bijzonder zorgen maakte over een mogelijke dreiging vanuit Didion. De schoenmaker die hem de olie verkocht, meende dat de hongerlijdende barbaren geen partij waren voor Cathra’s geweldige oorlogsschepen. Verkopers die geroosterde pinda’s, zoete appels en pasteitjes aan de man brachten, bekenden dat niemand extra eten leek te kopen om te hamsteren in geval van een belegering. Anderen met wie Ansel sprak, geloofden dat de zogenaamde Didionitische dreiging slechts een propagandastunt van kroonprins Conrig was om de belastingen te kunnen verhogen voor zijn Soevereiniteitsplan zodra hij op de troon zou zitten. Wat de vastelanders aanging, iedereen wist dat ze te lui waren om de huidige toestand te verstoren – zeker in een bondgenootschap met die pathetische minkukels uit Didion.


  Het klonk allemaal heel logisch, realiseerde Ansel zich, tenzij je de waarheid wist. Maar wanneer was het gewone volk ooit iets te weten gekomen over duistere staatsgeheimen?


  Met een kruidig hertenpasteitje in zijn tas, dat als lunch zou dienen, en kauwend op een paar hete noten, wilde hij net de markt verlaten om naar zijn boot te gaan, toen hij een bekend gezicht zag dat kritisch een kistje late-seizoensdruiven onderzocht. Rusgann Moorcock, de trouwe kamenierster van prinses Maudrayne was wellicht op zoek naar iets lekkers voor haar zieke meesteres. Ansel voelde een schuldige steek toen hij zich realiseerde dat hij de afgelopen dagen had verzuimd via de wind te kijken hoe het met de prinses gesteld was omdat hij werd afgeleid door Conrigs invasie en de gebeurtenissen die zich op zee afspeelden.


  Hij liep op de struise, breedgebouwde vrouw af en sprak haar beleefd aan: ‘Waarde vrouw Rusgann? Misschien herinnert u zich mij nog. Ik ben Ansel Pikan, de sjamaan, een vriend van prinses Maudrayne. Mag ik informeren hoe het de laatste dagen met de gezondheid van hare hoogheid is gesteld?’


  De meid draaide zich langzaam om en nam hem met een scherpe blik op. ‘Ik dacht dat u naar Tarn was teruggevaren.’


  Hij lachte. ‘Zoals u ziet, ben ik nog steeds hier. Ik weet wat de prinses is aangedaan, de arme ziel. En hoewel ik haar niet kon helpen, kon ik haar ook niet in de steek laten. Ik ben in Cala gebleven in de hoop dat ik haar zou kunnen bijstaan wanneer de tijd daar is.’


  Rusgann leek diep na te denken. Na een ogenblik gaf ze hem een wenk. ‘Laten we een glas bier gaan drinken. Ik moet u iets vertellen.’


  Maudraynes alchemistische afzondering was als een leven onder water, een heldere, stroperige wereld waarin bewegingen vertraagd werden, zintuigen van hun normale scherpte waren ontdaan en vormen en kleuren vertroebelden. Geluiden werden vervormd en klonken ver weg, haar lippen vormden woorden die nooit helemaal in spraak uitmondden.


  De prinses had er vrede mee, was zelfs gelukkig in deze staat van ontspannen loomheid. Ze deed altijd wat haar gezegd werd en gehoorzaamde vrouwe Sovanna of Vra-Sulkorig als een marionet. Haar geest was intact behalve dan de totale afwezigheid van haar eigen wil. Ze zat het grootste deel van de tijd bewegingsloos bij het vuur of aan het hoge raam in de kamer die ze haar studium noemde. Hier zaten de twee jongere kameniersters hardop voor te lezen, muziek te maken of gewoon met elkaar te praten tijdens een spelletje of borduurwerkje waarbij ze niet meer aandacht aan hun hulpeloze meesteres schonken dan aan een meubelstuk.


  Ze werd nooit alleen gelaten, alleen nadat ze naar bed was gebracht.


  In haar slaap zweefde ze door haar gelukkige jeugdherinneringen. Ze voer met haar kleine bootje over een rimpelende zomerzee. Ze vloog op ski’s de bevroren Donor-Rivier af, werd voortgestuwd door een paard met hoefijzers, plukte braambessen op een heuvel die oplichtte door de weelderige roze bloemen van dwergwilgenroosjes. Op stormachtige nachten zat ze met haar broers bij het loeiende haardvuur terwijl ze naar Oudmama’s verhalen luisterde over vervlogen helden die demonen bevochten…


  Maar de vreemde rust ebde nu weg en liet bij het ontwaken een onwelkome realiteit achter.


  De afgelopen nacht waren de dromen over haar jeugd bezoedeld door terugkerende angstflarden uit een ander leven dat bedorven werd door verdriet en woede die voorbij de troostende slaap op haar wachtten. Toen ze vanmorgen wakker werd en de dienaressen binnenkwamen om haar in een door vrouwe Sovanna uitgekozen overdreven opzichtig gewaad te kleden, wist ze een zwak afkeurend geluid uit te brengen en probeerde ze het kledingstuk weg te duwen.


  ‘Doe dat nou niet, madame,’ zei de hoofdkamenierster, terwijl ze bruusk de dienstmeisjes gebaarde dat ze moesten doorgaan met het aandoen van de golvende granaatroodkleurige zijde. ‘Vandaag komt zijne koninklijke hoogheid de koning u bezoeken en hij moet niet zien dat u als een soort invalide rondhangt in een of ander vod met ongekamde haren en een gezicht zo bleek als een doek.’


  Dus maakten ze haar mooi, dirkten haar op en bewerkten vakkundig haar gezicht met make-up om haar gelaatskleur en lippen een natuurlijke gezonde kleur te geven. En al die tijd voelde ze dat de verdovende lethargie verder uitgewerkt raakte. Tijdens het ontbijt at ze zonder dat het haar opgedragen hoefde te worden. Rusgann fladderde opgewonden om haar heen en spoorde haar aan bekers lichtbier te drinken om de laatste sporen van het verdovende medicijn uit haar lichaam te spoelen. Tegen het middaguur kwam ze tot zichzelf en kon ze bijna weer normaal spreken.


  Ze zetten haar in een leunstoel in de zitkamer, staken alle kaarsen aan omdat het een bewolkte en druilerige dag was. Ze wachtte daar half dommelend tot koning Olmigon, die op een draagbaar werd vervoerd en vergezeld door zijn kameniers, de kamer binnenkwam.


  Ze stond op, knipperde onzeker met haar ogen in een poging een lachje op haar gezicht te toveren en maakte een kleine revérence voor haar schoonvader.


  ‘Majesteit.’


  De koning slaakte een zwak triomfantelijk kakellachje. ‘Dus je wórdt beter, Maudie! Ik wist niet of ik het moest geloven.’ Hij knipte naar de dragers om hem dicht bij haar stoel te brengen. ‘Nu iedereen eruit! Ik wil alleen met de prinses spreken.’


  Vrouwe Sovanna opende haar mond alsof ze wilde protesteren, sloot hem weer en fronste. Ze dirigeerde de hovelingen en bedienden de zitkamer uit en sloot de deur.


  Olmigon leunde voorover naar Maudrayne en stak een trillende hand uit. Ze pakte hem terwijl haar ogen met verbijstering over zijn verwoeste gezicht gingen. Ze zag zijn nog dieper weggezonken doffe ogen, de gebarsten blauwige lippen, de doorploegde wangen waar inmiddels de grijze, ziekbleke gelaatskleur van de snel naderende dood doorheen schemerde.


  Ze zei: ‘Ik… ben aan de beterende hand, sire. En u…’


  Hij zuchtte. ‘Het zal niet lang meer duren, meisje, maar ik lig nog niet op mijn doodsbed. Oude Bazekoy moet nog even wachten. De dokters werden allemaal nijdig toen ik erop stond jou op te zoeken, maar ik moest er zeker van zijn dat Sulkorig en Sovanna aan mijn bevel gehoor hadden gegeven.’ Een woedend vonkje lichtte zijn ogen op. ‘Dat ze je niet langer onder verdoving hielden om je willoos te maken.’


  Ze keek de andere kant op. ‘Was dat het? Ik voelde me heel erg vreemd, maar het was niet onprettig.’


  ‘Weet je waarom Conrig het liet doen?’


  ‘Ik… kan het me niet herinneren.’


  ‘Omdat je zo vreselijk boos op hem was en dreigde weg te lopen. Dat kunnen we niet laten gebeuren, Maudie. Niet nu Con de oorlog om de Soevereiniteit voert. Het zou hem ruïneren als je hier niet bent wanneer hij zegevierend terugkeert.’


  ‘Ah.’ Maar haar verwarring bleef. Waarom was ze zo boos geweest op Con? Wat had hij gedaan? Waarom…


  O, God!


  Haar hand schoot naar haar mond en ze wist alles weer. Onwillekeurig ontsnapte haar een zacht gekreun toen ze aan de baby dacht. Was het nog steeds veilig in haar schoot ondanks het gif dat ze haar hadden gegeven? Het was nog te vroeg om het kindje te kunnen voelen.


  ‘Maak je om Conrig geen zorgen,’ zei de koning die haar plotselinge ongerustheid verkeerd begreep. ‘Hij is snel weer terug. Ik vrees alleen wel dat je onderwijl in je kamers moet blijven. Maar als je wilt, zou ik het op prijs stellen als je me elke dag kwam opzoeken. Ik heb je gemist.’


  ‘Natuurlijk kom ik,’ stemde ze in. Ze zweeg, maar haar peinzende frons verraadde dat ze door allerlei gedachten in beslag werd genomen. ‘Sire? Mag ik u een kleine gunst vragen?’


  ‘Natuurlijk.’


  Dat deed ze en na een kort protest waarin ze steeds vasthoudender werd, gaf de koning ten slotte toe. Hij lachte ironisch. ‘Nu weet ik zeker dat je beter wordt. Je hebt de kracht om me tegen te spreken en ik ben te ver heen om tegen je op te kunnen!’


  Ze lachten samen en Olmigon vroeg haar om samen met hem, de koningin en de kleine prins Tancoron een vroege maaltijd te nuttigen. ‘Sir Halo Varenveld zal rond de klok van vier bij je komen om je te escorteren.’


  ‘De wapenmeester?’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Ben ik dan in gevaar?’


  De koning keek haar schaapachtig aan. ‘Zeer zeker niet. Ga gewoon met hem mee en dan eten we een gezellige maaltijd. Ik speel wat muziek op mijn luit en prins Tanny zingt. Ik ben bang dat ik je niet veel kan vertellen over wat Con in het noorden aan het doen is. De afgelopen paar dagen ben ik te… moe geweest om me met staatszaken bezig te houden.’


  ‘Ik begrijp het.’ Ze had haar moeder op haar sterfbed verzorgd die door dezelfde doodsaura omgeven was toen het einde naderde. Maar deze zwakker wordende man bezat nog steeds een hoeveelheid magische kracht. De prinses, die zich zoals de meesten van haar volk nauw verwant voelde met magie, vroeg zich af of keizer Bazekoy hier de hand in had.


  De koning lag achterover in de kussens op zijn draagbaar en stond zijn ogen toe zich te sluiten. ‘Roep nu de anderen maar terug, als je wilt. Ik ben aan een slaapje toe.’


  Ze stond op en ontbood de koninklijke verzorgers die samen met Maudraynes eigen mensen bedrijvig en bezorgd binnenkwamen. Nadat Olmigon was weggebracht, stond de prinses een paar minuten voor het raam en keek zonder een woord te zeggen naar buiten. Haar kameniersters en dienstmeisjes treuzelden, niet wetend hoe ze moesten reageren, nu ze haar zinnen weer bijeen had. Veel van hen waren ongetwijfeld op hun hoede voor het opnieuw opflakkeren van haar beruchte driftbuien.


  Ten slotte zei Maudrayne: ‘Jullie kunnen allemaal gaan, op vrouwe Sovanna en Rusgann na.’ Toen ze weg waren, zei ze tegen de dienstmeid: ‘Ik wil graag nog een beker bier.’ En tegen de hofdame: ‘Kom met me mee in het studium, alsjeblieft.’


  De twee liepen de binnenkamer in. De prinses liet Sovanna staan, liep naar een muurkast, pakte daar een portfolio uit en legde die op een werktafel. Ze begon langzaam de bladzijden om te slaan waarop monsters van gedroogde bloeiende planten bevestigd waren.


  ‘Zijn ze niet mooi?’ merkte ze op. ‘Net alsof ze nog leven. Ik heb begrepen dat een aantal op een bepaalde manier door alchemisten is behandeld om te voorkomen dat ze verkleuren. De Broeders van Zeth zijn zo knap met hun elixers! Zoveel magische drankjes die je op zoveel wonderlijke manieren kunt gebruiken!’


  ‘Ja,’ zei Sovanna onzeker.


  ‘Omdat de koning me heeft verteld dat ik tijdelijk in mijn vertrekken moet blijven, heb ik besloten om opnieuw mijn botanische collectie te rangschikken. Misschien begin ik wel een boek over wilde bloemen uit Cathra.’


  ‘Wat een goed idee!’ zei de vrouwe met gemaakt enthousiasme. ‘Die bezigheid houdt uw geest bezig tot u weer helemaal gezond bent. Laat me weten hoe ik u daarbij kan helpen.’


  ‘Sovanna, ik weet dat ik je moet bedanken omdat je me zo uitstekend hebt verzorgd tijdens mijn ziekte. Jij en Vra-Sulkorig. Zijne koninklijke hoogheid heeft het me uitgelegd.’


  De vrouw werd nu heel stil. Alleen haar opeengeklemde lippen lieten zien dat ze het begreep. Haar kleine donkere ogen glinsterden in het kaarslicht.


  ‘Ik ben van plan zeer eenvoudig en rustig te leven tot mijn koninklijke echtgenoot terugkeert. Met toestemming van koning Olmigon zal ik geen hofdames meer nodig hebben om me bij te staan bij mijn sociale aangelegenheden.’


  ‘Niettemin…’


  De prinses keek haar strak aan. ‘Van nu af aan kunnen Rusgann en de kamermeisjes me prima van dienst zijn. Ik twijfel er niet aan dat koningin Cataldise je zal belonen voor de jarenlange trouwe dienst die je aan mij betoont hebt en ik zal natuurlijk mijn eigen blijk van waardering daaraan toevoegen.’


  ‘Maar prins Conrig heeft me zelf opgedragen voor u te zorgen…’


  De prinses sprak nu met ijzige stem. ‘Als je blijft, zal ik niet eten of drinken. En koning Olmigon zal weten waarom. Ik accepteer het om achter gesloten deuren gevangen te zitten, maar geen macht ter wereld zal me verplichten om jouw weerzinwekkende aanwezigheid nog langer te verdragen. Ga nu en laat me je nooit meer zien.’


  Sovanna boog stijfjes haar hoofd en haastte zich de kamer uit. Even later sloeg de buitendeur dicht.


  Rusgann keek om de hoek van de deur en grinnikte. ‘Daar kan dat gemene oude kreng het mee doen!’ Ze nam de beker met bier mee naar binnen.


  Maudrayne lachte, maar er was geen blijdschap in haar ogen. ‘Nu ik niet langer in de war ben, moet ik mijn vlucht voorbereiden. Maar eerst moet ik weten of mijn… geheim nog veilig is. En ongedeerd.’


  ‘Dat is zo, dankzij een klein flaconnetje kippenbloed dat ik naar binnen heb gesmokkeld en op het beddengoed heb gesprenkeld!’


  ‘Slimme Rusgann.’


  Haar gezicht veranderde in een woedende frons. ‘Om u de waarheid te zeggen maakte ik me bezorgd om de baby’s gezondheid toen ze u die goddeloze troep te eten gaven. Maar het gaat goed met hem.’ De frons ging over in een zelfvoldane glimlach. ‘Wij oudewijven weten dat soort dingen.’


  ‘Heerlijk dat je me zo lief geruststelt! Vertel me nu hoe ik word bewaakt.’


  ‘Wel, de deur naar de gang is nu op slot en vergrendeld, en er staan dag en nacht twee schildwachten. Ik hoorde een van hen zeggen dat je alleen naar buiten mag wanneer je begeleid wordt door een gewapende escorte. Het zal niet makkelijk zijn om te vluchten, mijn vrouwe.’


  ‘Hmm.’ Terwijl ze aan de beker nipte, liep de prinses terug naar de zitkamer. ‘Haal het ivoren kistje waar ik mijn dagboek in bewaar, dan zal ik je iets laten zien.’


  Ze ging bij het vuur zitten en toen de meid met het kistje terugkwam, opende ze het en haalde er een piepklein groen-glazen fiooltje uit. ‘Ik heb dit slaapdrankje van mijn vriend Ansel de sjamaan gekregen toen ik gekweld werd door neerslachtigheid. Maar ik had het uiteindelijk helemaal niet nodig. Als je op een of andere manier de wachters buiten mijn deur kunt overhalen om ervan te drinken, dan kunnen jij en ik in vermomming ontsnappen terwijl zij en het kasteel slapen!’


  Rusganns ogen schoten heen en weer. Ze zocht in de zak van haar rok en haalde er een opgevouwen stuk groezelig perkament uit. ‘Ik weet niet wat er staat, want ik heb nooit leren lezen. Maar het komt van Rode Ansel. Ik ontmoette hem bij toeval op de markt gisteren. Hij was teruggestuurd naar Tarn, maar wist aan de mannen van de koning te ontkomen en is hier gebleven om een oogje op u te kunnen houden. Toen ik hem vertelde dat de alchemist en vrouwe Sovanna waren opgehouden u te verdoven met dat duivelse brouwsel, gaf hij me deze boodschap.’


  Blijf waar je bent tot ik kom. Dit is van vitaal belang voor jullie allebei.


  ‘Allebei,’ fluisterde de prinses en ze wist meteen dat Ansel niet op Rusgann doelde. ‘Verdomme, verdomme!’


  Met een berustende kreet maakte ze een prop van het perkament en gooide het met een machtige zwaai in het vuur. ‘Vriendin, we zullen moeten wachten. Ansel is iets van plan en hij wil dat ik blijf tot hij naar mij toe komt. Wees er maar zeker van dat jij ook meegaat. Ondertussen moeten we spullen verzamelen die we voor een lange reis nodig hebben en ze zorgvuldig verstoppen. Als we eenmaal van deze verdomde plaats weg zijn, komen we nooit meer terug.’
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  Mero Elwick, wapendrager en neef van hertog Feribor Swartpaert, had de inname van kasteel Rodvarn net zo enthousiast gevierd als de rest van het Cathrase leger. De hele vorige rustdag had hij gedronken en uitbundig gefeest, terwijl het leger en de dieren zich herstelden van de tocht door de bergen. In tegenstelling tot veel van zijn minder gelukkige collega-schildknapen, was Mero een van die hardhoofdige zielen die na een stevig drankfestijn zelden een kater krijgen. Maar hij sliep goed, totdat hij wakker schrok door de zachte geluiden die Snudge en zijn drie metgezellen maakten toen ze voor zonsopgang opstonden.


  ‘Hoy!’ De grote roodharige jongen leunde op zijn ellebogen. ‘Wat gaan jullie doen? We vertrekken niet voor het middaguur.’


  Een rusteloze kaarsstomp verlichtte de ruimte. Vier silhouetten rolden hun bedden op en zochten hun spullen bij elkaar terwijl zeven andere mansgrote hobbels naast Mero op de grond in hun dekens lagen te snurken.


  ‘Stil!’ fluisterde Belamil. ‘Ga weer slapen.’


  De begunstigde schildknapen die de koninklijke broers en de Hartgezellen dienden, waren ondergebracht in de kleine maar relatief droge en vlovrije kamer waar eens de slotvoogd van Rodvarn had gewoond. Die edelman had de afgelopen twee nachten geboeid in de overblijfselen van de stallen doorgebracht samen met de andere gevangenen uit de middelste rangen.


  Een van de sluipers vloekte binnensmonds. ‘Mijn handschoenen zijn weg.’


  ‘Je moet ze wel vinden, Saundar,’ raadde Snudge hem aan, ‘het wordt anders een heksentoer met die kabels en zware kettingen.’


  ‘Welke kettingen?’ vroeg Mero. Hij was nu helemaal wakker, wurmde zich in zijn tuniek, deed zijn laarzen aan zijn blote voeten en stond van zijn strozak op. ‘Waar gaan jullie naartoe?’


  ‘Dat zijn prins Conrigs zaken,’ zei Snudge, ‘en niet de jouwe.’


  ‘O! Ik durf te wedden dat je op mysterieuze missie gaat, nietwaar? Waar je die nacht in Melora over aan het babbelen was. Kom op, staljongen, je kunt het mij wel vertellen!’ Zo snel als een hermelijn sprong Mero over een slapend lichaam, greep Snudges rechterpols vast, draaide hem om en hield de geboeide arm stevig in een pijnlijke houdgreep op de rug van de jongen.


  Mero lachte toen Snudge gesmoord kreunde. ‘Vertel me er alles van.’


  ‘Houd daarmee op!’ Belamil greep Mero bij zijn haar en trok zijn hoofd met een ruk achterover. De grotere wapendrager worstelde zich los, waarbij hij Snudge nog altijd stevig vasthield. Saundar kwam met gebalde vuisten aangerend, maar stopte plotseling toen Mero waarschuwend fluisterde.


  ‘Ik kan de arm van de knaap breken nog voor een van jullie me een slag kan toebrengen. Vertel me wat er aan de hand is!’


  Gavloks zachte, heldere stem zei: ‘Wij vieren gaan voor het leger uit naar Mallburn-Stad om de weg vrij te maken. Prinses Ullanoth van Moss is daar al en heeft onze hulp nodig bij de magie die ze voor ons gaat uitvoeren. We gaan haar helpen om de brugpoorten van de stad te openen. Laat Deveron nu gaan zonder hem te bezeren.’


  ‘O, waarom ook niet?’ De bullebak grinnikte hardop. ‘Ik mag jullie natuurlijk niet van je dappere leider beroven.’ Hij gooide Snudge met zo’n kracht van zich af dat de jongen op de grond viel. Sommigen van de slapende schildknapen begonnen zich te roeren en te mopperen.


  Belamil zei: ‘Dat was een slechte zet, Mero. Je meester zal hiervan horen.’


  De roodharige knaap maakte een ironische buiging naar Snudge. ‘Ik verontschuldig mij nederig dat ik u ietwat heb bezeerd in ons vriendschappelijke partijtje. Allemaal voor de grap, natuurlijk! Ik zal u nu met rust laten zodat u verder kunt pakken en ik even een plas kan doen.’


  Hij verliet met verrassende snelheid de kamer.


  Belamil vroeg aan Snudge: ‘Is alles in orde?’


  ‘Ja. Laten we opschieten en weg zijn voor dat hoerenjong terugkomt. Ik denk dat er meer in die kippenhersentjes van hem broeit dan alleen maar bevrediging van zijn nieuwsgierigheid.’


  ‘Mijn heer. Word wakker. Het is Mero.’


  Feribor en de andere Hartgezellen sliepen in het benauwde solarium van het kasteel, naast het enige privévertrek van de baron dat door Conrig en Stergos werd ingenomen. De hertog draaide zich met moeite om en knipperde naar de jongen die naast zijn bed knielde. ‘Wat voor den duivel? Is er iets mis?’


  Mero sprak heel zachtjes om de andere edelen niet wakker te maken, maar hij kon zijn opwinding niet verbergen. ‘Niet mis. Maar vier schildknapen, die ellendeling van een Deveron Austrey incluis, staan op het punt het kasteel te verlaten op een, volgens hen, belangrijke geheime missie voor prins Conrig. Het heeft iets te maken met ondersteuning bij onze aanval op Mallburn-Stad. Ze ontmoeten er prinses Ullanoth en bieden haar hulp bij een of andere magisch complot. Ze hadden het over het openen van de stadsbrugpoort voor ons leger. Ik dacht dat u het wel zou willen weten.’


  Feribor vloekte hartgrondig. ‘En daarvoor maak je me wakker? Ik zou je…’ Hij onderbrak zichzelf alsof hem iets te binnen schoot en fluisterde toen: ‘Zei je dat Deveron de leiding heeft tijdens deze strooptocht?’


  ‘Ja, mijn heer. Hij heeft Belamil Langsand en Saundar Karsaai gekozen om met hem mee te gaan – beiden zeer moedige mannen, dat zult u met me eens zijn. Maar zijn derde keus is die bonenstaak Gavlok Pinksterval die in dienst is van Vra-Stergos. Die dromerige sukkel kan nauwelijks een zwaard optillen! Hij is niet geschikt voor de strijd. Hij zal de missie in gevaar brengen, wat die ook moge zijn. Ik smeek u met prins Conrig te spreken. Laat mij in Gavloks plaats gaan! U weet dat ik de toernooikampioen ben onder de schildknapen.’


  Feribor grijnsde duivels. ‘Sluw eerzuchtig varken! Ben je niet bang in magie verzeild te raken?’


  ‘Nee, mijn heer. Waarom zou prinses Ullanoth haar handlangers iets aandoen?’


  ‘Niet Ullanoth, uilskuiken. Deveron Austrey, Conrigs geheime wilde talent!


  De schildknaap was verbijsterd. ‘Deveron – een magiër? Heer, u maakt een grapje!’


  ‘Ik wou dat dat zo was,’ zei Feribor kwaadaardig. Hij stond op en begon zich aan te kleden.


  ‘Die jonge halvegare heeft inderdaad de glimmers naar ons leger geleid toen we ons omhoog worstelden om de top van de pas te bereiken,’ herinnerde Mero zich. ‘Iedereen had het erover. Maar we dachten…’


  ‘Weet je wel dat Deveron het bovendien voor elkaar heeft gekregen helemaal alleen kasteel Rodvarn voor ons te openen?’ siste Feribor. ‘O, het verhaaltje ging wel rond dat prinses Ullanoth al in het kasteel was en dat de jongen slechts het garnizoen met drank beneveld had. Maar toevallig hoorde ik twee van Katklauws ridders praten toen ze aangeschoten waren. Ze zeiden dat ze zes volledig bewapende schildwachten hadden gevonden die nog kouder waren dan kabeljauw. Ze lagen in het poorthuis nadat het kasteel in onze handen was gevallen. Waarschijnlijk was dit het werk van Ullanoths magie – maar geen enkele gevangene die ik heb gesproken, heeft een glimp van haar opgevangen en er was ook geen enkel teken dat er Mosslandse toverij aan het werk geweest was. De zes wachtposten waren op het hoofd geslagen, niet zachtjes met magische middelen in slaap gewiegd. Ik geloof niet dat Ullanoth daar ooit is geweest! Maar als ze er inderdaad niet was, hoe heeft een gewone jongen dan zes gewapende mannen kunnen overmeesteren? Er is maar één antwoord mogelijk: hij is niet gewoon. Hij heeft een wild talent dat hem in staat stelt mensen raadselachtig en onopvallend te benaderen.’


  ‘Bent u daar wel zeker van, mijn heer? Misschien…’


  ‘Er is geen twijfel mogelijk. Een goede en betrouwbare vriend die vreselijk onder hem te lijden heeft gehad, heeft mij van het talent van de snotaap verteld.’ De lange hertog kwam overeind en sloeg zijn cape om zijn schouders. ‘Je jeugdige hang naar avontuur is erg dom, Mero. Elke verstandige krijger zal je vertellen dat je je nooit vrijwillig moet aanmelden voor een missie waarbij je hoogstwaarschijnlijk de dood vindt. Niettemin zal ik mijn best doen om je stompzinnige verzoek in te willigen.’


  De schildknaap ging dichterbij staan. Zijn ogen brandden vol sluwheid. ‘Wilt u dat ik Deverons geslepen streken observeer en u vertel wat hij van plan is in Mallburn-Stad?’


  ‘Ik wil dat je nog een beetje meer doet, mijn jongen. Veel meer.’ Feribor legde zijn hand op de arm van de gespierde wapendrager. Zijn stem was nauwelijks hoorbaar. ‘Deveron is gevaarlijk. De prins heeft geen idee hoe verraderlijk zijn gunsteling is, maar ik weet het wel! En ik moet als Conrigs liefhebbende vriend en Hartgezel alles in het werk stellen om het gevaar zo klein mogelijk te houden zelfs als dat betekent dat ik moet handelen zonder dat de prins ervan weet, om hem te redden in zijn dwaze vertrouwen. Kun jij mijn spion zijn in deze zaak, neef?’


  ‘Met het grootste plezier, mijn heer.’


  ‘Natuurlijk mag onze talentvolle staljongen niets overkomen tot zijn missie is volbracht. En de andere schildknapen mogen nooit weet hebben van zijn lot en prinses Ullanoth trouwens evenmin, als ze zich aan jullie vertoont in de strijd om de stad.’


  ‘Dat laaggeboren schepsel kon wel eens haar geheime volgeling zijn!’


  ‘Zoek dat als het even kan voor me uit, voordat je iets tegen hem onderneemt. Ga nu zo snel mogelijk je spullen pakken en tref me op het binnenplein. Ik denk dat prins Conrig daar al is.’


  De dageraad brak aan, maar door de altijd aanwezige mist die het kleine kasteel had ingepakt en de diepe kloof waarin het was gebouwd, bleef de duisternis binnen de wallen van Rodvarn hangen. Zo stil als ze konden zadelden Snudge, Belamil, Saundar en Gavlok hun paarden en bonden hun bagage vast – die voor elk ook een granaat met tarnvuur bevatte die in hun buidels verstopt zat. Ze hadden overmantels en schildfoedralen gekregen met de wapentekenen van de ridders uit het huishouden van heer Maddick, alsmede een lans met het vaandel van Rodvarn. Een kist vol gewichtig uitziende documenten – die de vorige dag door Vra-Doman waren volgeschreven en verzegeld met de ring van de baron zelf – was gericht aan de hoogwaardigheidsbekleders van het hof van Holt Mallburn. Ze hoopten dat de krijgsverslagen en de dekmantel van de schildknapen voldoende zouden zijn om ongewilde aandacht van hen af te leiden zodra ze de Didionitische hoofdstad hadden bereikt. De jongens moesten Mallburn-Stad in de vooravond benaderen wanneer er nog soldaten- en stadsvolk op de been was, in tegenstelling tot Conrigs leger dat na middernacht op rijdieren met omwikkelde hoeven de stad zou binnenvallen. Zelfs de dikke mist kon hen niet volledig verbergen – dat geloofde iedereen tenminste, maar Snudge niet.


  ‘Ik begrijp nog steeds niet hoe we dicht genoeg bij het brugmechaniek kunnen komen om dat te saboteren,’ gromde Saundar. ‘Er is veel licht rondom zo’n belangrijk bouwwerk. De schildwachten moeten wel argwaan koesteren als ze een paar rondneuzende jonge jongens zien die daar niets te zoeken hebben.’


  Hertog Taymans schildknaap was misschien wel de intelligentste van dit groepje hooggeboren kameraden, knap, donkerharig en met een standvastig karakter. Hij was achttien jaar oud en in aanzien bij de andere schildknapen streefde alleen Belamil hem voorbij.


  ‘Ik weet een manier om dichtbij te komen zonder opgemerkt te worden, en veilig bovendien,’ verzekerde Snudge hem. ‘Maar jullie moeten me wel vertrouwen. Mijn plan werkt alleen als jullie precies doen wat ik zeg.’


  ‘Dat zullen we doen,’ zei Belamil stellig.


  Gavlok uitte een wanhopige kreet. ‘Bij Bazekoys baard! Daar komt prins Conrig – en kijk eens wie hij bij zich heeft!’


  De vier jongens waren tijdens hun voorbereidingen dicht bij het gesloten binnenste valhek van het poorthuis gebleven, om het drukste gedeelte van het binnenplein te vermijden. Daar brandden nog altijd wachtvuren tussen de rijen vastgebonden paarden en muildieren die door de squadrons leenheren in de gaten werden gehouden. Conrig en zijn metgezel liepen doelbewust door de groepen mannen en dieren.


  ‘Het is Mero.’ Saundars stem was vol ongeloof. ‘En hij is bewapend en draagt zijn wapenrusting!’


  Ze wachtten in verbijsterde stilte. Ten slotte stapte Snudge naar voren om de prins te begroeten en hoopte vurig dat hij niet datgene zou horen waarvoor hij vreesde. ‘Monseigneur, we zijn gereed om te vertrekken. Hebt u nog laatste bevelen voor ons?’


  ‘Een kleine wijziging in het plan.’ Er vloog een kalme glimlach over Conrigs gezicht. ‘Ik vind eigenlijk dat Gavlok beter zijn normale bewakingstaken voor Vra-Stergos kan uitvoeren. We staan op het punt ten strijde te trekken, dus moet de doctor Arcanorum beschermd worden tegen elk mogelijk gevaar. Hij is immers onze belangrijkste windstemverbinding met het Cala-paleis. Ik heb besloten dat Mero de plaats inneemt van Gavlok in je gezelschap. Zoals je weet, is hij een uitstekende jonge krijger. Hij zal volledig in jouw dienst staan en je bevelen trouw opvolgen.’ Hij draaide zich naar de schildknaap om die met een effen gezicht naast hem stond. ‘Toch?’


  ‘Op mijn erewoord, monseigneur!’ Mero vermeed Snudges blik.


  ‘Uitstekend! Gavlok, doe je overmantel en schildfoedraal af. Help Mero met het overbrengen van zijn spullen naar jouw rijdier… Deveron, kom even hier. Ik heb instructies voor je.’


  ‘Ja, monseigneur.’ Hij kon zijn mistroostige uitdrukking niet verbergen.


  Toen ze buiten gehoorsafstand van de anderen waren, zei Conrig: ‘Ik denk dat dit het beste is. Ik weet dat Gavlok een goede vriend van je is, maar nog voor graaf Feribor me erover aansprak, had ik al mijn twijfels of hij wel geschikt was.’


  ‘Op deze missie is dapperheid in de krijgskunst niet de belangrijkste vaardigheid. Ik heb mensen met hersens nodig… en loyaliteit om het te doen slagen.’


  ‘Feribor is een van mijn trouwste Gezellen,’ zei de prins onbuigzaam. ‘Mero is zijn neef van wie hij hoge verwachtingen heeft. De jongen heeft me bezworen dat hij jouw bevelen zal opvolgen als waren het de mijne. En hij is niet dom, ook al staat hij wat te snel met zijn vuisten klaar en is hij iets te rad met de ruwe kant van zijn tong.’


  ‘Ik begrijp het, monseigneur. We zullen Mero met ons meenemen.’ En hem stevig vastgebonden in een sloot achterlaten als hij moeilijkheden maakt…


  Conrig sloeg Snudge op de schouder. ‘Ik wist wel dat je de wijziging sportief zou opnemen. Hier is de kaart waar je om gevraagd hebt en een plattegrond van het brugmechaniek.’


  Snudge nam het opgevouwen perkament aan en stopte het in zijn riembuidel. ‘Nog iets anders van uw dienst?’


  ‘Prinses Ullanoth heeft gisteravond laat met Vra-Stergos gesproken. Haar windspraak was nog steeds zwak, maar ze zegt dat ze herstellende is en zeker in staat zal zijn om de paleisburcht voor ons te openen. Ik heb haar gezegd dat ik infiltranten zend die de brugpoort voor hun rekening nemen, maar ze weet niet dat jij het bevel voert. Kom niet bij haar in de buurt tijdens de strijd! Onze eigen alchemisten zijn weliswaar niet in staat je talent te herkennen, maar we kunnen van haar niet zeker zijn.’


  ‘Beynor weet alles van me,’ bracht Snudge de prins terneergeslagen in herinnering. ‘Maar ik betwijfel het of hij zijn zuster daarvan verteld heeft. Maar toch, de sjamaan Rode Ansel had helemaal geen moeite me als een ingewijde te herkennen. Een Mosslandse toveres zou wel eens hetzelfde kunnen zien als ik dicht bij haar in de buurt kom.’


  ‘Nadat jullie de brug onklaar hebben gemaakt, moeten jullie proberen te ontdekken of Ullanoth haar deel op Holt Mallburn uitvoert. Ze wordt daardoor misschien te veel in beslag genomen om voortdurend windcontact met ons te houden. Ze is van plan onzichtbaar naar het paleis te komen, maar in de mist zou je misschien het silhouet van haar lichaam kunnen opmerken, als je weet waar je op moet letten.’


  Snudge knikte. ‘Ze zal binnen, in het verlichte poorthuis van het paleis, een schaduw voor zich uit werpen. Zelfs met toverij kan het enige tijd duren voordat één persoon het valhekmechaniek onklaar gemaakt en de poorten geopend heeft, die het dan ook nog voor elkaar moet zien te krijgen deze open te houden. Door het tumult onder de schildwachten en constructeurs die de schade zullen proberen te herstellen weet ik meteen of ze aan het werk is. En ik weet het ook als ze verongelukt…’


  ‘Geef wanneer je maar kunt de berichten van jouw en Ullanoths voortgang aan Stergos door. Hij zal je op de hoogte houden van de positie van het leger. We hopen ongeveer een uur na middernacht op de rivieroever aan te komen. Het paleis is slechts drie mijl te gaan vanaf de rivier. Probeer jouw inspanningen af te stemmen op die van de prinses.’


  ‘Monseigneur, wat moet er gebeuren wanneer blijkt dat ze te zwak is om haar missie te volbrengen?’


  Conrig zuchtte diep. ‘Dan moeten we een andere manier bedenken om het paleis in te nemen. Maar bovenal moeten jij en je maten de Mallmond Brug voor onze strijdmacht openen. Als dat niet gebeurt, is onze invasie gedoemd te mislukken. Maar kom nu. Ik zal nog een paar woorden tot je metgezellen richten.’


  Ze liepen samen terug naar het poorthuis van Rodvarn. Gavlok was weg. Belamil en Saundar zaten al op hun paard. Mero klom triomfantelijk lachend in zijn zadel en droeg de lans met het vaandel van Rodvarn.


  Snudge zei tegen de bevelvoerder van het schildwachtdetachement: ‘Open de poorten en laat de ophaalbrug neer. We gaan op weg.’ Hij besteeg zijn eigen paard en draaide het voor de prins.


  ‘Jongemannen,’ zei Conrig, ‘veel hangt af van jullie moed en durf. Laat je door Deveron leiden en volbreng jullie missie. Vanavond zal het leger van Cathra kort na middernacht gereed staan om Mallburn-Stad binnen te vallen. God zij met jullie!’


  ‘God zij met ons!’ riepen de jongens in koor. Toen leidde Snudge hen door het poorthuis over de ophaalbrug de mist in – waar een zwerm van tientallen wolkachtig gele glimmers hen opwachtte.


  De zonsopgang in Slot Veenborgh was koud en helder. Op het balkon, aan de andere kant van de gesloten grote ramen van de vertrekken van de tovenaar-koning, lag een laag ijs. Beynor besloot zijn windonderzoek binnenshuis uit te voeren, ook al was dat minder nauwkeurig. Hij schakelde beide Citadel-zegels uit, zich er niet om bekommerend of Ullanoth of iemand anders hem kon zien, schouwde de Grote Pas en Holt Mallburn en ontdekte dat beide nog steeds in dichte mist waren gehuld.


  Het verbaasde hem niet langer. Gisteren had vrouwe Zimroth hem na wat speurwerk verteld dat de Kleine Lichten uitstekend in staat waren om zulke magie uit te oefenen. Hierdoor had de jonge koning tot zijn bitterheid begrepen wat dit nieuws betekende: jaren geleden had zijn zuster, als antwoord op zijn eigen jeugdige ontginning van de Salka van de Duistere Zanden, vriendschap gesloten met de afschuwelijke glimmers.


  Beynor besloot dat het politiek niet in zijn voordeel zou zijn om deze informatie door te geven aan de Didionieten. In plaats daarvan sprak hij met Honigalus’ tovenaar en kondigde in vertrouwen aan dat hij op het punt stond de beloofde storm te ontketenen die de oorlogsvloot sneller zuidwaarts zou voeren.


  De kroonprins is uiterst dankbaar voor uw inspanningen, antwoordde Fring. Hij verwekt de tovenaar-koning tevens om een storm te creëren die de Tarnse koopvaardijschepen vertraagt… tenzij, natuurlijk, zulke magie buiten uwe koninklijke macht ligt.


  Zo’n schaamteloze snuitkever! Beynor kon natuurlijk niet toegeven dat de plotselinge gunstige wind van gisteren geheel en al een gelukkig toeval was geweest waar hij totaal de hand niet in had gehad. En dat hij bijna verlamd van angst was bij de gedachte aan wat de Lichten met hem zouden doen als hij na vandaag Weermaker weer zou gebruiken.


  ‘Natuurlijk gaat het mijn krachten niet te boven als ik de Tarns in hun opmars vertraag. Trouwens, dat had ik zelf al bedacht! Zeg de kroonprins dat hij me kan vertrouwen en dat hij zijn oorlog kan voortzetten. En hou op me te vervelen met zulke overbodige verzoeken!’


  Beynor verbrak de winddraad voordat de aanmatigende klootzak begon te argumenteren. Mopperend herstelde hij de bezweringen van de twee Citadelzegels, liep naar een fluwelen bank in zijn zitvertrek en wierp zich erop.


  Vervloekte Didionieten! Hij zette zijn leven voor hen op het spel en ze behandelden hem nog steeds als een ingehuurde haag-heks, betoonden hem nooit het respect waar hij recht op had. Het kwam natuurlijk allemaal door die totaal mislukte kroningsceremonie. Allemaal Ulla’s schuld!


  Die ook nog eens zijn privé-vertrekken was binnengedrongen en zijn twee overgebleven Grote Stenen had ontvreemd. Hij had niet aan Arowann de Salka durven bekennen dat hij ze was kwijtgeraakt.


  Als hij maar de moed had om Vernietiger te activeren! Als hij dat kreng maar naar de Hel van IJs kon sturen, waar ze thuishoorde!


  Hij gromde en wist in zijn hart dat verwijten over en weer geen zin hadden. Hij moest doorgaan met zijn werk, Weermaker voor de tweede maal bezweren, zijn pijn doorstaan, bidden dat de Lichten hem niet te zwaar zouden straffen en dan voortgaan met het vinden van een manier om Ullanoth buiten spel te zetten. Ze had zich niet in Holt Mallburn verborgen. Misschien zou hij daar heimelijk heen moeten gaan en haar proberen op te sporen voordat Conrig van Cathra zijn oorlog begon. Misschien…


  Ik ben nerveus omdat ik niet gemarteld wil worden. Omdat ik bang ben dat mij hetzelfde onbeschrijflijke lot treft als mijn moeder en ik tegelijk nooit zal begrijpen waardoor dat verdomde lichtgeraakte Beaconvolk zich beledigd voelt.


  Wat dondert ’t ook!


  Hij hief het ring-zegel omhoog en begon de bezweringen uit te spreken die de stormwinden veroorzaakten over de tegenover elkaar liggende zijden van het eiland.


  Maar nog voor de verwachte mokerslag van ondraaglijke pijn hem gevoelloos maakte, realiseerde hij zich met een schok: Ullanoth kon de Grote Stenen niet hebben weggenomen. Een Zending kon niets nieuws mee terugnemen naar de plaats van zijn oorsprong. Of ze had de twee zegels in zijn vertrekken vernietigd of ze had ze verborgen in de hoop ze eens te kunnen ophalen.


  Verborgen?


  Vernietigende pijn en zwartheid namen bezit van hem. Zwartheid… hij herinnerde zich zijn voetzolen op de ochtend nadat hij had ontdekt dat de Grote Stenen verdwenen waren. Toen was hij te uitzinnig geweest om te kunnen begrijpen waarom er roet op de vloer van de koninklijke vertrekken lag, die onberispelijk werden schoongehouden door zijn slaven.


  Maar nu wist hij wat zijn dwaze zuster moest hebben gedaan en, terwijl hij in de peilloze diepte viel, glimlachte hij.


  Ullanoth bad dankbaar tot de Maanmoeder toen ze midden op de ochtend ontwaakte. Haar lichaam herstelde zich snel. Ze had geen pijn meer in haar hoofd of buik en ze had geweldige honger, en dat was een goed teken. Ze bereidde een soep van gerst, ham en geraspte harde kaas en zette die op het vuur te sudderen. Ze nipte van een aangelengde munt-engelkruidlikeur uit de verborgen voorraad van de klerk om haar zenuwen te kalmeren en kleedde zich aan. Ze maakte haar gezicht op en smeerde vervolgens haar haar met hamvet in strengen. Het spiegelbeeld van toverkol. Walanoth grijnsde vanuit de wateremmer naar haar terug.


  Ze pakte het kleine Beestgebieder-zegel op. Hiervan was de pijn minimaal en als het haar kon helpen, dan zou de reis naar Holt Mallburn minder zwaar zijn en zou ze meer kracht overhouden om zich van haar taak te kwijten. Ze sprak een bezwering uit en deed de kleine, dierlijk gevormde steen in haar gordeltas. De tijd zou leren of de magie van het zegel zijn werk goed had gedaan.


  Haar eten was klaar tegen de tijd dat ze alles wat ze mee wilde nemen uit het pakhuis had ingepakt. Ze at langzaam, zich met de minuut beter voelend, en een glimpje hoop en verwachting bracht verlichting in haar ziel. Conrig kwam eraan met zijn leger. Morgen, om deze tijd – alstublieft Moeder! – zouden ze samenzijn, zegevierend.


  Het was tijd om te vertrekken. Voorzichtig opende ze de zijdeur van het kantoortje van de klerk en glipte naar buiten, de mist in…


  Ze kon het niet laten om opgetogen te giechelen. Beestgebieder had zijn werk gedaan.


  Er stond een broodmagere, grijsgevlekte merrie met een gedeukt zadel en hangende teugels die schuimig zweette en wolken damp uitblies. De prinses wist dat ergens in Mallburn-Stad de eigenaar in de goot moest liggen, het dwaze dier vervloekend dat hem zo plotseling had afgeworpen en was weggerend.


  ‘Ik noem je Mist,’ zei ze terwijl ze het dier aaide. Nadat ze haar bundel had opgehaald, gooide ze hem over het zadel, stelde de stijgbeugels af en besteeg het paard. Haar cape verborg de details van het tuigage van de merrie, voor het geval de stadswacht naar haar op zoek was, dus hoefde ze zich nu nog niet onzichtbaar te maken.


  Ze riep op de wind uit: ‘Shanakin! Is een aantal van jullie klaar om me te volgen? Ik heb spoedig jullie speciale diensten nodig.’


  We zijn hier, vrouwe, zoals u hebt bevolen. En elk moment dat verstrijkt, komen er meer van ons de stad binnen, nu we niet langer de uitgestrekte mist over het gebergte hoeven te leggen. We hebben erge honger.


  Ze lachte hardop. ‘Spoedig. Vanavond! Zelfs het voorzichtigste stadsvolk zal naar hun huizen vluchten en hulpeloos in jullie handen vallen. Maar de weldoorvoede prooi in het paleis is nog beter! Het wordt het grootste festijn dat je ooit hebt meegemaakt. Maar jullie mogen de Cathranen geen kwaad doen. Nooit – als je mijn vriendschap wilt behouden.’


  We begrijpen het.


  Ze reed stapvoets de grijze mist in en beklom de kronkelige doolhof van straatjes die van het waterfront naar Holt Mallburn leidde. Nu en dan waren piepkleine gouden lichtpuntjes zichtbaar in de donkerder zijstraten van de stad, maar geen van hen was zichtbaar in de buurt van het oude besje dat met het zelfvertrouwen van een koningin verder reed.
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  Mero bleef met ongewoon geduld zwijgzaam in de achterhoede rijden terwijl de glimmers de nu welbekende mistvrije tunnel creëerden en de vier schildknapen langs de scherpe haarspeldbochten naar de grote vallei van de Malle-Rivier leidden.


  De afstand van Rodvarn naar de hoofdstad was hemelsbreed, als de vlucht van een valk (alsof iemand de donkere hemel zou trotseren), minder dan negentig mijlen. Maar het kortere pad over dat terrein was steil waar je van een hachelijke berghelling moest afdalen. De meeste mensen die tussen het kasteel en Mallburn-Stad reisden, namen dan ook een andere weg, die door de kloof naar Steenpoort liep en daar met de Kustweg samenkwam, ook al was de afstand bijna twee keer zo lang.


  Na zeven uur kwamen de jongens eindelijk in de laaglanden aan. Ze waren slechts een schaapherder met één geit tegengekomen, een paar uitgemergelde kinderen die hout sprokkelden en een paar oude vrouwen die een mand droegen met wilde eetbare planten die ze op de bergrug hadden geplukt. Ze maakten allemaal dat ze wegkwamen zodra ze de angstaanjagend piepende zwerm opmerkten. Ze dachten dat ze op geesten gestuit waren toen het groepje jongens, verlicht door een spookachtig glimmerspoor, achter hen in de mist opdoemde.


  Het begon fijntjes te motregenen toen het smalle pad overging in iets dat op een weg leek en de schildknapen het eerste Didionitische dorp binnenreden. Het moest eens een behoorlijk welvarende plaats zijn geweest, maar honger had het tot een naargeestige ruïne doen vervallen. De meeste van de aan de weg gelegen huizen waren geplunderd en afgebrand. Het volk woonde daar nog steeds ergens, maar hield zich stil en schuil uit angst voor rovers. De dorpsherberg, stevig gebouwd met plaatselijke materiaal, had zijn dak nog hoewel de deur en de luiken voor de bovenramen verdwenen waren.


  Snudge steeg af, gaf zijn teugels aan Belamil en ging naar de ingang van de herberg om het interieur met zijn windzicht te inspecteren. ‘Daar is niemand,’ kondigde hij aan. ‘Het is er droog, er liggen stukken hout van de afgebrokkelde muren en de haard lijkt intact.’


  ‘Hoe weet je dat?’ informeerde Mero onschuldig. ‘Het is bijna pikdonker binnen.’


  ‘Ik heb kattenogen! We hadden een slechtere plaats kunnen treffen om te rusten en te eten. We kunnen misschien zelfs een vuur maken, als de schoorsteen tenminste niet verstopt zit. En ik zie geen bezwaar om de paarden ook uit de nattigheid mee naar binnen te nemen.’


  ‘Maar niet die duivel-dwaallichten!’ zei Saundar met een rilling.


  Mero was de enige die lachte, maar hij klemde zijn kaken onmiddellijk weer op elkaar toen hij zich het gerucht herinnerde over sir Ruabon – en het gegil van het opgeofferde vee buiten kasteel Rodvarn.


  ‘Ik zal de Kleine Lichten vragen buiten te blijven,’ stelde Snudge de anderen gerust.


  ‘Hoe praat je met hen?’ vroeg Mero. ‘Ze spreken onze taal niet. Ze piepen en kwetteren alleen maar.’


  ‘Als ik fluister, begrijpen ze het,’ loog Snudge. ‘Maar ik stel voor dat jij ze geen bevelen geeft. Ze geven alleen mij antwoord omdat hun leider Shanakin hen heeft opgedragen te gehoorzamen.’ En ze verboden heeft ons bloed te drinken onderweg naar Mallburn-Stad…


  Snudge stak een tarntoorts aan die ondanks de doordringende vochtigheid met een beetje hulp van zijn talent wonderbaarlijk brandde. Houtjes en twijgjes ontvlamden en rook steeg keurig omhoog door de schoorsteen van de herberg. Snudge en Saundar braken stukken hout om als brandstof te dienen terwijl Belamil met een bos onkruid de ruimte voor de vuurplaats schoonveegde. Mero vulde gedwee de voederzakken van de paarden en gaf ze water uit een leren waterzak.


  Ze grilden vette worstjes, besmeerden geroosterde stukken brood met zachte kaas en hadden honingcakejes, bereid met haver, rozijnen en hazelnoten toe. Tijdens de maaltijd ging een leren zak met bier rond waardoor ze bijna vergaten hoe koud en klam ze zich voelden. De paarden kauwden op hun graan, stampten en briesten, en vulden de verlaten taveerne met de scherpe geur van hun uitwerpselen. Het was eigenlijk heel gezellig totdat Snudge de perkamenten kaart tevoorschijn haalde en die op de haardsteen uitspreidde om de volgende fase van hun missie uit te leggen. De anderen groepten zich eromheen.


  ‘Ik denk dat we hier zijn, in een gehucht Schalwoud genaamd. Van nu af aan reizen we zo snel mogelijk om de Malle-Rivier rond het avondtij te kunnen bereiken. Ongeveer dertig mijlen hiervandaan ligt een ander dorp, Crashorn, dat groter is en waarschijnlijk bewoond – maar de meeste mensen zullen ongetwijfeld veilig in hun huizen zitten vanwege de mist. We rijden er in één keer doorheen en mocht iemand naar buiten gluren en ons zien, dan wordt hij zo door de spookrijders afgeschrikt dat hij niets zal doen.’


  De anderen grinnikten.


  ‘We gaan verder tot deze T-kruising met de hoofdweg waar een grotere plaats ligt, Dichterzee, en slaan dan linksaf. Gelukkig voor ons ligt het grootste deel van de stad van de weg af, dicht bij de kust waar een haven is. De Kustweg loopt rechtstreeks naar Mallburn-Stad en als we daar eenmaal zijn, moeten we onze tactiek wijzigen omdat we daar de kans lopen slimmere voorbijgangers of zelfs Didionitische patrouilles tegen te komen.’


  Belamil zei lijzig: ‘Niet meer in gloeiende dampen verpakte spoken die het simpele plattelandsvolk de stuipen op het lijf jagen?’


  ‘Nee,’ stemde Snudge met een fijn lachje in. ‘Ik geef de Kleine Lichten opdracht om de magische tunnel te beëindigen en ons alleen nog met gedempt glimlicht door de mist te leiden, ongeveer een el voor ons uit zwevend, dicht boven het wegdek.’


  Mero zei vol ongeloof: ‘De paarden volgen de glimmers nooit!’


  ‘Ja, dat doen ze wel. Prins Conrig heeft me verteld dat prinses Ullanoth hem ervan heeft verzekerd dat het zou werken. Ik heb het uitgeprobeerd tijdens mijn rit op een muildier bergafwaarts naar kasteel Rodvarn, en het werkte. Natuurlijk zijn muildieren meestal slimmer dan paarden, maar blijf je dier aansporen en na een poosje snapt-ie het en sukkelt hij als een schaap achter de Lichten aan.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt,’ bromde de roodharige jongen. ‘Wat gebeurt er als we Didionieten tegenkomen?’


  ‘Dat zal waarschijnlijk niet al te vaak gebeuren. En als dat wel het geval is, dan zullen de Lichten temperen en ruim op tijd een waarschuwing geven. Dan moet je inhouden, van de weg afgaan en in de mist wachten totdat de vijandelijke ruiters voorbij zijn. De Lichten zullen zichzelf uitdoven zonder dat ze dat gezegd hoeft te worden.’


  ‘Dus daarom zien we de anderen niet?’ informeerde Saundar bedachtzaam. ‘Maken die schepseltjes al die magische mist?’


  ‘Ja,’ zei Snudge. ‘Ze schijnen alleen wanneer ze dat willen.’


  ‘En de rest van de tijd,’ zei Belamil met weerzin, ‘liggen ze op de loer. En zeker niet angstig, zoals de glimmers in het zuiden van Cathra! Er zijn duizenden en duizenden hier in de noordelijke landen, ze maken de moerassen onveilig terwijl ze hun onschuldige prooi opwachten. Dat heeft mijn grootmoeder me verteld.’


  ‘De duivel hale je grootmoeder,’ mopperde Mero.


  Snudge ging verder. ‘We moeten de rivier tegen de schemering kunnen bereiken – of wat de schemering zou zijn als er geen mist was. Dan sturen we onze merkwaardige kleine vrienden weg, steken toortsen aan en rijden verder naar de brug alsof we een groep echte boodschappers zijn. Als de wachten bij Mallmond ons toneelstukje accepteren, rijden we de stad in alsof we er thuishoren, zoeken een plaats om de paarden te verbergen en gaan door met ons werk. Mallburn-Stad zou vanwege de hongersnood half verlaten moeten zijn. Alleen de dokken, de wijk waar de rijke kooplui wonen en de grote Malleweg die van de brug naar het paleis loopt, zijn ‘s avonds goed verlicht.’


  ‘En wat doen we als de brugwachters ons niet willen doorlaten?’ vroeg Mero.


  ‘Dan spelen we oprechte verontwaardiging, draaien als een gek rond en waarschuwen hen dat we ‘s ochtends terug zullen komen en een rel gaan schoppen. Maak je geen zorgen. Ik weet een andere manier om de stad binnen te komen als dat nodig mocht zijn.’


  ‘Hoe dan?’ drong Mero aan.


  ‘Vraag me dat maar als we weggestuurd worden – maar zorg ervoor dat je schouderspieren goed opgewarmd zijn om tegen de stroom in te roeien.’ Hij draaide de kaart om en aan de achterkant kwam een schema van de brugfortificaties tevoorschijn. ‘Nou, bekijk dit eens goed, jongens. Er is me verteld dat de Mallmond-brug een prachtig staaltje techniek is, veel indrukwekkender dan welke brug in Cathra ook. De Diddlies mogen dan barbaren zijn, het zijn wel heel slimme barbaren.’


  De anderen bestudeerden de tekening in stilte. De brug was meer dan vijfhonderd voet lang. De vier overspanningen aan de stadzijde werden ondersteund door drie massief stenen pijlers die uit de rivierbedding omhoog rezen. Alleen kleine bootjes konden onder de bogen doorvaren. De vierde pijler bestond uit een versterkte toren waarvan het fundament ook in het water stond. Daar was ook de brugpoort die bestond uit twee zware ijzeren valhekken aan beide zijden van de centrale doorgang. Binnen in de toren bevond zich ook het mechaniek dat de beweegbare overspanning ophaalde die de brug met de tegenover liggende wallenkant verbond, en er waren een kleine wachtpost en een tolhuis.


  Saundar prikte met een vinger op het perkament. ‘Dit laatste gedeelte van de brug gaat omhoog om grote schepen door te laten. En kijk: als de balk omhoog is, is de stad keurig afgesloten voor aanvallers die net als wij uit het zuiden komen.’


  ‘Inderdaad,’ zei Snudge. ‘De volgende brug over de rivier is bijna tweehonderd mijlen stroomopwaarts, bij Malldorp. Tussen hier en Mallmond moeten de mensen met veerboten oversteken.’


  Belamil fronste naar het schema. ‘Maar hoe gaat die beweegbare overspanning omhoog? Er komen geen kettingen uit de toren aan het einde van de balk, dus het is geen gewone ophaalbrug. En die balk is zo lang!’


  Snudge knikte. ‘Bijna negentig voet. Dat heet een bascule en die gaat als een soort reusachtige eenzijdige wip omhoog. Kijk maar eens op de kleinere tekening. Er bevindt zich een contragewicht in een groot gewelf dat met de zuidelijke zijde van de toren in verbinding staat, samen met een draaispil – zoiets als een reuzenas van een kar – die ervoor zorgt dat de brugbalk omhoog en naar beneden gaat.’


  ‘Nu zie ik het.’ Belamil zat bijna met zijn neus op het perkament. ‘En als we eenmaal het contragewicht-mechaniek onklaar hebben gemaakt, blijft de brug in zijn neerwaartse positie hangen.’


  Het contragewicht was slechts voor een deel gemaakt van een kooiconstructie van granieten blokken. Aan de bovenzijde bevond zich een grote ijzeren kamer die met water vol- of leeggepompt werd wanneer de bascule omhoog of omlaag moest gaan. Er waren meer dan twintig man nodig om de pompen te bedienen.


  ‘Jullie hebben het misschien al geraden,’ zei Snudge,’ maar het zou ons zeer goed uitkomen als we het eerste gedeelte van de aanval kunnen inzetten wanneer de brug neer is. Ik kan ons weliswaar in een kleine boot over het water de toren in varen terwijl het basculeblad omhoog staat – maar wij kunnen onmogelijk met ons vieren de contragewicht-kamer leegpompen en de brug weer neerlaten.’


  ‘Deveron.’ Er zat een diepe rimpel in Saundars intelligente voorhoofd. ‘Ik weet dat we beloofd hebben geen vragen te stellen over je plan – maar naarmate je ons er meer over vertelt, lijkt deze opdracht steeds minder te passen binnen het domein der mogelijkheden.’


  ‘Wat je zegt!’ stemde Mero in.


  ‘De missie kan worden volbracht,’ benadrukte Snudge, ‘en ook door ons. Wanneer vier tarnvuurbommen in de contragewicht-waterkamer exploderen, zal dit diepe scheuren veroorzaken en het pompmechanisme zodanig beschadigen dat het dagenlang door niemand kan worden gerepareerd – misschien wel wekenlang. We moeten dat eerst voor elkaar krijgen en dan zullen door de blokkade de twee valhekken van de brugpoort geopend worden. Die gaan omhoog en naar beneden met gewone kettingen en windassen die zich op de bovenste verdieping van de toren bevinden.’


  ‘Klinkt als een koud kunstje,’ zei Mero sarcastisch terwijl hij de honing van zijn dikke vingers aflikte. ‘We laten gewoon duizend glimmers aanrukken en verordonneren ze om het bloed van elke vijand in de brugtoren te drinken.’


  ‘Nee,’ zei Snudge effen. ‘Mijn plan is beduidend anders en daarin is geen plaats voor magische rommel.’


  ‘Maar ik neem aan dat er toch wel enige magie aan te pas komt!’


  ‘Zeker wel,’ stemde Snudge in.


  ‘Vertel ons dan wat!’ eiste Mero terwijl hij met gebalde vuisten opsprong. ‘En hoe zit het met prinses Ullanoth? Gaat zij ons met toverij helpen?’


  Snudge schudde zijn hoofd. ‘Jullie horen de details van het plan wanneer ik zover ben. Betwist je mijn leiderschap, zelfs nadat je prins Conrig beloofd hebt je daar zonder meer bij neer te leggen? Of jaagt de gedachte aan magie je schrik aan?’


  Het gezicht van de grote wapendrager werd donker van woede. ‘Noem je me soms een lafaard…’ Hij brak af en zijn kaak zakte naar beneden toen een schelle, weifelende kreet van buiten de herberg weerklonk. ‘Krijg nou wat. Wat was dat in godsnaam?’


  Belamil stormde naar de open ingang. ‘Er is niets dan mist buiten. Onze glimmergidsen lijken te zijn verdwenen.’


  ‘De moordlustige kleine vochtliefhebbers zijn waarschijnlijk iemand aan het ombrengen,’ gromde Mero. ‘Wij kunnen de volgende zijn!’


  Snudge zei: ‘De Kleine Lichten zijn overdag niet gevaarlijk voor mensen. Zelfs ‘s nachts, wanneer ze op hun sterkst zijn, zijn er grote aantallen van hen nodig om een volwassen man of vrouw te overmeesteren. Maar een klein kind, uiteraard, in die dikke mist…’ Onbehaaglijk raakte hij het spoor bijster.


  ‘Misschien kwam het geluid alleen maar van een vos die een haas vangt,’ zei Saunder, maar hij geloofde daar zelf duidelijk niets van.


  ‘Ik denk dat het tijd wordt om verder te gaan,’ besloot Snudge. ‘Pak de boel in en verzamel wat hout dat we voor de toortsen kunnen gebruiken. Ik heb een pot met pek waar we ze later in kunnen dopen.’


  Hij vouwde het perkament op en deed het in zijn gordeltas, ging toen naar buiten om de verdwenen glimmers terug te roepen van wat ze ook hadden uitgespookt.


  Ullanoth arriveerde ondanks de slakkengang waarmee de merrie Mist zich voortbewoog, al vroeg in de middag in het grote heuvelpark dat rondom Holt Mallburn lag. Zijn bewerkte ijzeren poorten waren afgesloten, maar ze reed brutaal op de dienstdoende poortwachters af en sprak ze met krakende stem klaaglijk toe.


  ‘Hoe kan iemand op audiëntie komen bij koning Achardus?’


  De gewapende mannen keken haar met geamuseerde geringschatting aan. ‘In deze duistere tijden niemand,’ zei de sergeant. ‘Het verbaast me dat je dat niet weet, moedertje.’


  ‘Ik kom nogal van ver,’ gaf ze toe, ‘helemaal vanaf Hoogrotsche. Ik wil in beroep gaan tegen het onrechtvaardige doodvonnis van mijn kleinzoon door onze baron. Arme Nallo heeft die hooibergen niet in brand gestoken! Ze gaven hem alleen maar de schuld omdat hij niet helemaal goed in zijn hoofd is, messire, maar ik ben niet zonder middelen. Ik hoopte dat zijne majesteit een blijk van waardering zou willen aannemen en zo vriendelijk wil zijn naar mijn gratieverzoek te kijken.’


  De ogen van de sergeant glansden van hebzucht. ‘Je kunt het verzoek en de blijk van waardering aan mij geven. Ik zal ze onmiddellijk wegbrengen.’


  ‘Dus zijne majesteit is wel in zijn residentie aanwezig?’


  ‘Waar zou hij anders moeten zijn?’ De man begon ongeduldig te worden. ‘Nou?’


  Ze deed alsof ze bezorgd nadacht. ‘O jeetje! Ik had me nog zo voorgenomen om de koning zelf te spreken te krijgen. Als u dat voor elkaar kunt krijgen, messire, heb ik voor u ook een prachtig geschenk.’


  ‘Koning Achardus ontvangt geen gewoon volk. Geef me je verzoek en geld, vrouw, en houd op mijn tijd te verdoen.’


  ‘Ik moet terug naar de herberg om het te halen,’ zei ze. ‘U kunt me over een uur of zo terugverwachten.’


  Ze porde met haar hielen in de ribben van de merrie en galoppeerde weg de mist in voordat de schildwachten haar konden tegenhouden. ‘Of beter nog,’ mompelde ze bij zichzelf, ‘verwacht me als je me het minst verwacht!’


  De prinses draaide een nauwe steeg in tussen hoge winkels met gesloten luiken door. Deze plek had ze al verkend voordat ze naar het koninklijke park toe ging. Ze steeg af en verwijderde de buidel die ze aan het zadel had vastgeknoopt.


  ‘Nu moet je teruggaan naar waar je hoort, Mist,’ zei ze tegen het grijsgevlekte dier en beval de maansteen met de naam Beestgebieder om het rechtmatige onderkomen van de merrie op te zoeken en haar daar naartoe terug te begeleiden.


  ‘Kleine Lichten?’ riep ze op de wind. ‘Shanakin?’


  Een zwerm gouden schitteringen met een enkele blauwwitte ertussenin werd zichtbaar. Ja, vrouwe?


  ‘Ik wil nu dat jullie deze merrie brengen naar waar ze thuishoort en haar bewaken tegen menselijke schurken.’


  We zouden liever de sappen uit het dier zuigen, vrouwe. En die van de schurken ook.


  ‘Doe wat ik je zeg! Ga nu allemaal weg. Ik moet een paar uur rusten. Wacht buiten het grote poorthuis van paleis Holt Mallburn tot ik je om middernacht roep.’


  De merrie spitste haar oren alsof ze luisterde. Even later kuierde ze de heuvel af in de richting van het stadscentrum. De glimmers waren verdwenen.


  Ullanoth stopte Beestgebieder weer weg en bereidde Binnendringer voor. Die zou korte metten maken met het ijzeren hek rondom het park – om nog maar niet te spreken van de paleismuren. Ja, ze zou even gaan rusten – maar niet voordat ze de verhoogde kijkmogelijkheden van Scherp Vizier had uitgeprobeerd om iedereen die haar interesseerde te bestuderen. Al te lang was ze niet in staat geweest de spelers in haar grote drama kritisch te schouwen en zich ervan te verzekeren dat alles in orde was.


  Ze wilde Achardus in zijn paleis bespieden, haar gemene kleine broertje Beynor, koning Olmigon van Cathra, de vloot van de Tarnse kooplui, het verre zuidelijke continent waar de kaapvaarders van Foraile en Stippen zich samentrokken, kroonprins Honigalus met zijn armada en Conrig met zijn invasiestrijdmacht.


  Het zou een oncomfortabele sessie worden die haar uren zou kunnen uitschakelen, maar het moeilijke overzicht binnen Holt Mallburn zelf zou verrukkelijk bevredigend zijn. Ze zou voordat ze aan het werk ging van het lekkere eten en drinken uit de koninklijke keuken en provisiekamer proeven, een hoognodig bad nemen en haar haar wassen. En tijdens het rondsluipen, onzichtbaar gemaakt door Verberger, zou ze zeker schone kleding voor zichzelf kunnen vinden in de garderobe van een van de Didionitische prinsessen. Ze kon prins Conrig natuurlijk niet verwelkomen in de vodden van heks Walanoth. Later, wanneer de beproeving van het schouwen voorbij was, zou ze uitrusten in een van de elegante gastverblijven van het paleis.


  Was het niet ironisch dat ze zonder enig gevaar tot in het binnenste van de Didionitische vesting kon doordringen! Onzichtbaar, in staat om door de dikste muur of de meest beveiligde deur heen te gaan, kon ze Achardus Mallburn net zo makkelijk ombrengen als een konijn, door de aderen van de reusachtige monarch met zijn eigen gestolen dolk door te snijden. Maar dat zou ze niet doen. Zo’n grove daad paste een toekomstig toveres-koningin niet en ze voelde geen persoonlijke wrok tegen de Didionitische koning. Wraak behoorde Conrig Wincantor toe. Het enige dat Ullanoth zou doen was de wraak met de hulp van haar vrienden mogelijk maken.


  Scherp Vizier liet Achardus Mallburn, zijn Geheime Raad, aartstovenaar Ilingus en koningin Siry Boarsden zien terwijl ze erover aan het twisten waren welke straffen de trouweloze woudheren van Vuurdraak Water opgelegd dienden te krijgen, omdat ze hadden geweigerd troepen te zenden ter versterking van prins Somarus’ verdedigingsmacht bij de Grote Pas. Wat slaapverwekkend! Maar het was interessant dat de lange koningin de rebellen wilde onderwerpen aan de zwaarste straffen en dat de mannen geneigd waren haar haar zin te geven. De koninklijke vrouwen van Didion waren allesbehalve politieke marionetten of broedkippen…


  Beynor lag bewusteloos in zijn bed en werd verzorgd door Zimroth, meester Ridcanndal en de koninklijke lijfarts die toestemming hadden gekregen om de schildbezweringen van zijn twee Citadel-zegels te doorbreken. Haar broer verkeerde in een erbarmelijke staat nadat hij zijn Weermaker had gebruikt. Hiermee had hij krachtige winden opgeroepen om de Didionitische armada te bespoedigen en een harde tegenwind om de Tarns te vertragen. De dokter was van mening dat het wel twee dagen kon duren voordat de tovenaar-koning was hersteld. Goed! Dan zou ze niet afgeleid worden door Beynors streken tijdens de strijd om Holt Mallburn…


  Het zegel toonde koning Olmigon van Cathra die eruitzag als een man op de drempel van de dood, maar die niettemin knisperende bevelen gaf aan zijn bezorgde windstemmen. Hij probeerde de verdeelde Cathrase marine te hergroeperen tot een enkele macht en klaagde bitter over de onmacht van de alchemist om een betrouwbaar communicatiekanaal open te houden met de schepen op de hoge zeeën. Vra-Sulkorig gaf de schuld aan kwaadaardige magie. Koning Olmigon zelf liet argwanend weten dat zijn admiraals vastbesloten waren om het gevecht tegen de Didionieten op eigen houtje te voeren zonder afgeleid te worden door koninklijke inmenging…


  De Tarnse fregatten moesten de zeilen reven en hun zee-ankers uitgooien om de woeste storm het hoofd te bieden die nu vanuit de Stormeilanden op hen neer beukte. Ullanoth hoopte, terwijl ze hen bezorgd observeerde, dat ze haar eigen Weermaker niet nog eens hoefde te gebruiken om hen Cathra op tijd te helpen bereiken.


  Kroonprins Honigalus en vlootadmiraal Galbus Peel speelden een partijtje schaak en kauwden op harde scheepsbeschuit aan boord van de naar het zuiden stormende Casabarela Regnant. Peel was aan de winnende hand, maar het leek de prins niet te deren. Tijdens haar korte observatie had geen van beide mannen het over de op handen zijnde zeeslag, behalve dan dat die wellicht de volgende dag zou plaatsvinden, mits Beynors vliegende storm bleef aanhouden…


  Als laatste (dacht ze) richtte ze het zegel op Conrig. Haar ademhaling ging sneller en haar hart bonsde toen ze hem weer zag. Ze vroeg zich af hoe ze ooit zijn gezicht had kunnen vergeten. Zijn onbedekte graankleurige haar glinsterde van vochtdruppels terwijl hij op het binnenplein van kasteel Rodvarn besprekingen voerde met de bevelvoerende edelen van de invasiemacht. Zijn wangen hadden een gezonde kleur, er speelde een zelfverzekerde lach om zijn lippen en zijn donkere ogen gloeiden van zelfvertrouwen bij het doornemen van de tactische bevelen. Ze voelde een diepe warmte binnen in haar opwellen en bedacht hoe goed hun samenzijn was geweest.


  Ja, zei ze bij zichzelf. Als ik het in me heb om van een man te houden, dan heb ik Conrig Wincantor lief. Samen zullen we het eiland veroveren en regeren. En als iémand hem kan helpen bij zijn streven verder te gaan dan de Soevereiniteit van Hoog Blenholme en Bazekoys faam te evenaren, ben ik dat wel!


  Maar wat zei de prins nu tegen de Cathranen?


  Eerst kon ze het niet geloven, en ze was geschokt toen ze Conrig hoorde zeggen – en de andere leiders waren het ermee eens – dat het openen van de Mallmond Brug door een groep infiltrerende schildknapen van crucialer belang was voor het succes van hun aanval dan háár rol door het leger Holt Mallburn zelf binnen te laten…


  Trillend van woede maar ook van de verergerende pijn en zwakheid die door het gebruik van de Grote Steen veroorzaakt werden, richtte ze Scherp Vizier op de mysterieuze belangrijke jongens. Ze vond ze toen ze in de richting van de Kustweg reden, door de glimmers geleid door de dikke mist. De vier jongens waren nog geen twintig jaar oud, allemaal wapendragers die op kasteel Spitsgárde aanwezig waren geweest tijdens Conrigs krijgsraad. Ze waren verkleed als Didionitische ridders en spraken geen woord met elkaar.


  Waarom had de prins in hemelsnaam deze ordinaire knullen zo’n vitale missie toevertrouwd? Hoe was het mogelijk dat ze dachten een versterkte brug te kunnen openen, die door tientallen bewapende mannen bewaakt werd? Had Conrig soms een dwaze misrekening gemaakt?


  Ullanoth dwong zichzelf het viertal van dichterbij te bekijken. Een potige oudere jongen met een vechtlustige uitstraling, bij wie een rand steenrood haar van onder zijn maliënhelm uitstak. Een stevige, goedgebouwde jongen die met een mooie tenor schunnige liederen zong om de eentonige rit wat op te vrolijken. Een lange, intelligent uitziende knul die soms met zijn vriend meezong. En de jongste van het stel, slank en breedgeschouderd, met aantrekkelijke maar alledaagse gelaatstrekken…


  Alledaags, behalve zijn ogen die, zoals de buitengewone helderheid van Scherp Vizier onthulde, helderblauw waren… en brandden van de onmiskenbare gloed van een krachtig wild talent.


  ‘Wat bedoel je… de vastelanders weigeren een rendez-vous met ons buiten de kust van de Waakzame Eilanden?’ Honigalus sloeg met zijn vuist op het schaakbord waardoor de stukken alle kanten op vlogen.


  De tovenaar Fring kneep zijn ogen dicht bij dit ongebruikelijke vertoon van agitatie van de doorgaans zo flegmatieke prins. Hij stond met zijn armen over elkaar in de mouwen van zijn zwarte gewaad en veinsde een vermoeide uitdrukking van lankmoedigheid. ‘Koninklijke hoogheid, ik waag me er niet aan de windboodschappen van onze bondgenoten te analyseren, ik rapporteer ze alleen maar. Kan ik doorgaan?’


  Honigalus hervond zijn zelfbeheersing en zuchtte. ‘Ga verder.’


  ‘De verzamelde kaapvaarderkapiteins zijn het er unaniem over eens dat ze willen wachten met zich bij onze vloot te voegen tot een eerste, succesvolle confrontatie met de Cathranen heeft plaatsgevonden. Tot die tijd zullen hun vijftien fregatten en dertien corvetten in Nis-Gata blijven, een haven zo’n tweehonderd mijlen ten zuiden van de Waakzame Eilanden. Ze zijn van plan een squadron snelle sloepen in te zetten die een windstem-platform vormen om de strijd te observeren en erover te rapporteren.’


  ‘Om me te testen, die slijmerige schijtlijsters! Om er absoluut zeker van te zijn dat Didion aan de winnende hand is voor ze zichzelf ten slotte vastleggen.’


  ‘Klaarblijkelijk, uwe hoogheid.’


  ‘Dat was dan Beynor van Moss en zijn geliefde Alliantieverdrag. Verdomme… als de piraten van Andradh maar hadden ingestemd met ons mee te doen! De Dievers zijn lang niet zo lafhartig als hun oosterburen.’ Honigalus draaide zich om naar vlootkapitein Peel, die met een neutrale uitdrukking op zijn gezicht aan de andere kant van het schaakbord aan de kaartentafel was blijven zitten. ‘Wat denk jij van deze ontwikkelingen, Galbus?’


  ‘De vastelanders zijn geslepen. Het zal ons geen goed doen te proberen druk op ze uit te oefenen. Het enige dat we kunnen doen, is ons dapper weren tegen onze vijanden en bidden dat de vastelanders nooit te weten zullen komen dat Cathra versterkingen uit Tarn verwacht.’


  



  28


  [image: ]


  De vier schildknapen kwamen het grootste gedeelte van hun reis langs de Kustweg niemand tegen. Zelfs de gebruikelijke meutes rondzwervende straathonden die de toegangswegen van de grote steden onveilig maakten waren er niet, misschien wel omdat ze gevangen en opgegeten waren door het uitgehongerde plattelandsvolk. De mist was zo dik als altijd en rook naar de zee die nu dicht tegen de weg aan lag. De koude motregen was gelukkig opgehouden. Toen ze de grote rivier naderden, doemden zo nu en dan links van hen ommuurde herenhuizen op waarvan de poorten geflankeerd werden door vuurmanden die zacht door de grijsheid heen schenen. De lucht boven hen begon te schemeren en in de verte hoorden ze het langzame luiden van een grote klok die het vijfde uur na het middagtij sloeg.


  ‘De stad moet nu heel dichtbij zijn,’ zei Belamil.


  Op dat moment begonnen de glimmers te piepen en doofden uit. De jongens gingen haastig aan de kant toen een mooie koets, geëscorteerd door acht bewapende fakkeldragers die een spoor van vuurvonken uit hun brandende toortsen voor zich uit wierpen, achter hen opdoemde en hen daverend passeerde.


  ‘Ik begon me al af te vragen of er nog Didionieten waren die deze helse mist overleefd hebben,’ mopperde Saundar.


  ‘Ik durf te wedden dat de koets zo’n haast heeft om nog door de brugpoort te kunnen voor die voor de nacht wordt afgesloten,’ zei Belamil. ‘We hebben zelf ook geen tijd te verliezen.’


  ‘Laten we hier stoppen en onze eigen toortsen aansteken,’ zei Snudge. Hij steeg af en haalde de pekpot uit een van zijn zadeltassen. ‘Regelen jullie dat even, jongens, terwijl ik naar de kust loop om het terrein te verkennen. Misschien is de mist boven het water wat dunner en kan ik een glimp van ons einddoel opvangen.’


  Hij trok zich terug waarbij hij zich voorzichtig voortbewoog tot hij de golven op de rotsen hoorde beuken. Toen richtte hij zijn windzicht op het noorden over de riviermonding heen, als een zeemeeuw die de oppervlakte van de zee verkent. Met het menselijk oog was er helemaal niets te zien, maar zijn talent speurde over de schaduwachtige silhouetten van de dokken en gebouwen, langs de immense kade die over een afstand van bijna negen mijlen rond de tegenoverliggende kust kromde. Hij bewoog zich spiedend langs de waterkant naar de rivier en ontdekte ten slotte de contouren van de Mallmond Brug.


  Hij was enorm, langer dan enige overspanning die hij ooit had gezien. De versterkte toren leek wel zo groot als een klein slottorenbastion, zelfs nu hij door de mist in duisternis werd gehuld. Het blad van de bascule was nog neergelaten.


  Maar hoe lang zou dat zo blijven?


  ‘Kleine Lichten!’ riep hij. ‘Zijn jullie nog bij me?’


  De verlichte zwerm kwam tevoorschijn. Sommigen van ons wel, mens. De meesten van ons hebben zich al in de stad verzameld om het grote festijn dat de vrouwe ons heeft beloofd af te wachten. De brug die je zoekt, is heel dichtbij. Met toortsen hebben jullie geen hulp nodig om die te vinden. Geef ons alsjeblieft toestemming om ons bij Shanakin en de anderen te voegen.


  Voor een feest!


  Onze beloning!


  ‘Ga maar. Maar vergeet niet dat je niemand van mijn volk met een vinger mag aanraken!’


  Wij gehoorzamen Shanakin en de vrouwe, niet jou. Strijd je strijd en zij vervloekt, mens.


  Snudge voelde zich misselijk worden en vroeg zich nogmaals af of prins Conrig wist op welke manier Ullanoth zijn overwinning zou bewerkstelligen en of het hem iets kon schelen.


  Hij rende terug naar de anderen, sprong in zijn zadel en pakte een toorts van Saundar over. ‘Nog maar drie mijl te gaan,’ zei hij. ‘Ik kon over het water de bruglichten zien. Spoor de paarden aan in galop!’


  Uiteindelijk was het bijna een lachertje hoe makkelijk ze erdoorheen kwamen. De kleine wachtpost aan de zuidelijke oever werd bemand door hologige troepen. Hun sergeant nam hun vervalste papieren apathisch door en streek vervolgens met een vuile hand langs de zachtglanzende flank van Mero’s paard. De grote schildknaap had de leidersrol op zich genomen omdat hij het vaandel van de baron voerde. Hij was de enige van de groep die geen toorts droeg.


  ‘Het lijkt wel of kasteel Rodvarn nauwelijks iets van de honger merkt, te oordelen naar de conditie van jullie rijdieren,’ merkte de Didioniet op en hij deed geen moeite zijn afgunst te verbergen. ‘Pas op voor bendes uitgehongerde desperado’s wanneer jullie eenmaal in de stad zijn, messires. Ze zullen niet aarzelen jullie af te slachten om hun tanden in het sappige vlees van jullie paarden te kunnen zetten.’


  Mero stak als groet het vaandel omhoog. ‘Dank u, sergeant. We zullen op onze hoede zijn. Kom, mannen!’


  Ze draafden over de bascule de vestingtoren in. Snudge telde minstens vijfentwintig gewapende krijgers in het goedverlichte gebouw, maar geen van hen bezat het talent. Hij prentte met zijn windzicht de doorgangen in zijn geheugen die naar het gewelf leidden waar het contragewicht zich bevond, en de bovenste verdieping waar het valhekmechanisme was. In het dak over het terrein tussen de ijzeren traliewerken zaten dodemansgaten, zoals in de meeste goed ontworpen poorthuizen. Eenieder die tussen de twee neergelaten valhekken gevangen zat, liep het risico met pijlen beschoten of met dodelijke projectielen bestookt te worden.


  Maar daar maakte Snudge zich geen zorgen over. De werkelijke reden tot zorg was het windbeeld dat hij van het gewelf kreeg, waar technici klaarblijkelijk bezig waren de pompen in gereedheid te brengen om de bascule voor de nacht op te halen.


  Nadat de schildknapen de toren waren uitgereden, gingen ze niet verder dan de eerste van de drie brugpijlers waar Snudge ze tot stilstand maande. Hij kon niemand anders in de buurt ontdekken in welke richting dan ook en ze waren uit het gezichtsveld van de toren.


  ‘Laten we onze paarden hier maar achterlaten,’ zei hij, ‘liever dan ze helemaal mee te nemen en ze in de stad te verbergen. We hebben niet veel tijd meer. De Didionieten zijn bezig de brug op te halen.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Mero.


  Snudge gaf geen antwoord. Terwijl hij afsteeg, doofde hij zijn toorts en droeg de anderen op hetzelfde te doen en hun rijdieren vast te binden aan de brugreling. De schildknapen haalden vervolgens hun tas met tarnvuur van het zadel en bonden de gevaarlijke last aan hun riem.


  ‘We gebruiken onze zwaarden niet tijdens deze missie, tenzij het absoluut noodzakelijk is,’ zei Snudge. ‘Ik heb speciale wapens bij me die de vijand er hoogstwaarschijnlijk beter van zullen overtuigen dat er bovennatuurlijke wezens loslopen.’ Hij deelde wollen sokken uit die half gevuld waren met koperen munten en die door de andere schildknapen aanvankelijk met geamuseerd ongeloof werden bekeken. ‘Een rake klap op het hoofd hiermee, met een ruime zwaai, velt de sterkste man, zelfs door zijn maliënkap heen. Probeer achter het oor te mikken in plaats van boven op de schedel.’


  ‘Maar de wachtposten zien ons toch aankomen!’ protesteerde Belamil.


  ‘Nee, dat zien ze niet.’ Snudge haalde het leren riempje met het zegelzakje van onder zijn wapenrusting en haalde de maansteen eruit. Die glansde vaalgroen in de gouden nevel van de brede bruglampen. ‘Ik heb hier een krachtig onzichtbaarheidsamulet dat ik heb weggenomen van het dode lichaam van de tovenaar op kasteel Spitsgárde. Prins Conrig weet er alles van. Ik gebruik het amulet in zijn dienst. Het zal ons allemaal voor vijandige ogen verbergen.’


  ‘Jezus!’ mompelde Saundar. De anderen staarden hem met uitpuilende ogen aan.


  ‘Ga dicht bij elkaar staan,’ commandeerde Snudge, ‘een naast mij en de andere twee daar direct achter. De magie van het amulet verbergt op mijn bevel zijn drager en iedereen binnen een afstand van vier el.’


  ‘Laat zien,’ eiste Mero. Hij posteerde zich links van Snudge terwijl Belamil en Saundar noodgedwongen achter hen gingen staan.


  ‘Het beste is om de slip van elkaars overmantel vast te houden,’ zei Snudge. ‘We zijn zowel voor elkaar als voor de vijand onzichtbaar. Laten we eerst langzaam over de brug teruglopen. Als we er dan aan gewend zijn dat we bij elkaar moeten blijven, voeren we het tempo op. Zolang we in de dikke mist zijn, zijn onze contouren vaag zichtbaar, en eenmaal in de verlichte toren veroorzaken we flauwe schaduwen. Maak je daar maar niet al te bezorgd over! Er zijn genoeg andere schaduwen met al die schildwachten die bezig zijn af te sluiten. En onthoud dit: wanneer je hoe dan ook meer dan vier el van mij verwijderd bent, word je weer zichtbaar en kwetsbaar voor de vijand. Dit brengt ons rechtstreeks naar de ingang van het gewelf dat zich vlak bij het zuidelijke valhek bevindt, aan de rechterkant vanuit de richting waar wij vandaan komen. Geen geweld tot ik daartoe het bevel geef… Zijn jullie klaar?’


  Drie stemmen mompelden: ‘Ja.’


  ‘BI DO FYSINEK. FASH AH.


  Drie kreten van verbijstering uit drie onzichtbare kelen.


  ‘Zijn dat de woorden van de magische bezwering?’ vroeg Mero zachtjes.


  ‘Ja,’ zei Snudge. ‘Blijf nu dicht bij elkaar en laten we gaan.’


  In het begin struikelden en vloekten ze, maar na enige tijd voegden de jongens zich in een vaste tred die hen snel terugbracht naar de toren. Geen van hen sprak.


  Mero was wild van een opwinding die niets te maken had met de op handen zijnde actie. Een onzichtbaarheidsamulet! Graaf Feribor had er niets over gezegd dat Deveron zoiets in zijn bezit had. Feribor wist er waarschijnlijk niets van… en hij hoefde het ook nooit te weten.


  Ik zal die jonge klootzak dwingen me te laten zien hoe dat amulet werkt, dacht Mero, voor ik hem vermoord. De anderen moeten uiteraard ook sterven, maar zulke dingen gebeuren nu eenmaal in de strijd.


  De jongens liepen ongehinderd een stenen trap op die toegang gaf tot de pompvertrekken onder het brugoppervlak. Daar stonden vierentwintig werkers aan een rij indrukwekkend uitziende pomphendels te trekken, zoals Snudge al had voorspeld. Rivierwater stroomde door een enorme slang van geteerd leer een reusachtige metalen kamer in die zich boven op het grootste contragewicht bevond. Naarmate de kamer zich vulde, zakte het gewicht in het gewelf verder naar beneden waardoor de basculebalk langs zijn as omhoog draaide.


  Het gewicht begon al naar beneden te zakken.


  ‘Snel!’ fluisterde Snudge. ‘Ga naast elkaar staan en sla ze neer!’


  De werkers vielen met vier tegelijk neer. Ze slaakten een paar verraste en verwarde kreten toen ze zagen dat hun maten op mysterieuze wijze werden neergeslagen, maar de meesten vielen zonder één geluid. De twee verbijsterde technici waren de laatste slachtoffers. Zij stonden aan het uiteinde van de rij pompen toen het pompteam werd uitgeschakeld en probeerden pas op het laatste ogenblik via de trap te ontsnappen. Onzichtbare schildknapen lieten het vluchtende stel struikelen en sloegen het neer toen ze spartelend op de klamme stenen vloer lagen.


  ‘KRUF AH. BI FYSINEK.


  De vier jongens kwamen weer tevoorschijn en keken elkaar grinnikend aan. Maar Snudge kwam snel bij zijn positieven toen hij de grote watertank beter bekeek: die was bijna zo groot als een klein huis. De bovenkant lag ongeveer zes voet onder het niveau van het pompplatform en werd ervan gescheiden door een gat van ongeveer tien voet.


  ‘Verdomme! Ik had niet gedacht dat de waterkamer helemaal met metaal afgesloten zou zijn, behalve dan op de plaats waar de slang binnenkomt. We moeten met onze zwaarden de slang doorsnijden om de tarnvuurbommen erin te kunnen werken. Jammer dat niemand van ons een bijl bij zich heeft.’


  Saundar zei: ‘Belamil en ik hebben de zwaarste breedzwaarden. Wij doen het wel.’


  Snudge knikte. ‘Zie je die richel langs de muur van het gewelf? Loop erover naar de overkant, klim over de spilbekisting en laat je dan naar beneden zakken boven op de tank. We hebben slechts een gat in de slang nodig dat groot genoeg is voor de granaatbundels. Wees voorzichtig! Er kan water uit de slang spuiten als je erdoorheen hakt. En pas op dat je niet uitglijdt en in het gewelf valt… Laat jullie bundels met tarnvuur hier, ik zorg dat die klaarliggen.’


  Mero kreeg opdracht om de trap te bewaken met het bevel dicht bij Snudge te blijven als hij iemand hoorde aankomen, zodat ze zich beiden onzichtbaar konden verdedigen. Het grote gewelf werd slecht verlicht door toortsen, dus er was een goede kans dat de twee jongens die met de slang bezig waren niet onmiddellijk door de schildwachten zouden worden opgemerkt.


  Snudge pakte de tarnvuurbommen uit. Het waren zwarte ijzeren bollen met een diameter van ongeveer twee handspanwijdtes en met een lange lont die uit hun ijzeren hals stak. Elke bom was verpakt in een net van stevig touw om hem makkelijk te kunnen beetpakken. De helse apparaten werden normaal gebruikt in werktuigen tijdens een belegering of in scheepskatapulten wanneer een explosie effectiever was dan een vonkenstroom van onblusbaar vuur.


  Snudge gebruikte de leren riempjes van de bundels om twee van de bommen aan zijn eigen zwaardriem vast te maken. De andere bond hij samen en slingerde die om zijn nek. Ze wogen minstens tien pond elk.


  Saundar en Belamil hadden hun bestemming bereikt en begonnen te hakken. De slang was tweemaal zo dik als een mansbeen. Hoewel hij flexibel was om het contragewicht op en neer te kunnen bewegen, was hij extreem moeilijk te bewerken,.


  ‘Ik ga oversteken,’ zei Snudge tegen Mero, ‘om klaar te staan zodra zij het gat gemaakt hebben.’


  ‘Waarom laat je je onzichtbaarheidsamulet niet bij mij achter?’ stelde Mero voor. ‘Jij hebt het niet nodig… en ik misschien wel.’


  ‘De magie werkt alleen bij degene die eigenaar is van de steen. Ik kan hem gebruiken alleen maar omdat Iscannon de tovenaar gestorven is. Hij verbrandt ieder ander die hem aanraakt.’


  Mero’s ogen vernauwden zich even. ‘Maar ik heb geprobeerd hem van je af te pakken toen we aan het paardrijden waren. Weet je niet meer? Je gaf me toen een knietje! Ik weet zeker dat ik het amulet toen heb aangeraakt.’


  En dat was ook zo… voordat het geactiveerd was.


  ‘Nee, dat kan niet.’ zei Snudge achteloos. ‘Ik stuur Belamil en Saundar terug voordat ik de bommen in de waterkamer gooi. Jullie moeten allemaal dekking zoeken in de alkoof achter de trap wanneer ik het teken geef. Ik denk niet dat de explosie het contragewicht aan flarden blaast en me doodt, maar als dat wel gebeurt, moeten jullie het valhekmechanisme zo goed mogelijk verdedigen.’


  Mero snakte naar adem. ‘Heilige Zeth!… Hoe moeten we dat doen?’


  ‘Met een beetje geluk is er na de knal zoveel verwarring dat niemand veel aandacht aan jullie zal schenken, zelfs als je zichtbaar bent. Doe gewoon je ridderlijke overmantels uit zodat jullie niet herkenbaar zijn als buitenstaanders. Klim op de bovenste verdieping, sla iedereen neer die je daar tegenkomt en sluit jezelf in. Dan laat je beide valhekken neer en je laat dat zo totdat prins Conrig en het leger arriveren. Boven zal de gebruikelijke voorraad wapens wel liggen waarmee je door de dodemansgaten kunt schieten of gooien. Gebruik ze als de in de val zittende wachters zich weigeren over te geven. Maar je moet er wel verdomd zeker van zijn dat geen enkele vijand uit de toren ontsnapt, de brug overgaat en Mallburn-Stad waarschuwt.’


  ‘Heel goed… Je hebt het allemaal behoorlijk zorgvuldig uitgestippeld.’


  Snudge wierp een blik over zijn schouder toen hij naar de richel liep. ‘Staljongens hebben zo hun aandeel in lagere toverij.’


  ‘Je bent meer dan dat, Deveron,’ zei Mero gladjes, ‘zoals je ons vaak genoeg aan hebt helpen herinneren.’ Hij trok zijn vlijmscherpe varg-zwaard en struinde tussen de neergevallen lichamen van de waterpompers door om zijn positie bij de trap in te nemen.


  ‘Klaar?’ riep Snudge. ‘Zoek dekking! Ik ga de lonten aansteken.’


  Hij had alle vier de van was doordrenkte lonten aan elkaar geknoopt. Nadat hij ze had aangestoken met zijn talent, balanceerde hij de in touw omhulde ijzeren ballen op de gekartelde rand van het gat in de slang tot de vlammen in de hals van de bommen verdwenen. Toen duwde hij de dodelijke lading in het gat en klom voor zijn leven.


  Hij dook achter de spil van de bascule en er klonk een vernietigende donderklap die hem verdoofde. Hij voelde de massieve ijzeren behuizing schudden en zwaaien als een op hol geslagen kar die door een kuil dendert. Water stroomde op hem neer en de hele gewelfde kamer werd onmiddellijk gevuld met ondoordringbare rook. Snudge lag plat op de grond en beschermde zijn hoofd met zijn armen terwijl de echo van de explosie tegen steen en metaal weerkaatste. De hele toren stond te schudden. Een stuk van het afgebroken ijzer kletterde naar beneden en miste hem op een haar.


  Toen was het voorbij. Hij hoorde verre kreten vanaf het brugdek boven hem, een gesmoord gekreun van veel dichterbij en het voortdurende geluid van stromend water dat uit de grote gescheurde tank weglekte. De muurtoortsen waren uitgedoofd en het enige licht kwam door de trapopening. Snudge worstelde zich trillend, smerig en nat tot in zijn maliënkolder, overeind en probeerde zijn talent te gebruiken om de anderen op te sporen in de mistige schaduwen aan de overkant van het gewelf.


  Weer een zacht gekreun. Hij zocht de alkoof af waar zijn metgezellen dekking hadden gezocht en zag een eenzame figuur rechtop staan te midden van de rondsliertende stoomwolken. Een tweede kroop over de vloer en boog zich over een derde die bewegingloos voorover lag.


  Snudge vond op de tast zijn weg langs de richel naar het pompplatform dat intact was gebleven. Een Didioniet riep van boven: ‘Hé! Jullie daar in het gewelf! Wat is er in godsnaam gebeurd?’


  Snudge schreeuwde: ‘Kom niet naar beneden. Gevaar! Kom niet naar beneden!’


  ‘Deveron?’ Een stem riep hem zacht van vlak bij de trap. Mero.


  Snudge zag dat de bullebak zijn zwaard nog altijd getrokken had. De punt rustte op de achterkant van de nek van de kruipende schildknaap. Wie die jongen ook was, hij had zijn helm en maliënkap verloren.


  ‘Alles in orde, Deveron?’ riep Mero weer. ‘Ik kan je niet zien. Kom hiernaartoe. Ik denk dat Saundar door een rondvliegend stuk ijzer is geraakt en Belamil is misschien ook gewond. Kom en help ons…’


  O, shit…


  Snudge greep Verberger en sprak in stilte de bezwering uit. Hij bereikte het platform, waar een paar van de neergeslagen werkers bij bewustzijn kwamen en kreunden. De mistige damp loste snel op en onthulde Mero’s potige figuur dat boven de andere schildknapen uitstak.


  ‘Wat heb je gedaan?’ zei Snudge rustig. Hij was tot op twaalf pas van het trio genaderd en stond stil. Langzaam trok hij zijn eigen zwaard.


  Mero gniffelde. Ah. Je bent onzichtbaar, hé? Maar ik weet zeker dat jij mij wel kan zien… met je verdomde wilde talent, als het al niet op een andere manier is. Als je de bezwering van het amulet niet verbreekt en jezelf niet laat zien, zal Belamil sterven. Doe het nu!’ Het blad van het varg-zwaard flikkerde boosaardig.


  ‘BI FYSINEK. Doe hem niets!’


  Belamil tilde zijn hoofd op en staarde naar Snudge met ogen waaruit alle hoop verdwenen was. ‘Hij is gek geworden. Hij roste ons allebei met een sok af voor je de bommen liet afgaan. Toen ik na de knal bij bewustzijn kwam, zag ik dat hij die arme Saundar had doodgeslagen…’


  ‘Kop dicht,’ blafte Mero. En richting Snudge: ‘Gooi je zwaard neer.’ Nadat hij dat had gedaan, zei hij: ‘Doe het amulet af en leg het op de grond. Doe het voorzichtig.’


  ‘Doe het niet!’ schreeuwde Belamil.


  Maar Snudge gehoorzaamde. Mero knikte met zelfvoldane grimmigheid. ‘Nu loop je er tien pas bij vandaan en ga je op je knieën zitten.’ Weer gehoorzaamde de jongere jongen. ‘Goed.’


  ‘Je kunt de steen niet zelf gebruiken,’ zei Snudge wanhopig. ‘Hij reageert alleen op mensen met talent. Als je hem aanraakt, zul je je branden!’


  ‘Leugenaar.’


  ‘Ik heb gedaan wat je vroeg. Laat Belamil gaan!’


  ‘Ja, ik zal hem laten gaan.’


  Mero stak de varg met een enkele stoot in Belamils nek en doodde hem nog voordat hij een geluid kon uitbrengen. Snudge schreeuwde vol ongeloof. ‘Jij moordend hoerenjong!’


  ‘Beweeg je niet!’ loeide Mero. Hij liet de jongen vallen. Drie snelle passen brachten hem bij het groen-glanzende zegel. Met een triomfantelijke kreet griste hij Verberger aan zijn riem weg en liet hem aan zijn linkerhand bungelen. Zijn rechter omklemde nog steeds het gevest van zijn met bloed bevlekte varg. ‘Nu is het mijn tijd om onzichtbaar te worden en een einde aan jou te maken…


  BI DO FYSINEK!’


  Er gebeurde niets.


  Mero vloekte welgemoed. ‘Natuurlijk! Ik vergat één belangrijk detail. Eerst moet de vorige eigenaar sterven!’ Hij gaf een ruk aan de riem van het zegel om het in zijn gordelbuidel te stoppen en greep de maansteen met zijn blote vuist.


  Zijn kreet van pijn echode door het gewelf. Snudge rook iets dat op verbrand varkensvlees leek. Hij rolde razendsnel opzij toen Mero in een reflex de varg met al zijn kracht naar hem toestak, nog steeds die huiveringwekkende kreet slakend. Het fijnstalen blad raakte de stenen vloer, miste zijn doel en brak in tweeën. Het zegel vloog uit wat Mero’s hand geweest was en sloeg tegen de muur naast de alkoof achter de trap. Het viel brandend als een groene meteoor neer en kwam minder dan twee voet naast Saundars lichaam terecht.


  Uit de linkermouw van Mero’s maliënhemd stak een geblakerde massa van nagenoeg ontvleesde botten. Hij wankelde als een dronkenman en jankte onophoudelijk. Toen vond Snudge zijn eigen zwaard terug, sprong overeind en rende terug naar de betrekkelijke veiligheid van de richel.


  Mero negeerde hem. Hij had een glimp opgevangen van de glanzende Verberger en strompelde ernaartoe. ‘Dan zal jij het amulet ook niet hebben! Ik zal het vervloekte ding vernietigen.’ Hij boog, trok Saundars slagzwaard uit de schede, zwaaide het hoog boven zijn hoofd en stak het zware blad met geoefende precisie in de maansteen.


  Met open mond zag Snudge hoe de lange schildknaap door een smaragden gloeihitte omspoeld werd. Hij bevroor ter plekke, als een standbeeld dat werd omhuld door een maliënhemd, en een gescheurde, vuile overmantel dat een rustend zwaard omklemde. Een ogenblik later vulde de bedompte lucht zich met een regen schitterende stofdeeltjes, gloeiende asresten die eens vlees, beenderen, kleding, leer en gesmeed ijzer waren geweest. De asresten verdwenen in een wolk van verstrooide sintels die net niet helemaal de fosforescerende gloed van het zegel bedekte dat voor een deel eronder begraven werd.


  Snudge kwam van de richel af en ploegde door de gevelde brugwerkers. Het leek alsof hij het verschrikkelijke tafereel van een afstand bekeek. Later, zei hij tegen zichzelf, zou hij natuurlijk ontdekken dat zijn twee vrienden niet dood waren en dat die bruut van een Mero nooit verraad heeft proberen te plegen.


  Later… nadat hij zich met de valkhekken had beziggehouden en uiteindelijk de Mallmond Brug in veiligheid had gebracht voor prins Conrig en het Cathrase leger.


  Hij raapte Verberger op en veegde hem schoon. Het zegel had een nieuw riempje nodig. Maar nu borg hij het onder de kraag van zijn gewatteerde leren wambuis, onder zijn hemd, waar het warm tegen zijn blote huid rustte. Hij sprak de onzichtbaarheidsspreuk uit en liep zwaaiend met zijn sok vol munten de trap op.


  Tegen de tijd dat hij de laatste stijfhoofden had neergeslagen en degenen die zich hadden overgegeven in het kleine kamertje van de tolbeambte had gedreven, was de voorhoede van de Cathrase colonne onder leiding van de prins met vlak naast zich Spitsgárde en Bièrrebeek de brug overgestoken en wachtte voor het gesloten zuidelijke valhek. Met zijn laatste krachten bediende Snudge de grote windas om het contragewicht van het ijzeren raamwerk omhoog te halen. Toen werd hij weer zichtbaar, liet het zegel in zijn laars glijden en sjokte vermoeid naar beneden om het paard van zijn meester in toom te houden terwijl die afsteeg.


  ‘Goed gedaan, Deveron!’ riep Conrig hartelijk uit, en de andere twee hoge edelen feliciteerden hem ook. De prins ging op zachte toon verder. ‘We hebben bekendgemaakt dat prinses Ullanoths magie verantwoordelijk was voor het innemen van de brug en dat jij en de schildknapen haar alleen maar geholpen hebben… Waar zijn de andere jongens?’


  Snudges ogen schoten vol. Hij was te moe om de tranen die stroompjes over zijn beroete gezicht vormden weg te vegen. ‘Helaas, hoogheid. Tot mijn verdriet moet ik u vertellen dat ze zijn omgekomen.’


  ‘Goeie God!’ zei de hertog. ‘Dit is droevig nieuws.’


  ‘We moeten hun lichamen bergen voordat we deze plaats verlaten,’ zei de opperceremoniemeester.


  ‘Waar liggen ze, jongen?’ vroeg de prins. ‘Ik stuur mijn Hartgezellen om ze op te halen. Je drie dappere vrienden zullen evengoed meerijden als we Didion veroveren.’


  ‘Alleen de lichamen van Saundar Karsaai en Belamil Langsand kunnen zo worden geëerd,’ mompelde de jongen. ‘De schildknaap Mero Elwick werd… werd volkomen vernietigd door duivelse toverij. Er is slechts as van hem over.’


  ‘Bij de Adem van God!’ fluisterde Spitsgárde. ‘En jij, ben jij gewond?’


  ‘Slechts licht, heer hertog.’


  ‘Hoe heeft dit kunnen gebeuren?’ vroeg de hofmaarschalk. ‘Als de Mosslandse heks hier eigenlijk toch niet was


  Conrig stak zijn hand op. ‘Heren, het is nu niet de tijd om Deveron te ondervragen. Hij heeft zijn taak volbracht en is duidelijk aan het eind van zijn krachten. Ik moet zelf met hem spreken voor we optrekken naar Mallburn-Stad. Peetvader, zorg er alstublieft voor dat het noordelijke valhek ook geopend wordt zodat we over de rivier verder kunnen trekken. En maak het liermechanisme met de grond gelijk zodat het hekwerk niet weer neergelaten kan worden. De gevangenen moeten ook veilig worden opgesloten. Hofmaarschalk, laat onze troepen een korte rustpauze nemen en hun rijdieren en wapens inspecteren. Stel de vooruitgeschoven strijdkrachten in slagorde op om zich bezig te houden met het garnizoen stadswachten aan de overzijde van de oever. En zoek mijn broer Stergos en stuur hem naar mij toe zodat hij Deverons wonden kan verzorgen. Informeer de overige bevelvoerders dat we een uitval naar het noorden doen zodra we bericht van prinses Ullanoth hebben ontvangen.’


  De twee knikten, draaiden hun paarden en reden terug naar de colonne krijgers die stilzwijgend in de duisternis wachtte.


  Conrig zei kortaf tegen Snudge: ‘Verzorg mijn paard en doe tegelijk verslag van je wederwaardigheden. Ik wil alles weten… in het bijzonder waarom je het noodzakelijk achtte dat de andere schildknapen moesten sterven. Het is waar dat ik je bevel gaf om alles in het werk te stellen om het geheim van je zegel en talent te bewaren, maar nu zullen er lastige vragen worden gesteld, zeker door Feribor Swartpaert.’


  Snudge keek de prins zonder een moment met zijn ogen te knipperen aan, zelfs toen de tranen over zijn wangen bleven stromen. ‘Het was graaf Feribors schildknaap, Mero, die de andere twee heeft gedood, niet ik. Hij heeft Saundar botweg doodgeslagen, nadat ik het brugmechaniek met tarnvuur had opgeblazen. Toen dreigde hij Belamil te vermoorden tenzij ik hem mijn Verberger-zegel zou geven. Toen ik de steen neerlegde zodat hij hem kon oprapen, vermoordde hij Belamil met een enkele varg-stoot. We vochten. Hij probeerde Verberger te bevelen, maar dat lukte niet. Toen probeerde hij hem te vernietigen. In plaats daarvan overspoelde de steen hem met groene vlammen… en verdween hij uit mijn gezichtsveld. Ik weet niet wat er met de steen gebeurd is. Misschien heeft het Beaconvolk hem weer teruggenomen. Als dat zo is, ben ik er blij om, want het was een vervloekt ding.’


  De prins ademde scherp in. Gedurende lange tijd zweeg hij. ‘Mijn excuses voor het feit dat ik je valselijk beschuldigd heb.’


  Snudge knikte. ‘Ik moet u nog iets vertellen. Mero wist dat ik een wild talent ben. Hij maakte er pesterige opmerkingen over tijdens onze reis en beschuldigde me er openlijk van voor hij stierf. Ik heb mijn hersens afgepijnigd om te bedenken hoe ik mezelf aan hem heb kunnen verraden… en hoe hij sowieso die uitdrukking al kende. Die is niet algemeen bekend behalve onder magiërs. Ik heb mezelf niet verraden, monseigneur. Ik kan slechts concluderen dat Mero op een andere manier achter mijn wilde talent is gekomen.’


  ‘Weet je dat heel zeker?’ vroeg de prins die zich heel goed bewust was wat de woorden van de jongen betekenden, maar het nog niet wilde accepteren.


  ‘Nee,’ zei Snudge dof. ‘Dat weet ik niet zeker.’


  ‘En Verberger? Kun je me op je hart en ziel zweren dat het zegel werkelijk verloren is gegaan?’


  Snudge antwoordde niet onmiddellijk. Hij haatte de maansteen omdat hij de dood van zijn twee vrienden had veroorzaakt. Hij haatte hem nog meer om wat hij in de ogen van de prins had gezien toen die ernaar vroeg. Verberger was werkelijk een vervloekt ding en hij wilde er niets meer mee te maken hebben.


  En toch had hij hem niet in de rivier gegooid, wat hij bijna gedaan had nadat hij het valhek had opgehaald voor Conrig en zijn leger. De Salka zouden hem zeker in het water gevonden hebben, had hij luchthartig bij zichzelf geredeneerd, en het naar de tovenaar-koning Beynor gebracht hebben. Dus hield Snudge de steen, zichzelf ervan overtuigend dat dat nodig was totdat hij een veilige manier had gevonden om zich ervan te ontdoen.


  ‘Monseigneur,’ zei hij ernstig, ‘ik zweer u bij alles wat me heilig is dat de steen werkelijk voor het menselijk gezicht verloren is gegaan – hoewel het Beaconvolk wellicht, of de Salka die hem gemaakt hebben of zelfs prinses Ullanoth wel weten waar hij is. Zegels zijn duivelse dingen waarvoor de prinses ons al waarschuwde. We zijn beter af zonder ze, geloof me maar.’


  Conrigs donkere ogen boorden zich met hun glimp talent in de zijne op zoek naar de waarheid. Maar Snudge wist van geen wijken en ten slotte draaide de prins zich om en liet de zaak verder rusten.
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  Ullanoth werd wakker in het gastenverblijf toen de bronzen klok in de hoogste toren van Holt Mallburn het eerste uur na middernacht sloeg. Ze voelde zich redelijk goed, was zelfs opgetogen en negeerde de pijn van Scherp Vizier toen ze begon met het schouwen van het enorme paleis met zijn voor het merendeel slapende bewoners. Vervolgens observeerde ze de voorhoede van Conrigs leger onder leiding van de jonge baron Pasacor Kimbout die zich heimelijk over de in mist gevangen overspanning bewoog en zich voorbereidde om de barakken van de nietsvermoedende stadswachten bij de rivieroever aan te vallen.


  De prins zelf wachtte met zijn andere edellieden in de bruggentoren tot ze het signaal kregen om de stad binnen te vallen. Deveron met zijn wild talent, hing – in de war en somber – onopvallend bij Conrig rond nadat zijn lichte verwondingen door Vra-Stergos waren verzorgd. Ze moest erachter zien te komen wat hij precies had gedaan hoewel het, gezien de bewonderende opmerkingen van de anderen, duidelijk was dat hij en zijn mede-schildknapen de brug succesvol hadden ingenomen.


  Ze nam de tijd om haar haar te kammen en zich in een met sabelbont afgezet overgewaad van wijnrood fluweel te kleden dat ze gestolen had uit de vertrekken van prinses Risalla, het jongste kind van koning Achardus. Toen sprak ze met Shanakin, de leider van de glimmers.


  ‘De tijd is gekomen. Zijn jullie klaar?’


  We wachten op u, vrouwe.


  ‘Ga het centrale poorthuis van het paleis niet binnen totdat ik het bevel geef.’


  Ongeduldig, kwaadaardig gekwetter bezoedelde de wind.


  Maanmoeder! bad ze. Laat Shanakin in staat zijn om zijn onderdanen in de hand te houden. Als er toch een andere manier was…


  Ze activeerde haar Verberger en haastte zich door de donkere en stille gangen. Slechts een paar kasteelridders en krijgsmannen leken in het centrale gedeelte van het bastion de wacht te houden waar de koninklijke vertrekken waren. Holt Mallburn was niet zo weelderig ingericht als het Cala-paleis, maar het was veel beter versterkt – en schitterend genoeg om haar een steek van afgunst te bezorgen en haar te sterken in haar besluit om Veenborgh te restaureren zodra ze zich van Beynor had ontdaan. Ze zou gedurende de druilerige wintermaanden bij Conrig in Cathra wonen, maar naar haar vaderland Moss terugkeren wanneer de lente de moerassen zou groenen en de zwanen naar het noorden vlogen…


  Ten slotte kwam ze in het massieve poorthuis dat ingeklemd stond tussen muren van twintig el dik. Het grootste deel van de paleistroepen was ondergebracht in enorme torens die de centrale doorgang van het poorthuis flankeerden. Op dit uur van de nacht, wanneer Holt Mallburn veilig en waarschijnlijk onneembaar was, hadden minder dan twee dozijn gewapende mannen dienst.


  ‘Shanakin!’ riep ze. ‘Breng je Kleine Lichten over de muren op het buitenplein en luister naar me! Alle menselijke wezens in het poorthuis en de torens, behalve degenen die dicht in mijn buurt zijn, zijn nu van jou. Begin maar met je festijn!’


  Ze werd weer zichtbaar, schakelde Binnendringer in en wandelde de wachtruimte binnen aan het binnenste uiteinde van de poortdoorgang. Een kapitein van middelbare leeftijd die met twee van zijn sergeants aan een tafel zat, sprong overeind en schreeuwde het uit van verbijstering.


  ‘Vrouwe! Wat doet u hier nog zo laat?’ Hij fronste. ‘En wie bént u?’


  ‘Ik ben Ullanoth van Moss, de toveres-koningin,’ antwoordde ze. Waarom zou ze zich de titel waar ze recht op had niet toeëigenen? ‘En ik ben hier om Holt Mallburn voor mijzelf op te eisen. Het leven van elke krijger die in deze vesting verblijft, is vanavond overgeleverd aan mijn toverij… en ik zal slechts de weinigen sparen die zich aan mij overgeven en zich aan mijn gebod onderwerpen.’


  ‘Dood haar!’ brulde de kapitein. Hij trok zijn zwaard en stormde op haar af. De anderen sprongen ook op om aan te vallen, maar slaakten wanhopige kreten toen hun zwaardbladen en vervolgens hun graaiende handen door haar tengere lichaam sneden alsof ze een geest was.


  ‘Blijf staan!’ beval ze. ‘Luister!’


  ‘Nee!’ schreeuwde de verwilderde kapitein nog altijd zwaaiend met zijn wapen. ‘Naar buiten, mannen! En luid de noodklok!’


  Ze stond in de deuropening van het wachthuis met haar beide handen omhoog. ‘Dwazen! Luister, zeg ik! Als je de drempel overgaat, betekent dat je dood.’


  Alle drie aarzelden ze, hun hoofden draaiden zich omhoog toen een merkwaardig ruisend geluid, alsof er ratten in een graanschuur aan het ronddollen waren, de lucht begon te vullen. Het geluid zwol aan en werd een onaards fluitend gedruis dat de schreeuwende geluiden bijna overstemde.


  ‘Wat gebeurt er?’ zei een van de sergeants met bevende stem. Hij had een dikke buik en zijn gezicht had de rode kleur van een zware drinker.


  ‘Ze sterven.’ Ullanoth sprak zonder emotie. ‘Jullie medestrijders. Degenen die in bed liggen en degenen die op wacht staan. Het warme rode bloed wordt uit hun hulpeloze lichamen gezogen.’


  ‘Nee!’ kraste de kapitein die weer op haar afkwam en een vergeefse stoot met zijn zwaard in haar richting deed. ‘Volg me, mannen! We lopen dwars door de heks heen…’ Hij uitte een verbijsterde vloek toen ze opzij stapte en woordeloos naar de grote wolk gouden schitteringen gebaarde die nu als een zwerm woedende horzels buiten in de doorgang rondwervelde. Ze vulden de brede gang van muur tot muur.


  ‘Genadige God!’ De tweede sergeant, lang en mager, liet zijn zwaard uit zijn handen vallen, zijn mond wijd opengesperd van afschuw. ‘Glimmers! Zoveel heb ik er nog nooit gezien…’


  ‘Zoals jullie weten, leven ze van bloed,’ zei ze. ‘Het zijn mijn dienaren. Betrekkelijk ongevaarlijk wanneer ze met weinig zijn – maar ik heb ze vanuit het hele eiland opgeroepen voor een festijn in Mallburn-Stad. Zal ik ze in het wachtvertrek uitnodigen of geven jullie je over?’


  ‘Wat wil je?’ vroeg de kapitein. De wanhoop stond op zijn gezicht te lezen.


  ‘Leg al jullie wapens op tafel en kom dan met me mee.’


  Ze gehoorzaamden. Ze beval de rondwervelende, sissende Kleine Lichten de doorgang vrij te maken. De schepseltjes weken naar het binnenplein terug toen Ullanoth en de mannen naar buiten kwamen. Twee lichamen in wapenrusting lagen op een muurconsole op hun rug onder een toorts. De gefolterde gezichten in de open helmen leken wel in verkreukeld wit perkament gewikkelde doodshoofden.


  ‘Allejezus! jammerde de slungelachtige sergeant toen zijn blik op de stoffelijke resten viel. ‘We zijn verdoemd!’


  Zijn dikbuikige maat draaide zich om en braakte.


  ‘Ik zweer jullie op mijn eer,’ verklaarde Ullanoth, ‘dat als jullie mij gehoorzamen ik jullie leven zal sparen.’


  De kapitein vroeg: ‘Wat moeten we doen?’


  ‘Open de paleispoorten. Allemaal.’


  ‘Zelfs als u ons spaart, dan zal koning Achardus ons laten uitrekken en vierendelen…’


  ‘Jouw koning, die nog van niets weet, zal vannacht sterven. Hij heeft zijn lot bezegeld toen hij Cathra’s Soevereiniteitsedict verwierp en de delegatie die dat kwam aanbieden afslachtte. Op dit moment nadert mijn bondgenoot Conrig Wincantor Holt Mallburn met een leger. Morgen zullen jij en alle andere overlevenden onderworpen zijn aan de Soevereiniteit – of je het leuk vindt of niet.’
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  Mallburn-Stad brandde.


  Conrig reed, omringd door zijn Hartgezellen, door de nacht en leidde de hoofdmacht van Cathra de brede boulevard op, de Malleweg. Squadrons leenmannen waren onder begeleiding van glimmers al met potten en tarnvuurbommen vooruitgegaan en staken de gebouwen in de zijstraten in brand om paniek te zaaien bij de vijand.


  Na de korte, beslissende slag bij de rivieroever waren er geen Didionitische troepen meer uitgestuurd om het op te nemen tegen de binnendringers. Het stadsvolk dat nog op straat was, vluchtte voor de vlammen en hield zich goed % verborgen – en anders waren ze wel ten prooi gevallen aan de bloedzuigers. Een scharlakenrode deken warmde de lucht en begon de mysterieuze mist op te lossen waardoor de hoofdmacht van het leger niet langer de leiding van de Kleine Lichten nodig had toen het paleis Holt Mallburn naderde. Slechts zo nu en dan waren aan weerszijden van de opmarcherende ruiters schimmige gele glimmers zichtbaar.


  Hertog Tanaby Spitsgárde en een tweede grote strijdmacht waren op weg naar de Goudkust, meer in het oosten, om zich bezig te houden met de privéwachten die de huizen van de rijke kooplui en gildeleden bewaakten. Burggraaf Skellhaven, zijn neef Holmrangel en hun zeevarende strijders galoppeerden naar de haven, klaar om de kade in brand te steken en elk schip in beslag te nemen dat in de haven lag.


  Het gebeurde allemaal zoals Ullanoth had voorspeld.


  Conrig lachte toen hij zich het triomfantelijke gezicht van zijn broer Stergos in herinnering riep toen de doctor de windgesproken boodschap van prinses Ullanoth doorgaf: De poorten van het paleis staan wijdopen en de meeste garnizoenen zijn verslagen door mijn toverij. Ik wacht uw komst af, mijn lief te prins – en dat doet koning Achardus Mallburn ook.


  Tegen de tijd dat de Cathrase menigte het Koninklijk Park bereikte, was de nevel zo dun geworden dat de waakvuren op de kantelen van het paleis op de top van de beboste heuvel helder zichtbaar waren. Daarboven weerkaatsten laaghangende wolken bloedrode en oranje tinten op het schouwspel beneden.


  Het leger kwam tot stilstand. De wachtpost van het park was verlaten, maar de grote smeedijzeren poorten waren afgesloten met zes enorme hangsloten. Conrig en de Gezellen stapten opzij toen de leenmannen van Parlian Bièrrebeeks cohort bommen gebruikten om de versierde steunpilaren op te blazen en het rasterwerk neer te halen. Toen de verwrongen delen door de ruiters geruimd waren, reed de hofmaarschalk zelf op de prins toe, op de voet gevolgd door zijn zoon graaf Eiktor en de alchemist Vra-Doman Carmorton.


  ‘We ondervinden geen enkele tegenstand op onze mars,’ kondigde Bièrrebeek aan. ‘De stad lijkt onbewaakt, op de stadswachten na die Kimbout bij de rivier heeft verslagen. Het is verdomd griezelig.’


  ‘Er zijn nog troepen die de Goudkust verdedigen waar de rijke handelsheren wonen,’ zei Conrig. ‘Ze hebben hun handen vol aan Spitsgárde en zijn mannen. Maar ik wou dat ik wist wat ik in het paleis kan verwachten.’


  Conrig reed een stukje bij de Gezellen weg en gebaarde Bièrrebeek, Eiktor en Vra-Doman hem te volgen. Op zachte toon vroeg hij de hofmaarschalk: ‘Hebt u nog meer windgesproken nieuws ontvangen van prinses Ullanoth?’


  ‘Nog niet. Uw broer wordt door andere magische zaken in beslag genomen. Hij geeft koning Olmigon in Cala het nieuws van onze opmars door, dus ik dacht dat u misschien wenste dat Vra-Doman de prinses opnieuw ondervroeg… hij zou zelfs de inwonende tovenaars van Holt Mallburn kunnen oproepen om te kijken of Achardus zich misschien wil overgeven.’


  Conrig knikte. ‘Probeer Ullanoth eerst, Broeder.’


  De alchemist had een gemelijke uitdrukking op zijn gezicht en zijn ogen schoten nerveus heen en weer. ‘Laat iemand mijn paard vasthouden, alsjeblieft, en me helpen afstijgen. Ik voel me helemaal niet goed! Er zijn vanavond extreem kwade krachten op de wind aan het werk.’


  De jonge Eiktor assisteerde de ingewijde terwijl Conrig en de hofmaarschalk een blik met elkaar wisselden. ‘Onze kleine medewerkers,’ mompelde de prins. ‘Ik neem aan dat ze Ullanoth hebben geholpen het paleisgarnizoen te overmeesteren, maar ze heeft geen bijzonderheden gegeven.’


  Bièrrebeek grimaste. ‘Er hangt verdorvenheid in de lucht, dat is iets dat zeker is. Zelfs ik kan het voelen.’


  Vra-Doman ging op zijn hurken zitten, negeerde de modderplassen op de straatkeien en trok de kap van zijn habijt over zijn hoofd. Na een paar minuten keek hij naar Conrig op.


  ‘De prinses geeft geen antwoord, monseigneur. Zal ik de Didionieten aanspreken?’


  ‘Graag.’


  Dit keer duurde de inspanning langer. Toen Vra-Doman klaar was, was zijn gezicht lijkbleek en zijn ogen stonden glazig. ‘Ze – ze weigeren zich over te geven aan een strijdmacht dat een bondgenootschap heeft met – met het Beaconvolk.’


  ‘Bij de Adem van God!’ riep Conrig ontzet uit. ‘Wat bedoelen ze daarmee?’ En wat had ze gedaan?…


  ‘Ik heb met ene Ilingus IJswold, aartstovenaar van Didion, gesproken,’ ging Vra-Doman verder. ‘Hij spreekt voor koning Achardus, die het volgende verklaart: “De wreedheden die begaan zijn door de Heks van Moss schreeuwen naar de God van de Hoogten en Diepten om rechtvaardige vergelding. Nooit zal ik het volk van Didion overdragen aan een vazal die profiteert van de verdorven toverij van het Koudlicht Leger. Ik beloof hierbij plechtig dat ik en mijn zonen zich met al onze kracht tegen de Soevereiniteit van Blencathra zullen verzetten tot het moment dat wij in de strijd de dood vinden.’”


  Zelfs de domme graaf Eiktor was met stomheid geslagen.


  De hofmaarschalk mompelde: ‘Ik vraag me af of het vooruitzicht van een dreigende nederlaag de geest van Achardus heeft aangetast? We zouden desondanks, monseigneur, nu wel eens lelijk in de problemen kunnen komen door op prinses Ullanoth te vertrouwen.


  ‘Vervloekte vrouw!’ foeterde Conrig. ‘En vervloekt die hypocriete Achardus die maar al te graag gebruikmaakte van Beynors Beaconvolk-magie!’


  ‘Niettemin,’ waarschuwde Bièrrebeek, ‘is een behoorlijk aantal van uw trouwe onderdanen het eens met Achardus’ mening over de Lichten. Het zou dus niet verstandig zijn deze verklaring openbaar te maken. Mijn zoon en ik zullen natuurlijk zwijgen.’


  Conrig boog instemmend zijn hoofd en keerde zich naar de alchemist. ‘Vra-Doman Carmorton, ik draag u eveneens op niemand hiervan mededeling te doen. En ik garandeer u, vrienden, dat als Ullanoth inderdaad wreedheden heeft begaan, dit nooit op mijn bevel is gebeurd. Ze heeft me beloofd nooit Beaconvolk-magie als wapen te zullen gebruiken.’


  ‘Misschien is ze verre gebleven van het kwaad van de Grote Lichten,’ fluisterde Vra-Doman, ‘maar hoe zit het met de Kleine?’


  Conrig haalde diep adem. ‘Wat ze verder ook gedaan mag hebben, Ullanoth heeft de vesting van Holt Mallburn voor mijn leger geopend. We moeten al het andere opzijzetten en dit moment vasthouden. Later, na de overwinning, zal ik besluiten wat er met de prinses moet gebeuren.’


  ‘Er zijn er,’ zei Bièrrebeek, ‘die denken dat u overweegt haar tot vrouw te nemen.’


  ‘Dat zou hetzelfde zijn als trouwen met iemand van het Beaconvolk.’ De prins keerde zijn paard, trok zijn zwaard en schreeuwde naar de verzamelde strijders: ‘Cathra! Volg me naar het paleis en naar de overwinning!’


  Er waren geen vijandelijke troepen die de opmars van de aanvallers tegenhielden toen ze voor de aanval naar Holt Mallburn opmarcheerden. Ze drongen door de geopende poorten naar het buitenplein en toen naar het binnenplein. Baron Katklauws mannen, belast met het innemen van de poorthuistorens en de garnizoenstroepen, kwamen al snel achter de verschrikkelijke slachting die door de glimmers was aangericht. Bièrrebeeks volgelingen vielen samen met de loyale ridders en leenmannen van Conisteen en Argensinus te paard aan. Ze achtervolgden en sloegen iedere kasteelbewoner neer die hen gewapend tegemoet trad op de open binnenhoven tussen de drie grote vleugels van het uitgestrekte gebouwencomplex.


  De gebarricadeerde torens in de kasteelmuren waren het doelwit van Ramsveer, Moorloof en Wolcerand. Ze beschermden zich met hun schilden tegen de pijlenregens en hun krijgers bliezen de toreningangen op met tarnvuurgranaten. Op de begane grond ontstoken walmende vuren rookten de belegerde verdedigers uit die vervolgens bijeengedreven en onder bewaking gesteld werden.


  Conrig, de Gezellen, Bièrrebeeks leenmannen en de volgelingen van de Virago van Marley vielen het hoofdgebouw aan, waar men de grootste tegenstand verwachtte. Verrassend genoeg leken de verdedigers de moed op te geven na een korte maar hevige schermutseling op de brede trap die naar de grote hal leidde.


  ‘Gezellen, volg mij!’ schreeuwde Conrig. ‘Op naar de koninklijke vertrekken – maar onthoud dat Achardus Mallburn van mij is!’


  Een troep Cathrase edelen, ridders en leenmannen ging joelend door de met tapijt beklede gangen van de bovenste verdieping van het gebouw, trapte deuren in en gebruikte tarnvuur bij deuren die vergrendeld waren. De meeste Didionieten die ze tegenkwamen, vielen op hun knieën en smeekten om genade. Degenen die vochten werden snel overmeesterd en er vielen slechts weinig slachtoffers onder de aanvallers. Het werd Conrig al snel duidelijk dat er in het grootste deel van het enorme paleis bijna geen gewone burgers aanwezig waren. Hij ontdekte de vrouwen van Honigalus en Somarus en hun kleine kinderen, weggedoken in een garderobe, en posteerde twee Gezellen bij hen om ze te bewaken. Prinses Risalla, de dochter van de koning, werd met haar dienaressen in haar slaapkamer gevonden terwijl ze rustig bij het vuur zat te wachten. Ze begroette de met bloed bevlekte Cathrase kroonprins waardig, maar weigerde te zeggen waar haar vader Achardus zich verborgen hield.


  Er klonk een kreet toen Conrig Risalla’s vertrekken verliet. Feribor Swartpaert en Tayman Owlsten liepen een trap op die toegang gaf tot de zuidoostelijke toren. ‘Monseigneur! Hier is een afgesloten ijzeren deur. Misschien leidt die naar een versterkte kamer waar de vorsten zich hebben verschanst.’


  Barones Zeandrise Marley pakte vanaf haar met maliën bedekte schouder een bandelier waaraan een zak bungelde en overhandigde die aan Conrig. ‘Ik heb mijn kleine bom nog. Het is u van harte gegund.’


  De prins grijnsde haar toe, greep de bandelier en rende naar zijn vrienden boven aan de trap.


  ‘Bevestig die aan de klink, recht boven de slotplaat,’ drong graaf Sividian opgewonden aan.


  De prins legde de hals en de lont van het ijzeren apparaat bloot en bevestigde de leren bandelier aan de deur. ‘Wie heeft een zwavelstok om de bom aan te steken?’ vroeg hij. Maar niemand had er een. ‘Maakt niet uit, ik vind er wel ergens een. Gaan jullie allebei naar beneden, weg van het gevaar.’


  Toen de twee zich beneden bij de anderen in de gang hadden gevoegd en ze allemaal vol verwachting omhoogkeken, knielde Conrig en sloeg vuur met zijn talent, zoals Snudge hem had geleerd. Een kleine vlam ontsprong op zijn vingertop en hij ontstak de lont. Hij rende de trap af en bereikte de vloer precies op het moment dat de explosie hem op zijn gezicht wierp en de ruimte zich met rook vulde.


  Iemand schreeuwde: ‘Monseigneur!’


  ‘Ik ben in orde, geen schrammetje.’ Hij stond op, trok zijn zwaard en vond op de tast zijn weg naar boven. Feribor, Tayman en de Virago volgden hem op de voet.


  De deur was open. Binnenin verlichtte toortslicht verwarrend de rookwolken en reflecteerde in talloze voorwerpen van glanzend goud en zilver. Dit was duidelijk een van de paleiselijke schatkamers waar goud, zilver en andere kostbaarheden werden bewaard. De reusachtige koning van Didion stond blootsvoets in zijn zwartwit gestreepte nachthemd te midden van schatkisten en volgeladen schappen. Hij hield met beide handen het vijf voet lange staatszwaard vast. Het gevest fonkelde van de juwelen, en de kling, gegolfd geslepen en met ingewikkelde figuren ingegraveerd, was van het beste Forailse staal. In de schaduw achter hem stonden een tovenaar in een zwart gewaad en koningin Siry, gehuld in een wijde mantel van sneeuwwit bont.


  Achardus brulde: ‘Bastaardzoon van een Cathrase zeug!’ Hij bewoog zich naar voren toen Conrig naderde en zwaaide zijn lange kling in een heroïsche boog. De prins sprong opzij, dook onder de slag door en gooide een lange dunne standaard om waarop een blad met gouden, met edelstenen bewerkte bokalen stond. De bekers vielen om en kletterden op de houten vloer.


  De koning stapte op een ervan, verloor zijn evenwicht toen het zachte metaal onder zijn enorme gewicht bezweek en stortte op zijn rug neer als een gevelde eik. Maar hij had het juwelen zwaard nog altijd in één hammige hand vast. Toen Conrig op hem afsprong, richtte hij de punt op de prins om hem als een aanvallende beer aan het spit te rijgen.


  ‘Con… nee!’ Graaf Tayman sprong op Conrig toe en gooide hem opzij. De beide mannen vielen op de grond buiten het bereik van Achardus die brulde als een gekwelde stier, zich omrolde en overeind probeerde te komen. Maar de lange jaren van overdadige maaltijden zonder al te veel beweging hadden de beenspieren van het gigantische lichaam verzwakt. Het was te zwaar om zonder hulp overeind te komen.


  Conrig stond in een ogenblik weer op zijn voeten en plantte krachtig een dikgezoolde laars tussen de schouderbladen van de koning. Achardus liet een enorme, schreeuwende zucht ontsnappen, als een orka die aan de oppervlakte komt. Het zwaard viel uit zijn vingers.


  In één snelle beweging trok Conrig het hoofd van de koning naar voren en stak de punt van zijn zwaard in de dikke vetrol die de nek van Achardus Mallburn verborg.


  ‘Geef je over, Didion! Geef je over aan mijn Soevereiniteit!’


  ‘Loop naar de hel,’ zei de koning vermoeid, ‘en neem die Mosslandse heks met je mee naar de Koude Lichten.’


  Conrig stootte met al zijn kracht door. Het staal ging door het vlees en ruggenmerg heen tot het in de plankenvloer bleef steken.


  Koningin Siry stiet een doordringende kreet uit, gooide haar bontmantel af en stormde op de man af die haar echtgenoot had omgebracht. In haar rechterhand had ze een rapier en in haar linker een misericorde, een smalle langwerpige dolk die wel door gepantserde strijders wordt gebruikt. Conrig aarzelde, een ogenblik verrast en van zijn stuk gebracht, en had zijn wapen niet in de aanslag. Feribor en Tayman leken aan de grond genageld toen Siry met beide steekwapens op de prins afkwam.


  Het was ten slotte de Virago van Marley die een vliegende sprong maakte, haar varg dof glanzend, en met één slag het hoofd van de koningin van Didion afhakte.
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  Het was halverwege de ochtend op die schrikkeldag van de Borealse Maan.


  Het tumult van de strijd was bedaard, Cathra’s gewonden werden verzorgd, zijn doden werden in lijkwaden gewikkeld en naast elkaar op de buitenplaats van het paleis op een eigen brandstapel opgebaard: negen ridders van verschillende huishoudens, de twee edele schildknapen die waren omgekomen op Mallmond Brug en tweeëntwintig leenmannen.


  De laaghangende zon scheen helder en de lucht voelde erg koud aan. Snudge stond tussen de andere schildknapen van het koninklijk gevolg dat bijeengekomen was om hun respect aan de gevallenen te betuigen. De jongens en de Hartgezellen gaven nog een laatste saluut met hun zwaard nadat de alchemisten hun gebeden hadden voltooid en de vuren hoog opvlamden. Daarop maakten ze zich gereed om met Conrig terug te gaan naar het paleis waar hij audiëntie zou houden en zaken moest afhandelen die door de overwinning om zijn aandacht vroegen.


  ‘Deveron, jij hoeft er niet bij te zijn.’ De prins nam de jongen apart toen ze de grote trap afliepen die naar de audiëntievertrekken van Didion leidde. ‘Rust uit en probeer te herstellen in de vertrekken die voor mij en Vra-Stergos gereserveerd zijn in de westelijke vleugel. Mijn hutkoffer staat daar ook. Daaruit kun je wat schone kleren pakken. Als je weer op krachten gekomen bent, kun je een windonderzoek naar prinses Ullanoth doen van wie we nog steeds niet weten waar ze is. Daarna moet je proberen een overzicht te krijgen van de gebeurtenissen op zee voor de Cathrase zuidkust. Mijn broer heeft geen gedetailleerde informatie weten te krijgen van de windstemmen in Cala. We weten ook niet hoe het de Tarnse koopvaardijvloot vergaat.’


  ‘Ik zal proberen uit te vinden wat ik kan, monseigneur.’


  ‘Wacht mijn komst af. Vertel niemand anders wat je ontdekt.’ Hij haalde een markante saffieren ring van een van de vingers van zijn rechterhand. ‘Laat deze aan heer Moorloofs mannen zien die de deur naar mijn vertrekken bewaken en ze zullen je toegang verlenen.’


  ‘Ja, monseigneur.’


  Het was nu verbazingwekkend rustig in het paleis. Een paar bedienden met holle gezichten slopen, begeleid door gewapende Cathrase leenmannen, door de gangen om hun huishoudelijke taken te verrichten. Slechts de met zand bestrooide vlekken op de vloer, hier en daar opgestapeld kapot meubilair en andere in hoeken geveegde resten waren het bewijs van het gevecht dat ‘s nachts had plaatsgevonden. De Didionitische krijgsgevangenen hadden hun eigen doden geborgen. Op bevel van Conrig kregen de gewonde verdedigers dezelfde behandeling als zijn eigen mensen.


  Bij de weelderige gastenverblijven die de prins zich had toegeëigend herkenden Moorloofs mannen Snudge onmiddellijk als de held van Mallmond Brug. De jonge ridder die het bevel voerde over de schildwachten sloeg de jongen in een quasi-saluut kameraadschappelijk op de borst toen die hem de ring liet zien en liet hem de koninklijke suite binnen. De zitkamer en de twee aangrenzende slaapvertrekken waren verlaten, maar in alle drie de kamers stond een vreemde tegelkachel waarin een levendig vuur brandde. Het was er warm, in tegenstelling tot het grootste deel van het paleis. Conrigs wapenrusting en koffer stonden links in de grotere slaapkamer. De jongen koos er fijn linnen ondergoed uit, een eenvoudige zwarte tuniek, een versleten leren broek en dikke wollen kousen. Hij kleedde zich helemaal uit, waste zijn bont en blauwe lichaam en trok toen de schone kleren aan.


  Hij wist dat zijn koninklijke meester allerminst verwachtte dat hij er zijn gemak van zou nemen, hoewel hij uitgeput was en elke spier in zijn lichaam pijn deed. Hij trok een rolbed van onder het prinselijke hemelbed naar voren, strekte zich er volledig aangekleed op uit en ondernam een wind-speurtocht naar de toveres-prinses. Niemand had haar nog gezien, ook al had ze beloofd Conrig te zullen ontmoeten. En ze had met geen enkele alchemist gesproken sinds haar boodschap dat de poorten van Holt Mallburn open waren voor het Cathrase leger.


  Snudges eerste vluchtige onderzoek leverde geen enkel spoor van Ullanoth op, wat hem niet verbaasde. Niettemin voelde hij dat ze nog altijd in het paleis moest zijn en hij begon een methodischer inspectie van het enorme fort, te beginnen bij het hoofdgebouw. Hij speurde elke kamer, kast en hoekje af. Hij dwong zichzelf met dit vervelende werkje door te gaan tot zijn vermoeide geest het niet langer aankon. De werkelijkheid veranderde in een akelige droom en de droom ging over in een welkome vergetelheid.


  Conrig Wincantor zat gemakshalve op de troon van Didion tijdens zijn eerste officiële audiëntie na de verovering. Honigalus, de nieuwe koning, had tot nog toe geweigerd de Cathrase windspraak te beantwoorden en Didion kon slechts capituleren als zijn wettige heerser zich formeel aan de Soevereiniteit onderwierp.


  Conrigs invasie van de vijandelijke hoofdstad was een succes, maar de oorlog was nog niet gewonnen. Het feit dat koning Achardus de dood had verkozen boven de Soevereiniteit van Hoog Blenholme betekende een ernstige deuk in de algehele strategie van de kroonprins. Zijn kleine leger kon onmogelijk Didion de hele winter belegeren. Er was gewoonweg onvoldoende voedsel. Honigalus moest snel op zee worden verslagen of overtuigd worden om het leenmanschap te accepteren, anders zouden de Cathranen zich oneervol met de staart tussen de benen moeten terugtrekken.


  Geen van de heren had over deze mogelijkheid met prins Conrig gerept, maar ze wisten allemaal dat het maar al te waar was. De prins moest nu beslissen wat er verder moest gebeuren. Niettemin had hij een zelfverzekerde uitdrukking op zijn gezicht toen hij allen die in de troonkamer bijeen waren aankeek, en hofmaarschalk Parlian Bièrrebeek beval een eerste verslag uit te brengen.


  De maarschalk informeerde Conrig dat het aantal dodelijke slachtoffers onder de strijdkrachten van Didion onverwacht laag was. Het aantal dat door de glimmers was afgeslacht, zou in de duizenden kunnen lopen, maar dat kon niemand met zekerheid zeggen. De verschrikkelijke schepseltjes waren bij dageraad verdwenen, toen alle sporen van de mysterieuze mist waren weggesmolten, evenals de resten van degenen aan wie ze zich te goed hadden gedaan. Van de slachtoffers waren slechts de lege kledingstukken en de door hen gedragen wapens over die in bergen stoflagen.


  ‘We hebben het niet meer over degenen die door de Kleine Lichten zijn omgebracht,’ zei Conrig zachtjes tegen Bièrrebeek. ‘Een aantal van onze mensen heeft: gisteravond de bloedeloze lichamen gezien, en op termijn gaan ze wellicht geloven dat ze zich die verschrikkelijke aanblik alleen maar verbeeld hebben en dat het allemaal niet echt was.’


  ‘Of dat de gedode lichamen van honger zijn gestorven,’ suggereerde Bièrrebeek. ‘Ik zal me met iedereen bezighouden die volhoudt dat het anders was.’


  ‘Ik leg de militaire bezetting van Mallburn in jouw kundige handen,’ zei de prins tegen hem. ‘Ramsveer zal als eerste afgevaardigde fungeren en de verdediging van de stad op zich nemen tegen Didionitische vijandelijkheden vanuit het platteland. Somarus en zijn strijdmacht in Wildenest zijn waarschijnlijk de enige serieuze dreiging voor ons. Probeer de leden van de Geheime Raad van de overleden koning ertoe te bewegen te vertellen hoeveel krijgers hij onder zijn bevel heeft. Hun leven hangt af van hun medewerking. Wanneer je bezettings- en verdedigingsstrategie klaar zijn, kom dan naar me toe en informeer me over de details.’


  ‘Heel goed. Maar voor ik ga, hoogheid, denk ik dat u de Didionitische aartstovenaar moet ondervragen. Mijn mannen hebben hem onder hun hoede en hij heeft zijn erewoord gegeven geen pogingen tot kwade magie te ondernemen. Hij zegt dat hij een boodschap van Honigalus heeft.’


  ‘Breng hem bij me,’ zei de prins.


  Ilingus IJswold stond uitdagend voor zijn overwinnaar, zijn hondachtige gelaatstrekken straalden iets uit dat veel weg had van triomf. ‘Ik heb kortgeleden met koning Honigalus gesproken. Op dit moment is zijn armada in een felle zeestrijd met uw vloot gewikkeld ten oosten van Cathra’s Waakzame Eilanden. Uw schepen zijn ver in de minderheid en het ziet ernaar uit dat ze het onderspit zullen delven.’


  Degenen die dicht bij de troon stonden, hapten naar adem en slaakten kreten van ontsteltenis.


  ‘Ga verder,’ zei Conrig effen.


  ‘Wanneer zijn overwinning een feit is, zal koning Honigalus versterkingen krijgen van meer dan twee dozijn zwaarbewapende fregatten en corvetten onder bevel van de continentale kaapvaarders. Zij zullen korte metten maken met de rest van uw zeevloot en dan zonder pardon de aanval inzetten op het Cala-paleis. Koning Honigalus nodigt u uit om u via mijn windstem over te geven, wanneer het u maar gelegen komt. Wanneer u dit onmiddellijk doet, zal hij de levens sparen van koning Olmigon, koningin Cataldise en uw vrouw prinses Maudrayne.’


  Conrig boog minzaam zijn hoofd. ‘Dank uw koning voor zijn voorstel. Vertel hem, alstublieft, dat hij naar de hel kan lopen.’ En tegen Bièrrebeek: ‘Sluit deze man in de kerkers op samen met zijn mede-magiërs. Mijn broer heeft me verteld dat deze Didionitische adepten slechts een zwak talent bezitten en niet in staat zijn om te windspreken of -kijken door een dichte barrière van rots en aarde. Als Honigalus meer boodschappen voor me heeft, laat die dan via de Broeders van Zeth worden doorgegeven.’


  ‘U veroordeelt uw familie ter dood!’ schreeuwde Ilingus.


  ‘Breng hem weg,’ zei Conrig vermoeid. ‘Ik wil nu graag het verslag van hertog Tanaby horen.’


  Spitsgárde, zijn drie krijger-zoons en hun aanzienlijke strijdmacht hadden de officiers van de grote gilden en de kooplui uit de stad nagenoeg zonder bloedvergieten opgepakt en geboeid naar het paleis gebracht. Conrig ondervroeg nu kort elke Didionitische magnaat en verzekerde hen dat ze op den duur onder de Soevereiniteit mochten doorgaan met het regelen van hun eigen zaken. Ze moesten dan wel meewerkten aan Spitsgárdes inventarisatie van hun rijkdom, voedselvoorraden en hoeveelheden wapens.


  Toen gebaarde hij naar burggraaf Hartrig Skellhaven, de laatste van de bevelvoerende Cathrase legerofficieren, dat hij naar de troon moest komen om zijn verslag uit te brengen. Maar voordat de zeevarende edelman en zijn compagnons hun weg door het overvolle vertrek vonden, ontstond er commotie bij de deur. Het geluid van hevig protesterende vrouwenstemmen klonk op.


  Conrig stond op en beval stilte.


  ‘Het zijn de drie Didionitische koninklijke vrouwen,’ riep graaf Sividian uit. ‘Ze eisen toegelaten te worden tot uwe hoogheid.’


  ‘Laat ze binnenkomen.’ De prins ging terug naar zijn plaats.


  De ongekroonde koningin Bryse en Somarus’ vrouw Thylla hadden de gang van dode vrouwen. Hun gezicht was geteisterd door de shock en het verdriet, en hun haar hing in slierten. Ze droegen nog steeds hun gekreukte nachtgewaden en schuifelden, voortgeduwd door prinses Risalla, naar voren alsof ze verdwaasde schapen waren. Zij was gekleed in een zwarte jurk van eenvoudige snit maar van fijne stof. Haar blonde haar was kunstig gevlochten en bedekt door een zwarte sluier.


  ‘Prins Conrig!’ riep Risalla luid en ze stapte voor de andere twee uit. ‘Wij zijn gekomen om u een gunst te vragen. Geef ons de lichamen van koning Achardus en koningin Siry zodat we hen in gereedheid kunnen brengen voor een bijzetting in de voorouderlijke crypte.’


  Conrig had het jongste kind van Achardus na hun korte ontmoeting de vorige avond afgedaan als een volgzaam, kleurloos schepsel zonder al te veel schoonheid. Maar de vrouw die nu voor hem stond, vertoonde geen spoor van angst of bedeesdheid. Risalla’s ogen stonden dapper en vastberaden, waardoor haar eenvoudige gelaatstrekken een aureool van kracht en grootsheid kregen die gewone knapheid te boven ging.


  Hij zei rustig: ‘Natuurlijk kunt u de lichamen van de dappere koningin krijgen, prinses. Maar waarom zou ik een barbaarse bruut als Achardus een laatste rustplaats gunnen? Hij heeft immers elke vorm van ridderschap met voeten getreden door de vredesdelegatie van Cathra te vermoorden?’


  ‘Ik weet dat het laaghartig van mijn vader was uw mensen te doden, hun lichamen in zee te gooien en hun hoofden boven de Mallmond Brug te spietsen,’ zei Risalla. ‘En als overwinnaar staat u in uw recht om zijn arme lichaam op dezelfde manier te behandelen. Maar ik smeek u in plaats daarvan genade en vriendelijkheid te betonen, mocht u nog enige hoop hebben op onze steun binnen uw Soevereiniteit.’


  Conrig zuchtte. ‘En zóú u de Soevereiniteit van Hoog Blenholme aanvaarden, madame, als het lot bepaalt dat mijn overwinning over uw land standhoudt?’


  ‘Met heel mijn hart,’ zei Risalla. ‘Het is mijn plicht die ik boven al het andere het belangrijkste vind.’


  Conrig richtte zijn blik op Sividian die achter de koninklijke vrouw stond. ‘Geef hen de lichamen en zie erop toe dat ze krijgen wat ze nodig hebben.’


  De graaf knikte en begeleidde ze naar de uitgang.


  Burggraaf Skellhaven kwam ten slotte naderbij en rapporteerde dat hij korte metten had gemaakt met de handvol marineschepen die niet geschikt waren om bij de armada in te zetten en de paar koopvaardijschepen die aan de dokken afgemeerd lagen. Hij had de officieren gearresteerd en hun bemanning de verwoeste stad ingestuurd.


  ‘Maar in de haven valt niet veel te halen, zoals we al gevreesd hadden, monseigneur. De meeste pakhuizen zijn leeg. Van de in beslag genomen schepen was slechts een enkel Stippens transportgaljoen goed uitgerust en fatsoenlijk bewapend met een tiental kanonnen. Het is een sterke, snelle klipper van ongeveer honderd voet lang met een waterverplaatsing van vijfhonderd ton. Ze heet Scheerwater… en ik wil haar hebben!’


  De prins lachte. ‘Kom dichterbij, Hartrig. Het schip is van u – maar niet voordat u en uw dappere zeelui me nog een belangrijke dienst bewijzen.’


  Skellhaven klom op de verhoging. Hij sprak zacht. ‘Wat dan?’


  ‘Ik moet het werk afmaken dat ik ben begonnen en de uitdaging van koning Honigalus aannemen, anders is onze overwinning hier in Holt Mallburn een lege huls. Kunt u dit schip Scheerwater voor zonsondergang bemannen en bevoorraden? Ik wil zo snel mogelijk naar Cathra vertrekken.’


  De burggraaf knikte bedachtzaam. ‘Ja. Even tussen ons, neef Holmrangel en ik hebben genoeg mankracht voor een gevechtsmacht. En van de gevangenen kunnen we ook nog een paar bereidwillige Stippense officieren inzetten. Het scheelt tijd bij het leren manoeuvreren met het schip, hoewel het niet zo heel veel verschilt van Cathrase galjoenschepen… Maar het zijn wel dertienhonderdvijftig pittige mijlen naar de Rede van Blenholme. Zelfs met gunstige wind en geen storm kan de reis in deze tijd van het jaar wel eens een kleine vier dagen duren.’


  ‘En als onze zeilen worden geleid door een magische bries die door toveresprinses Ullanoth wordt veroorzaakt?’ informeerde de prins zacht.


  ‘Dat hangt af van de conditie van de romp van de Scheerwater,’ zei Skellhaven. ‘Als die onder de waterlijn schoon is en ze verliest niet haar mast of valt niet uit elkaar door de belasting, en als we erop toezien dat ze niet koplastig wordt en we de gaffelzeilen niet overtuigen – dan zouden we het in zesendertig uur kunnen halen.’


  ‘Dat lijkt er meer op!’ zei Conrig met een vermetele grijns op zijn gezicht. ‘Wilt u het erop wagen, mijn heer? Het lot van de Soevereiniteit – en van Cathra zelf – hangt van uw antwoord af. Onze nieuwe admiraal Copperstrand is een dwaas en heeft zijn zeemacht in tweeën gedeeld, tegen het uitdrukkelijke bevel van koning Olmigon in. De vijandelijke aartstovenaar heeft me verteld dat onze oorlogsschepen zwaar in de minderheid zijn ten opzichte van de vloot van Honigalus, in een zeeoorlog die nu voor de Waakzame Eilanden wordt uitgevochten. Ik heb nog geen windbericht ontvangen van de uitkomst, maar we moeten op het ergste voorbereid zijn. Ik ben van plan zelf het bevel op me te nemen over het restant van onze vloot – als er tenminste nog schepen varen wanneer wij arriveren.’


  ‘Die verdomde idioot van een Copperstrand!’ riep Skellhaven uit. ‘Wat denkt hij wel niet – schepen in reserve houden voor het geval de vastelanders achter hem aan komen sluipen in de Cala-Baai?’


  ‘Dat neem ik aan. Er is me verteld dat de zuidelijke kaapvaarders nog steeds in de haven liggen, ongetwijfeld wachtend om te kijken hoe het Honigalus vergaat.’


  ‘Ik durf te wedden dat ze daar niet lang zullen blijven… Nu, ik ga weer terug naar de kade. Ik laat het aan u over om de magische bries op te roepen. Reken op mij wat al het andere aangaat.’


  ‘Dat zal ik doen,’ zei Conrig.


  Hij keek hoe de haveloze, onverzettelijke burggraaf uit de troonzaal weg- beende en riep toen Tayman en Feribor bij zich die met de meeste andere Hartgezellen zaten te wachten op orders van de prins. Snel bracht hij hen op de hoogte van zijn beslissing om naar het zuiden uit te varen en gaf elk van hen opdracht een deel van de voorbereidingen op zich te nemen. ‘We nemen niemand anders dan de overgebleven schildknapen met ons mee, op mijn broer Stergos na. Zoek hem voor je je aan je andere taken gaat wijden voor me op, Feri, en stuur hem naar mijn privé-vertrekken. Ik moet weten hoe het met die verdomde zeeslag staat.’


  Er gleed een ironisch glimlachje over het zwaarmoedige gezicht van de graaf. ‘Ik zou denken dat vrouwe Ullanoth een beter verslag zou kunnen doen als ze haar hogere magie gebruikt.’


  ‘Dat is ook zo,’ kaatste Conrig grimmig terug, ‘als ik haar maar kon vinden! De vrouw lijkt van de aardbodem te zijn verdwenen.’


  Tovenaar-koning Beynor kwam even voor het middaguur bij uit zijn laatste pijndromen. Hij lag bewegingsloos in zijn bed en durfde nauwelijks te geloven dat de foltering van de Lichten even teruggeweken was. Zo kon hij korte tijd genieten van het kleine comfort om te mogen liggen, het warm te hebben en zich in zachtheid te kunnen wentelen.


  Hij opende zijn ogen. De zon scheen door de vensters van zijn vertrekken. Door de open slaapkamerdeur viel zijn oog op de geruststellende aanwezigheid van de twee wakende Citadellen die op de gouden monstrans in de zitkamer lagen te gloeien. Zijn hand tastte naar de twee kettingen die om zijn nek hingen: Fijn Pantser en Vormwisselaar waren er nog, veilig en wel, net als de Grote Steen Weermaker die hij altijd aan zijn vinger droeg.


  Zij had ze niet gestolen terwijl hij sliep.


  Gestolen zegels… en roet op zijn blote voetzolen!


  De herinnering kwam als een bekkenslag terug, dat trefzekere inzicht dat hij kreeg toen hij de vorige dag het bewustzijn verloor. Voorzichtig ging hij rechtop zitten en zette zijn voet op de vloer waar zijn met bont afgezette slippers wachtten. Nog altijd zonder pijn. Werd hij sterker, raakte hij gehard door de verderfelijke bijwerkingen van Weermaker?


  De temperatuur in zijn kamer was nog altijd redelijk aangenaam, maar het vuur was bijna uit. Goed! Zijn windzicht ontwaarde slechts duisternis in de schoorsteen. Als de door Ullanoth weggenomen zegels hier verstopt waren, dan zaten ze onder het roet en de as.


  Hij deed een fluwelen gewaad aan en liep naar de haard waar hij met gemak de laatste gloeiende turfsintels met zijn talent doofde. Niettemin moest hij nog even wachten voordat de ijzeren deksel en de brandstenen voldoende waren afgekoeld om te kunnen zoeken.


  Hij belde voor zijn ontbijt, schonk wat van vrouwe Zimroths zenuwstimulerend elixer in een met smaragden versierde bokaal en dronk het op. Hij voelde zich onmiddellijk vol energie stromen en besloot eens te kijken wat er allemaal tijdens zijn slaap gebeurd was. Hij sloeg een zware bontmantel om, schakelde Citadel uit en liep naar het balkon om te schouwen.


  Het was een heldere dag en met een lichte noordelijke bries extreem koud. Hij realiseerde zich dat het schrikkeldag van de Borealse Maan was – traditioneel een veelbetekenende dag voor het eiland Hoog Blenholme, wanneer belangrijke zaken stonden te gebeuren… zoals de overwinning op zee voor de vloot van kroonprins Honigalus!


  Hij sloot zijn ogen, leunde tegen de stenen muur en liet zijn windoog naar het zuiden zwerven. En daar waren ze: Copperstrands acht barken en achttien fregatten waren in een wanhopige strijd gewikkeld met veertig Didionitische oorlogsbodems, en kregen duidelijk een pak slaag. Terwijl Beynor geboeid toekeek, bestookten drie snel manoeuvrerende tweedekkers het Cathrase vlaggenschip met een spervuur van tarnvuurbommen waarbij de enorme hoofdmast werd opgeblazen. Enkele ogenblikken later werd het windbeeld van de tovenaar-koning verblind door een spectaculaire geluidloze explosie waardoor de gehavende driedekse bark nagenoeg werd verwoest waarbij zonder twijfel iedereen aan boord het leven had gelaten.


  ‘Cathra krijgt ervan langs!’ fluisterde de opgetogen koning. Hij bekeek het tafereel steeds vanuit verschillende gezichtshoeken en zag dat de Cathrase gevechtslinie op drie plaatsen brak. Enkele verdedigingsschepen manoeuvreerden zichzelf in de val tussen de eilandenriffen en de aanstormende vijand en werden op de rotsen gedreven. Andere werden uitgerangeerd door de behendiger schepen onder bevel van Honigalus en verwoest door tarnvuur en zonken of werden tot overgave gedwongen. Ten slotte, toen het schouwspel bijna geheel in rookwolken werd gehuld, barstten twee barken en drie fregatten met de Cathrase kleuren uit het tumult los en vluchtten westwaarts naar de Cala-Baai. De Didionieten zetten de achtervolging niet in.


  Beynor brak zijn speurtocht af en sprak opgewonden met Fring, de windstem van de kroonprins.


  ‘Is de slag ten einde? Heeft Honigalus gewonnen? Ik zag Cathrase schepen vluchten!’


  Het laconieke antwoord kwam een paar minuten later. Het gevecht is nog niet helemaal voorbij. Maar Didion is aan de winnende hand, koning Beynor, zonder enige twijfel. We hebben geen een schip verloren. Twaalf van de vijand zijn gezonken – inclusief hun vlaggenschip –, vijf hebben zich overgegeven en vijf zijn gevlucht.


  ‘Uitstekend! Breng mijn gelukwensen over aan prins Honigalus. En vraag hem wat hij nu van plan is.’


  Weer duurde het enige ogenblikken. Toen:


  De Didionitische verliezen zijn klein. Drie van onze grote linieschepen hebben averij opgelopen en moeten in havens op het vasteland gerepareerd worden. Die zullen ook de gewonden meenemen. De rest van onze oorlogsvloot wacht op de komst van onze bondgenoten die naar verwachting voedselvoorraden en wapens zullen meenemen. Nadat we onze versterkingen hebben samengetrokken, stomen we op naar de Cala-Baai en zullen we de Cathrase hoofdstad Cala bestoken. We wreken zo de aanval van kroonprins Conrig op Holt Mallburn van gisteravond, toen de stad in handen viel van de vijand en de droeve dood van koning Achardus en koningin Siry te betreuren valt.


  Beynor hoorde deze berichten voor het eerst en zijn hart kromp in zijn borst samen. Dus Conrig was erin geslaagd over land een aanval in te zetten, ondanks al zijn inspanningen! Maar de situatie was bij lange na niet hopeloos. Didion zou zich met zijn nieuwe koning nooit overgeven, want die zou de zaken met zijn aanval op Cala weer in evenwicht brengen. En de tweede zoon van Achardus, prins Somarus, had nog steeds een flink leger onder zijn bevel dat in staat was om Holt Mallburn te heroveren.


  ‘Breng alstublieft mijn condoleances over aan koning Honigalus voor de dood van zijn koninklijke vader en de koningin. Ik veronderstel dat die schurk Conrig niet anders dan met behulp van kwade Beaconvolk-magie heeft kunnen overwinnen. Gewone toverij had zijn binnenvallende leger niet voor mijn spiedende blik kunnen verbergen.’


  Wat u zegt, tovenaar-koning…


  Beynor bespeurde een cynische ondertoon in de windstem. Maar de Didionieten konden onmogelijk zeker weten dat Ullanoth en haar zegels Conrig hielpen. Vervloekt is ze! Wat zou ze nu in haar schild voeren? Hij moest zijn zuster opsporen en iets bedenken om haar te vernietigen, misschien door middel van Weermaker. Zou het mogelijk zijn om het weerlicht van de Grote Steen op haar te richten zonder dat hij precies wist waar ze was? Niets in Rothbannons geschriften duidde erop dat het zegel tot zoiets in staat was, maar…


  Koning Honigalus brengt zijn complimenten over aan de tovenaar-koning van Moss, en verzekert hem van zijn voortdurende welwillendheid en achting. Wanneer het gelegen komt, laat dan een stevige wind uit het zuidoosten waaien om onze continentale bondgenoten naar ons toe te laten zeilen. Onnodig te zeggen dat deze gunstige wind oordeelkundig moet worden ingezet om zeker te zijn van de uiteindelijke overwinning op onze gezamenlijke vijand.


  Die meedogenloze klootzakken! Gunden ze hem niet eens een dag rust om te herstellen?


  Beynor wist nog net uit te brengen: ‘Wanneer het zo uitkomt, zal ik het verzoek van mijn geachte collega-monarch, Honigalus, in overweging nemen. Laat hem onderwijl vast proeven van de triomf die hij reeds met mijn hulp heeft bereikt.’


  In een verschroeiende vlaag van verbolgenheid brak hij de winddialoog met Fring af en zette heel de Didionitische armada uit zijn hoofd. Laten ze maar op hun verdomde wind wachten. Er waren vitalere zaken die zijn aandacht opeisten.


  Zweet parelde op zijn voorhoofd en doorweekte zijn in bont gehulde lichaam. Zijn eerdere gevoel van welzijn was verdampt en hij stond te trillen op zijn benen als reactie op het verschrikkelijke nieuws van de val van Holt Mallburn en de wetenschap dat Ullanoth dit had veroorzaakt.


  ‘Zal ik de stad doorzoeken om te ontdekken wat ze gedaan heeft?’ vroeg hij zich hardop af. ‘Nee. Het is beter dat ik onverwijld Weermaker tegen haar gebruik.’


  Hij ging zijn kamer weer in, sloot de balkondeuren, deed zijn ogen dicht om de heldere zon buiten te sluiten en dwong zichzelf langzaam en diep te ademen. Daarbij trachtte hij voortdurend het onbehaaglijke gevoel dat in zijn borst stak te onderdrukken.


  ‘Wat zou er gebeuren als ik de Lichten het onmogelijke vraag? Wat zouden ze dan met me kunnen doen? Vader heeft bekend dat een hoogmoedig verzoek van moeder tijdens het gebruik van Vernietiger haar afgrijselijke dood heeft veroorzaakt…’


  Beynor hoorde lachen. Het was licht, vrouwelijk en bekend.


  Hij viel op zijn knieën en was bijna verlamd door een voorgevoel dat op het punt stond uit te komen. Haperend begon hij de bezwering uit te spreken om de Citadel te reactiveren. Toen trok hij zich achter Fijn Pantser terug zodat zelfs haar Zending hem niet kon deren…


  Beynor! Ik heb je iets belangrijks te zeggen.


  Toen haar stem op de wind aankwam, slaakte hij als een zeurderig kind een jankende kreet en sloeg zijn handen over zijn oren. ‘Nee, verdomme, ik luister niet!’


  Maar zijn zuster sprak in zijn duizelende brein en hij kon haar niet negeren.


  Ons conflict is bijna voorbij, broer, en je bent verslagen. Denk je eens in! Nergens ter wereld is er een plaats waar ik je niet zou kunnen vinden. Jouw Citadellen zijn geen belemmering voor mij. Zelfs als je in je schildbezwering blijft zitten, materialiseer je nog altijd mijn Zending die jij geen kwaad kunt doen vanwege Binnendringer. Bovendien heb ik een nieuwe Grote Steen bezworen, Scherp Vizier genaamd, die me nu in staat stelt je te bespioneren waar je je ook verbergt en elk woord af te luisteren dat je mond verlaat… Inderdaad kun je jezelf tijdelijk voor mijn gramschap afschermen door het Pantserzegel te activeren – maar diens bezwering is eerder een gevangenis. Wanneer je daarbinnen bent, ben je afgesneden van voedsel, drank en alle lichamelijk contact met de buitenwereld. Je kunt Fijn Pantser nog niet eens een dag dragen, laat staan de rest van je leven.


  ‘Ga weg,’ jammerde hij. ‘Hemelvader! Maanmoeder! Heb genade!’


  Haar windstem klonk vriendelijk. Ik zal genade met je hebben, kleine broer, ook al heb je onze vader vermoord en verdien je het niet. Als je wilt blijven, leven hoef je alleen maar je misdaad openlijk toe te geven. Doe boetedoening en doe ten gunste van mij afstand van de troon van Moss en al je zegels.


  ‘Nooit!’ schreeuwde hij. ‘Ik sterf nog liever!’


  Je krijgt een dag om erover na te denken. Niet langer. Vaarwel.


  Hij lag ineengedoken, bijna gevoelloos, totdat een warme hand zijn voorhoofd beroerde en hem een vliegende paniek bezorgde. Het was echter niet Ullanoths verschrikkelijke Zending die naast hem stond, maar de in een grijs gewaad gehulde vrouwe Zimroth, de hoge thaumaturge. Zij had zijn toestemming om door de Citadel-zegels heen te dringen. Haar doorgroefde gezicht was vol tedere bezorgdheid.


  ‘Majesteit! O, mijn arme lieve jongen, hoe kan ik u helpen? Heb ik u niet gewaarschuwd tegen te overmatig gebruik van de Weermakersteen? Hebben de Lichten u zo gefolterd?’


  ‘Help me alleen maar… in een stoel. Ik ben zo weer in orde. De Lichten hebben me geen kwaad gedaan.’ Hij wist een zwak gekakel uit te brengen. ‘Niet meer dan anders. Ik was slechts een ogenblik overmand.’


  Ze hielp hem overeind en leidde hem naar een stoel bij het gedoofde vuur. ‘Uw kamers zijn ijskoud. Ik zal de slaven roepen om een vuur aan te leggen…’


  ‘Nee!’ zei hij. ‘Nog niet. Maar geef me wel een slok van uw versterkende elixer. Ga dan en vraag de keuken me snel wat warm voedsel te brengen.’


  Ze schonk het medicijn in en hield het aan zijn lippen. Ze klopte hem op de schouder toen hij ervan dronk. ‘Blijf hier maar rustig zitten, lieverd. Ik ben zo weer terug.’


  Zodra ze weg was, ging hij op zijn wankele benen staan en stapte in de as van de spelonkachtige vuurplaats. Hij duwde de deksel wijdopen, stak zijn hand in de vieze opening en graaide blind rond.


  Een richeltje, diep weggestopt onder het roet!


  Hij zocht in de viezigheid, van de ene naar de andere kant en vond niets. Maar toen, bijna buiten bereik in de uiterste linkerhoek, voelden zijn vingers een klein voorwerp, glad, hard en vreemd gevormd. Niet de scepterachtige Vernietiger, maar…


  Hij haalde met een zwarte hand Ongewisse Macht tevoorschijn en staarde ernaar. Hij veegde met zijn talent de roet naar de aslade, stapte toen uit de vuurplaats en liet zich in de nabije stoel vallen.


  Het gedraaide lint van de maansteen glansde helder in zijn handpalm: het antwoord op al zijn gebeden. Als hij nu maar de moed had het te gebruiken.


  ‘Snudge! Wakker worden!’


  De jongen kreunde. Iemand schudde aan zijn schouder, en niet al te zachtzinnig. Het was de prins met de somber kijkende doctor Arcanorum naast zich.


  ‘Vergeef me, monseigneur. Ik heb enige tijd gewerkt aan de taak die u me had opgedragen, maar zonder succes. Ik ben bang dat ik in slaap gevallen ben.’ Hij ging rechtop zitten en zag dat een groot deel van de dag inmiddels verstreken was. ‘Niettemin weet ik zeker dat ze ergens in de buurt is.’ Hij liet zijn stem dalen tot een gefluister. ‘En vergeet dat vooral niet.’


  ‘Con, ik zei het je toch!’ zei Stergos.


  De prins deed of hij het niet begreep. ‘Ze wordt ongetwijfeld in beslag genomen door een belangrijke kwestie die haarzelf aangaat. We moeten hopen dat de vrouwe zich spoedig aan ons toont – want ik vaar onmiddellijk terug naar Cathra op een Stippens schip dat onder bevel staat van heer Skellhaven, en ik reken erop dat de prinses voor de benodigde gunstige wind kan zorgen.’


  ‘O ja?’


  Plotseling kwam Ullanoth – of was het haar Zending? – tevoorschijn en zowel Snudge als Stergos schreeuwden het uit van schrik. Conrig pakte haar hand en beroerde de rug ervan even met zijn lippen, terwijl hij overduidelijk liet blijken dat hij blij verrast was.


  ‘Welkom, mijn lief! En dank je, uit de grond van mijn hart, voor alles wat je voor mij en mijn volk hebt gedaan. Ik had gehoopt je in een eerder stadium mijn dankbaarheid onder vier ogen te betonen. Is alles in orde?’


  Ze knikte nogal gereserveerd. Ze negeerde Snudge en de doctor alsof ze niets meer waren dan een paar trouwe honden die de prins gezelschap hielden. ‘Ik heb uitgerust en ben bijna hersteld van de spanningen die Vizier en Weermaker teweegbrachten. Er zijn wat probleempjes met mijn broer Beynor, maar daar hoefje je op dit moment geen zorgen over te maken. Vertel me meer over je plan om terug te keren naar Cathra. Ik neem aan dat je persoonlijk de verdediging van Cala-Stad op je wil nemen.’


  ‘Ik moet wel. Admiraal Copperstrand is dood. Zijn waarnemer, Zednor Houtdal, stemde in met de desastreuze beslissing om onze vloot in tweeën te splitsen en is medeverantwoordelijk voor de noodlottige ondergang bij de Waakzame Eilanden. God weet wat Houtdal zal doen wanneer Honigalus versterkingen krijgt van de kaapvaarders vanuit het continent. Een windgesproken boodschap van koning Olmigon deelde ons mee dat mijn vaders waarschuwingen aan de vlootofficieren nog altijd genegeerd worden.’ Hij glimlachte grimmig. ‘Maar mij zullen ze niet negeren.’


  ‘De samengetrokken vastelanders in Nis-Gata hebben de haven nog niet verlaten,’ zei ze. ‘Vanuit Andradh hebben hen geruchten bereikt dat een macht van twintig zwaarbewapende Tarnse fregatten Cathra te hulp komt. Helaas weet ik zeker dat de Tarnse schepen nog altijd worden opgehouden in de Westelijke Oceaan door slecht weer dat door Beynor wordt veroorzaakt.’


  ‘Kun je daar iets aan doen?’


  ‘Misschien,’ zei ze schouderophalend, ‘als mijn herstellende kracht niet wordt uitgeput door andere ingewikkelde magische inspanningen. Je wilt graag dat ik jouw schip snel zuidwaarts voortdrijf. Dat is geen kleinigheid.’


  ‘Maar van vitaal belang voor mij, mijn vrouwe! En ik moet ogenblikkelijk vertrekken. Vanavond nog. Ik hoop dat je me wilt vergezellen en me je diensten ter beschikking wilt stellen wanneer ik Honigalus confronteer…’


  ‘Dat zal niet gaan. Ik moet met mijn broer afrekenen. Beynor is een groot gevaar voor ons allemaal en niet alleen omdat hij Didion blijft steunen. Op dit moment heb ik hem aan het wankelen gebracht en is hij zeer kwetsbaar, en daar moet ik van profiteren.’


  Iets dat als opluchting kon worden uitgelegd, vloog over het gezicht van de prins. ‘Maar ik heb je aan mijn zijde nodig, vrouwe!’ protesteerde hij.


  Ze maakte een afkappend gebaar. ‘Ik kan op dit moment niet te ver bij Moss weggaan. Niet nu ik de troon binnen handbereik heb.’ Ze ging dicht bij hem staan en legde een hand op zijn hart. ‘Conrig, ik heb gezworen dat ik je bij je zaak zou helpen. Maar ik heb mijn leven al voor je geriskeerd. Vertrouw op mij.’


  ‘Natuurlijk,’ zei hij en omhelsde haar. ‘Zoals jij op mij moet vertrouwen.’


  Ze hief haar gezicht naar hem op voor een kus en na een ingetogen afscheid fluisterde ze: ‘Ik houd van je Con, en het breekt mijn hart dat we moeten scheiden, zelfs voor korte tijd. Maar we hebben beiden een koninkrijk veilig te stellen. Mijn vaderland mag jou een armzalige plaats toeschijnen in vergelijking met de grootsheid van Cathra. Maar ik wil het hebben. Ik moet het hebben! Dus, ik verlaat je nu, maar zal je de gunstige wind bezorgen die je nodig hebt – en zo spoedig mogelijk terugkeren om je overwinning veilig te stellen.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei hij en hij liet zijn armen vallen en stapte bij haar vandaan. Hij glimlachte nog altijd, maar er was slechts leegte in zijn ogen.


  Hij houdt niet van me, realiseerde ze zich opeens.


  Had ze dat werkelijk ooit geloofd? Maar hij hield ook niet van zijn onvruchtbare vrouw. Misschien was hij een van degenen die niet in staat waren zich aan een ander over te geven, zoals ze dat van zichzelf gedacht had voor haar bedrieglijke hart haar verraadde.


  Maakt het wat uit? vroeg ze bij zichzelf af.


  Dat zou ze nog wel zien.


  Ze draaide zich om en het leek of ze Vra-Stergos nu pas opmerkte. ‘Doctor, misschien wilt u zo vriendelijk zijn me over ongeveer twee dagen te informeren met nieuws over Cathra’s strijd tegen Honigalus.’


  ‘Ik zal mijn best doen contact met u op te nemen, vrouwe,’ antwoordde de alchemist angstig, ‘maar ons schip heeft tegen die tijd een verre reis naar het zuiden achter de rug en mijn talent zou wel eens ontoereikend kunnen zijn om de mijlen te overbruggen.’


  Haar blik schoot naar Snudge. ‘Dan kun je misschien hulp van anderen met meer kracht inroepen.’


  Ze lachte toen ze de geschrokken blik op het gezicht van de twee broers zag en verdween.
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  De vulkanen van Tarn behoorden tot de wereld van de planeten, buiten het domein van het Beaconvolk en buiten bereik van hun dwingende macht.


  Om deze reden konden de vuurbergen de noordelijke hemel straffeloos besmeuren waardoor in de ogen van de lagere wezens de pracht van de Lichten afnam en de hogere schepselen zelf diep beledigd waren, en daardoor weerbarstig werden. Alleen in de Mosslandse laaglanden, waar de getalenteerde menselijke jongen de wolken van as met zijn zegel had weten uit te bannen, had het noorderlicht ongehinderd kunnen schijnen.


  De Lichten waren op hun eigen zeer verheven manier Beynor dankbaar geweest voor zijn inspanningen. Ze willigden zijn steeds veeleisender verzoeken in en beheersten hun woede, zelfs als hij zijn Grote Steen voor triviale doeleinden gebruikte.


  Maar nu werd het geduld van het Beaconvolk ernstig op de proef gesteld.


  De giftige uitbarstingen waren voorbij. De hemelen waren schoongeveegd en de Grote Lichten bliezen wederom oppermachtig door het Noorderland, de wintersterren verblekend en zich koesterend in het ontzag en de bewondering van zowel monsters als mensen.


  En daar kwam die vervelende jongen weer, met nog meer onbehoorlijke eisen!
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  Beynor hield, veilig in zijn koninklijke vertrekken, de vinger met de maansteenring omhoog. Hij was er zeker van dat Ulla de bedenktijd die ze hem had gegeven niet zou schenden. Hij sprak de twee bezweringen uit en wachtte op de groene lichtvlekken die de vervulling en de onafwendbare pijn aankondigden.


  Er gebeurde niets. In plaats daarvan raasden onverwacht windgesproken woorden door zijn geest.


  CADAY AN RUDAY?


  Hij was totaal van zijn stuk gebracht. Het Koudlicht Leger had hem sinds de bezwering van Weermaker meer dan drie jaar geleden die onheilspellende rituele vraag niet meer gesteld. Hij antwoordde zo zelfverzekerd als hij maar kon en gebruikte de taal van de Salka om de Lichten te vereren en zichzelf te vernederen voor hij tot zaken kon komen.


  ‘Grote Lichten! Ik vraag u twee gunsten van uw Weermaker-steen. De eerste betreft gunstige zuidenwind in Cala-Baai om mijn bondgenoten te helpen bij hun aanval op Cathra. De tweede…’


  JE VRAAG KOMT ONGELEGEN EN IS ONGEPAST, EN DOET DE NORMALE LUCHTSTROMEN IN DIE WATEREN GEWELD AAN TIJDENS DE VROEGE WINTER. WE ZIJN REEDS ZO GOED GEWEEST EEN KEER EERDER AAN DIT MOEILIJKE VERZOEK TEGEMOET TE KOMEN. HET IS SCHAAMTELOOS DAT JE HET NU NOGMAALS VAN ONS EIST.


  ‘Maar noodzakelijk! Ik smeek het u! Ik bezweer het u!… Alstublieft?’


  SPEEL JE DWAZE OORLOGSSPELLETJES MAAR MET DE KLEINE ZEGELS. JE STELT ONS GEDULD ERNSTIG OP DE PROEF. ONTHOUD DAT WIJ JE NAAM KENNEN, BEYNOR, ZOON VAN LINNDAL!


  ‘Dan… vervul dan… tenminste mijn tweede betovering. De belangrijkste. Het is vast niet moeilijk voor u. Een onbetekenende belasting voor uw enorme macht.’


  Stilte.


  Hij vatte moed, stak de maansteen-ring weer omhoog en sprak de bezwering uit: ‘Laat een zwarte donderwolk zich boven mijn zuster Ullanoth vormen, waar ze ook zijn mag. Laat de wervelende winden de balans tussen de aardwateren en de lucht verstoren opdat een kolossale lichtinslag haar lichaam terugbrengt tot de elementen, verstrooid zal raken en nooit meer bijeengevoegd zal worden!’


  WAAROM?


  Waarom?… Het afgrijzen en gevoel van dreigend onheil dat hij tot dusverre had weten te onderdrukken, golfde nu naar boven en dreigde hem te overspoelen. Hij nam de tijd om zijn antwoord te formuleren. Hij moest het hen duidelijk zien te maken!


  ‘Omdat Ullanoth de euvele moed heeft uw magische geschenken tegen mij te gebruiken. Ik ben de tovenaar-koning van Moss, de waarlijke erfgenaam van Rothbannon. Mijn zuster bedreigt mijn leven en mijn heerschappij. Ik ben slechts veilig als zij dood is.’


  En weer was daar die lange, onheilspellende stilte. Toen het antwoord kwam, was dat onverwacht redelijk van toon.


  JE NAM DE KROON VAN MOSS DOOR MIDDEL VAN KONING- EN VADERMOORD, IS HET NIET?


  Wat moest hij zeggen? De Lichten waren niet menselijk! Zij hadden zelf nooit last van een geweten bij het doden van personen die hen beledigd hadden. Waarom zouden ze zich nu gebonden voelen door morele menselijke beperkingen? Zou de simpele waarheid voldoende zijn om hen tevreden te stellen?


  ‘Grote Heren van het Licht – mijn arme vader, de tovenaar-koning, werd gekweld door waanzin en was speelbal van zijn extreme emotionele uitersten. Zijn wil wankelde als een wilg in een storm. Hij heeft mij aangewezen als zijn troonopvolger, maar hij had de volgende dag net zo goed weer op andere gedachten kunnen komen…’


  DUS HEB JE HEM GEDOOD EN VRAAG JE ONS NU MEE TE WERKEN AAN JOUW MISDAAD DOOR JE WETMATIGE RIVALE OM TE BRENGEN – ZIJ DIE JE MOEDERS SCHOOT GEDEELD HEEFT, DIE NOG NOOIT OP EERLOZE WIJZE ONZE ZEGELS HEEFT GEBRUIKT, DIE ZELFS HEEFT GEZWOREN JE NOOIT VAN HET LEVEN TE ZULLEN BEROVEN?


  ‘Heeft ze dat?’ schreeuwde Beynor uit. ‘Dan is ze nog dwazer dan ik dacht! Maar wat doet mijn leven ertoe als ik mijn kroon verlies aan die verraderlijke hoer en door mijn volk en de wereld veracht word?’


  Nog tijdens zijn woedende en vertwijfelde uitbarsting op de echo van de wind wist hij dat hij ten slotte te ver was gegaan.


  De Lichten lachten.


  WAT DOET HET ERTOE, BEYNOR VAN MOSS? DAAR ZUL JE NU ACHTER KOMEN! MAAR OMDAT HET ONS BEHAAGT TWIJFEL TE ZAAIEN ONDER DE MENSHEID EN OMDAT EEN HANDELING VAN JOU, HOEWEL GEHEEL ONGEWILD, NU EENMAAL BIJDRAAGT AAN ONZE GROOTSHEID, ZULLEN WE JE ACHTERLATEN MET EEN ENKEL TEKEN VAN ONS MEDEDOGEN – DAT JOU VERBODEN IS TE GEBRUIKEN! – NA ONZE VERGELDING MET EEN LAGERE STRAF DAN JE VERDIENT.


  Ze sloegen hem neer met een verpletterende pijnvloedgolf en hij dacht dat het met hem gedaan was, gedoemd om voor eeuwig te lijden.


  In plaats daarvan ontwaakte hij na lange tijd om zichzelf terug te vinden op het berenvellen haardtapijt in zijn zitkamer, koud tot op het bot en zo zwak als een zuigeling, maar verder ongedeerd. Een ijzige wind ratelde aan de vensterruiten en trok aan de open gordijnen. Buiten vierden de Beacons uitbundig feest in de zwarte avondlucht en trokken vage schaduwen op de kamermuren. Los van die flakkerende koude schittering was er geen andere verlichting dan een paar dovende kooltjes in de vuurplaats.


  Er kwam geen geruststellende smaragden glans uit de Citadel-maanstenen. De lange monstrans waarop ze hadden gelegen, was leeg.


  Hij lag nog steeds op het haardkleed en stak zijn rechterhand omhoog om te ontdekken dat Weermaker van zijn vinger was verdwenen. De beide gouden halssnoeren waar Vormwisselaar en Fijn Pantser aan gehangen hadden, hingen nu nutteloos in elkaar geknoopt tegen zijn borsthuid.


  ‘Ik heb niets meer over,’ fluisterde hij, en met dat hij de woorden uitsprak, wist hij dat deze verklaring van zelfmedelijden onwaar was. Hij bezat nog altijd zijn aanzienlijke natuurlijke talent. De Lichten hadden hem dat niet afgenomen. Maar het was ontoereikend om hem te redden. Ulla zou ogenblikkelijk weten dat de zegels weg waren wanneer ze, zoals ze had beloofd, hem morgen zou confronteren. En dat hij niet bij machte was om het tegen haar op te nemen.


  Hij kwam met een enorme inspanning overeind, pakte wat turfblokken uit de mand naast de haard en legde ze met een tang zorgvuldig tussen de gloeiende sintels. Vlammen flakkerden bijna onmiddellijk op, verwarmden hem en verspreidden meer licht in de kamer. Iets van metaal glansde op de in schaduwen gehulde mantel: de mooie platina kist die de Zeven Stenen van Rothbannon had bevat. Hij lachte vertwijfeld, reikte ernaar, opende het deksel en gaf een schreeuw van verbijstering.


  Alle fluwelen bedjes waren leeg, op één na. Het bevatte een eigenaardig amulet dat gesneden was in de vorm van een gedraaid lint met een enkel vlak en een enkele hoek, het enige zegel in zijn soort dat ooit gemaakt was. Ongewisse Macht was nog altijd levenloos, maar het reflecteerde vage intrigerende schitteringen van het vuur.


  We zullen je achterlaten met een enkel teken van ons mededogen – dat je verboden is te gebruiken…


  ‘Waar is het dan goed voor?’ kreunde hij. ‘Waar is het mededogen?’


  Het antwoord sloop zijn geest binnen.


  Vanaf hun vroegste jeugd hadden Beynor en zijn zuster herhaaldelijk te horen gekregen hoe Rothbannon zijn wonderlijk werkende zegels had ontvangen van een zekere Salka van de Getijde-Eilanden. Hij was een eerbiedwaardige, hooggeplaatste sjamaan die beschimpt werd door zijn volksgenoten omdat hij te beschroomd was om Ongewisse Macht zelf te activeren. Maar die niettemin – om een of andere eigenzinnige, persoonlijke reden – de raadselachtige Grote Steen en zes andere aan een menselijke tovenaar had gegeven.


  Zouden deze monsters, die door de opdringende mens uit hun oorspronkelijke thuisland verdreven waren, een van hen verwelkomen die hun verloren schat komt terugbrengen?


  Zijn vriend Arowann van de Duistere Stam wist het misschien!


  Hij kwam tot bedaren en zond een oproep over de wind, maar er kwam geen antwoord. Misschien waren het tweeslachtige wezen en zijn volk diep in slaap op hun onderaardse leger in de omgeving van de bevroren Verboden Meren.


  Ik kan niet tot morgen wachten om met Arowann te spreken, dacht hij in paniek: Ulla komt! Ik heb geen minuut te verliezen.


  Hij moest het bij de anderen proberen. Het was een risico – de onmensen zouden vals spel met hem kunnen spelen, nu ze wisten dat hij machteloos was – maar hij had geen keus.


  Hij sprak met de Salka van de Getijde-Eilanden, smeekte om de aandacht van meestersjamaan Kalawnn die hem bij een eerder verzoek om advies had weggestuurd en hem harteloos had gezegd dat hij eerst maar eens volwassen moest worden voor hij zich aan toverij waagde.


  Tot zijn verrassing kwam er toch nog antwoord.


  Spreek, jongen.


  Schaamteloos als altijd, de verwaande trol! Maar het schepsel leek tenminste te willen luisteren.


  Kalawnn gaf geen commentaar toen Beynor openhartig zijn hachelijke situatie beschreef en vervolgens de Ongewisse aanbood in ruil voor bescherming. De koningsjongen bood bovendien als extra argument – en in de hoop zijn leven te kunnen behouden nadat hij het zegel aan de monsters had overhandigd – zijn kennis aan van Darasilo’s kostbare ontdekking van de oude maanstenen die ergens in Cala verborgen waren. En dat hij dacht dat de in ongenade gevallen Cathrase alchemist Vra-Kilian, nu gevangen in de Abdij van Zeth, twee boeken bezat die nog onbekende geheimen zouden kunnen onthullen over Koudlicht Toverij.


  ‘Kilian heeft nog altijd redenen om me goedgunstig te bejegenen,’ zei Beynor geestdriftig. Als u me bescherming biedt, meester Kalawnn, geef ik u niet alleen Ongewisse Macht, maar zal ik bovendien alles doen wat in mijn macht ligt om de alchemist te overreden zijn kennis met ons te delen. Hij haat Conrig van Cathra vanuit het diepst van zijn ziel. Wie kan zeggen hoe vruchtbaar een bondgenootschap met Kilian kan zijn?’


  Beynor had alles gezegd dat hij veilig kon zeggen. Nu rustte zijn lot bij de Salka-meestersjamaan. Hij wachtte op een antwoord en het leek oneindig lang te duren.


  Uiteindelijk zei Kalawnn: Heb je nog steeds dat grote schip dat door de prinsen van Didion aan je geschonken is?


  ‘Ja, voor wat het waard is. De bark draagt de naam Ambergris. Ze ligt voor anker in de monding van de Duistere Rivier, gedurende de winter slechts bewaakt door een paar wachters aan boord. Ze kan niet varen bij harde wind en vorst.’


  Luister naar me, jongen. Kleedje in je warmste kleding, ga naar het schip en zorg dat iedereen die daar is verdwijnt. Begrepen? Je moet alleen zijn op het schip.


  ‘Maar Ambergris vergt tweehonderd man om haar te bevaren!’


  De onmenselijke windstem hoonde hem toe. Wil je blijven leven?


  ‘Ja,’ antwoordde hij nederig. ‘Ja, meester Kalawnn.’


  Doe dan wat ik zeg en laat de rest aan mij over.


  Ullanoth keek vanuit haar schuilplaats in de allerhoogste kamer van de verlaten tovenaarstoren van Holt Mallburn, waar ze onzichtbaar was onder de bezwering van Verberger, door Scherp Vizier naar haar broer en glimlachte.


  Laat hem maar vluchten op zijn lege, door monsters voortgedreven schip. Laat hij maar denken dat hij veilig voor haar is en laat de Salka maar met hem doen wat ze willen, arm, onnozel kind! Voor nu was het de beste oplossing. Op den duur zou ze er wel achter komen welk spel Beynor en Kilian Swartpaert samen speelden, de geheime schat van Darasilo’s maanstenen ontdekken en uitvinden welk onheil de Getijde-Salka zouden aanrichten.


  Ondertussen zou ze haar eigen Weermaker driemaal bezweren op een manier waarvan ze hoopte dat ze de Lichten niet tegen zich in het harnas zou jagen: om Conrigs schip naar het zuiden te sturen, de storm te laten verdwijnen die de Tarnse koopvaardijvloot dwarsboomde en om een hevige sneeuwstorm te ontketenen. Door dit laatste zou de legermacht van prins Somarus in kasteel Wildenest in de val lopen, zodat hij niet al te snel een bedreiging kon vormen voor de bezetting van Holt Mallburn. Geen van de door haar gevraagde weersomstandigheden waren abnormaal voor de tijd van het jaar. Een nauwkeurig aangestuurde noordenwind zou voor alles zorgen.


  Haar Weermakerschuld aan de Lichten was nog maar klein en ze betaalde die met genoegen. Ze zou misschien een dag uitgeschakeld zijn, twee wellicht – maar ze zat hier veilig in de toren, dankzij Verberger. Ze zou zich, zodra ze hersteld was, in de gewaden van een vorstin kleden en zich naar Slot Veenborgh Zenden. Het Glaumerie Gilde zou buiten zichzelf zijn vanwege de verdwijning van Beynor. Haar alleszins redelijke voorstel zou met open armen ontvangen worden.


  Waarom zou Moss genoegen moeten nemen met een kind-monarch en regent wanneer het de rechtmatige koninklijke erfgename op zijn troon kon zetten? En ook nog eens een erfgename die machtiger zegels kon bezweren dan de gevluchte troonrover, die Moss de eerste-vazalstatus kon garanderen binnen Conrig Wincantors nieuwe Soevereiniteit van Hoog Blenholme en die op den duur een bruidsschat van Cathra’s goud zou meebrengen!


  Natuurlijk zullen ze me erkennen, zei ze bij zichzelf. En wanneer mijn troon is veiliggesteld, Zend ik mijzelf naar Cathra…


  De wind waaide al zacht uit het noorden buiten de ronde tovenaarstoren. Ullanoth ging naar het raam dat uitkeek over de haven van Mallburn die er meer dan drie mijlen vandaan lag, en zette Vizier aan haar oog. De overwinnaars hadden de verlichting langs de kade hersteld en toortsen verlichtten het dok waar de gevangen Stippense koopvaardij klipper Scheerwater lag aangemeerd. De bevoorrading was voltooid en het schip was klaar om uit te varen.


  Ullanoth kon door het zegel Conrig van dichtbij bekijken, zijn Hartgezellen, Vra-Stergos en hun schildknapen die te paard de kade naderden. De wapendrager die Deveron Austrey heette, reed onopvallend tussen de andere jongens. Ze schouwde zijn persoon uiterst behoedzaam. Hij viel totaal niet op – op zijn ogen na, die nog steeds dof stonden door een enorme vermoeidheid, maar zo’n machtig talent verraadden dat het niet waarneembaar was voor normale windkijkers. Alsof hij een van de grote sjamanen uit het Noorderland was.


  Waar was Deverons talent nog meer toe in staat?


  Ze had een onbestendige verstoring in haar eigen magische balans ervaren toen ze zichzelf naar Conrig en Stergos had gezonden. De jonge schildknaap was bij hen in hun vertrekken aanwezig geweest. Ze had zich een aantal uren eerder onzichtbaar rond Holt Mallburn opgehouden en de inventaris opgemaakt van de belegering. Toen had ze geruchten gehoord over hoe deze zelfde Deveron een vreemde, cruciale rol had gespeeld bij de inname van kasteel Rodvarn en Mallmond Brug.


  Conrig gebruikte klaarblijkelijk het talent van de jongen voor zijn persoonlijke doeleinden. Ze moest nog zien te achterhalen of dat talent een gevaar voor háár opleverde…


  Ze liet Vizier met een zucht van verlichting zakken en stopte hem in de binnenzak van haar jurk. Het probleem Deveron Austrey kon wachten, maar de bezwering van Weermaker niet.


  Ze had voedsel meegenomen naar de toren en de provisiekast van de tovenaars was goed gevuld met allerlei eten en drinken. Ze dineerde met koude geroosterde hoen, een perentaartje met kaneel en warme, gekruide mede. De eenvoudige stromatrassen in de cellen van de tovenaars waren als rustplaats onaantrekkelijk, dus bracht ze de veren bedovertrekken en kussens naar de gezellige werkkamer van de aartstovenaar. Daar stond een gewatteerde chaise longue en ze maakte naast de keramische haard een bed op. Het scheen haar een vreemdsoortig verwarmingsapparaat toe waarin als brandstof houtskool en bolletjes harsachtig kernhout gebruikt werden. Ze ontdekte al snel dat het een zeer efficiënte verwarming was.


  Ze maakte alles klaar voor de onvermijdelijke beproeving, deed Weermaker aan haar vinger en keek nog een laatste maal uit het torenraam. De spookachtige glans van de dageraad begon net boven de noordelijke horizon uit te komen en vorst berijpte de paleisdaken en borstweringen.


  Misschien is het toch niet nodig om een magische sneeuwstorm te veroorzaken voor die verachtelijke Somarus, dacht ze. De natuur zou dat wel eens zonder de hulp van Weermaker kunnen bolwerken!


  Maar Conrig had wel zijn straffe noordenwind nodig en de zwaar op de proef gestelde Tarnse koopvaardij eveneens. Ze ging terug naar haar bed en sprak de bezwering over de Grote Steen uit.


  Dansend in de lucht boven de bevroren woestenij van de Dorre Landen beantwoordde het Beaconvolk de verzoeken van de toveres goedgunstig.


  En toen voegde het er nog een paar eigen meteorologische verfraaiingen aan toe.
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  Koning Olmigon zat tegen het uitdrukkelijke advies in van zijn bezorgde alchemisten en artsen persoonlijk een vergadering van zijn Geheime Raad voor met de belangrijke edelen die gezamenlijk de zorg droegen voor de verdediging van de zuidkust van Cathra. De twee raadsleden die op zee waren – kroonprins Conrig en de recent gepromoveerde admiraal Zednor Houtdal – namen via windstemmen aan de vergadering deel.


  De koning hoopte de edelen te overreden om gewapende koopvaardijschepen en kleine gevechtsschepen uit hun privé-vloot te sturen, om de gedecimeerde Cathrase marine te versterken. Maar de bijeenkomst ontaardde ondanks zijn inspanningen al snel in een oeverloze twist, toen duidelijk werd dat de meesten van de heren van de Zuidelijke Kust dit onverstandig vonden.


  ‘Is het niet zo,’ vroeg graaf Chakto Cranmeer, die de grootste koopvaardijvloot van het koninkrijk bezat, ‘dat de Tarnse koopvaardijschepen eindelijk zijn verlost van de storm die hen zo ophield?’


  Olmigon zei: ‘Dat heeft Vra-Sulkorig, de met hen meereizende windstem, inderdaad gezegd. Hun schepen varen nu langs de westkust, voortgedreven door een sterke noordenwind. Maar het is onzeker in welke weersomstandigheden ze terechtkomen zodra ze Cap Brant ronden en het Dolfijn Kanaal binnenvaren – en daarom hebben we besloten aanvullende versterkingen van u te vragen, mijne heren.’


  Graaf Brinmar Houtdal, broer van de admiraal, zei tegen de koning: ‘Met alle respect, sire, ik ben er zeker van dat er niet meer schepen nodig zijn. Zelfs met tegenwind zullen de Golf-Dievers nog op tijd arriveren om de strijd te redden. Tarns zijn de beste zeevaarders ter wereld en bovendien de beste zeekrijgers. Laat hen de beloning maar verdienen die we reeds hebben betaald.’


  ‘De Kroon heeft die betaald,’ bracht kanselier Falmire de graaf in herinnering, ‘en niet u, Kustheren.’


  ‘En zo hoort het ook,’ beet hertog Nettos Tapfar de kanselier toe, ‘omdat met name de onachtzaamheid van de Kroon ervoor gezorgd heeft dat de koninklijke marine zo verzwakt is.’


  ‘U weigerde nieuwe slagschepen te leveren!’ beet de koning terug. ‘En u allen ontkenden dat er enig gevaar vanuit zee te duchten viel, zelfs toen de kroonprins u waarschuwde voor Didions geheime bondgenootschap met de vastelanders. En nu is onze halve oorlogsvloot vernietigd en Cala-Stad zelf in gevaar.’


  ‘Als uwe majesteit mij niet van mijn taken had ontheven,’ zei heer Dunsec, vergetend dat hij een van de degenen was die het hardst de dreiging vanuit zee had betwist, ‘zou ik uw marine bij de Waakzame Eilanden naar de overwinning geleid hebben. De jonge Elo Copperstrand heeft een fataal gebrek aan ervaring tentoongespreid. Het was belachelijk om de vloot te splitsen…’


  ‘Mijn gesneuvelde zoon heeft naar beste kunnen gehandeld!’ schreeuwde hertog Bandon. ‘Vervloekt ben je. Jij denkt alleen aan je eigenbelang en hebt achteraf mooi praten, Tothor Dunsec!’


  Beledigingen vlogen over tafel totdat Vra-Sulkorig hen onderbrak met windgesproken commentaar van admiraal Zednor Houtdal.


  Mijne heren, houd op met ruziemaken en luister naar me! We worden zeker verslagen als de Tarnse fregatten vertraagd worden. Ik heb onmiddellijk versterkingen nodig. Dat is het enige dat van belang is.


  ‘Hij heeft gelijk,’ zei graaf Haydon Weerborgh die zich tot dusverre van commentaar had onthouden. Hij was een paar jaar ouder dan koning Olmigon die hij al vanaf zijn jeugdjaren kende. Kortgeknipt sneeuwwit haar en een lange witte snor gaven zijn brede gezicht het aanzien van een intelligente walrus. In tegenstelling tot de meeste andere aanwezige nobelen was hij een fervent voorstander van de Soevereiniteit. ‘Ik zal de admiraal elk klein gevechtsschip sturen dat ik tot mijn beschikking heb – sloepen, bewapend met katapulten, en kotters uitgerust met tarnvuren bombardes.’


  ‘Uw koopvaardijschepen zijn uitgerust met mortieren en musketten die doeltreffender zijn,’ bracht de koning bij zijn oude vriend naar voren. ‘Hoe zit het daarmee?’


  ‘Nou, de meeste liggen al in hun winterstalling en hun bemanning is over het land verspreid.’ De graaf vermeed het de monarch aan te kijken. ‘De kleine boten zijn in dit geval beter, sire.’


  En goedkoper, was de onuitgesproken gedachte.


  Hertog Nettos Tapfar was het ermee eens dat het gekkenwerk zou zijn om de langzame koopvaardijschepen tegen de oorlogsschepen in te zetten. ‘Maar maken sloepen en kanonneerboten een tactisch verschil in het gevecht tegen Didionitische driedeks gevechtsschepen en zware fregatten – om nog maar niet te spreken van een boosaardige bende continentale kaapvaarders? Misschien moeten we het op vrede laten aankomen. Stel voor dat we voedselkonvooien naar de Grote Pas sturen als Honigalus ermee instemt zich terug te trekken.’


  Waarom zou hij dat doen, viel de heer admiraal hem kil in de rede, als de overwinning op zee en de graanschuren van Cala al binnen zijn bereik zijn? Nee, mijne heren! We moeten vechten – en bidden dat de Tams op tijd arriveren.


  ‘De Dievers zullen er zelfs met gunstige wind nog een volle dag over doen om Cala-Baai te bereiken,’ zei de mistroostige oude hertog Farindon Arendsryst. Zijn fort, samen met dat van Shiantil Swartpaert, verdedigde de toegangsweg naar de Rede van Blenholme en daar voorbij, Cala-Stad. ‘Honigalus en de vastelanders zullen waarschijnlijk halverwege die tijd de vloot van de admiraal overmeesterd hebben. Moet ik u eraan herinneren dat Cathra’s volgende treffen met de vijand een krachtmeting zal zijn van meer dan zestig oorlogsschepen tegen onze schamele negenentwintig? Zelfs met de twintig Tarnse fregatten zijn we nog altijd in de minderheid.’


  ‘Stuur op vrede aan,’ zei Cranmeer. ‘Dat is de enige oplossing.’


  ‘Nee!’ schreeuwde de koning. Zweetparels glinsterden op zijn gezicht en hij stamelde: ‘Jullie hebben het mis! We moeten elk beschikbaar schip dat in staat is om tarnvuur of andere projectielen af te vuren tegen de vijand inzetten… Zelfs lichte gevechtsschepen kunnen waardevolle afleidingsmanoeuvres uitvoeren! Ik… ik heb een stoutmoedig plan. Laat… laat me het toch uitleggen…’


  Maar zijn krachten namen snel af. Hij zakte terug op de draagbaar waarmee hij naar de vergaderzaal was gebracht. De artsen gaven hem water te drinken en depten zijn voorhoofd met koele doeken.


  Hertog Haydon Weerborgh zei ferm: ‘We hebben kroonprins Conrig nog niet over deze zaak gehoord. Vra-Sulkorig, wees zo goed om naar zijne hoogheids bevindingen te vragen.’


  Conrig richtte zich tot hen via de windstem van Stergos: Mijne heren, ik bid u zich niet over te geven aan pessimisme. Alles is nog niet verloren. De krachtige wind die nu de zeilen van onze Tarnse bondgenoten doet bollen – en mijn eigen snelle schip naar mijn thuiswateren doet snellen – wordt veroorzaakt door de magie van Cathra’s goede vriendin, de bevallige prinses Ullanoth van Moss. Dankzij haar zullen de winden in Cala-Baai spoedig vanuit het noorden komen. Dit zal ongunstig zijn voor Didions enorme, uitmuntende schepen en fregatten en onze verdedigers een grote voorsprong geven. Het idee van de koninklijke majesteit om kleine gevechtsschepen te gebruiken en daarmee de vijand te bestoken, is uitstekend. Luister naar hem en vat moed! Volg het voorbeeld van onze onverschrokken strijders die Holt Mallburn hebben ingenomen.


  De heren mompelden weifelachtig. En nog voordat Conrig meer kon zeggen, sprak hertog Shiantil Swartpaert achteloos, maar berekenend.


  ‘Het is algemeen bekend dat de door de toveres-prinses uitgeoefende Beaconvolk-magie de kroonprins in staat heeft gesteld koning Achardus van Didion te overwinnen. Vra-Sulkorig, vraag de prins alstublieft of ons nog meer zwarte magie van de heks boven het hoofd hangt om de vloot van onze admiraal tegen de gramschap van Achardus’ zoon te beschermen.’


  ‘Wat een onbeschaamdheid, Swartpaert!’ schreeuwde Haydon Weerborgh.


  ‘Schande!’ brulde Arendsryst. ‘Wat heeft dat te maken met het gevaar dat we nu onder ogen zien?’


  Ten minste één persoon in de zaal wist het. Opperkamerheer Flintworth, die dik bevriend was met de uit zijn functie ontheven koninklijke alchemist, verborg een klein lachje van heimelijke voldoening. Hij had de onnozele hertog Shi-Shi de afgelopen weken toch niet voor niets zo intensief begeleid.


  Swartpaert zei: ‘Mijn geliefde oom Vra-Kilian probeerde onze koning te waarschuwen dat de kroonprins een slaaf was van de toveres-prinses. Als dank voor zijn inspanningen verloor hij bijna zijn hoofd en is hij verbannen! Ik zie het als mijn taak om deze vergadering te informeren over de waarheid. Overdenk, voordat u instemt om welke aanbeveling dan ook van prins Conrig te volgen, wat voor man hij eigenlijk is. En wat voor toekomst Cathra tegemoet gaat wanneer hij koning wordt – en Ullanoth zijn koningin.’


  ‘Dit is krankzinnig!’ zei koning Olmigon naar adem snakkend. ‘Wat voor spel ben je in godsnaam aan het spelen, Shiantil? Zulke beschuldigingen te uiten op het moment dat ons domein in dreigend levensgevaar verkeert!’


  ‘Ik denk dat ik het weet,’ zei Arendsryst.


  ‘En ik ook,’ mompelde Weerborgh.


  Maar Swartpaert hield aan. ‘Heeft de kroonprins ontkend dat Ullanoth hem zijn noordelijke overwinning heeft bezorgd en dat hij van plan is de troon met haar te delen?’


  ‘Leugens, vuile leugens,’ kraakte koning Olmigon. ‘Vertel het ze, mijn zoon! Vertel het ze – ah! – zeg het ze.’ Hij viel kreunend terug op zijn draagbaar.


  Vra-Sulkorig hief zijn beide armen omhoog. ‘Mijne heren! Luister naar prins Conrigs eigen woorden, via de wind tot mij gesproken.’


  Sire, mijne heren – ik zweer op mijn koninklijk erfgoed en bij al wat mij heilig is bij de heilige Zeth dat mijn overwinning op Achardus Mallburn bereikt werd met eerbare middelen en niet door duistere toverij, zoals zekere geruchten hebben willen doen geloven. Ullanoth van Moss was inderdaad Cathra’s bondgenote, ze heeft ons geholpen met haar goedgunstige magie en daarvoor zal de Soevereiniteit haar rijkelijk belonen. Maar ik heb nooit beloofd met haar te zullen trouwen of haar een plaats op de troon van Cathra te geven. En God is mijn getuige, het was de kracht en heldenmoed van onze strijders die Achardus Mallburn hebben overwonnen en Holt Mallburn in mijn handen deden overgaan –geen mysterieuze machten. Degene die iets anders beweert, is een leugenaar en een verrader!


  Farindon Arendsryst begon te applaudisseren. Hij werd onmiddellijk gevolgd door Weerborgh, Vigilant en hertog Houtdal. De anderen, met uitzondering van Shiantil Swartpaert, die slechts glimlachte en zijn schouders ophaalde, deden uiteindelijk ook mee.


  Koning Olmigons stem hervond nu zijn kracht. ‘Mijne heren, dank voor het feit dat u uw goede wil toont. Wilt u nu uw verschillen opzijzetten zodat we samen het koninkrijk kunnen verdedigen?’


  ‘Ja!’ kwam het nagenoeg unanieme antwoord.


  Arendsryst zei: ‘Ik zal mijn windstem onmiddellijk bevelen laten uitvaardigen. Om het goede voorbeeld van hertog Weerborgh te volgen, zal ik elke beschikbare, geschikte kanonneerboot uitsturen om zich bij de vloot van de admiraal te voegen.’


  ‘Dat zal ik ook doen,’ zei Lullian Vigilant.


  ‘En ik ook,’ voegde hertog Houtdal eraan toe.


  De anderen, zelfs de dreigend kijkende Shiantil, bekrachtigden hun beloften. De kleine gevechtsvloot zou uitvaren zodra de bemanningen bijeengeroepen waren. Degenen die in Cala-Baai gestationeerd waren, konden naar verwachting bij dageraad Houtdal hebben bereikt.


  Geen van de heren van de Zuidelijke Kusten had echter aangeboden om er een waardevol koopvaardijschip aan te wagen. Toen Olmigon opgelucht was gaan liggen en Vra-Sulkorig had opgedragen het goede nieuws aan de kroonprins en de admiraal over te brengen, kwamen ze samen fluisterend tot de heimelijke conclusie dat zelfs als Honigalus en de vastelanders Houtdal een pak slaag zouden geven en verwoestingen zouden aanrichten in Cala, ze geen vaste voet in Cathra zouden kunnen krijgen noch de veilig in hun versterkte kastelen genestelde heren veel kwaad konden doen. Winterstormen zouden spoedig de vijand dwingen zich terug te trekken. En in de lente zou de situatie wel eens heel anders kunnen zijn…


  De koning zei: ‘Mijne heren, ik dank u en ik verzoek u het volgende in gedachten te houden dat elke zeestrateeg weet: aantallen zijn niet alles in een zeeoorlog. Moed, uitgekiend gebruik van hulpbronnen en geluk kunnen zelfs de grootste tegenstander overwinnen.’


  Gemurmel. Ze zouden het graag willen geloven.


  ‘Deze vergadering is nu geschorst,’ ging de koning verder. ‘Maar voor ik u verlaat, wil ik u graag het grote geheim meedelen dat ik tot dusverre voor mezelf heb gehouden – het antwoord van keizer Bazekoys orakel op mijn ene Vraag.’


  Plotseling zweeg elke man in het vertrek en stond bewegingsloos. Alle ogen waren gericht op de stervende koning.


  ‘Ik vroeg Bazekoy of mijn zoon Conrig zou slagen in het verenigen van Hoog Blenholme als een grote Soevereiniteit. Het orakel zei dat dit mogelijk was, mits ik zelf aan een bepaalde, uiterst merkwaardige voorwaarde zou voldoen. Ik heb afgelopen nacht van de keizer gedroomd. De tijd is voor mij ten slotte gekomen om zijn bevel op te volgen. Mijn vrienden, ik geloof dat Cathra deze oorlog zal winnen en dat de Soevereiniteit vorm zal krijgen. En nu zeg ik u vaarwel, want het is onwaarschijnlijk dat we elkaar ooit nog zullen ontmoeten.’


  Hij gebaarde naar de dienaren die hem de vergaderzaal begonnen uit te dragen.


  ‘Maar sire!’ riep hertog Brinmar Houtdal vertwijfeld uit. ‘Wat is die voorwaarde van de keizer waaraan u van plan bent gehoor te geven?’


  ‘Verzamel je kleine gevechtsvloot om de Rede van Blenholme te verdedigen,’ zei de wegstervende stem vanuit de gang, ‘en je zult het zien.’


  ‘O, nee!’ Het lieve gezicht van koningin Cataldise vertrok van ongelovig afgrijzen toen Olmigon haar uitlegde wat hij van plan was.


  ‘Ik smeek u redelijk te blijven, majesteit,’ bad Vra-Sulkorig en hij sprak namens de groep genezers en alchemisten die verbijsterd bij het bed van de koning stonden. ‘U hebt nu bijna voortdurend pijn in uw hartstreek. Elke zware inspanning zal zeker uw dood betekenen. Ik vreesde zelfs dat u de vergadering van vanmiddag niet zou overleven! Het is ondenkbaar dat u het paleis verlaat.’


  ‘Keizer Bazekoy heeft me gezegd dat Conrig slechts ons eiland zal kunnen verenigen wanneer ik van mijn doodsbed opsta om hem bij te staan.’ Olmigons lippen kleurden weer blauw, zijn gezicht was vlekkerig en zijn koortsachtige ogen lagen diep in hun kassen verzonken. ‘Ik ben er klaar voor. Laat mijn koets komen en laat mijn kamerdienaren passende kleding klaarleggen. Ik heb om te beginnen zwaar wollen ondergoed nodig.’


  ‘Echtgenoot, blijf hier!’ De koningin was gaan huilen. ‘Blijf als je ooit van me gehouden hebt.’


  ‘Ik hou van je,’ kwam het onvermurwbare antwoord, ‘en ik doe wat mij opgedragen is. Breng me een waterdichte leren wambuis en broek… met bont afgezette hoge laarzen… een lange mantel van zeehondenbont met een capuchon die met wolverine is afgezet… en bonthandschoenen aan een lang koord.’


  Sulkorig aarzelde en boog toen instemmend zijn hoofd. ‘Ik zal de kamerheren onmiddellijk roepen, sire. Zij zullen u alles brengen wat u nodig hebt.’


  De koningin keerde zich in een vlaag van smart woedend tegen hem: ‘Je kunt dit zijne majesteit niet laten doen!’


  De plaatsvervangend koninklijke alchemist nam haar bij de arm en duwde haar dwingend naar de deur en fluisterde: ‘Laat toch, laat toch! We moeten ons neerleggen bij zijn betreurenswaardige obsessie. Spoedig zal hij vermoeid raken en het teugje opium accepteren dat hij eerder heeft geweigerd. Het maakt dan geen verschil hoe hij gekleed is. Hij zal slapen – en wanneer hij morgen wakker wordt, realiseert hij zich dat het te laat is voor onbezonnen acties. Als God het wil, zal hij zich niet eens herinneren dat we hem hebben gedwarsboomd.’


  ‘Ja. Ik begrijp het.’ De koningin bette haar ogen met een zakdoekje. ‘Wat ben je toch verstandig.’


  ‘Catty!’


  Ze draaide zich om toen Olmigon haar riep en ging snel terug naar zijn bed. ‘Wat is er, echtgenoot?’


  ‘Ik wil afscheid nemen van mijn liefste Maude. Ik zal niet terugkeren van mijn uitstapje, weet je.’


  Cataldise slikte haar hernieuwde wanhoop in en dwong zich tot een glimlach. ‘Zal ik je schoondochter gaan halen? Ik weet zeker dat ze hier kan zijn tegen de tijd dat je aangekleed bent. Ik ga haar zelf halen, dan is het niet nodig om de wapenmeester te laten komen.’


  De koning hief een bevende hand op en streelde haar wang. ‘Wees niet bedroefd om mij, lieve hartendief. Ik ben een gelukkig man die weer ten strijde trekt na dertig jaar hulpeloos aan de zijlijn te hebben gestaan.’


  Ze moest zichzelf dwingen hem achter te laten. ‘Blijf rustig liggen en maak geen ruzie met de alchemisten als ik weg ben. Ze willen alleen maar helpen.’


  ‘Laten ze me dan helpen om nog een laatste plas als een man te doen!’ zei de koning terwijl hij naar de genezers staarde. ‘Horen jullie dat? Dan kunnen jullie me een luier omdoen en mijn lendenen met olie insmeren zodat ik niet helemaal nat word vanwege mijn verdomde lekkende blaas en nog een fatale kou vat. Ik zal niet voor mijn tijd sterven! Bazekoy zou woedend zijn.’


  De struise kamermeid van prinses Maudrayne was bezig kaarslontjes af te knippen toen de schildwachten de koningin aankondigden. Ze stond op het punt de lampen en kandelaars voor het ondergaan van de zon aan te steken.


  ‘Breng me naar je meesteres,’ verzocht Cataldise nog voordat Rusgann uit haar revérence overeind was gekomen.


  ‘Ze is in haar kleine studeerkamer aan het werk, hoogheid. Komt u mee, alstublieft.’


  Er was niemand anders in de vertrekken. Het stond er vol met boeken, manden met rollen perkament, afgesloten glazen bakjes waarin vreemde voorwerpen ronddreven en wetenschappelijke apparaten. Sommige koperen voorwerpen herinnerden de koningin aan de in onbruik geraakte navigatie-instrumenten die nu nog slechts als decoratie dienden op de schappen in de zitvertrekken van de koning.


  Wat een bende! dacht Cataldise. Het meisje liet haar vertrekken duidelijk vervuilen sinds Sovanna was ontslagen. Of Maude het nu leuk vond of niet, ik zal het hier morgen laten schoonmaken. Wat zou Conrig er niet van denken als hij terugkwam en de zaken zo aantrof?


  ‘Hare koninklijke hoogheid de koningin is hier om u te bezoeken,’ deelde Rusgann Maudrayne mee.


  ‘Laat ons alleen,’ zei Cataldise tegen de meid die een vernietigende blik op haar afvuurde voordat ze zich terugtrok.


  De koningin en prinses wisselden een koel knikje uit, gingen toen tegenover elkaar zitten aan een grote tafel vol boekwerken en aantekenboekjes. Maudrayne werkte op een vel papier aan een inktschets voor een bloemenaquarel. Ze droeg over haar jurk een schort vol verfspatten en er zaten vlekken op haar vingers.


  ‘Ik heb goed nieuws, dochter. Conrig vaart naar het zuiden en kan morgen of overmorgen in Cala-Baai aankomen, mits hij niet door slecht weer wordt opgehouden. Hij zal waarschijnlijk niet meteen naar het paleis komen. Ik geloof dat hij eerst admiraal Houtdal op zijn vlaggenschip wil bezoeken om hem instructies te geven over hoe hij zich van Honigalus en zijn smerige piratenbende moet ontdoen.’


  ‘Ik kijk ernaar uit mijn echtgenoot weer te zien,’ zei Maudrayne. ‘Dank dat u het me bent komen vertellen.’


  ‘Er is nog iets anders.’ Cataldise beet op haar lip om haar tranen tegen te houden. ‘De koning gaat snel achteruit. Hij wenst je te zien.’


  ‘O!’ Oprechte bezorgdheid rimpelde het voorhoofd van de prinses. ‘Ik kom natuurlijk meteen.’ Ze stond op en maakte haar schort los.


  ‘Luister eerst naar me, dochter. Zijne majesteit is niet zichzelf. Hij wordt getergd door een krankzinnig idee en weigert het advies van de genezers op te volgen. Hij slaat zelfs mijn waarschuwingen in de wind. Je moet ons helpen hem te kalmeren – of de gevolgen zullen dodelijk zijn.’


  ‘Wat is dat voor idee?’


  ‘Zijne majesteit is vastbesloten om nog deze avond het paleis te verlaten om persoonlijk het bevel te voeren over onze oorlogsvloot. Hij heeft geen vertrouwen in de capaciteiten van admiraal Houtdal om de Didionieten in de strijd weerstand te bieden. Hij gelooft dat keizer Bazekoy wil dat hij werkelijk van zijn doodsbed opstaat en de verdediging van ons koninkrijk op zich neemt.’


  ‘Grote God!’ Maudrayne moest onwillekeurig lachen. ‘Maar wie zegt dat de wens van de koning een vlaag van waanzin is of gezond verstand? Als Copperstrand en Houtdal hem niet hadden genegeerd toen hij met hen wilde windspreken, zouden we misschien niet zo’n verschrikkelijk pak slaag bij de Waakzame Eilanden hebben gehad. Hoe kan zijne hoogheid er anders op vertrouwen dat zijn bevelen worden opgevolgd dan door zelf het bevel op zich te nemen? Ik heb de verslagen gelezen van zijn jeugdige zee-escapades tegen de piraten van Andradh…’


  Cataldise was trillend van woede opgestaan. ‘Praat niet als een idioot! Sulkorig heeft me verteld dat de kleinste inspanning het hortende hart van mijn geliefde echtgenoot kan doen stoppen. Hij mág zijn bed niet verlaten! Ik hoopte dat je me zou helpen, vrouwe, omdat ik weet dat je van Olmigon houdt. Als je van plan bent hem aan te moedigen in zijn pathetische waanbeeld, wees dan vervloekt om je harteloze dwaasheid – en wees er zeker van dat ik Conrig zal vertellen hoe je zijn vader in zijn laatste uren in de steek hebt gelaten.’


  Maudrayne verbleekte. ‘U begrijpt me verkeerd, uwe hoogheid. Ik sprak slechts in retorische zin. En dwaas bovendien, dat geef ik toe. Ik weet nauwelijks wat ik zeg, zo geschokt ben ik door wat u me zonet vertelde. Ik smeek u mij te vergeven voor mijn ondoordachtheid in deze moeilijke tijd.’


  De prinses liep om de tafel heen en nam de hand van de koningin in de hare. Haar zeeblauwe ogen schoten vol. ‘Ik houd zielsveel van zijne koninklijke majesteit, zoals u wel weet. Als u het me toestaat, zal ik met u meegaan en mijn uiterste best doen zijn vertroebelde geest te troosten en hem van zijn zieke waanbeelden af te leiden.’


  ‘Hij staat erop afscheid van je te nemen,’ zei Cataldise vermoeid. ‘Ik laat zijn kamerheren hem in uitgaanskleding steken alsof hij werkelijk naar zee gaat – om hem tegemoet te komen. Je moet het spel meespelen.’


  ‘Uiteraard…’


  Achter Cataldise ging de deur van het zitvertrek langzaam en geluidloos open. Rusgann stond daar, grijnzend. Naast haar stond de kleinere, bredere sjamaan Rode Ansel en hij hield een vinger tegen zijn lippen gedrukt. Hij knipoogde. Een ogenblik later zwaaide de deur weer bijna dicht.


  Maudrayne omhelsde de koningin terwijl haar hart wild bonsde. ‘Ik begrijp het helemaal, moeder. Wacht hier een ogenblik terwijl ik mijn dienares instructies geef.’


  De prinses rende het studium uit. Ze vond Ansel die een klein groenglazen flesje in zijn hand hield dat hij uit het ivoren kistje had gehaald waar ze haar dagboek in opborg.


  ‘Neem dit met je mee,’ fluisterde hij. ‘Het is tijd om weg te gaan van hier. De manier waarop we vertrekken, zal echter gedenkwaardiger zijn dan wie van ons ooit gedroomd had.’


  ‘Wat moet ik doen?’ zei Maudrayne ademloos. ‘O, snel, anders ontdekt de koningin je nog!’


  ‘Nee, dat zal ze niet,’ zei de sjamaan. ‘Ga met haar mee naar de koning en zie haar een paar druppels van dit slaapdrankje te geven. Het smaakt nergens naar en het doet haar geen kwaad. Rusgann en ik zullen je spoedig in de koninklijke slaapvertrekken ontmoeten.’


  ‘Maar hoe moet het dan met de koning?’ zei de prinses.


  ‘Ik dacht dat je dat wel begreep.’ Ansels donkere ogen dansten. ‘Hij gaat met ons mee.’


  ‘Ze denken allemaal dat ik mijn verstand heb verloren, meissie,’ zei Olmigon met bevende stem tegen Maudrayne.


  ‘O, echtgenoot!’ De koningin zuchtte.


  ‘Het is waar. Mijn geliefde vrouw en de tovenaars en die morbide oude raaf, Falmire, ze geloven allemaal dat ik het loodje leg als ik het paleis verlaat. Maar dat dachten ze ook toen ik hen vertelde dat ik naar de Abdij van Zeth ging om mijn Vraag aan Bazekoy te stellen. En ik heb het overleefd, nietwaar?’


  ‘Inderdaad, sire.’ De prinses boog zich voorover vanuit haar stoel naast het bed van de koning en greep zijn hand.


  Hij lag boven op een gewatteerde deken van zwanendons, volledig gekleed op zijn zware mantel en handschoenen na. Alleen Maudrayne en Cataldise waren nu bij hem. Op Olmigons uitdrukkelijke verzoek hadden de alchemisten en de anderen zich teruggetrokken. Vra-Sulkorig had een hoge kristallen beker die een opiumdrank bevatte, achtergelaten Hij stond op een nachtstandaard samen met een kruik water, een kom met washandjes, een karaf wijn, drie ongebruikte drinkglazen en een brandende kandelaar. Het enige andere licht in de kamer kwam van het haardvuur.


  ‘Het duurt te lang voordat mijn koets komt,’ klaagde Olmigon.


  ‘Die zal hier spoedig zijn,’ zei de koningin. ‘Wees niet ongeduldig, lief. Bedenk dat je scheepsjacht ook in gereedheid moet worden gebracht. Je wilt toch niet in het dok wachten als je hier comfortabeler kunt rusten? Weet je zeker dat je je laarzen niet wilt uitdoen?’


  De koning gromde. ‘Het gaat prima met me, verdomme.’


  Cataldise nam de kristallen beker en bood die opnieuw aan. ‘Je moet echt je tonicum nemen. Je zult je kracht nodig hebben.’


  Maar hij wendde zijn gezicht af. ‘Nog niet. Ik drink het pas op het allerlaatste moment voor ik vertrek, dan is het langer werkzaam.’


  Cataldise rolde met haar ogen. ‘Jij weet wat het beste is.’


  ‘Zo is het, verdomme! Als ik die ezels van een admiraals daarvan had kunnen overtuigen, zou ik niet zelf overal voor hoeven zorgen.’ Hij moest hoesten en beide vrouwen sprongen op om zijn hoofd en schouders te ondersteunen. De koningin probeerde nogmaals de beker aan zijn lippen te brengen, maar bij de eerste bittere slok wist hij wat het was en begon hij te vloeken en tegen te sputteren. ‘Breng dat weg, vrouw! Ik heb je toch gezegd dat ik dat walgelijke brouwsel nog niet wil hebben?’


  Hij kalmeerde toen de koningin begon te snuffen en zei dat het hem speet dat hij zijn beheersing verloor. ‘Dit oponthoud ergert me mateloos, Catty. Ga kijken waar de koets blijft.’


  ‘Misschien kan Maudrayne gaan…’


  ‘Zij staat nog steeds onder toezicht,’ herinnerde de koning zijn vrouw koeltjes. ‘Doe jij het maar. Alsjeblieft. Jij kan ervoor zorgen dat ze zich haasten.’


  ‘Goed dan.’ Ze verliet aarzelend de kamer en Olmigon zei niets meer totdat de buitendeur achter haar sloot. Toen: ‘Maudie, ze spelen een spelletje met me, nietwaar?’


  ‘Ik vrees het ook, sire.’


  Zijn stem nam tot bijna onhoorbaar af. ‘Dat God me helpe. Ik dacht dat ik met Bazekoys list zou slagen, maar ze nemen me niet meer serieus. Ik ben veel te ver heen om nog door iemand gehoorzaamd te worden. Het is voorbij. Er blijft niets anders over dan mijn Dodenlied te zingen en me op te maken om de keizer mijn excuses aan te bieden.’


  ‘Sire…’


  ‘Houtdal zal het verprutsen, weet je. Hij is een professionele marineofficier en heeft geen idee hoe je een flottielje ongeregelde notendoppen moet hanteren. Je moet weten dat volgens elke conventie van modern oorlogvoeren grote schepen met grote schepen vechten, terwijl sloepen en andere lichte schepen elkaar slechts bevechten of als vehikel worden gebruikt in dienst van de grote oorlogsbodems. Maar zo hoeft het niet te gaan! Ik kan Houtdal laten zien hoe je onze kleine vissen kunt gebruiken tegen vijandelijke linieschepen en fregatten… zoals horzels die een kudde stieren bestoken! Maar ik krijg hem dat nooit aan zijn verstand door middel van die verdomde windstemmen.’


  ‘Majesteit, luister…’


  Maar hij ging verder op een toon die zwaar was van een zeker droefgeestig verlangen. ‘Was Con hier maar, dan zou de boodschap via hem lopen. Hij heeft geen vooringenomen kennis van de juiste marinetactiek en hij zou die lariekoek van Houtdal en zijn kapiteins niet aannemen. Maar alleen ik ben er.’


  ‘En ik,’ zei ze. ‘En mijn vriend Rode Ansel Pikan. Sire, de hoogontwikkelde Cathranen kunnen uw orakel van Bazekoy maar moeilijk geloven. Maar wij Tarns zijn anders. En daarom hebben Ansel en ik het plan opgevat om de koningin, de tovenaars en zo nodig het hele Cathrase hof om de tuin te leiden. Uw idee om het bevel te voeren over de Cathrase vloot is geweldig krankzinnig… en Ansel en ik zullen alles doen wat in onze macht ligt om het u te helpen uitvoeren.’


  Olmigon verstijfde. Een vreemd geluid ontsnapte aan zijn keel en een ogenblik lang vreesde de prinses dat ze zijn doodsgereutel hoorde. Toen realiseerde ze zich dat de koning lachte.


  ‘Hoe gaan we dat aanpakken, meissie?’


  Maudrayne pakte de beker met het opiummengsel en gooide de inhoud ervan in het vuur. ‘We doen alsof u dit heeft opgedronken. U doet alsof u diep in slaap bent wanneer de koningin terugkomt.’


  Ze nam het groenglazen flesje uit haar keurslijf en deed vier druppels in een van de lege drinkglazen die op het nachtkastje stonden. ‘Ansel heeft me dit ongevaarlijke slaapmiddel gegeven. De koningin en ik zullen een goed glas wijn nemen terwijl we naar uw gesnurk luisteren – en wanneer ze verdoofd begint te raken, help ik haar veilig naar de bank. Dan wachten u en ik op Ansel en moeten we erop vertrouwen dat zijn magie volstaat om ons zowel langs de wachtposten als uit deze vervloekte gevangenis te loodsen.’


  ‘Bij Bazekoys Buste!’ kraaide hij. ‘Krijg je dat werkelijk voor elkaar?’


  ‘Alleen wanneer u me belooft bij onze poging niet dood neer te vallen,’ zei ze ingetogen glimlachend. ‘In dat geval ben ik naar Tarn vertrokken – en kan uw trouweloze zoon zo goed en zo kwaad als het gaat, zijn oorlog winnen.’


  Olmigons opgetogenheid verdween. ‘Ach, Maudie… is er geen enkele manier om jullie twee met elkaar te verzoenen?’


  ‘Nee, tenzij hij de toveres-prinses opgeeft. En daar is weinig kans op, denk ik, nu hij zo op haar magie rekent om de Soevereiniteit te kunnen bereiken.’


  ‘Hij heeft ons vandaag nog bezworen dat haar magie goedaardig is.’


  ‘Hij heeft gelogen,’ antwoordde Maudrayne somber. ‘Van Ansel hoorde ik dat Ullanoth zich bedient van maansteen-zegels die de macht van het Beaconvolk kunnen oproepen – die onmenselijke wezens die wij Tarns het Koudlicht


  Leger noemen. Zulke magische instrumenten brengen onvermijdelijk risico’s met zich mee voor de ziel van de beoefenaar, maar ook voor degenen om hem heen. Conrig weet dit, maar zijn ambitie staat hem niet toe de waarheid onder ogen te zien. Ik geloof niet dat hij van Ullanoth houdt. Maar hij is van plan haar te gebruiken. Als het zijn doeleinden dient, neemt hij haar misschien zelfs tot zijn koningin.’


  De ogen van de oude koning knepen zich nauw samen toen hij sprak en hij slaakte een zachte kreun van pijn. ‘Nee! Hij bleef benadrukken dat hij dat niet zou doen! Dat zou de Soevereiniteit onherstelbaar bezoedelen. Kun je hem niet overtuigen…’


  ‘Hij luistert niet naar mij, sire. Misschien luistert hij naar u.’


  ‘Maar is er nog tijd?’ Olmigons ogen openden zich weer en huilden. Ze nam een washandje en veegde zijn gezicht af.


  ‘Slechts God weet dat,’ zei ze. ‘En wellicht een zekere keizer die al meer dan tien eeuwen dood is.’


  ‘Gisternacht heb ik van hem gedroomd,’ fluisterde de koning. ‘Ik zag Bazekoys hoofd in zijn kristallen urn drijven. Hij zei: Ze komen eraan: koud ijzer en koud ijzergekletter. Waarschuw je zoon om zich dan schuil te houden en de overwinning te verzaken, want deze twee zijn vijanden die geen mens kan verslaan.’


  Maudraynes ogen sperden zich open. ‘Wat betekent dat?’


  ‘Ik weet het niet. Ik heb het gevoel dat ik het behoor te weten – maar mijn geest is tegenwoordig behoorlijk in de war.’


  Voor ze nog iets kon zeggen, klikte de kruk van de gangdeur. Koningin Cataldise kwam op haar tenen terug in de koninklijke slaapkamer.


  ‘Eindelijk in slaap!’ fluisterde ze gelukkig, terwijl ze zich over haar echtgenoot boog en een kus op zijn voorhoofd drukte. De ogen van de koning waren gesloten en hij ademde traag. ‘Ik zie dat hij zijn medicijn heeft ingenomen. Goed gedaan, dochter!’


  De prinses pakte de karaf en vulde twee bekers met rode wijn. ‘Drink wat met me, moeder. Dan kleden we zijne majesteit uit en blijven we hier rustig de hele avond zitten in de wetenschap dat we het beste voor hem gedaan hebben.’


  De stervende Olmigon Wincantor wist, terwijl hij werd afgeschermd door de magie van de sjamaan en gedragen door diens gespierde armen, uit zijn vertrekken te ontkomen naar het erf voor de paleiselijke stallen, op de voet gevolgd door de prinses en haar trouwe dienstmeid. Een uitgeladen kar, een van de vele die ‘s nachts brandhout binnenbrachten, wachtte op hen vlak bij de Drekpoort.


  Geen van de wachtposten, sjouwers of andere knechten die in de buurt aan het werk waren, leek de Tarn op te merken toen hij de canvasdoeken rangschikte om de bultige figuren te bedekken die nu in het karbed lagen. En wat de vorige eigenaar aangaat, die was al te voet op weg naar zijn hut op het platteland terwijl hij bedacht hoe hij die onder zijn wambuis verborgen zak goud zou besteden.


  ‘Zijn jullie allemaal zover?’ informeerde Ansel toen hij het tuigage van het ingespannen muildier controleerde.


  ‘Als nooit tevoren,’ het antwoord kwam van een strijdlustige Rusgann van onder het canvasdek.


  ‘Als mijn allerliefste Catty maar gehoord heeft dat ik afscheid van haar heb genomen,’ zei de koning.


  ‘Ze zal morgen uw briefje in haar zak vinden,’ zei Maudrayne. ‘Het is goed zo.’


  De sjamaan klom op de koetsiersplaats en nam de teugels. Een klak van zijn tong spoorde het muildier aan tot een snelle draf en de wagen ratelde de poort uit en reed over de stenen straatkeien richting haven.


  Maudraynes sloepgetuigde jacht lag slechts oppervlakkig verborgen aan de Rode Meeuwen Pier aangemeerd. Ze slaakte een kreet van verrukking toen ze het mooie schip in het oog kreeg dat op enige afstand van de andere zeilboten en bijbootjes in het donkere water dobberde. Hij had vreemd genoeg geen bewaker nodig om hem tegen vernieling door rondsluipend havenvolk of luidruchtige zeelui te beschermen.


  ‘Het is mijn eigen Fulmar! Ik had nooit gedacht haar ooit weer te zien. Conrig had opdracht gegeven het jacht te verkopen.’


  ‘Dat heeft hij ook gedaan,’ zei Ansel droogjes terwijl hij het muildier aan een bolder vastbond. ‘Aan mij.’


  Olmigon was genadiglijk in slaap gevallen. Maudrayne en Rusgann klommen uit de kar en begonnen de bundels voorraden uit te laden die ze meegenomen hadden, allerlei soorten voedsel dat ze verzameld en verborgen hadden voor hun grote ontsnapping. Geen van de ruwe klanten die daar rondhingen, sloeg ook maar enige acht op hen hoewel ze de enige vrouwen op de pier waren.


  ‘Laten we alles zo snel mogelijk aan boord brengen,’ maande de prinses, ‘en uitvaren voordat een of andere bemoeial ons bij de Havenpolitie aanbrengt.’


  ‘Dat zal niemand doen,’ zei Ansel. ‘We zijn niet echt onzichtbaar, maar je hoeft je geen zorgen te maken dat iemand ons zal proberen tegen te houden. Zelfs geen spionnen uit vreemde landen!’ Hij liet zijn ogen met een sluw, zelfgenoegzaam lachje over de dokrand glijden. Er was niets anders te zien tussen de palen in het donkere water dan zeewier en het gebruikelijke drijvende afval.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Rusgann fronsend.


  ‘Laat maar. Er is niets om bang voor te zijn.’


  Het was nog net geen middernacht en de grote kade gonsde van bedrijvigheid. Doordat de hoofdstad door de noordelijke heuvels beschut werd, was de lucht koud en het was bijna windstil. Een lichte mistdeken hing boven het water dat dicht bij de kust nog redelijk warm was.


  Geruchten over een op handen zijnde zeeaanval op Cala hadden ervoor gezorgd dat vele koopvaardijkapiteins hun handelsdok hadden verlaten en naar zee waren uitgevaren. Sommigen hadden hun schepen stroomopwaarts uit de gevarenzone in de Blen of Brentmonding voor anker gelegd, ondanks het gevaar dat ze bij laagtij konden droogvallen. De schippers van een aantal kleinere schepen gaven gehoor aan de wapenoproep van de Kroon en installeerden eenvoudige artillerie dat in staat was tarnvuurbommen op de vijand af te vuren. De specifieke zwavelgeur van de helse chemische stof mengde zich met de gebruikelijke havengeuren van rottende vis, teer, verschaald bier en menselijk afval.


  De koning zou niet worden vervoerd voordat de hele kar was uitgeladen en de sloep in gereedheid was gebracht. Maudrayne had een loopplank neergelegd en sprong aan boord van de Fulmar. Ze ving de zakken met voorraden op die haar dienstmeid haar toewierp en stouwde ze onder in de kleine kajuit.


  Rusgann zei, tijdens een van de tussenpozen wanneer de prinses uit zicht was, tegen de sjamaan: ‘Ik hoop niet dat u van plan bent mij of mijn vrouwe aan boord van een Cathraas oorlogsschip af te zetten en ten strijde te trekken! Het is de koning die gek is – niet wij vrouwen.’


  Ansel grinnikte. ‘Nee, goede vrouw, jij en je meesteres zullen veilig aan boord gebracht zijn voordat Olmigon zijn lot tegemoet treedt. De vloot van de admiraal wacht de vijand op in de wateren tussen Arendsryst en kasteel Weerborgh, zo’n tweehonderd mijlen naar het zuiden. We snellen moeiteloos naar de kust en zetten jullie op een gunstige plaats aan land. Onze reis duurt slechts zo’n drie uur en zal zo zorgeloos zijn als mijn magie maar kan veroorzaken.’


  Koning Olmigon werd ten slotte wakker door het geluid van hun stemmen. Hij zei tegen de sjamaan: ‘Hertog Farindon Arendsryst is een loyale vriend en zijn vrouw is een Tarnse. Zij zal Maudie verwelkomen. Ik kan kort op het kasteel uitrusten, dan wegvaren en tegen het ochtendgloren zal ik admiraal Houtdal mijn grote verrassing kunnen bereiden! Misschien kan een klein schip van Weerborghs flottielje me zelfs naar de plaats van samenkomst brengen. Dan kun jij bij de prinses blijven en veilig over haar waken tot de uiteindelijke overwinning, waarna je, bid ik je, hulp kunt bieden bij het bijleggen van de geschillen tussen mijn zoon en zijn vrouw…’


  ‘Ik breng u persoonlijk naar het vlaggenschip van de admiraal,’ zei de sjamaan, ‘dat is mijn plechtige opdracht.’ Zijn gezicht was niet langer mild en opgewekt, maar had een uitdrukking gekregen van diepe droefheid. In zijn zwarte ogen gloeide magisch talent. ‘De rest staat niet onder uw bevel.’


  ‘Ik begrijp het,’ fluisterde de koning.


  ‘Nee, dat doet u niet.’ Ansel was achter op de kar geklommen en sprak dicht bij het oor van de koning, zodat hij de enige was die hem hoorde. ‘Bazekoy is niet het enige bovennatuurlijke wezen dat belangstelt in het lot van het Eiland van Hoog Blenholme. Er zijn anderen, zowel goed- als kwaadwilligen, die invloed willen uitoefenen op zijn toekomst. Uw zoon, zijn vrouw en hun ongeboren kind hebben een grootse rol in dit conflict – maar niet, vrees ik, als het gelukkige gezin waar u op had gehoopt.’


  De volle omvang van de betekenis van Ansels woorden ontging Olmigon. De koning had slechts één ding opgevangen en zijn verwoeste gelaat lichtte met plotselinge vreugde op. ‘Een kind? Maude draagt Cons kind?’


  ‘Een zoon. Ik vertel u dit, oude man, om u troost te bieden wanneer uw einde nadert. Maar u moet het geheimhouden, zeker voor de kroonprins. Hem staan verschrikkelijke keuzes te wachten en zijn besluiten – in tegenstelling tot de meeste van die van uzelf – moeten worden genomen vanuit koude berekening, niet door sentimentele ingevingen van het hart.’


  Het gezicht van de koning betrok. ‘En Maudie?’


  ‘Zij is een trotse vrouw, onbuigzaam en sterk, een van diegenen wier intelligentie zich slechts door lijden tot wijsheid kan ontwikkelen. Haar zoon zal zich tegenover formidabele vijanden geplaatst zien. Hij zal niet overleven, noch de Soevereiniteit, zonder zijn moeders leiding en goede raad.’


  ‘We zijn zover,’ riep Maudrayne. ‘Breng hem maar aan boord.’


  De Tarn tilde het breekbare lichaam van de koning in zijn armen. ‘Hoe voelt u zich, oude man?’


  ‘Als een dode,’ zei Olmigon. ‘Maar zo heeft het moeten zijn. Laten we gaan.’
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  De eenvoudige overwinning die gisteren nog zo dicht binnen koning Honigalus’ handbereik leek, zag er nu veel hachelijker uit. En het was allemaal Beynors schuld.


  De door de jonge tovenaar opgeroepen, stabiele zuidoostenwind waaide precies goed toen de vastelanders uit Nis-Gata wegvoeren. Maar de wind viel binnen een uur nadat de kaapvaarders zich bij de armada gevoegd hadden, helemaal weg. Aanvankelijk leek het een gelukkig toeval dat het wateroppervlak zo kalm was. Het vergemakkelijkte het overbrengen van munitie en de hoogstnoodzakelijke voedselvoorraden van de nieuw aangekomenen naar de nagenoeg lege scheepsruimen van de Didionieten. Het stelde ’s konings vlootcommandanten bovendien in staat om persoonlijk met hun continentale collega’s overleg te plegen. Krijgsplannen werden op elkaar afgestemd, voedsel- en watervoorzieningen werden veilig opgeslagen, de magazijnen gevuld en de kanonnen in gereedheid gebracht. De Didionitische kapiteins en hun bondgenoten genoten een overvloedige maaltijd in de koninklijke hut van de Casabarela Regnant. Vervolgens maakten ze zich op om de Cala-Baai over te steken en korte metten met Houtdal te maken zodra de wind weer aantrok.


  Maar de wind trok niet aan. En woedende verzoeken aan Beynor bleven onbeantwoord.


  Koning Honigalus en zijn officieren stonden terneergeslagen op het halfdek van hun enorme vlaggenschip onder de volledig gehesen zeilen die slechts bij vlagen door een zachte bries opbolden. In plaats van dat die uit het zuidoosten kwam, waaiden de zachte luchtstromen uit het noorden. De armada was nog geen honderdvijftig mijlen in de richting van hun vijand opgeschoten nadat ze zeven uur tegen de wind in voortgekropen hadden.


  ‘Waar is die verdomde Fring?’ vroeg Honigalus. ‘Zo langzamerhand moeten hij en zijn troep magiërs toch nieuws hebben van Beynor. Het kan toch niet zo zijn dat het gehele Glaumerie Gilde van Moss geen idee heeft waar die jongen uithangt. We moeten die gunstige wind hebben!’


  Galbus Peel wierp een korte blik op de bewolkte hemel. ‘Vanmorgen hadden we een rode zonsopgang, uwe majesteit – niet iets dat zeelui normaal gesproken verwelkomen. Maar het kan op een belangrijke weersverandering duiden.’


  ‘De tovenaar komt eraan!’ kondigde een van de jonge luitenants aan, en een ogenblik later kwam een omvangrijke zwartgejurkte figuur van de kajuittrap aan dek tevoorschijn.


  Fring boog voor de koning en deed met een lang gezicht verslag. ‘Er is slecht nieuws uit Moss, majesteit. Ridcanndal, meester van het Glaumerie Gilde, heeft ten slotte toegegeven dat Beynor uit Slot Veenborgh is verdwenen. Evenals de bark die door Didion aan de koning was geschonken. Niemand heeft enig idee wat het lot is van de vermiste jongen, noch kunnen ze verklaren waarom hij is weggegaan. Het enige dat Ridcanndal wil zeggen, is dat onheilspellende thaumaturgie aan het werk is die een wolk trekt voor het gezichtsveld van het gilde.’


  Hondsmoe uitte Honigalus een schunnige vloek. ‘Beynor heeft ons laten vallen. De snotaap heeft zich vergaloppeerd, waar we al voor vreesden, en houdt zich nu schuil.’


  ‘Neem me niet kwalijk, majesteit.’ Frings lippen trokken in een grijns die een lach had kunnen zijn. ‘Als de tovenaar-koning slechts had gefaald in het inlossen van zijn overmoedige beloften aan u, dan zou dat geen goede reden zijn om Veenborgh te ontvluchten – temeer omdat er op dit moment een geweldige sneeuwstorm woedt over het hele noordelijke land.’


  ‘Het maakt niet uit,’ zei Honigalus en hij schudde vol afkeer zijn hoofd. ‘De hele bende moerasbewoners mag van mij naar de Hel van IJs lopen! Waren uw speurders in staat om de Cathrase vloot te lokaliseren? En hoe zit het met de Tarns?’


  ‘Die inspanning was een van de moeilijkste die we ooit hebben aangevat. Maar we hebben de hand kunnen leggen op informatie die het resultaat was van een intensieve en, mag ik er wel aan toevoegen, pijnlijke – geestelijke samenwerking. Zoals kapitein Peel al had voorspeld, heeft admiraal Houtdal positie ingenomen ten zuiden van de toegang naar de Rede van Blenholme. De Tarns hebben zich bij hem gevoegd met behulp van lichte, variabele winden, net als de onze. Ze zijn nu op weg naar de overzijde van de Tonijn-Baai en vorderen slechts uiterst langzaam. We zullen vele uren voor hen bij de Rede aankomen, tenzij de omstandigheden drastisch veranderen.’


  Het gezicht van de koning klaarde op. ‘Uitstekend! Nadat we Houtdals strijdmacht hebben verpletterd, zullen de Dievers naar de Westelijke Oceaan vluchten. Waarom zouden ze een risico lopen in een vergeefse zaak? Ze zijn niet achterlijk.’


  ‘Nee, majesteit.’ Fring straalde voldoening uit. ‘Is er verder nog iets van uw dienst?’


  Toen Honigalus zijn hoofd schudde, zei Galbus Peel: ‘Spreek met onze mensen in Sorna op de westkust en in kasteel Hoogrotsche in het oosten. Ik wil weten uit welke richting de wind daar waait en hoe sterk hij is – en of er al enig teken is van sneeuwwolken die zuidwaarts over zee aankomen.’


  Hartrig Skellhaven stelde net voor zonsopgang, toen het weer rond de Blauwvis-Baai halfbewolkt was en de wind niet meer zo hard waaide dat er voorzichtig moest worden gemanoeuvreerd, aan prins Conrig voor om het risico te nemen met Scheerwater door het hachelijke kanaal te varen dat het vasteland van de Waakzame Eilanden scheidde. Liever dat dan dicht langs de eilanden varen, de route die voorzichtige zeevaarders onveranderlijk volgden.


  ‘Het scheelt ons bijna zeshonderd mijlen als we de kortere weg nemen,’ zei de burggraaf. ‘Maar ik denk niet dat we het risico moeten nemen voordat Stergos met Ullanoth heeft gesproken. We moeten er zeker van zijn dat haar onstuimige magische storm niet onverwacht terugkomt terwijl wij tussen de ondiepten doorvaren.’


  ‘Heel goed,’ zei Conrig en hij stond op van de tafel in de officiersmess waar hij overleg had gehad met Skellhaven en de eerste stuurman, baron Ingo Holmrangel. ‘Ik zal mijn broer vragen een poging te doen de prinses te bereiken. Maar ze heeft me gewaarschuwd dat ze misschien te zwak zou zijn voor verre windspraak, na de bezwering van de grote noordelijke stormen aan beide zijden van het eiland gisteren.’


  Holmrangel schudde langzaam zijn hoofd en fronste. ‘Ik vind het maar een vreemde zaak, en niet iets waarbij enig zeeman die bekend is met de Cala-Baai in deze tijd van het jaar aan de verkeerde kant wil zitten. Maar dan nog, de lucht heeft nog nergens het vriespunt bereikt en de stormen zijn gaan liggen, dus ik neem aan dat we ons geen zorgen hoeven maken.’


  De baron was een grof gebouwde, ongemanierde man die duidelijk op zijn oudere neef leek. Hij had zichzelf bewezen als een indrukwekkend en doeltreffend organisator van de geïmproviseerde bemanning voor de Scheerwater. Hij had persoonlijk een Stippense bootsman onthoofd die betrapt werd toen hij eerder die dag de stag van de voortopmast van de klipper probeerde om te hakken. Na de executie van de saboteur hadden de andere continentale bemanningsleden, die gedwongen werden dienst te doen, gedwee met hun Cathrase overwinnaars meegewerkt.


  Conrig vond Stergos op het achterdek waar hij somber naar het voorbijglijdende uitzicht in de Blauwvis-Baai zat te staren. De doctor Arcanorum had geweigerd om samen met de prins en de Hartgezellen te ontbijten. Hij wilde liever een luchtje wilde scheppen en bidden, nu de gewelddadige wind eindelijk was gaan liggen. De overhaaste reis langs de oostkust van Blenholme, met de zeilen tot het uiterste gespannen, had de zenuwen van de gevoelige alchemist ernstig geschokt. Om nog maar te zwijgen van de bijna onafgebroken taak om de communicatielijnen met de windstemmen op het Cala-paleis en die van admiraal Houtdal open te houden.


  ‘Het heeft geen zin dat ik prinses Ullanoth probeer te bereiken,’ zei Stergos nadat Conrig zijn verzoek kenbaar had gemaakt. ‘Ik heb haar kortgeleden nog geprobeerd te spreken te krijgen, maar zonder succes. Ze zal nog wel op bed aan het herstellen zijn – net als die arme jonge Deveron – en nu we zover van Holt Mallburn verwijderd zijn, is mijn stem niet krachtig genoeg om door haar sluimer heen te dringen.’


  ‘Snudge!’ Conrig klaarde op. ‘Hij heeft lang genoeg rust gehad. Laten we hem wakker maken en hem een poging laten doen om Ullanoth te bereiken. Ze heeft duidelijk genoeg laten blijken dat ze van zijn talent weet.’ Hij nam Stergos bij de arm en trok hem in de richting van de kajuittrap. ‘Ik wilde dat we zijn capaciteiten voor haar verborgen hadden kunnen houden, maar ik vrees dat ze erachter gekomen is toen ze zo dicht bij hem was.’


  ‘Denk je dat ze Deveron er ook van verdenkt dat hij Iscannons zegel heeft gebruikt?’ fluisterde de doctor toen hij Conrig de trap af volgde naar het middendek. Daar hadden de schildknapen een slaapruimte toegewezen gekregen tussen de enkele rij kanonnen die het koopvaardijschip rijk was.


  ‘Wie zal het zeggen? Ik wou alleen dat ik wist of Snudge de waarheid vertelde toen hij beweerde dat Verberger verloren is gegaan op Mallmond Brug.’ Zijn gezicht vertrok. ‘Hij is verdoemd als hij dat ding nog altijd in zijn bezit heeft, maar uit lafheid ervoor terugschrikt het te gebruiken!’


  ‘Lafheid? Hoe kun je zoiets zeggen?’ siste Stergos, terwijl hij zijn broer bij de bovenarmen beetpakte toen ze het middendek bereikten. ‘Zijn vrienden zijn voor zijn ogen vermoord en hun moordenaar is tot as verbrand door de maansteen-magie. Hij heeft me dit verteld om zijn geest tot rust te brengen, huilend als het wanhopig kind dat hij nu eenmaal nog is. Het was geen lafaard die de brugpoort voor jouw leger heeft geopend.’


  ‘Snudge heeft me een eed van trouw gezworen en hij zal zijn plicht niet verzaken,’ zei de prins met een onbuigzame uitdrukking op zijn gezicht. ‘Als jij weet of hij Verberger nog steeds in zijn bezit heeft, moet je me dat vertellen.’


  ‘Ik weet het niet.’ Stergos ontmoette zijn broers harde blik zonder met zijn ogen te knipperen, zelfs al was er in zijn eigen ogen wanhoop te lezen. ‘En ik ga hem er ook niet naar vragen, opdat hij niet in de verleiding komt tegen me te liegen.’


  ‘Zo! Kan het je dan niet schelen dat de jongen tegen mij liegt?’


  ‘Con, ik houd van je en ben bereid mijn leven voor je te geven. Maar je kunt niet eisen dat ik iemand anders geweten geweld aandoe. Geen leenheer ter wereld kan zoiets vragen. Ik weet dat Deveron je heeft gesmeekt hem te vertrouwen…’


  ‘Net als Ullanoth,’ mopperde de prins. ‘Vertrouwen! Het is een luxe die slechts enkele prinsen zich kunnen veroorloven.’


  ‘Maar de jongen is het waard. Als hij de steen nog steeds heeft, voelt hij zich misschien op een dag sterk genoeg om hem weer in jouw dienst te gebruiken. Tot dan smeek ik je geen druk op hem uit te oefenen. Het zal niets helpen.’


  ‘Ach, Gossy!’ Conrig maakte een gebaar dat het midden hield tussen ergernis en overgave. ‘Jij en Snudge lijken in zoveel opzichten op elkaar. Ik zweer dat ik van geen van jullie beiden meer iets zal vragen, tenzij uit eigen vrije wil. Vergeef me mijn galgenhumor. Het is de oorlog… mijn zorgen om de Soevereiniteit en om Cathra zelf… de grilligheid van het lot waardoor Honigalus en zijn armada uit Mallburn-Stad konden ontsnappen voor we hem konden tegenhouden… de stommiteit van onze eigen admiraals. En hier sta ik dan, al mijn hoop gevestigd op de krachten van een wispelturige toveres…’


  ‘En misschien ook op uw arme, stervende vader,’ voegde Stergos eraan toe. ‘Hij gelooft het orakel dat heeft gezegd dat alles uiteindelijk goed komt. Wat kunnen we anders doen dan dat ook geloven?’


  Ze maakten de jongen voorzichtig wakker. Hij had donkere kringen onder zijn ogen en hij was zo slap dat hij nauwelijks van onder de dekens van zijn slaapplaats overeind kon komen. Hij had meer dan twaalf uur geslapen en niets gegeten sinds Scheerwater de haven van Mallburn verlaten had. Als hij al last had van nachtmerries dan zei hij er niets over tegen Conrig of Stergos.


  ‘Je hebt meer dan iets anders warm eten en drinken nodig,’ besliste de alchemist nadat hij en zijn koninklijke broer Snudge in zijn kleren hadden geholpen. Ze legden zijn armen over hun schouders, sleepten hem naar de kleine officiersmess naast de kombuis en zaten elk aan een kant van hem aan de verweerde tafel. Een dikke Stippense kok schotelde Snudge gebakken ham en opgewarmde volkorenpap met gedroogde abrikozen voor en schonk alle drie de Cathranen warme wijn in uit de persoonlijke voorraad van de dode scheepskapitein.


  ‘Nou, voordat je te veel drinkt van dat walgelijke zure bocht en elk talent dat nog in je zit verdooft,’ zei de prins zodra de kok zich had teruggetrokken, ‘moet je eerst proberen in contact te komen met de toveres-prinses in Holt Mallburn. Vraag haar of ze de zachte wind in het kanaal ten noorden van Terek Eiland van de Waakzame Eilanden kan vasthouden, opdat ons schip daar doorheen een kortere weg kan nemen naar Cala-Baai. Ullanoth kan in slaap zijn, herstellende van haar magische inspanningen.’


  Snudge knikte en boog zich voorover met zijn hoofd in zijn handen. De broers nipten van hun wijn die feitelijk van uitstekende kwaliteit was.


  Na een tijdje zuchtte Snudge en hief zijn hoofd op. Hij glimlachte bleek. ‘Ik heb haar wakker moeten maken, en daar was ze niet blij mee. Maar ze verzekerde me ervan dat, welke wind hier nu ook waait, die gedurende nog minstens een halve dag zo zal blijven. Later kan het weer door natuurlijke oorzaken omslaan. Daar kan ze op dit moment met haar magie geen invloed op uitoefenen – niet, zoals ze zegt, zonder het risico te lopen zichzelf in gevaar te brengen.’


  Stergos stond op. ‘Ik zal Skellhaven op de hoogte brengen.’ Hij haastte zich weg.


  ‘De toveres-prinses was niet verbaasd dat ik met haar sprak,’ zei Snudge. ‘Ze heeft ook verteld dat koning Beynor in conflict is gekomen met het Beaconvolk dat zo boos op hem was dat ze hem Rothbannons zegels hebben afgenomen. De koning is naar de Getijde-Eilanden gevlucht om daar bij de Salka te gaan wonen. Ullanoth kan u verzekeren dat haar broer niet langer Honigalus met toverij bijstaat.’


  ‘Krijg nou wat!’ riep de prins uit. ‘Dat is nu eens voor de verandering goed nieuws. Misschien heeft onze zeevloot toch nog een kans tegen Didion en de vastelanders… Heeft de prinses je verteld of ze van plan is zich op korte termijn bij ons te voegen?’


  ‘Nee, hoogheid. En ik heb er niet aan gedacht haar dat te vragen. Verder zei ze alleen nog dat ze rust nodig had. Ze droeg me op haar voor de avond niet nogmaals lastig te vallen.’


  Conrig ging achterover zitten met een zucht van teleurstelling. ‘Nou ja. Drink op, jongen. En zorg dat je dat eten binnenkrijgt. Als je aangesterkt bent, wil ik graag dat je gaat bekijken wat de armada van plan is.’


  ‘Ik zal mijn best doen, monseigneur.’


  Conrig bleef stilzwijgend zitten, klaarblijkelijk in gedachten, totdat de jongen zijn maaltijd had beëindigd. Ten slotte zei hij: ‘Voel je je werkelijk beter? Ik realiseer me dat de gebeurtenissen op Mallmond Brug verschrikkelijk moeten zijn geweest! Verschrikkelijk! Je leek lange tijd daarna wel een slaapwandelaar.’


  Snudge dronk van zijn wijn en gaf geen antwoord.


  De prins stond op. ‘Misschien wil je nog meer slapen in mijn hut. Het is er klein, maar God weet dat het er warmer en droger is dan in die benauwde kippenren op het geschutsdek.’


  ‘Het is het beste dat ik bij de andere wapendragers slaap. Maar misschien is een kort verblijf in een meer besloten plaats beter als ik moet proberen te schouwen.’


  Conrig zei: ‘Ik vrees dat je wel moet. Stergos kan met onze eigen oorlogsvloot spreken en zelfs contact opnemen met de Tarnse windstem die met de koopvaardijvloot meereist. Maar ik ben afhankelijk van jouw overzicht op de vijand, zelfs als het werk je krachten aantast.’ Hij aarzelde. ‘Is het erg zwaar voor je, Snudge?’


  ‘Ik kan het dragen, monseigneur, het is mijn plicht.’


  Scheerwater zocht zich voorzichtig, geholpen door springtij, een weg door het rotsige kanaal en bereikte ten slotte de open wateren van de Cala-Baai. Terwijl Snudge het overzicht hield en periodiek verslag uitbracht aan Conrig en Stergos voer Honigalus sneller doordat de wind naar het oosten was gedraaid en stabieler waaide. Tegen zonsondergang was de lucht zwaarbewolkt en een koude motregen bracht de zeelui in ellende doordat ze in het scheepswant van de grote schepen moesten klimmen om de zeilen te reven. Honigalus en Peel wilden zonder meer de nacht doorvaren, maar de individuele schepen van de armada gaven elkaar nu veel bewegingsruimte en voeren uiterst voorzichtig verder.


  ‘Ze zullen de strijdmacht van de admiraal morgenochtend treffen, nadat ze zich weer in gevechtsformatie hebben opgesteld,’ voorspelde Skellhaven. ‘Maar we zijn nog steeds in het voordeel, hoogheid. Wij zullen Houtdal het eerst bereiken. Toch jammer van de Dievers.’


  De Tarnse fregatten kropen hardnekkig in de richting van de Onversaagde Kaap, maar geen van hun schippers kon voorspellen wanneer ze de Rede van Blenholme zouden bereiken en zich bij de vloot van de admiraal konden voegen.


  Snudge en Skellhaven hadden de hut van de kapitein verlaten om hun verschillende taken uit te voeren, Conrig en zijn broer alleen achterlatend die bij lamplicht een kaart zaten te bestuderen. De nacht was vol van de kenmerkende geluiden die bij een groot zeilend schip hoorden: het kraken van de spanten, het piepen van de ra’s en gieken, het slaan en zoemen van het scheepswant en het voortdurende ruisen van het water dat langs de scheepsromp stroomde.


  ‘Broeder,’ zei de prins na een tijdje, ‘spreek met onze vader. We moeten erachter zien te komen of de dappere pogingen van de koning, om de admiraal en zijn kapiteins een lesje te leren in de fijne kneepjes van oorlogvoering met kleine schepen, hebben gefaald of zijn geslaagd.’


  ‘En we moeten ook weten hoe het fysiek met hem gaat,’ zei de alchemist met een stil verwijt, ‘hoewel de scheepsgenezer verbaasd staat over zijn onverwachte vitaliteit.’


  De meester-windstem aan boord van Houtdals vlaggenschip Prinses Milyna was een opgewekte jonge alchemist, Vra-Bolan genaamd.


  Ho, Gossy! Daar ben je weer, hé? Er is werkelijk geen nieuws. We varen in het midden van de baai en wachten en bidden. Ik kan de mannen benedendeks luid horen zingen. De admiraal heeft een extra rantsoen grog laten aanrukken om hen wat op te vrolijken.


  ‘Bolan, de kroonprins wil met koning Olmigon spreken, als zijne hoogheid zich niet al voor de nacht heeft teruggetrokken.’


  Eigenlijk is hij in een opmerkelijk goede conditie. Hij kwam vanmorgen zonder kroon of andere tekenen van zijn koninklijk gezag aan boord. Een uur of wat geleden besloten de mannen van het vooronder dat daar iets aan gedaan moest worden voor de strijd van morgen. Dus hebben ze de oude man met een ijzeren band van een tarnvuurfust gekroond!


  Stergos gaf deze informatie aan Conrig door die in lachen uitbarstte.


  Het kostte Vra-Bolan slechts enkele minuten om de hut te bereiken waar de koning lag. Vervolgens spraken vader en zoon haperend met elkaar via de wind. Conrig kwam er al snel achter dat Olmigons plan voor het flottielje van kleine schepen uiteindelijk was geaccepteerd door de admiraal en zijn bevelhebbers, hoewel ze nog altijd hun twijfels hadden. Het vooruitzicht leek nu zo beroerd dat alle middelen het proberen waard waren – zelfs het uitsturen van sloepen en kotters om oorlogsbodems aan te vallen.


  Ik moest die verdomde manoeuvres steeds weer laten zien, klaagde de koning, eerst aan Houtdal, toen aan de vlootkapiteins en ten slotte aan de sloepschippers zelf, door middel van gedroogde bonen die rond kleine oorlogsmodelschepen op een tafelblad manoeuvreerden. Onze kleine vrienden weten nu in elk geval wat ze moeten doen en ze zijn van plan zich goed van hun taak te kwijten… Je realiseert je natuurlijk wel dat de meesten van hen zullen sterven.


  ‘Ja, sire,’ zei de prins.


  Zorg voor hun mensen.


  ‘Uiteraard.’


  Is er nog hoop op magische hulp van Ullanoth?


  Ik vrees van niet. Ze heeft ons aan beide zijden van het eiland van gunstige winden voorzien toen we die nodig hadden. Toen kalmeerde de wind weer, wat in het voordeel van onze vijand uitpakte. Het heeft haar uitgeput. We hebben nog kortgeleden met haar gesproken. De kracht die ze nog kan opbrengen, zal ze morgen gebruiken om zichzelf naar Veenborgh te Zenden om de troon van Moss op te eisen. Dat heeft haar allerhoogste prioriteit. Ik kan het haar nauwelijks kwalijk nemen.’


  Nee… Con?


  ‘Ja, sire?’


  Je moet weten dat, mocht mijn krankzinnige doodsbedonderneming feitelijk de Soevereiniteit bewerkstelligen, we veel te danken hebben aan je vrouw Maudrayne en de sjamaan Ansel die me in staat stelden Houtdal te bereiken. Toon hen ook je dankbaarheid.


  ‘Dat zal ik doen. En ik ben bovendien van plan de rol van de keizer te erkennen. Het gehele eiland zal van zijn orakel horen en versteld staan. Misschien zet ik Bazekoys gezicht wel op de munt van de Soevereiniteit.’


  Hij zal waarschijnlijk denken dat het een enorme grap is…


  ‘Hoe voelt u zich, vader?’


  Moe. Tevreden. Ik heb niet veel pijn. Heb ik je verteld dat ik een dag geleden nog van Bazekoy gedroomd heb? Daarom wist ik dat mijn tijd gekomen was, dat ik mijn doodsbed moest verlaten en moest handelen. Maar de keizer sprak ook vreemde woorden tegen me die op een of andere manier op jou sloegen. Hij zei: ‘Ze komen eraan: koud ijzer en koud ijzergekletter. Waarschuw je zoon zich dan schuil te houden en de overwinning te verzaken, want deze twee zijn vijanden die geen mens kan verslaan. ‘…Ik kan niet doorgronden wat hij bedoelde.


  ‘Ik begrijp het ook niet, sire. Zei hij dat Cathra de op handen zijnde strijd niet kan winnen? Als dat zo is, is dat in tegenspraak met zijn antwoord op uw ene Vraag. Het maakt een einde aan al onze hoop.’


  Nee. Ik denk dat het iets heel anders betekent. Als ik die verdomde gedachte maar kan grijpen die steeds wegglipt en die kan dwingen tevoorschijn te komen!


  ‘Houd moed. Misschien was deze droom alleen maar een droom, en helemaal geen mysterieus voorteken. Zet het uit uw gedachten en rust uit. We kunnen hier morgen, wanneer ik u weer zie, verder over spreken als u dat wilt.’


  De koning wenste zijn beide zoons een goede nacht, maar ze zaten nog steeds aan de kaartentafel, onwillig om hun hut op te zoeken. Met de wijsvinger van beide handen volgde Conrig doelloos de grove kustlijn van Hoog Blenholme – vanaf Tarn in het noordwesten, vanaf Moss in het noordoosten. De twee vingers kwamen samen in de Cala-Baai.


  Zijn adem stokte toen het besef tot hem doordrong. ‘O God, Gossy! Zou dat het kunnen zijn? De Hamer en het Aambeeld?’


  De broers keken elkaar een ogenblik met een bang vermoeden aan. Toen zei de alchemist: ‘Sinds de Adem van de Wolf zijn onze winters mild geweest zonder grote stormen in het zuiden. Maar de vulkanen zijn nu tot bedaren gekomen. En Ullanoths tweelingstormen… kunnen die als onbedoelde voorlopers gewerkt hebben? Als onze vaders droom inderdaad een waarschuwing was dat er Hamer-en-Aambeeldstormen uit de Dorre Landen komen aanrazen…’


  ‘Maar wanneer zijn ze met elkaar in botsing komen?’ De ogen van de prins schitterden toen hij een vinger over de kaart bewoog, noordwaarts tussen de klippen van Swartpaert en Arendsryst door naar de betrekkelijke veiligheid van de Rede van Blenholme. ‘Wanneer?’


  Stergos zei: ‘We weten dat er een sneeuwstorm over Moss raast en prins Somarus en zijn leger zitten in het noordelijke binnenland in de val door zware sneeuwval. Toch kan het nog dagen duren voordat de storm de Cala-Baai bereikt – als die al komt. Je zei het zelf al, Con. Misschien was vaders droom slechts een droom en niets meer.’


  Het lichaam van de kroonprins ontspande zich. Zijn handen vielen in zijn schoot en hij zuchtte. ‘In elk geval kunnen we onze strategie niet door zoiets laten bepalen. Morgen gaan we oorlog voeren tegen Didion. En wie weet? Tegen de tijd dat we de koninklijke majesteit ontmoeten, heeft hij misschien een nieuwe droom gehad die het ons allemaal zal verklaren.’


  Maar er zou geen ontmoeting zijn en geen verklaring.


  Veel later, toen Conrig zich eindelijk gereedmaakte om naar bed te gaan, liep Stergos zijn kleine slaaphut zonder kloppen binnen. De gewaden van de alchemist zaten scheef en over zijn wangen stroomden tranen. Hij leek niet in staat te spreken en stond daar hulpeloos totdat de prins hem bij de schouders pakte en hem door elkaar schudde.


  ‘Gossy, wat is er? Wat is er gebeurd?’


  ‘Vra-Bolan bracht me zonet het nieuws. Onze vader is vredig in zijn slaap gestorven. Jij bent de koning van Cathra.’ Toen zijn jongere broer als aan de grond genageld bleef staan, knielde Stergos en kuste zijn hand. ‘Ik… ik heb het de anderen nog niet verteld.’


  Conrig trok de alchemist overeind. ‘En we zullen het ze ook niet vertellen. Niet totdat we het vlaggenschip van de admiraal bereikt hebben en vaders lichaam met eigen ogen hebben gezien. Slechts dan ben ik bereid om de ijzeren bandkroon te dragen en de plichten van een koning op me te nemen.’


  ‘O, Con. Hij heeft zijn Dodenlied niet eens kunnen zingen!’


  ‘Ergens zingt hij het. Maak je maar niet bezorgd.’ Hij trok de huilende alchemist naar de hutdeur en duwde hem de gang in. ‘Laat me nu alleen, Gossy. Bid voor de geest van onze vader, maar bid vooral voor mij.’


  Toen Conrig weer alleen was, pakte hij een fles maltdrank uit zijn hutkoffer, vulde een beker tot de rand en dronk die leeg in de hoop dat hij de gedachtegolven tot bedaren kon brengen die als een zwarte vloed door hem heen stroomden. Maar het middel bereikte zijn doel niet en dus dronk hij meer, binnensmonds vloekend. Ten slotte viel hij bewusteloos neer op het eenvoudige, smalle hutbed.
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  Burggraaf Skellhaven bracht Scheerwater langszij de Prinses Milyna toen een nieuwe scharlakenrode dag boven de Cala-Baai aanbrak. Er voer een korte golfslag over de wateren en felle, kille regenbuien doorweekten Conrig en Stergos toen ze naar het Cathrase vlaggenschip werden overgebracht. De admiraal en zijn officieren hadden een plechtige ontvangst voorbereid, maar de nieuwe koning wuifde alle ceremonie opzij en zei dat hij en de koninklijke alchemist onmiddellijk de stoffelijke resten van hun vader wilden zien, slechts vergezeld door Houtdal.


  Olmigon lag opgebaard in de slaaphut van de admiraal. Ze hadden hem in een eenvoudig gewaad gekleed, twee kandelaars aan weerszijden van zijn hoofd geplaatst en vier luitenant-ridders als erewacht geposteerd. De geïmproviseerde kroon, een ietwat roestige smalle band, lag op zijn borst.


  Stergos knielde aan het voeteneind van de baar en trok de scharlaken kap van zijn habijt over zijn hoofd. Conrig keek een kort moment in stilte naar het lichaam van de overleden koning, terwijl de admiraal onzeker draalde en de schildwachten hun zwaarden presenteerden. Toen nam hij de ijzeren fustband en zette deze op zijn eigen blonde haar dat nog steeds nat was van de regen.


  ‘Dit is de enige kroning die ik zal ondergaan… Het hangt nu van u af, heer Houtdal, met de dappere zeemannen onder uw bevel, of ik de troon van Cathra aan het eind van deze dag nog heb behouden. Zijn uw windstemmen gereed om bevelen naar de andere schepen van de vloot door te geven?’


  ‘Ja, majesteit. Op de kleine schepen na, die geen ingewijden aan boord hebben. Zij zullen met vlagsignalen geseind worden wanneer de vijand in zicht komt. De lichte strijdmacht kent zijn rol en heeft geen verdere instructie nodig. Koning Olmigon heeft vele uren besteed om hun schippers bij de nieuwe tactiek te begeleiden, wat hij overigens ook met mijn eigen bevelhebbers heeft gedaan.’


  Conrig glimlachte flauwtjes. ‘Wat Olmigon ook geadviseerd heeft – hoezeer zijn ideeën ook tegen de conventionele scheepspraktijk ingaan – dat is wat je moet doen. Dat zijn mijn bevelen.’


  ‘Ja, majesteit.’


  Vra-Stergos ontblootte zijn hoofd en zei: ‘Prinses Ullanoth sprak zojuist met me. Ze zegt dat de armada van Didion op ons afkomt. Ze zijn op minder dan negentig mijlen afstand.’


  Houtdal knikte. ‘Dan is het tijd voor de aanval – notendopjes in de voorhoede. Zevenendertig kleine artillerieschepen zijn onze negenentwintig oorlogsbodems komen versterken, sire.’


  ‘En er zijn vijfenzestig oorlogsschepen van Didion, Stippen en Foraille,’ zei Conrig vreugdeloos glimlachend. ‘Dat geeft ons de meerderheid van één enkele zeesloep. Ga door, mijn heer.’


  De kleine boten schoten hoog aan de aanwakkerende oostenwind zeilend weg en bewogen zich naar de rechterflank van de treuzelende, overmoedige vijand. Toen draaiden ze naar het westen uit de nevelige regen tussen hen door. Het resultaat was alles wat Olmigon gehoopt zou hebben. De uitkijk in de masttoppen en de speurende ingewijden aan boord van de armadaschepen zagen de naderende zeilboten, maar hadden geen idee wat ze van plan waren. Zelfs de sluwe Galbus Peel geloofde dat het samengeraapte flottielje moest bestaan uit een troep in paniek geraakte vissers die voor de rukwinden uit de kreken onder Arendsryst hoopten te bereiken.


  Toen de Cathrase boten het vuur openden, vuurden de grote schepen van Didion en hun bondgenoten terug. Maar de aanvallers waren zo klein en manoeuvreerden zo snel dat ze nauwelijks konden worden geraakt. Oorlogsschip na oorlogsschip, gehinderd door hun ingebouwde logheid, werd van korte afstand door bommen en tarnvuurvaten getroffen – niet op goed geluk en verkwistend van langszij afgevuurd, maar met spaarzame precisie gericht op de waterlijn of op essentiële stellages aan dek. Bij veertien van de trotse kaapvaarders werden zulke grote gaten geslagen dat hun bemanning het schip moest verlaten. Nog zes fregatten – en twee enorme Didionitische barken – verloren hun mast of zagen hun zeilen opgaan in hardnekkige gordijnen van onblusbare vlammen. De vierdekker Casabarela Regnant, die boven de door regen gegeselde golven opdoemde als een monsterlijk drijvend fort, kreeg speciale aandacht van de kleine rovers die onder haar kanonnen doorglipten en haar roer bestookten. Met een beschadigde stuurinrichting raakte ze op drift en viel al snel nagenoeg stil op het water. Ze werd van voor- tot achtersteven onder vuur genomen en zwarte rook steeg op uit de rijkversierde burcht op het achterdek. Uitzinnige figuren zwermden over het voorste sloependek waar ze de snelle sloep van de koning probeerden neer te laten, zodat koning Honigalus, vlootkapitein Peel en het zo belangrijke kader van tovenaars naar een ander schip konden worden getransporteerd. De kleine scheepjes sprongen gedurende een dodelijk half uur tussen de vijandelijke schepen door als een wolf die naar de onderbuik van een enorme eland bijt. Alsof ze hen uitdaagden wraak te nemen.


  Dat deden ze natuurlijk ook, totdat het verrassingselement verdwenen was.


  Hoe beweeglijk de vechtende zeilbootjes ook waren, het enorme aantal kanonnen dat op hen was gericht, werd hen uiteindelijk noodlottig. Slechts een tiental kon aan de woedende Didionieten en continentale kaapvaarders ontsnappen toen hun beperkte munitievoorraad uitgeput was en ze probeerden weg te komen. De weinigen die zich wilden overgeven werden aan flarden geschoten.


  Honigalus en Peel die zich geïnstalleerd hadden aan boord van de bark Riptide, hergroepeerden hun verspreide vloot na een korte adempauze. Bijna eenderde van de oorspronkelijke zeemacht was niet meer tot vechten in staat en begon zich naar het vasteland terug te trekken. De anderen rukten op naar de dubbele linies van de Cathrase oorlogsschepen die Fring en zijn collega-windkijkers voor de toegang naar de Rede van Blenholme hadden gezien.


  ‘De Tams hebben me zojuist verteld dat de voor hun ongunstige wind plotseling is gedraaid.’ Vra-Bolan rapporteerde aan de admiraal. ‘Ze stomen nu langs de Onversaagde Kaap met een halve westenwind in de zeilen en schatten dat ze over minder dan drie uur achter de vijand zullen uitkomen.’


  ‘Westelijk?’ Houtdal fronste. ‘Wat vreemd, terwijl we hier zo’n sterke oostenwind hebben. Maar het is evengoed welkom nieuws, als we het kunnen volhouden tot de Dievers gearriveerd zijn. Informeer koning Conrig over deze ontwikkeling en kijk of hij meer bericht heeft ontvangen van de Mosslandse toveres.’


  Het oorspronkelijke plan dat de admiraal en zijn staf voor de verdediging van de Rede van Blenholme hadden ontworpen, was van een klassieke signatuur: twee vuurlinies, in de voorhoede langer en sterker en geformeerd in een lange rij tussen de tegenoverliggende landtongen, moesten standhouden en de vijandelijke aanvallers afweren. Koning Olmigon had erop gestaan dat dit plan overboord gegooid werd – eenvoudigweg omdat het al zo vaak beproefd en te voorspelbaar was.


  Toen Didion de baai opvoer, eveneens in twee linies geformeerd, brak plotseling de Cathrase linie en barstte uit in een bizarre willekeurige aanvalsopmars.


  Sommige draaiden naar het oosten, andere naar het westen en hielden zich op elke vleugel bezig met de kleinere vijandelijke oorlogsschepen terwijl ze de grote slagschepen van Honigalus aanvankelijk links lieten liggen in het midden van de linie, zonder dat iemand het gevecht met ze aanging. Het was een vermetel staaltje dat de aanvallers wederom verraste. Er volgde een hevige, bloedige strijd, verspreid over vele vierkante mijlen langs beide kusten, die zich meer dan drie uur voortsleepte in ondiepe, verraderlijke wateren. Hier was de Cathrase kennis van de lokale navigatiegevaren van groter belang dan de oppermachtige vuurkracht van de vijand. Steeds meer Didionitische schepen braken in stukken en hun koopvaardijbondgenoten verloren de moed. Ze begonnen zich terug te trekken – slechts om frontaal in de kanonnen van de naderende Tarns te varen.


  Houtdal en zijn kapiteins zegenden de dwaasheid van de dode Olmigon die had geëist dat ze de handleiding voor conventionele zeeoorlogvoering over boord gooiden, toen de strijd zijn hoogtepunt bereikte. Riptide, het plaatsvervangende vlaggenschip van Honigalus, werd door de Prinses Milyna en twee zware Cathrase fregatten naar het noorden opgejaagd naar de Rede. De Cathranen liepen langzaam in. De strijd zou nog voor zonsondergang beslist zijn.


  Conrig stond ingepakt in stormkleding tegen de regen en de wind op het officiersdek met de admiraal, Stergos en een stel uitbundige scheepsofficieren en windstemmen. Hij overlegde met zichzelf of hij Didions overgave zou eisen of simpelweg Honigalus’ bark zou opblazen. Hij was erop gebrand wraak te nemen op zijn koninklijke tegenhanger. Maar als hij dat deed, zou prins Somarus de troon van zijn broer erven.


  De oorlog zou dan nog steeds niet gewonnen zijn.


  De koning deed een gekromde hand voor zijn mond en sprak in het overkapte oor van de alchemist. ‘Gossy! Het wordt tijd om met Fring en zijn meester te spreken en hier een eind aan te maken.’


  Nog voordat de koninklijke alchemist kon antwoorden, verscheen er voor hen een groen-gloeiende figuur op het overstromende officiersdek. Houtdal en zijn officieren sprongen terug in sprakeloze verbijstering; maar Conrig en Stergos herkenden Ullanoth.


  ‘Mijn Zending is zwak en kan slechts enkele ogenblikken blijven,’ zei ze dringend. ‘Luister! Jij en je mensen verkeren in verschrikkelijk gevaar. De grote stormen die jullie zuidelijken Hamer en Aambeeld noemen, komen in de Cala-Baai samen. Er zal een ontstellende wind razen en ijzige regen en sneeuw vallen als de stormen met elkaar in botsing komen. Als je nog hoop op leven hebt, geef je schepen dan opdracht een schuilplaats te zoeken. Ik heb de windstem van koning Honigalus al op de hoogte gebracht van de op handen zijnde ramp, maar hij verkiest het me niet te willen geloven. In Didion doen zeelui de verhalen over Hamer en Aambeeld af als een mythe.’


  De verschijning flikkerde even op en verdween toen.


  ‘Heb je dat gehoord?’ schreeuwde Conrig tegen de admiraal. Toen Houtdal neerslachtig knikte, ging hij verder: ‘Mijn vader heeft me gewaarschuwd dat dit kon gebeuren. Hij had nog een laatste ijzingwekkend voorgevoel.’


  ‘Hamer en Aambeeld!’ De jonge alchemist Vra-Bolan herhaalde de woorden vol vrees. ‘Sinds de komst van de Adem van de Wolf hebben we hun razernij niet meer meegemaakt.’


  Een plotselinge hagelsalvo sloeg over het oorlogsschip als om Ullanoths woorden kracht bij te zetten. De wind nam toen, paradoxaal genoeg, af. De admiraal begon kortaf bevelen te geven aan de windstemmen en officieren.


  Conrig zei tegen Stergos: ‘Spreek met de koning van Didion. Bevestig Ullanoths waarschuwing. Vertel hem dat ik hem eerbare voorwaarden voor de overgave zal aanbieden als hij de Soevereiniteit aanvaardt en mijn vazal wordt. Riptide mag ons voorgaan in de haven van Arendsryst, terwijl andere schepen van zijn vloot mijn toestemming hebben om in welke Cathrase haven dan ook hun toevlucht te zoeken, op voorwaarde dat ze hun vaandels strijken.’


  Het antwoord liet op zich wachten. Maar ten slotte kon Honigalus van Didion, of hij nu wel of niet in Hamer en Aambeeld geloofde, de realiteit van de drie vijandelijke oorlogsschepen die in zijn kielzog manoeuvreerden niet negeren.


  Fring sprak: Zijne majesteit koning Honigalus is verheugd de Soevereiniteit te aanvaarden, mits koning Conrig van Cathra nog één laatste teken van goedwillendheid toont.


  ‘Vraag wat hij wil,’ zei Conrig.


  Stergos deed dat en toen het antwoord kwam, was hij verbaasd over de sardonische glimlach op het gezicht van zijn koninklijke broer.


  ‘Zeg Honigalus dat Cathra zich genadiglijk verwaardigt hiermee akkoord te gaan,’ zei Conrig.


  De schepen die gevangen werden in de enorme storm werden ondergedompeld in ijzige regen en gebeukt door orkaanstoten. Ze werden topzwaar doordat hun tuigage onder een last van dik ijs kwam te liggen. Ze leden schipbreuk en zonken zonder één overlevende. Een jammerlijke handvol oorlogsbodems van Cathra en Didion, waaronder de drie Tarnse fregatten, bereikten veilige havens. Alle continentale kaapvaarders die nog in de Cala-Baai waren, waren verloren.


  Cathra aanvaardde uren later de overgave van Didion, toen de hagelstorm was overgedreven en sneeuw vriendelijk naar beneden dwarrelde op de kantelen van kasteel Arendsryst. Conrig zat in een eenvoudige stoel in hertog Farindons drukke kleine audiëntievertrek, en hij droeg de ijzeren kroon die hem zijn populaire bijnaam zou geven. Maar hij droeg geen enkel ander majesteitsteken toen Honigalus zijn hand kuste en het Soevereiniteitsedict tekende. Vlootkapitein Galbus Peel herhaalde het gebaar van loyaliteit en tekende eveneens. Hij trad op als gevolmachtigde van prins Somarus die aan de ceremonie deelnam via de windstem van Fring en verborg zijn woede over Honigalus’ lafhartige optreden niet, omdat die geweigerd had voor Didion te sterven.


  Om de gebruiken van de barbaren te eerbiedigen, werd een verklaring van overgave getekend met bloed van zowel Conrig als Honigalus. Hertog Farindon Arendsryst en zijn twee volwassen zoons gaven een paar druppels van hun bloed als getuigen. Er bleef toen nog slechts een eenvoudige kwestie over.


  ‘Laat prinses Maudrayne de audiëntiekamer betreden,’ zei de hertog met duidelijke terughoudendheid.


  Zijn vrouw hertogin Sotera, wier haar bijna dezelfde rijke kastanjebruine schakeringen had als haar verre verwante, leidde Conrigs vrouw de vergadering van edelen en hoge marineofficieren binnen. Sotera’s gezicht was rood en opgezwollen van het huilen, maar Maudrayne leek zo koel en sereen dat de meesten van de mannen geloofden dat ze niets wist van wat er gebeurd was.


  Zonder aarzelen stapte Maudrayne op Conrig toe, knielde en kuste zijn hand. ‘Mijn leenheer,’ mompelde ze met haar ogen neergeslagen. ‘Mijn echtgenoot. Ik feliciteer u met uw grote overwinning.’


  ‘Dank u, vrouwe. Mijn overleden vader heeft me op de hoogte gebracht van de wijze waarop u hem heeft geholpen. Daarvoor ben ik u eeuwig dankbaar.’


  Maudrayne hief haar hoofd op en keek hem recht in de ogen.


  ‘En hoe zult u uw dankbaarheid tonen, majesteit?’


  ‘We moeten eerst over een andere kwestie spreken.’ Conrigs stem klonk afstandelijk. Hij stak een hand uit en Stergos gaf hem met trillende lippen een document dat de koning doorgaf aan de voor hem geknielde vrouw. ‘Lees dit alstublieft. U mag opstaan. Als u begrijpt wat er staat, zet dan uw naam eronder.’


  Ze stond op en haar blik gleed over het perkament. ‘Een echtscheidingsbrief. Er is me verteld dat u van plan bent om met de zuster van Honigalus, prinses Risalla, een huwelijk aan te gaan, zodat Didions plaats in uw nieuwe Soevereiniteit verzekerd is.’


  ‘Dat is waar. Wilt u de brief tekenen?’


  Ze zei zachtjes: ‘En hoe denkt de andere vrouwe over dit bondgenootschap?’


  Conrig fronste. ‘Als u het over prinses Risalla hebt…’


  ‘Niet zij. De ándere.’


  ‘De onlangs gekroonde toveres-koningin van Moss heeft: me reeds een eed van trouw gezworen. Als eerste-vazalstaat verheugt ze zich dat Didion en Cathra zullen worden verenigd in één dynastie. En omdat uw oom, de hoge Zeeheer van Tarn, de grote voordelen van de Soevereiniteit ten volle begrijpt, heb ik er alle vertrouwen in dat hij eveneens zijn plechtige belofte zal afleggen. We staan op de drempel van een nieuw tijdperk op ons eiland Hoog Blenholme dat alle vier zijn zusterdomeinen welvaart, vrede en veiligheid zal brengen. Ik vraag u nogmaals: wilt u tekenen?’


  Maudrayne greep het vel zo stevig vast dat het begon te kreuken. Ze draaide zich om en liet haar blik over de aanwezigen in de kamer gaan. Iedereen hield zijn adem in, behalve hertogin Sotera die haar gezicht in haar handen had begraven.


  ‘Hoe kan ik weigeren de brief te ondertekenen met de wetenschap dat daar zoveel goeds uit voortkomt?’ Ze liep naar de zijtafel waar pen en inkt wachtten en krabbelde haar naam. Toen bracht ze het document naar Conrig, liet het voor zijn voeten vallen en schreeuwde uit: ‘En nu betaal je de prijs!’


  Ze draaide zich om en rende als een hert de kamer uit, de mannen schreeuwend achterlatend. Sotera viel flauw in de armen van de hertog en Conrig stond op en werd rood van woede.


  ‘Ga haar achterna!’ riep hij uit.


  Vier ridders van het huishouden van Arendsryst vlogen naar de deur. Stergos haastte zich met hen mee terwijl hij wanhopig riep: ‘Maude!’


  De rest van hen wachtte, sommigen waren geschokt en verbijsterd, anderen schaarden zich duidelijk achter de woede van de koning en mompelden iets over majesteitsschennis en zelfs hoogverraad. Hertog Feribor Swartpaert raapte de echtscheidingsbrief op en overhandigde die raadselachtig glimlachend aan Conrig.


  Toen kwam Stergos terug. Zijn normale vriendelijke gelaatstrekken waren veranderd in een stenen masker. ‘Ze is van de borstwering in de wateren van de baai gesprongen,’ zei hij tegen zijn broer. ‘Moge God haar genadig zijn – en jou.’


  ‘Dwaas,’ zei Rode Ansel de sjamaan. ‘Wat als ik niet vlakbij met Fulmar voor anker had gelegen? Zelfs een Tarn kan niet langer dan een paar minuten in dit koude water overleven. Jij en je ongeboren baby hadden wel dood kunnen zijn – en wat had ik mijn Bron dan moeten vertellen?’


  ‘Houd je mond,’ zei Maude en ze trok de dekens nauwer om haar naakte lichaam heen en kroop dichter naar de kleine boordkachel van de sloep. ‘Als je dierbare Bron me dood had willen hebben, zou ik nu voer voor de kreeften zijn. Ik stel voor dat je je nuttig maakt en een heet drankje voor me inschenkt. Ik heb het nog nooit zo koud gehad sinds ik door het ijs van de Donor-Rivier zakte toen ik twaalf jaar oud was.’


  ‘Ze zullen naar je verdronken lichaam gaan zoeken,’ waarschuwde Ansel haar. ‘Kijk maar – je ziet de toortsen al op de trappen die naar het dok leiden.’


  ‘Eerst mijn drankje, dan kun je het anker hijsen en naar huis varen. De sneeuwbuien zijn gestopt en de nacht klaart aardig op, nu Hamer en Aambeeld hun werk gedaan hebben.’


  ‘Wat een prachtig stukje werk!’ mompelde de sjamaan. Maar Maude wist dat hij het niet over de storm had.


  Toveres-koningin Ullanoth van Moss legde Scherp Vizier opzij en liet de zacht neervallende sneeuw buiten haar toren de pijn verzachten die altijd met dat overzicht gepaard ging. Conrig was tijdelijk buiten haar macht weggeglipt. Ze had al gevreesd dat dit zou gebeuren als ze hem niet vergezelde op de reis naar Cala, maar ze had geen keus gehad. Haar eigen koninkrijk stond op de eerste plaats. Er was later tijd voor de Soevereiniteit van Hoog Blenholme.


  Eerst moest ze zien af te rekenen met de gevluchte Beynor… en een manier vinden om de omvangrijke collectie zegels in haar bezit te krijgen die door zijn verbannen mede-samenzweerder, Kilian Swartpaert, verborgen was. De jonge dwaas had het geheim aan zijn Salka-cipiers op de Getijde-Eilanden doorverteld. Ze had het gehoord en gezien. Ze kwam een uitbarsting van opgetogenheid bijna niet te boven toen ze zich realiseerde wat deze zegels wel niet konden doen wanneer zij eenmaal haar hand erop had weten te leggen.


  Maudrayne en haar ongeboren zoon waren een heerlijke paradox. De Tarnse vrouw was op het moment dat ze de echtscheidingsbrief tekende, getransformeerd van een tegenstandster in een mogelijke bondgenote. Volgens de Cathrase wet had haar zoon het eerstgeboorterecht op Conrigs troon omdat hij tijdens het huwelijk was verwekt. De trotse Zeeheren van Tarn zouden wel een manier vinden om Maudraynes zoon tegen de man te gebruiken die hen in een vazalstaat wilde dwingen. En zij, Ullanoth, zou op haar beurt hen allen gebruiken.


  Het zou interessant zijn om gedurende de lange wintermaanden alle mogelijkheden te overpeinzen, terwijl ze dacht, keek, luisterde en plannen maakte. Ze zou weten wat de beste handelwijze was wanneer de lente kwam die de ijzige vesting van de Borealse Zee zou ontsluiten.


  De sloep was door de magische wind van Rode Ansel allang met gebolde zeilen weggevaren tegen de tijd dat de duikers van kasteel Arendsryst de kust bereikten. Ze lieten roeiboten te water, kamden de zwarte wateren uit en klauterden over de sneeuwgladde rotsen, maar vonden ten slotte niets.


  Aan de hemel boven de Rede van Blenholme kwamen sterren tevoorschijn, die slechts verbleekten toen de Grote Lichten in het noorden verschenen. Heldere glinsterende gordijnen, pieken van bewegende slingers en langzame explosies van rood en groen alsmede een gouden schittering strekten zich uit van horizon tot horizon, fluisterend over wat ze wellicht nu weer in hun schild voerden.
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